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ముందు మూట 


డా॥ దేవులపల్లి రామానుజరావు గారి పేరు వినని వారు తెలుగు సాహిత్య 
లోకంలో ఉండరనే చెప్పవచ్చు. ఆం. |ప, సాహిత్య అకాడెమీకి కార్యదర్శిగా, 
ఆం|[ధ సారస్వత పరిషత్తుకు ఉపాధ్యక్షులుగా, అధ్యక్షులుగా, తెలుగు అకాడెమీ; 
అంతర్జాతీయ తెలుగు సంస్థ, కేంద సాహిత్యఅకాడెమీ మొదలె న ఎన్నో సంస్థల 
పాలకమందలి సభుులుగా _ సలహా సంఘ సభ్యులుగా వీరు తెలుగు భాషా సాహి 
త్యాలకు, తెలుగు సంస్కృతికి వేసిన సేక గణనీయమైనది. ఉస్మానియా విశ్వ 
విద్యాలయం, ఆం. (ప, సార్వ తిక విశ్వ వివాలయం, హైదరాబాదు కేం[ద 
విశ్వవిద్యాలయ - ఇన్ని విళ్వ విద్యాలయాల్లో సిండికేట్‌ సభ్యులుగా ఉండీ, 
విదా¢రం'.౦లో ఎ-తో కృషి చేసినారు. వీరి కృషిని గుర్తించి ఇటీవల అం. (ప, 
సార్వ తిక విశ్వవిద్యాలయం వారు వీరిని గౌరవ డాక్టరేటు పట్టంతో సన్మా 
నించడం అందరికీ హర్షదాయ3 మైన విషయం. గోలకొండ పత్రికా నిర్వాహ 
కులుగా, సుజాత (సాహిత్య మాస పత్రిక) సంపాదకులుగా ప|క్రికారంగానికి 
కూడా తమ సేవంనందించికారు. రాజ్యసభా సభ్యత్వం కూడా వీరిని వరించింది. 
హాదరాబాదు [గ్రంథా -య సంస్థకు అధ్యక్షులుగా ఉండి విజ్ఞాన వ్యా పికి ఎంతో 
దోహదం చేసినారు సురభారతీ సమితి, యువభారతి వంటి సంస్థలు వారి మార్గ 
దర్శనంలో ఎంతో అభివృద్ధిని సాధించినాయి. ఇన్ని సంస్థలతో సంబంధం 
కలిగి ఇన్ని రంగాలలో శ్రీ రామానుజరావుగారు చేసిన సేవ అపారమైనదేకాక 
అమూల్య మెనది కూడా. 


డా॥ రామానుజరావృగారికీ ఎన్నో సాహిత్య సంస్థలతో సంబంధం ఉన్నా 
ఆంధ సారస్వత పరిషత్తుతో ఉన్న సంబంధం విశిష్టమైనదని చెప్పవలసి 
ఉంటుంది. వీరు పరిషత్తుకు సభ్యులుగా, కార్యదర్శిగా, ఉపాధ్యతులుగా, అధ్య 
కులుగా ఉండి, పరిషత్తు సర్వతో ముఖాభివృద్ధికి కృషి చేసినారు; చేస్తున్నారు. 
నిజాం నిరింకుళ పరిపాలనలో తెలంగాణంలో తెలుగుభాష బిక్కు. బిక్కు. 
మంటున్న కొంంలో డా॥ రామానుజరావుగారు ఆంధ సారస్వత పరిషత్తు పక్షాన 
ఎన్నో ఊది కామాలు సడిపి, తెలంగాణంలో తెలుగు దీపం ఆరిపోకుండా రక్షించడమే 


iv 


కొక దానిని దీ ప్రిమంతం చేసినారు. ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాలయంలో తెలుగును 
నిర్బంధ పఠనీయాంశంగా చేయడానికి వీరెంతో కృషి చేసినారు ఈనాడు 
సారస్వత పరిషత్తు స్వ మయం సమృద్ధమైన చక్కని సాహిత్య సంస్థగా రూపొం 
దందంటే దీనికంతా డా॥ దేవులపల్లి రామానుజరావుగారి నిరంతర కృషే 
కారణమని చెప్పవలసి ఉంటుంది. 


డా॥ రామానుజరావు గారు సాహిత్యోద్యమ నిర్వాహకులు, పరిపాలనా 
దక్షులు, సాహిత్య సంస్థా నిర్వహణ దక్షులు మ్మాతమేకాదు, మంచి రచయితలు 
కూడా. వారు రచించిన పచ్చతోరణం, నా సాహిత్యోపన్యాసాలు, -జ్ఞాన పదులు- 
జానపదులు, తెలుగు సీమలో సాంస్కృతిక పునరుజ్జీవనం, యాభై యేళ్ళ జాప 
కొలు, తెనుగు సాహితి మొదలై న (గ్రంథాలు వారి రచనాళ క్తికి నిదర్శనాలు, 
విషయపరిశీలనచేసి తమ అభిప్రాయాలను నిష్పక్షపాతంగా, సరసంగా. 
స్పష్టంగా, సంగ్రహంగా, సులభంగా, సమ్మగంగా చెప్పడం శ్రీరామానుజరావు 
గారి రచనల్లో కనిపించే లక్షణం. 


గతయాభై సంవత్సరాలుగా డా॥ దేవులపల్లి రామానుజరావుగారు ఆం(ధ్ర 
సారస్వత పరిషత్తు అభివృద్ధికోనం కృషిచేస్తూ దానిని ఎంతో ఉన్నత స్థితికి 
తెచ్చినారు. ఈనాడు అఖభిలాం[ధ దేశంలో ఇంత గొప్ప తెలుగు సొహిత్య సంస్థ 
లేదంటే అతిశ యో క్రికాదు పరిషత్తు త్వరలో యాభై సంవత్సరాల పండుగ 
కూడా జరుపుకోబోతుంది. ఈ సందర్భంలో సారస్వత పరిషత్తు అభివృద్ధికి 
మూలకారకులు, [పస్తుతం పరిషత్తుకు అధ్యమ్షలు ఐన డా॥ దేవుల పల్లి రామానుజ 
రావుగారి తెనుగు సాహితి అనే వ్యాససంపుటిని (పకటించి వారిని గౌరవిం 
చడం సముచితంగా ఉంటుందని పరిషత్తు కార్యవర్గం భావించి, ఈ మేరకు ఒక 
నిర్ణయం తీసుకుంది పరిషత్తు పక్షాన ఈ (గంథాన్ని ము[దించడానికి అనుమ 
తించిన శ్రీ రామానుజరావు గారికి కృతజ్ఞతలు తెలియజేస్తున్నాను. 


శ్రీ రామానుజరావు గారు ఆయా సందర్భాలలో చేసిన (పసంగాలు, 
వివిధ సంచికలకు రాసిన వ్యాసాలు ఓక (క్రమపద్దతిలో ఈ సంపుటిలో కూర్చ 
బడాయి తెలుగు సాహిత్యం ఆరంభదక నుండి నేటివరకు పొండిన [(కమపరిణా 
మాన్ని ఈ వ్యాసాలు చక్కగా తెలియ జేస్తున్నాయి. విజ్ఞాన కాస్త్రం, రాజకీయ 


శాస్త్రం, ఆరకాస్త్రం, న్యాయశాస్త్రం మొదలె న సాహిత్యేతర కాస్తాంలను అధ్య 

థి కేలా అటి 
యనంచేసి తెలుగు సాహిత్యం పెన అభిమానం పెంచుకొని తెలుగులో రచనా 
వ్యాసంగం చేసినవారు భీ దేవు పల్లి రామానుజరావు గారు. అందువల్ల రస 
వృదయం కలిగిన ఒక సపహ్ఫృాదయుడై న భావుకునికి వివిధ సాహిత్యాంళాలపై 
ఏర్పడిన ఆభి|పాయాలకు, (పతిస్పందనలకు ఈ తెనుగు సాహితి (పతిబింబంగా 
కనిపిస్తుంది. కనుక ఇది పండితులను, సాహిళ్యాభిరుచి కలిగిన సవృాదయులను- 
ఉభయులనూ ఆలరిస్తుందనడంలో సందేవాంబేదు. 


ఈ వ్యాస సంప్పుటిని ఆం(ధపాఠకలోకం ఆదరిస్తుందని ఆశిస్తూ పరిషత్తు 
పక్షాన దీనిని ము(దించడానికి అనుమతించిన పరిషత్తు అధ్యక్షులు డా॥ దేవుల 
పల్లి రామానుజరావు గారికి మరోసారి కృతజ్ఞతలు తెలియజేస్తున్నాను 


(గంథాన్ని అతిత్వరలో ముదించి మాకు సహకరించిన పద్మావతీ ఆర్ట్‌ 
పింఓర్‌ అధినేత శ్రీ శ్రీనివాస్‌కు మా కృతజతలు, 
E ని అ అ ఎక క్ల 


ఆర్‌, (శ్రీహరి 
హైదరాబాదు కార్యదర్శి 
15.6.9! ఆంధ సారన్వత పరిషత్తు 


సాహి సుగతుడు 


డా) దేవులపల్లి రామానుజరావ్సగారు నిష్కళంక బీవనులు, అకుంఠిత 
సాప్రాగ్రీ |వతులు, అంధ సారస్వత పరిషత్తు సంస్థా శిల్పులు, విశ్వవిద్యాలయ 
సాంస్కృతిక సంస్థల సాలనానుభవంలో రాశికెక్కిన రమణీయ స్వభావులు, 
తెలుగు సంస్కృతి ఉద్దారకులు, తెలుగు సీమలోని వ తాళికుల సాహచర 
భాగ్యం సంపూర్ణంగా అనుభవించిన మేధావులు, అత్యున్నత సాహిక్రీ (పమాణ 
చతురులు, ఎంగరికో (పోత్సావాం ఇచ్చి తీర్చిదిద్దిన నాత్సల్యమూర్తులు, (కమ 
శిక్షణలో నిష్టాగరిష్టులు, గుండె నిండా అర్హత నిండిసి అంతఃసౌమ్యులు, 
(పతీిభామూర్తులకు సద వకాళాలు క ల్చించిన ఉదారమూర్తులు, [పొమాణిక పత్రికా 
సంపాదకులు, ఉదాత్త రచనా ధురీణుఇ, ఆంద దేశంలోని మేధాఎ వర్షంలో 
ఆగ (శేణిలోనివారు. వారితో పరిచయం కలగటం ఒక సుకృత విశేషం వారి 
రచనలు అధ్యయన చేయడం ఒవ మహదవకాశం. 


డా॥ రామానుజరావుగారివి విశిష్టమైన అభిరుచుఎ. యౌవసంలోనే ఖండ 
కావ్యరచనలు వారి మనస్సును గుత్తగొన్న వి వ్యాసం వారి చేతిలో అపూర్వ వస్తు 
గౌరవాన్ని సంతరించుకొన్నది వారు (ప్రాచీన సాహిత్య పరిమళాలు ఆఘా 
ణీంచారు. ఆధునిక రచకల సురభిళః చందనాలు ఆత్మకు అలదుకున్నా రు. 
కవితల కమనీయ తోరణాలు తీర్చి చూపారు విక్వసాహితిలోని విశిష్ట రచనల 
వై ఖరలు వారి రసనాంచలం పై రనళిస్తుంటామి.. వారి ఆస్థలిత కంఠస్వరం 
సాహిత్య సాంస్కృతిక విశేషాలను గలగలమంటూ గంభీరంగా వెల్లిడిస్తుంది. 
అంతకన్న మిన్నగా (పేగతిశీలః మైన అభ్యుదయ దృక్వథం వారి రచన 
లకు ఒక వర్చస్సును సంపాడించి పెట్టింది. దేవులపల్లివారు సమన్వయ 
దృక్పథాన్ని అల వద్చుకున్న నహ'”.శీలురు, ఆంధ సారస్వత పరిషత్తు వేదికను 


సకల సిద్ధాంత (వకటనకు (పాతివదికగా భావించిన విశాల పృాదయులు, 


వారి అనేక రచనల్లో ఈ “తెలుగు సాహితి సంపుటికి ఒ (ప్రత్యేకత 
ఉంది. (ప్రముఖ కవులమీద, |ప్రసిద్ధరచనల మీద, (పధాన (ప్రక్రియల మీద 


Vii 


వారు వెలువరించిన ఆభిపాయాలు, విమర్శకులలో ఆలోచనల్ని రేకె త్తిసాయి. 
డా॥ రామానుజకావుగారి సారస్వత వ్యాసాలను కాల్మకమానుసారంగా అమర్చి 
చూస్తే సాహిత్య పరిణామగతులు సుస్పష్టంగా అవగతమవుతాయి. ఈ సంపుటిలో 
నన్నయ మొదలుకొని బెర్నార్డుషా వరకు వారు రచించిన వ్యాసాలు విషయ 
గౌరవంతో వినూత్నంగా విలక్షణంగా ఉన్నాయి. రామానుజరావుగారి రచనలో 
వేడి ఉంటుంది. తరుచుగా వారి భావాలు అనుభూకిలోనుంచి దూసుకొనివస్తాయి. 
వారు మౌలికమైన విషయాల మంచిచెడ్డలను (ప్రస్తావెంచి, వాటి విలువలను గురించి 
సూటిగా (పళ్నిస్తాద. వ్యాకరణ, అలంకార, ఛందోవిశేషాల వంటి సాధారణ 
విషయాల మీమాంసల మీదికన్నా విషయం వెనుక భిత్రికగా నిలిచిన తత్త్వం 
మీద వారికి నిశితమైన చూపు ఉంది. భారత Oe అభి పాయాల్ని, 
ఆదర్శాలను వారు (పవచిస్తుంటే వినటం ఒక గొప్ప అనుభూతి. ' 


దేవుల పలి వారి ఈ రచనా |పవాహినికి నాలుగు జ్ఞానవేణిక లున్నాయి. 


(1) (పాచీన సాహిత్యంలోని రసవత్తను గుర్తిస్తారు. ( ఫ్‌ పదసాపాతి- 
జానపద సాహితిలోని ఆందచందా. ను గ గౌరవిస్తారు . (వసా ఇన్క్య్యతిక విశేషా 
లను సంభావిస్తారు. (4) సామాజిక బాధ్యతను |వబోధిస్తారు. ఈ సంపుటిలోని 


నలభై నాలుగు వ్యాసాలు దీనికి పత్యక్ష సాక్ష్యం, పఠితలను sein తీర్చి 
దిద్దడం మీది వారికి పత్యేక మైన అభిరుచి ఉంది. భారతీయ సాహిత్యాన్ని గురించి 
తులనాత్మక _ ఆధ్యయనం చేసేవారికి ఇందులో కావలసినంత విషయం ఉంది, 
వినియోగించుకోగ లిగితే చక్కని |పణాళిక ఉంది. 


ఈ సంపుటిని ఆంరి[ధ సారస్వత పరిషత్తు పషున (పకటీంచటానికీ 
దేవులవల్లి వారు అనుమతించటం వారి సొజన్యానికి నిదర్శనం, ఈ ఉత్తమ 
రచనాసంపుటికి నాలుగు మాటలు |[వాయటానికి నాకు అవకాశం కల్పించటం 
వారి వొత్సల్యశేముషికి ఒక ఉదాహరణం, 


ఎడా! ఎలూరి శవా రెడీ 
ఛం త్తే 


తొ పలుకు 


(తొలి కూర్చు) 


సుమారు ఒక అర్హ శతాబ్ది కాలంలో పలు సందర్భాలలో చేసిన 
వ్యాసంగం ఈ తెలుగు సాహితి. బోధన ఆధ్యయనం ఈ రెండింటితో సంబంధం 
లేక సారస్వతాభిరుచితో పరిశీలించిన సవృాదయుని భావనలే ఇందులోని వ్యాసాలు. 
చదివినది విజ్ఞానళాస్త్రం; ఆర్థళాస్త్రం, రాజకీయ శాస్త్రములు; పిమ్మట న్యాయ 
శాస్త్రం. అభిరుచితో పఠించినది తెలుగు సాహితి, ఆ అభిరుచి (పతిబింబమే 
ఈ సంపుటం. 


బహువేదికల నుండి చేసిన (పసంగాలు, (పత్యేక సంచికలకు (వాసిన 
వ్యాసాలు ఇందులో సంపుటీకరించనై నది. వీనిలో చాలమట్టుకు ఇంతకుముందు 
(పకటితమైనవి. ఐతే ఇందులో ఒక క్రమాన్ని పాటించనై నది. నా వ్యాసాలను 
ఇంతకుముందు [గంథ రూపంలో (ప్రకటించినప్పటికిని వానిలో విషయాను 
కమణము పాటించలేదు. అందుచేత [కమ పద్ధతిని నా వ్యాసాలనన్నింటిని 
కొన్ని సంపుటాలు గా (వకటించవలెనను సాహితీ మ్మితుల కోరిక ననుసరించి 
ఈ సంపుటం ఆం[ధ పాఠక లోకానికి ఆంద జేస్తున్నాను, ఇది ఆం(ధావళికి 
మోదం కలిగించగలదని విశ్వసిస్తున్నాను. 


కొగితం, అచ్చు ధరలు అధికంగా పెరిగిపోయిన నేటి పరిస్థితులలో 
ము[ద్రణ కవ్షసాధ్యమైనది నాకు ఆత్మీయులు, అభిమాన పా(తులై న మి(త్రులు 
శ్రీ రొజా రామేశ్యరరావుగారి జోదారకము కష్టసాధ్యమైన యీ (గంథ ముదణను 
సులభసాధ్యము చేసినది. ఈ తోడ్చాటుకు వారికి నొ హార్దిక ధన్యవాదాలు, 


హేదరాబోదు. 
తేది : 28.65.1986 
వె శాఖపూర్తిమ చేవులపల్నీ రొమానుజరోవు 
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తలుగు సాహితుం 


తెలుగు సాహిత్యం ఎపుడు మొదలైనది? ఆను (వళ్నకు సమాధానము 
చెప్పుట శక్యముగాని పని. తెలుగు సాహిత్యం విషయంలోనే కాదు; ఏ భాషా 
సాహిత్యం విషయంలోనైనా ఈ (పళ్నకు తగు సమాధానము రాజాలదు. మాటాడ 
నేర్చిన తొలి మానవుడు తన ఆంతర్గత భావాలను రమణీయముగ వెలువరింప 
గలిగినపుడే సాహిత్యం మొదలై నది. తన సుఖాన్ని, దుఃఖాన్ని ఆత్మ (పత్యయంళో 
భాషద్వారా వెలువరించుటకు తొలి మానవుడు చేసిన యత్నమే సాహిత్యము 
వపరిణ మించినది. సాహిత్యం మా(త్రమే కాదు చిత లేఖన, సంగితాద తదితర 
లలిత కళలును ఆదిమానవుని భావ వ్య క్షీకరణ కృషికి వలితములుగనే తొలు 
(పాదుర్భావం బొతదినహః 


చో 


అ 


తెలుగు (ద్రావిడభాషా కుటుంబానికి చెందినదని పండితుల నిర్ణయము 
కాని అద మూల(దావిడ భాష నుండి ఎపుడు ఏ తీరున విడివడి పరిణతి క. 
సపివరము/; తెలియవచ్చుటలేదు. ఇది ఎటులున్నను శాతవావానుల కాలముననే, 
తెలుగు గడ్డపై తెలుగుభాష తన (వాతిపదిక రూపంలో వ్యాప్తి చెందెనదని 
మా(త్రము స్పష్టమగుచున్న డి. (పభువులు (= పాకృతాన్ని అభిమానించిన ఫలితము 
కావ్యములు ఆనాడు ఆ భాషలోనే (వాయబడినా తెలుగు భాషా _పభావం [పాకృతం 
మీదకూడా కొంత పడినదనే విషయాన్ని గాథాస పశ తిలో ఆటనట కస్పడడు 
తెలుగు పదాలు రుజువు చేస్తున్నవి. ఆ విధముగనే తెలుగు భాషను కూడ 
(పాకృతం ఎంతయో (వభావితం చేసినది. సాలంకాయనుల కాలమునను వరి 
స్థితులు ఇటులనే ఉండినవి. ఆ కాలమున రాజాదరణ కలది సంస్కృతము, 
కావున తెనుగు భాషలో సంస్కృత పదములు విరివిగ (పవేశింప గలిగినవి, 
(పభువు ఆదరణ లేకపోయినను సామాన్య (పజాసీకమున తెలుగు చక్కగ 
ఆద రణను ఆర్జించి [క్రీశ 6వ శ తాబ్టీ [పాంతమున |వభువుల దృష్టిని ఆకర్షింప 
గలిగినడి, రేనాటి చోళుల కాసనములు ఈ విషయమును రుజువు చేస్తున్నవి 


వి తెనుగు సాహితి 


[క్రి శ. 7 వ శతాబ్దమున దక్షిణాపథమున తొలుత కర్ణాట పాంతమును, 
తక్కవాత తెలుగు దేశమును చాఖుకు:ల వళమెైనవి. ఈ చాళుక్వులు దేశీయులక్‌ 
కలిసిమెలసి దేశీయిలుగనే వువహరంచదాఫక ఖాప ను [ప తృహించి, మది 

త లాభపడిన భాష కన్నడము, అందువలన 


“మునే 4 సాతి ల 


పోషించిరి, బార పృపి వలన తొలు 
చిన చాళుక్యు "సితము మొదట కన్నడ డమునే రత్త 


ఆం|[ధభూమిని వాకిం లు సె 
హించిరి. కావుననే పంపడు, పొన్నడు మొదలగుదారు జన్మతః తెలుగు దేశపు 
వారే అయినను కన్నడము: ర రచనలను సాగించి, (వ్రభువుం ఆదర ఇను ఆర్టించిరి 


కాని [క్రమముగ తెలుగు పజలలో ఆవవర కే వ్యా ప్తీరోను: స దేశీయ చృందములు 
(పభువుల ద్‌, మిని పండితుఐ డృష్షిని ఆక రింవ ? 1లిగిగవి, సంస్కృత చృందస్సు 


గ 


పట 


[ప్రభావము కన్నడము ద్యారా ఏీనిపెన క కొంతపడినను ఇవి తమ తెలుగుద నమును 
కోల్పోక (వభువుల శాసనాలలో తొలుతగ తావు క ల్పించుకొన్నవి. గుణగి 
విజయాదిత్యుని నాటి (రఉరి-ఏ9ద) అడ్డం కి కందుకూరు శాపనములును, మొదటి 
చాళుక్కు భీముని కాంపు ధర్మవరం కాసనమును, రెండవ యుద్ధ మల్డున 


బెజవాడ శాసనములును తెలుగు పడ్యముం లో రూపొంపంచబడి*వి. వీనిలో 


p 
గ్‌ 


మొదటి వానియందు తరువోజ, నడుమనున్న రెండెిందియందు సిఫమురును, 
కడవటిదాని యందు మధ్యాక్కరలును కలవు. దరిదాపుగ ఆ వాంమునశే కంద 
పద్యము కూడ కొంత స్టిరరూసమును ఆది ర్జెంచిన దడకర కి మాం! ధము* 
కరీంనగరు జిల్లాలో Pree లభ్యమైన శిరాకాససమువు-న రూఢమగు 
చున్నది. ఇది క్రీ, శ. లి&5 నాటిది. కర్ణాటక కవిరత్న |తయమున ఆద్యుడైన 
పంపని తమ్ముడగు జనవల్లభుని [పళ స్తే ఇందు కలదు. శాసనమున ముఖ్య 
భాగమంతయు కన్న డముననే ఉన్నను కడపటి భాగమున మూడు కంద వద 
ములు తెలుగున కలవు. కందము తెలుగున పరిపుష్టతను ఆర్జించినదనుట త పద్య 
ములు రుజువు చేయచున్నవి. ఉదాహరణకు ఆందొకటి : 


జిన భవనము లె త్తించుట 
జిన పూజల్సేయుచున్ని. జినమునులకు ద 
త్తిన యన్న దాన మీవుట 

జినవల్హభు బోలగలరె జనధర్మ పరులే. 


కౌలు గగ సాహిత్యం 


న... 4 WY జాణ లు హా శాప్‌ ణు. i జ కలీ న రా అపా అటి అట ట్‌ జు 
ఈక. పధ 10 చ శరాబినాతాకె తెయుిసి  భందోరితి వపపిపవతను 
వే 
కది గా జలా అం లి కావ మణ శ్వా ర ర? దె ఇద ఇల అ ఇదు న చొట ఆ చ్‌ 
= ei జు దుం ద MOON WEES Ty త, బై అం కలయా ము జ్‌ కలదు మి 
దా వ వ 

ప జ అద ఆడ - అ నా ఇ 

నటుల స వమగంచున* 2 కాని అనాడు ౫ ఏ కావంములు దచచింవపబడే 
మత్తు వు లు జ 
యు ఆద్య జై గ రా శరా పని, ల య. దం 

యుండెనా యమం మనకు తెలియని విషయము నదింపబడియుండిను ఆవి 
అన న జ ఇవు చ పనన ణ్‌ స్ట ష్‌ 
తగిన (వచాకభాగ్యమును పొంచియుండవు. కడకు [కీ శ. 11 వ కాజ 
న యు 

అద స వా న శ క య జ యళ. శ 
ముదం భాగమున తూరు చాకు" 3 | మభుడి గప రాజధాజ -=రేం(దుని ఆదరణ 

Ln 
సట అద దం ౮ a 2 గ్‌ ఉల నర్‌ క 
(ఆత్సాహప వలన నన, యభటు జం దమహాభారఆమున తెలుకటి పర్వము 
[ఇ తా ఆ 


క జే రె ఆట ఉర అటో, 
అను (వసన్న కథాక లికార్ల యు కితో రచించుఓపవఐఎన తెలుగున ఒక మహో 
చా 
ళా 


అట షి 2 వా pan] స న ళ్‌ మ క ఖో 
నన య. తరువాతి కెండు శరాబముజందు తెలుగు సాహత్యమున 


అనుసరంచియు వారు కొన్ని [ప్రయోగ ములను కాన; 


Pp 


పదములను తలుగు విభ 


ట్‌ 


(పవాళరీతిలో ఆసగా సంస్కృత విభక్తులతో సంస్కృత పదవ 

కులతో తెలుగు పదములను పలగాపులగముగ చేసి రూపొందించిన వాక్యములు 
కల రచనారీతిలో కూడ పద్యములు రచింపబడెననుట వృషాధిప శతకము 
నందలి ఒక పదము వలన తెలియవచ్చుచున్చ ద. ఈ వివిధ సమస్య లకు తగు 
వరిష్కార మార్గమును చూపినవాడు 18 వ శతాట్టినాటి తిక్కన సోమయాజి. 


థ్‌ 


తిక్కన కవితను ఒక శిల్పముగ పరిగణించి ఆందు పారంగతత్వమును 

ఆరించినవాడు. ఆయన (ద్రష్ష. అంతియేకాదు, ధార్మికనిష కలవాడు; 
ts] యు © 

లౌకిక వృతీయందు ఆరితేరినవాడు. ఆనాటి ఆం(ధ్రదేశపు వరిస్థితిని చక్కగ 


4 తెనుగు సొషొతి 


గుర్తింప గలిగినవాడు. ఆం(ధ్రావళి మోదింబొరయునట్టుగ చేయట ఆయన 
సంకల్పము, ఆ కాలమున తమిళ నాడునుండి వచ్చిన వెష్టవము, కర్ణాటము 
నుండి వచ్చిన శైవము ఆం ధులందు ధార్మికముగ నీలికలను కలిగించి కల్లోలము 
నకు కారణములై నపి. ఈ పరిస్టితులనుండి దేశమును వెలికితీయు తన కృషిని 
ఆయన హరిహరమూర్తికి అంకితము చేసి ధార్మికముగ ఒక వెలుగు బాటను 
చూపించగలిగినాడు. ఇక సాహిత్యరంగమున నన్నయ విరమించిన చోటున 
నుండియే తాను మొదలిడుట సముచితమని ఆయన భావించినాడు. మధ్య 
కాలపు కవుల (పయోగాలను ఆయన అర్హము చేసుకోగలిగెను. సాహిత్యమును 
(పజలకడకు కొనిపోవుటకై వీరు చేసిన కృషియందలి జౌచిత్యమును ఆయన 
ఆదరించెను. అందువలననే నన్నయ చేసినటుల సంస్కృత మునకు తెలుగును జత 
పరచక, తనుగునకు సంస్కృృతమును ఆనుసంధింవజేయుట తన కవిత్వమున 
ముఖ్య అక్షణముగ ఆయన (గహించెను. అనగా సాహిత్యమునకు తెలుగు 
దనమును నిండార కల్పించెననుట. ఇంక సంస్కృత పదములను తెలుగున 
వాడునపుడును జాత్యము కానివాటిని వాడుటకు నిరాకరించెను. ఇటుల 
సంస్కృత భాషావదములనే కాదు, ఇతర భాషా పదములను వేనినై నను 
తెలుగుభాష (గ్రహించుటకు అనువగు చక్కని మార్గమును ఆయన 
రూపొందించెను. 


ఇక తెలుగు [కియారూపములను నన్నయ వాడినవానినే ఆయన అనుస 
రించెను. ఆయన కాలమునాటికే వస్తాడు, చేస్తాడు ఇట్టి (కియారూపాలు 
తీరాం్యధమున (గామీణులందు వ్యాప్తిలో ఉండినటుల తిక్కనగారి శిమ్యడగు 
కేతన రచించిన “ఆంధభాషాభూషణము” వలన తెలియుచున్నది. కాని తిక్కన 
ఇట్టి వానిని పరిత్యజించి నన్నయ నాటి |కియారూపములనే (గహించుటలో 
ఒక మహోద్దేశము కలదు. మాండలిక రూపాలకు అతీతముగా సాహిత్య భాష 
ఉండినపుడే అది ఆంధదేశపు వివిధ [ప్రాంతముల మధ్య సాంస్కృతికమగు 
ఐక్యమును నెలకొల్పగలుగునని ఆ మహాకవి అభి[పాయము. రాకపోకల 
సదుపాయములు చాల తక్కువ ఉండిన ఆ కాలమున అట్టి ప్రామాణిక భాషయే 
ఆంధ్రుల సాంస్కృతిక ఐక్యమును కొపాడిన దనుటలో ఆవంతయును 
సందియము లేదు. 14 వ శతాబ్దము తరువాత ఆం(ధభూమి బహుధాశకలితమై 
వేర్వేరు రాచరిక ములలో చీలియున్య పుడును, తమిళనాడు మొదలగు వర 


తెలుగు సాహిత్యం ల్‌ 


భాషా [పాంతములకు తెలుగువారు వలసపోయి, ఇతర భాషలవారి మధ్య తమ 
సంస్కృతిని కాపాడుకొని పరిపోషించుకో వలసి ఉన్నప్పుడు ఈ పామాణీక 
భాషయే నాలుగు చెరగుల తెలుగువారి సంస్కృతిలోని ఏకతను పరిపోషించినది. 
ఆ విధముగ అది ఆ వర్గాలకు ఆం(ధుల చార్మితకావసరములకు సరికుదిరినది. 
కాని ఈనాడది అటులనే ఉండవలయునను నియమములేదు. నేటి చారితకావ 
సరములను అనుసరించి అది మార్పొందితీరవలెను. 


తిక్కన కృషివలన భారతమున కడపటి 15 పర్యములు రచింపబడగా, 
మధ్యగత శేషమును యెజ్డన పూరించుట వలన 14వ శతాబ్ది పూర్వార్థ మున 
ఆం|ధమహాభారత ము సంపూర్ణ రూపమును పొందినది. ఆం|ధసాహిత వికస 
నమునకు అది మార్గదర్శియైనది. ఆ తరువాత 19 వ శతాబ్ది చరమపాదము 
వరకు ఆం(ధసాహిత్య సాగ రమున పయనించిన నావికులందరు ఆ దీపగ్భుహప్పు 
పరిధిలోనే తమ అభిరుచులకు అనువు" విహరించిరి. 


లి 


(క్రీశ, 1400 తర్వాత తెలుగు సాహిత్యము వలు (ప్మ[కియలలో పలు 
రీతులలో కవి తయపు వారి ఒరవడిని దాదాపుగా అనుసరించుచునే వికసనము 
పొందినది. 


ఆనాటి తక్కిన భారతీయ సాహిత్యముల (పగతితో పోల్చి చూచినపుడు 
తెలుగు సాహిత్యపు (ప్రగతి ఎవరికై నను అబ్బురము కల్పింపక మానదు, ఇంతే 
కొక, ఆనాడు తెలుగు జాతి ఎదుర్కొనిన పలు రాజకీయ విపర్యయముల దృష్టిలో 
ఈ పగతి మరింతగ వి|భాంతి కలిగించును. 14 వ శతాబ్దిలో కృష్ణకు ఎగువ 
నున్న దక్షిణాపథమంతయు ముస్టిముల హ స్తగతమెనది. ఆంధుల సా మాజ్య 
వె భవము తెలుగు దేశపు నడిగర్భమునుండి వైదొలగినది. ఇక తెలుగు దేశపు 
పొలిమేరలో ఏర్పడిన విజయనగర సా(మాజ్యములో తెలుగు వారికే మేలి 
భాగమున్నను, ఆ రాజ్యమున ఆం|ధ్రదేశమంతయు ఏనాడును చేరియండలేదు. 
కృష్ణరాయని కాలమున తీరాం(ధ్రమును, రాయలసీమయు ఆ సా(మాజ్యమున 
అంతర్భాగ ములె నను పళ్చిమాం[ధము ఆం(ధేతర పాలనలోనే ఉండినది. ఇక 
తళ్ళికోట యుద్ధానంతర మున నామమా(తముగ దక్షిణాం|ధమున ఆత్యల్చ 


తెనుగు సాహితీ 


భాగము మాతమే చం(వగిరి పాలకుల అథీనమున మిగిలినది. 1రివ శతాబ్ద 
మున ఆం(ధ దేశ మంతయు అకా ఇక తలుగు దేశపు నాయకులతో 
పాటుగ తెలుగు కళాకారులలో అత్యంత భాగము తమిళ దేశమును తమ కార్య 
రంగముగ చేసికొనిరి పై రాజకీయ భూమికలో ' కృష్ణరాయ: డిగ్విజయకాలము 
మొదలుగ రాశ్షసితంగడి  యుద్ధకాలమువరకు (1521-1585) మాత్రమె ఆంధ 
దేశమున అత్యధిక భాగము తెలుగు రాజుల ఏలుబడిలో ఉండినద. తక్కిన 
కాలమున తెలుగు కవులు తెలు*సీమ సొలిమేరలందును, తమిళనాడునను 
సివసించియ తెలుగు సాహిత్యమునకు (ప్రశ స్తిని కల్పించిరి. ఇట్టిది అనగ 
స్వకీయ భూమిని వదలి ఆతి దీర్షకాలమున ఇతర |పాంతములందు తరళర 
ములు వసించియు, స్వీయభాషకు [వళ స్తి కల్పించిన ఉదంతము (ప్రపంచమున 
ఏ ఇతర సాహిత్య చరి[తలోను కన్పించ లేదు. ఇది తెలుగువారు గర్వింపదగిన 
విషయము. 


ఇట్టి (సళ సిని ట్టి విషమ కాలమున తెలుగు సాహిత్యము ఆర్జించుటకు 


జలక్‌ 


కారణభూత తములై న విశిష్ట లక్షణములు ఎట్టివి ఆనుట విచారణీయము, 
విజయనగర స|మాట్టులు ఆ భాషా సాహిత్యములకు కల్పించిన తొలుతటి 
రాజకీయ (పతిప తీయే అందులకు కారణ భూతమైనదని కొందరన వచ్చును 
కొని యిది ఆర్ధ స శ్యము మా|తమే. తెలుగునాయకుల రాజ్య మంతరిచిన 
పిదప తంజావూరును ఏలిన క పుహారాష్ట్రిలు తమ మాతృ భాషయగు మరారీని, 
దేశ (పజల భాషయగు తమిళమును కాదని, తెలుగు 'సాహిత్యమునే ఏ హోషించి, 
అంతటితో ఊరుకొనలేక తెలుగున యత్షగానాదులను కూడ రచించుట 
చూడగా రాజకీయ కారణముల కన్న ఇతరములే అందుకలవని స్పష్ట 
మగుచున్న ది. ఆ తక్కిన కారణములలో బలవ త్తర మైనది రెలుగు భాష 
యందలి నదధుధివు. కృష్ణరాయని అనంతరమున (ప్రబంధ నిర్మాణ చాతుర్య 
మున పస సన్నగిల్లి కొంత జడత అలముకొనినను బాష యందలి మధురిమ 
దానిని కప్పిపుచ్చగలిగినది. ఆందువలననే, రాజకీయ వివర్యయములతో 
నిమిత్తము లేకుండ కటకము మొదలుగ కన్యాకుమారి వరకు వివిధ 'మాతృ 
భాషలు కలవారికి అందరికిని తెలుగుసాహిత్యము ఆదరణీయమైనది. తెలుగున 
పరిచయము విద్యావంతుల ముఖ్యలక్షణమైనది. గోల్కొండ యందలి ముస్టిం 
సొలకులును, ఆ మధురిమకు వశులె తెలుగు కవులను పోషించిరి. ఈ విధముగా 


తెలుగు సాహిత్యం 


తెలుగుభాష అనాడు దకిజణదడశము ఒక సామాన 
యూరప్‌ ఖండమున 1:వ శిలా 
భాషకు సాహిత్యమున ఉండిన స్థాశము ] 
శతాబ్ది వరకు కెబుణు భాషా సాహిత [ములకు దశిణ వ. ee 
గిరి మొదలు షష జపసంధివరకు ఉన్నటుల చెప్పవచ్చును. ఇట్టి పరిస్థితు 


మొదలుగ కోరంగివరకు గల దక్షిణ 
అర రేడ్వల నః (1 ఖ వర్తక కేర్యదములందును, రాజాస్థానము లందును 
తెలుగుగనే వ్యవహారములు జరుగు. ఆనుభవవేద?మైనద్‌. అలక వారు 
దానికి “జె౫టూ ఆని పేరి వ్యపవాకించిరి. జెంటు అవగా దేశీయుల భాష 
అని అర్థము. ఆ తర్వాత వచ్చిన ఆంగ్రేయులలో ఒకరు తెలుగు సాహిత్యపు 
బలిమిని అర్థము చేసుకొని ఆడి (గీను భాషవలె పలుకుబడి కలదని అనెను; 
వేరొకరు ఇటాలియన్‌ భాషవలె మధురమనెను. అంతయేల,  తమిళశుడును 
సంస్కృత భాషా పారంగతుడును ఆగు అప్పయ్య దీక్షితుడు ఆం(ధత్వమును 
ఆం_ధభాషయు బహుక్ళత తవఃఫలములని ఆ కాలమున నుడివినాడు.. 
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తెలుగు భాషయందలి మధురిమయే కర్ణాటక సంగీతమున సాహిత్య 
రచన యందు ఆ భాషకు అ స్థానమును కల్పించినది. కాలగ తియందలి పై 
అవరోధములను ఎదుర్కొని ఆ య్యగస్ట్థానము ఈనాడును ఆ భాష నిలబెట్టుకొని 
యున్నది, 


1775 మొదలుగ 1రి75 వరకు నడచిన నూరేండ్లను తెలుగు సాహిత్య 
చరిత్రలో శీణయుగముగ కొందరు పేక్కొ_నిరి. కాని దానిని సుషుప్తి 
యుగమని అనుట సమంజ'పమనిపించును. ఆధునికయుగ మునకు ఆనుగుణ మగు 
నూత్నరీతిని సంతరించుకొనుటకనువుగా తనకు తెలియకుండగనే సమర్థతను 
తెలుగు సాహిత్యము ఆ సుమ ప్తికాలమున ఆర్జించుకొనినది. తెలుగువాదికి ఆ 
కాలమున పాళ్చాత్య వాజ్మయముతో గాఢ పరిచయము కలిగినది, పాశ్చాత్య 
సహాయకులు కొందరు తెలుగును వఠించి తెలుగున నూతన రీతిలో నిఘంటువుల 
రచనకు (ప్రోత్సావామిచ్చుటయేకాళ భాషా చరితాదుల వరిశోధనలో 


ర్రి తెనుగు సాహితి 


ఉత్సాహమును కల్సించ తెలుగువారి దృష్టిని (కొంగొత్త దృళశ్యముల వైపుకు 
మరలించిరి. వీని అన్నింటి ఫలితముగ 1875 మొదలులో తెలుగుజాతియందు 
ఒక నూతన చైతన్యము పనిచేయసాగినది. తెలుగు సాహిత్యమున నూతన 
(ప్యకియలను ఎన్నింటినో తెలుగు రచయితలు సమకూర్చిరి, సమకూర్చు 
చున్నారు. భాషయందును వారు నూత్నరీతులలో పయోగాలను పెక్కింటిని 
చేయుచున్నారు. [కొంగొ త్రరూపముల సంతరించుకొని, ఆధునిక యుగమున 
తక్కిన వపంచపు పముఖి భాషలతోపాటుగా సమానస్థాయిలో తెలుగుభాషను 
నిలుపవలెనను ఉదాత్త సంకల్పముతో ఈ (ప్రయోగము నిర్వహింపబడు 
చున్నది. భాషయందొక కుదురుబాటు, సాహిత్యమున నొక నూత్న స్ఫూర్తి 
కలుగుటకు పూర్యరంగముగా ఈ (ప్రయోగములు ఉపకరించగలవు, ఈనాడు 
జరుగుచున్న ఈ కృషి ఫలితముగ ఒక నూత్న (ప్రామాణిక భాషయు, వినూత్న 
సాహిత్య (ప్ర క్రియలును రూపొందగలవని ఆశించుటకు అవకాశము గలదు. 


చారిత్రకముగ సహితము తెలుగు భాషా సాపాత్యములు కొం(గౌత్త 
రూపమును ధరించవలసిన ఆవశ్యకత యేర్చడినది. భాషా (పయు క్తముగ 
ఆం|ధ|వదేక్‌ రూపొందిన తర్వాత తెలుగును కమరీతిలో అన్ని కాఖలందును 
వరిపాలనా వ్యవహార భాషగా చేయవలెనని (వభుత్యము నిర్ణయించి, అందుల కై 
(పొతిపదిక చర్యలను కొన్నిటిని తీసికొనినది. ఇందులకు తోడుగా అన్ని 
దళలలో విద్యాబోధనకు తెలుగును మాధ్యమముగా చేయుటకును నిర్ణయము 
జరిగి అమలుజరుపబడుచున్నది. ఈ కార్య కమములను సమర్థతతో నిర్వహించు 
టకు తగు మార్చులు తెలుగు భాషలో రావలసీయున్నవి. ఇతర భాషా 
పదములకు తెలుగుదనము కలుగచేసి తనలో ఇముడ్చుకొనుటలో తెలుగు 
భాషకు గల సమర్గ్శత అద్వితీయము. ఈ శక్తిని చక్కగా వినియోగించుకొని 
శాస్త్ర విషయకములు పరిపాలనా వ్యవహారసంబంధములునగు పదములను 
విరివిగా సృజించుకొనుటయేగాక సంక్టివ్ష భావములను తగు పారిభాషిక రీతిలో 
వివరించు సమర్థతను "'పెంపొందించుకొనుచు “దేశ భాషలందు తెలుగు లెస్స” 
అను (పఖ్యాతిని ఈ ఆధునిక యుగమున సహితము సార్గకము చేయగలదని 
ఆశించవచ్చును. 


(తెలుగు సంస్కృతి _ నల ఉగాది సాంస్కృతిక ఉత్సవాల (పత్యేక సంచిక ) 
(1974) 
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భారతదేశానికి మహోజ్వలమైన కళాసంపద కలదు. ఈ కళాసంపద 
యీనాటిది కాదు. దానికి ఆనేక సహ్మసాబ్దాల వయస్సు కలదు. _పపంచము 
లోని అనేక దేశాలు, అత్యధికభాగ ము విజ్ఞాన జగతిలో అడుగు పెట్టకముందు 
(పపంచ నాగరికత శెవదళలో నున్నప్పుడే భారతదేశమున కళలు, శిల్పము, 
విజ్ఞానము, సాహిత్యము జగి జ్ఞేగీయ మానముగా అభివృద్ధి చెంది, మానవ 
సభ్యతకు, సంస్కృతికి కాశ్వుతమైన పెన్నిధిగా (పకాశించినవి, ఈ కళా 
సంపదలో సాహిత్యమునకు విశిష్టస్థానము కలదు. భారతీయ సాహిత్యము 
(పపంచ వాజ్మయమునకు తలమానిక మె, సత్యమై, శివమై, సుందరమై 
(పకాశించు చున్నది. 


భారతదేశము బహు భాషలకు పుట్టినిల్లు. ఈ భాష లన్ని ఒటికిని 
ఉదా త్రమెన వాజ్మయము కలదు. భారతదేశములోని భాషలు ఒక మహో 
వృక్షము యొక్క. శాఖో వఠాఖలని చెప్పవచ్చును. సనాతనమైన యీ వృక్షపు 
కొమ్మలు నేటికిని, పూలతో, పండ్లతో, కనుల పండువు గావించుచున్నవి, 
“జనని సమస్త భాషలకు సంస్కృత భాష” యని ఆర్యోక్తి. స్టూల దృష్షికి, 
విభిన్న ముగా క నట్టు యూ భాషలయందు, ఈ వాజ్మయములందు కొంచెము 
పరిశీలించినచో యేకత్యము స్పష్టముగా గోచరించు చున్నది, భారత 
జాతీయతతో పాటు సంస్కృత భాష ఈ భిన్న వాజ్మయముల యేకత్వమునకు 
వల (పాతివడిక; అదియే మన సాహిత్యసంపద _పత్మేకత, ఉత్కృష్టత. 
మన దేశములోని వివిధ సారస్వతములు ఒకచోట కూర్చినచో అది యొక 
మంచి ముత్యాలహారమును కూర్చు సూతమే. భారత జాతీయత, భారతీయ 
సంస్కృతి సంస్కృత భాష, సంస్కృత మహాసము[దమునుండి మన దేశ 
భాషలలో (_ప్రతియొక భాషయు, కొద్దియో గొప్పయో జలమును కొని 
తెచ్చుకొనుట జరిగినది. మన దేశీయ భాషల సాహిత్య వికాసము ఈ సత్యమును 
బుజూవు చేయుచున్న డి. 


10 తనుగు సాహితి 


సంస్కృత, (పాక్ళత, దేశీయ భాషావాజ్మయముల సంపదను గూర్చి 
(పస్తావించుటకు ముందు మన భిన్న భాషా వాజ్మయాల ఆదర్శమును గూర్చ 
రెండు మాఓలు చెప్పుట అత్యవసరము. ఈ న. దేశములోని అన్ని 
భాషలకును సమాసమైన కదని నిస్సందేహముగా చెప్పవచ్చును, ఈ అదర్శమును 
గూర్చి మన దేశములో చర్చలు బహుళముగా జరిగినవి. ఆంంకారికులు వివిధ 
సిద్ధాంతములను (వతిపాదించి యున్నారు. భరత, భామహ, దండి, వామనః 
ఆనందవర్ధ న, అభినవగు ప్ర, కుంతక, లొల్లట, ముమ్మట, శంకుట, మహిమభ ట్ర 
హేమచం[ద, భోగ నాథ, విద్యానాథఢథ, సర్వజ్ఞ సింగన, అప్పయదీషిత, 
జగన్నా థాదులు సాహిత్య థాస్త్రమును మధించి, ఉద్గగింథములను రచించి, 
సిద్దాంత (పకిపాదనము గావించి యున్నారు. ఈ |గంథాలను, ఈ సిద్ధాంతా 
లను, యీ చర్చలను పరిశీలించినప్పుడు, విశ్వ శేయస్సు మన వాజ్మయము 
స స్పష్టము కొలడు. జగ ; త్మలా్థాణమను మహా శోన్నతాదర్శ 

చే (ప్రభావితులై. న మహసియులు మశ వాజ్మయ (సష్టలు. బుషి కానివాడు 
కావ్యము |బాయజాలడని మనవారు ఉద్దాటించినారు, మశ సాహిత్యసంపద 
ఉదా త్రతకు ఈ ఉద్దాటన మంచి నిదర్శనము, 


జ 


సల భాషలకు జననియెన సంస్కృత భాషా మహాసము(దము మిక్కిలి 
అగాధమైనది. అందలి వాజ్మయము మహోన్నతమైనది. మన వెదములు 
పురాణములు విజ్ఞాన భాండారములు సాహిత్యని క్మేపములు. వ్యాస వాల్మీకులు 
ఆచందతారార్క్మము [పపంచ వాజ్మయమునకు నాయకమణులై న కపీం[దులు, 
బుషీం(దులు. కాళిదాసాదుల రచనల చేత విశ్వ సాహిత్యమునందు సంస్కృ 
తము అగస్థానము నలంకరించు చున్నది. సంస్థతములో లేని వాజ్మయ 
విశేషము లేదు, మన దేశీయ వాజ్మ్యయము అన్నింటి మీద సంస్కృతము తన 
ము[ద వేసినది, 
భారత వాజ్మయర గ మున |పాకృత భాష మహావీర గౌతమబుద్ధుల 
కాలమున (పవేశించి; న; మొట్టముదట ఈ భాషకు అర్థమాగధి యనిపేరు. 
ఈ భాషయే మానవుల మూల న బొద్దులు అభిప్రాయ పడుచున్నారు. 
బౌద్ద వాజ్మ యానికి ఈ (పాక్ళత థాష ఆలవాలమైనది. బుద్దుని వచనాల 
రచన ఈ భాషలోనే జరిగినది. ధమ్మపదము (వాకృతభాషా |గంథము. గౌతమ 
బుద్దుని వచనాలను (కోడీక రించిన (గంథ జాలము భాషకు పొలీ యను పేరు 
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తరువాత కలిగివదని కొందరి అభి బా చపమై దో AT పాలీ పతే ర భాష 


కాదని కొందరి స. ము ఈ ప జజ యును సరు. నషవ శ రాబ్దిము 


3 సం 
యు ప మా భి అ 
ప పత్యేకముగా పెర్కొనదగినద 
మన దేశీయ భాషలు కూడ ఆనేక శ రాబ్దాల వయను కలిగి, ఆపారమెన 
ఉతమ వాజ్మ౮సమునకు ఆటపటులుగా నున్నవి ఉతర దేిమున హింది, 
బాలీ Cn టమ 
మెధిలీ, బీహారీ కాపలు ముఖ్యమైన ఈ భాషలలో వాజ్మయము వన్నెండవ 


శతాబ్దములో (ప్రారంభమైనది. ఆనగా కొన్ని దక్షిణదేశ భాషలు వీని కన్న 
ప్రాచీనమైనవన్నషూట, మహమ్మదీయ య పరిపాుంన వలన ఈ భాషల వాజ్మయ 
ములకు ఫార్సీభాషతో సంబంధము కలిగె తత్చభావము వీనిపైన కనపడు 
చున్నది. ఇటువంటి (పభావము కొంచెము ముందుగనో, వెనుకగనో మన 
దేశీయ భాషల యంద న్నింటిమీద క గెపడుచున్న ది, ఫార్సీ, ఆరబ్బీ శబ్లజాలము 
కొంత ఈ భాషలలో [ప నేళించినవి, 


డీ తత్తర దేశమున పై భాష ణకు ఫార్సీ సంపర్కము వలన, హింది భాష 
ఉద్భవించినది, ఈనాడు మనడేశములో అత ధిక సంఖ్యాకులు అర్థము చేసికొన 
గలిగిన భాష హిందీ భాషయే. ఇందుకు చారిత్రక కారణాలు కలవు. హిందీ 
భాషలో మంచి వాజ్మయము కలదు నానక్‌, కబీర్‌, తులసీదాసుల నామములు 
యావద్భారతానికి పరిచితమైనవి. ఈ కవీశ్యరుల రచనలు హిందీ భాషకు 
ఆమూల్యాలంకార మైన సాహిత్య సంపచ, హింది భాషలో మహ మ్మద్‌ జె జెసీ 
అను విద్వాంసుడు (వాసిన పద్మావతి యను కావ్యము సుప్రసిద్ధమైనది. 
హిందీకి ఉర్దూభాష తోడబుట్టువు. 17 మరియు 18 శతాబ్దాలలో ఐవామనీ 
రాజుల ఆదరణతో ఈ ఉర్దూ భాష అభివృద్ధి పొందినది. తరువాత ఈ భాష 
మన దేశములో వ్యా ప్రి పి చెందినది. ఢిల్తీ, లక్నో, లాహోర్‌, ప్మాదాబాదు 
నగరాలు ఉర్దూ భాషాభివృద్ధికి ముఖ్య కేంద్రములై నవి. 


మన దేశ సాహిత్యమున వంగవాజ్మయము (ప్రత్యేకమైనది. ఈ 
వాజ్మయము పదునొవండవ శతాబ్రమున బౌద్దులనుండి ప్రారంభమైనట్టు కొందరి 
ఊహ. వంగ థాషలో పదునొకండు నుండి పదునెనిమిదవ శతాబ్దము వరకు 
ఆనగో ఏడునూర్ల సంవత్సరాల కాలమున, బౌద్ద, కా శ్రేయ, వైష్ణవ మత 
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(గంథాలు కొన్ని వచ్చినవి. ఈ కాలమున మన దేశమందలి వాజ్మయ సంపద 
మీద మత [పభావము సర్యసాధారణముగా కన్పట్టుచున్నది. పదునెనిమిద వ 
శ తాబ్దము తరువాత వంగ వాజ్మయమున నవీన యుగము [పారంభమైనది, 
రామమోహనరాయ్‌, బంకించం[దభటర్లీ, _ డ్విజే్య్యదలాల్‌ రాయ్‌, మైకేల్‌ 
మధుసూదనదత్తు, రవీం[దనాధటాగోర్‌ , శరచ్చం[దభటర్జి మొదలైన రచ 
యితలు వంగ సాహిత్యమున [కొత్త రీతులను [వవేళ పెట్టి, ఆధునిక యుగము 
నకు మార్గదర్శకులె నారు. 


గుజరాతీ భాషలో మనకు |[గంథరచన పదునైదవ శతాబ్దము నుండి 
కనుపించుచున్నది, వల్లభాచార్యుల వెష్టవ [ప్రభావము గుజరాతీ వాజ్మయము 
మీద కలదు. కీర్తన సాహిత్యముమీద ఈ విధమైన [ప్రభావము స్పష్టముగా 
కనుపించుచున్న డి, గుజరాతీ సాహిత్యమును అభివృద్ధి గావించిన వారిలో 
జైనులకు, పారసీకులకు ముఖ్యస్థానము కలదు. కె. యం. మున్షీ [ప్రభృతులు 
నవీన గుజరాతీ వాజ్మయమున పేర్కొన దగినవారు. 


అస్సామీ భాషలో మొట్టమొదటి (గ్రంథము బురాంజి. ఇది చారి(త్రక 
(గ్రంథము. న మీలో శా శ్రేయ, వైష్టవ, బౌద్ధ మతస్థులు వాజ్మయ నిర్మాణము 
కొవించిరి. ఆధునిక అస్సామీ వాజ్యయము మీద వంగ వాజ్యయ [పభావము 
కనుపించుచున్న ది. 


మహారాష్ట్రభాషలో వాజ్మయము పన్నెండవ శతాబ్దము నుండి 
కనుపించుచున్నది. విజ్ఞానేశ్వరీయ (గంథకర్తయైన విజ్ఞానేశ్వరాది మహానుభావ 
పంథా అనుయాయులు మహారాష్ట్రములో తొలి[గంథ రచన గావించిరి. ఈ 
భాషలో మోడీ లిపిని వాడుకలోనికి తీసికొని వచ్చిన విద్వాంసుడు హేమాది 
పండితుడు. ఈ భాషలో భి పంథా అనుయాయులైన నామదేవ్‌ , 
తుకారామ్‌, రామదాసుల రచనలు తరువాత వెలిసినవి. ఈ ముగ్గురి 
నామములు సకల భారతమునకు వరిచితములు. మహారాష్ట్ర సా[మాజ్య 
విస్తరణ మహారాష్ట్ర వాజ్మయనులో నూతన మార్గాలను (పోత్సహించినది. 
ఈ నూతన మార్గాలలో బఖేదులు, చరితలు పేర్కొనదగినవి. ఈ వాజ్మ 
యమున ఆధునిక యుగము 19 వ శతాబ్దమున ఆరంభమైనది. బాలగంగాధర్‌ 
తిలక్‌, కేల్కార్‌, సవర్కర్‌ మొదలైన విజ్ఞానులు ఆధునిక వాజ్బయమును 
అభివృద్ధి గావించి మహారాష్ట్ర సరస్వతిని నూతన జభరణాలతో అలంకరించిరి, 
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దాక్షిణాత్య భాషలలో తమిళము చాలా (ప్రాచీనమైనవ. ఈ భాషలో 
వాజ్మయము రెండవ శతాబ్దముననే ప్రారంభమైనది. ఈ భాషలో పేర్కొన 
దగిన ఆది (గ ంథాలు మణిమేఖల, శిలవృధికారము మొదలై నవి. ఈ pee 
నామములు సంస్కృత భాషా (పభావమును సూచించుచున్న వి, తొల్యాప్పి 
యమ్‌ (తొలి కావ్యము) తమిళ భాషలో (ప్రసిద్ధమైన ఆది (గ్రంథాలలో నొకటి. 
తమిళ వాజ్మ యమునందు ఆరవ శ తాబ్బమున శవ వెష్టవ భక్తుల రచనలు 
విరివిగా కనిపించుచున్న వి. పన్నెండవ శ తాబ్దమున కంబరామాయణ రచన 
జరిగినది. ఇది సకల భారత (పసిద్ధిపొందిన (గ్రంథము వదునారవ శతాబ్ద 
మున జెసూట్‌ ఫాదరీలు కై9స్తవమత (పచార [గంథాలను రచించిరి. భారత 
దేశమునందలి ఇతర వాజ్మయములలోవలె తమిళ సారస్వతమునగూడ నూతన 
యుగము (పారంభమైనది. ఈ యుగమున తమిళ సాహిత్య రంగమున దేదీప్య 
మానముగా (పకాశించు తార సు[బహ్మ ణ్య భార కి. 


కీ. శ, అయిదు, ఆరు శతాబ్దాలలో కాసనాలయందు [పాచీన కన్నడము 
మొట్టమొదటిసారి కనపడుచున్నది. కన్నడములోని మొట్టమొదటి _గంథము 
$వ శోతాబ్దమునందలి కవిరాజమార్గము. ఇది లక్షణ (గ్రంథము. అందుచేత 
కర్ణాటక భాషలో ఇంతకుముందు లక్షణ గంథాలు రచింవబడెనని నిస్సందేవా 
ముగా చెప్పవచ్చును. ఈ వాబ్మ యాభివృద్దికి పనిచేసిన వారిలో జెనులు 
(పథములు, నృపతుంగుడు జై జెనుడు. కర్ణాటక సాహిత్య మున రత్న! తయమని 
(పసిద్ధిగాంచిన పంప, పొన్న, రన్నలు జెన వాజ్మయ నిర్మాతలు. 11వ శతాబ్ద 
మున రు[దాభట్‌, దేవకవి మొదలైన (వాహ్మణ కవులు, పన్నెండవ శతాబ్ద 
మున బస వేళ్వరుడు, చెన్న బసవడు, అక్క మహదేవి మొదలైన వీరశెవ కవులు 
రచనలను గావించిరి. పదమూడవ శతాబ్దమున వెష్టవమత (ప్రభావము 
ఈ సాహిత్యాభివృద్ధి మీద కనుపించుచున్నది. విజయనగర రాజుల కాలమున 
కర్ణాటక సాహిత్యమునకు గొప్ప పోషణ లభించినది. కన్నడ భారతమున 
యుద్ధ పంచక ము తరువాత భాగాలు, తిమ్మజ్ఞ కవి పూరి గావించి, శ్రీకృష్ణ 
రాయలకు అంకితము గావించినాడు. ఇతర దేశీయ భాషలవలి ఆధునిక యుగ 
మున కర్ణాటక భాషలో వివిధ వాజ్మయ వీథులందు నవ్య రచనలు జరిగినవి, 
ఈ యుగారంభకుడు కన్నడ పితామహుడు ఆలూరు వెంక (టాయుడు, 


సత్తీ తెనుగు సాహితీ 


తెలుగు భాష అతి తీయనిది; పాళ్చాత్యులచేత [పొచ్య ఇటాలియన్‌ అని 

[(వశంసించబడి |పసిద్ది చెందినది, దేశ భాషలందు తెలుగులెస్స అని కృష్ణ 

థి ణు 

రాయలు (పళంసించినాడు, ఆం(ధభాషలో సట్‌ శతాబ్దమునందలి మాలెపాడు, 

వివర శాసనాదుల యందు పూర్తి తలుగురచన కనుపించుచున్నడ్‌. రేనాటి 
య pr 

చోళుల కాసనాలలోని తెలుగు వచనము విశిష్ట మైనది. తరువాత వేంగీచాళుక్యులు 
ఆంధ భాషాభివృద్ధికి కృషిచేసిరి. 


పదునొకండవ శతాబ్దమున నన్నయార్యుడు భారత రచనకు శ్రీకారము 
చుట్టి మూడు పర్వాలు ముగించెను. పన్నెండవ శతాబ్బమున శివ వైష్టవ 
వాజ్మయములు వ్యాప్తి నొందినవి. బసవపురాణ, రంగనాథ రామాయణాదులు 
ఈ తరగతిలో చెరినవి. పదమూడవ ళతాబ్ధమున కవి (బహ్మయైన తిక్కన 
శవ వైష్టవాలను సమన్యయము గావించి ఆదె ఇతము (వతిపొదించి తెలుగు 
భారతమును పూ_రిదేసెను. తరువాత నాచన సోముని హరివంశము వచ్చినది. 
ఇమ్మడి దేవరాయల, మరియు రెడ్డిరాజుల కాలమున ఎజ్జన శ్రీనాథ బమ్మెర 
వొతనలు ఆం|ధ సరస్వతికి అమూలాగలంకారాలను సమకూర్చిరి. తరువాత 
వీరేశలింగం వంతులు ఆం(ధ సాహితీ పునరుద్దరణ (ప్రభావులై నారు. 


మళయాళ వాజ్మ యమునకు 15 వ శతాబ్దము తరువాత రూపు రేఖలు 
డిద్దబడినవి. అనగా కొంచెము ఆలస్యముగా ఈ భాషలో వాజ్మయ నిర్మాణము 
[(పారంభమైనదన్న మాట. ఆధునిక మళయాళ సారస్వతమును _పకాశింవ 
జేసిన మహాకవి వల్లతోల్‌ సకల భారతమునందు కీర్తిగావించిన సారస్యతవే త్త, 

ఈ విధముగా మన దేశమునందు వివిధ భాషలలో వాజ్మయము వ్యా పీ 
నొందినది, ఈ వాజ్బయమంతయును సకల భారతదేశ సాహిత్య సంపద. 


(రెడియో (పసంగము 1964) 


మార్గదర్శి నన్నయభట్టు 


భారతీయ సాహిత్యం ౬ జీవనది 


భారతీయ సాహిత్యం ఆసేతుహిమాచలము [ప్రవహించే ఒక మహానది; 

ఒక జీవనది. వువదేశ భాషల సాహిత్యాలు దీనికి ఉపనడులు ._ ఏమా తము 
హైందృప్టిర్‌ పరిశీలివచినప్పదకిని భార తీయ సాహిత్యము కం ఆత్మ 
పేని స్పష్టము ము కాగందు. భారతదేశానికి న్వాతం[త్యము వచ్చిన తర్వాత 
న కంట సాహిత? ఆకాదమికీ (ప్రారంభోత్సవం చేస్తూ, డాక్టర్‌ 
రాధాకృష్ణ పండితుడు “భిన్న లిపులలో [వాసిసప్పటికిని భారతీయ సాహిత్యమంఠా 
ఒక్కటే” అని ఉద్దాటించినారు. ఈ ఉద్దాటన సర్వవిధాం సమంజసమైనది. 
దేశ భాషలలోని సాహిత్య పికాసాన్ని పరిణామాన్ని పరిశీలించినప్పుడు ఈ 
ఏకత్వాన్ని స్పష్టంగా గమనించవచ్చు ను, వైదిక, బౌద్ద, జె నమతాల (ప్రభావం, 
రామాయణ, మహాభారతాల |పభావం, సంస్కృళ భాషా (ప్రభావం, ఫారసీ 
భాషా (ప్రభావం, ఇంగ్లీషు భాషా (పభావం, ఇటీవల వించి, రష్యన్‌ మొదలైన 
విదేశ సాహిత్యాల పభావం మన దేశభాషల సాహిత్యాల మీద స్పష్టంగా 
గోచ రిస్తున్నవి. (పాంతీయ భాషంన్నిటిలోను ఒకే కాలంలో సాహిత్యం ద్వారా 
అనేక భక్తి ఉద్యమాలు (ప్రబారంలోకి రావటం గమనించవచ్చును. వీని మీద 
భిన్న కాలాలలో వచ్చిన ఇతర ఉద్యమాల (పథావాన్ని కూడా మనం సోల్చుకో 
వచ్చున్న. పాలీ _ [పొకృత భాషల భూమికను కూడా మనం గు ర్రింపవచ్చునుం 


దేశభాషా నారస్వతాలు 


భారతదేశంలో అనేక భాషలు (వీటిలో లిపిలేని భాషలు కూడా) ఉన్నవి. 
లిపిలేని భాషలలో కూడా సాహిత్యం మనకు కనిపిస్తున్నది. ఈ దేశభాషల 
సార స్వతాలను అవలోకించినప్పుడు ఏని వికాసాలు రెండు విధాలుగా జరిగినట్టు 
వెల్ణడి కాగలదు, మొదటిది = జానపద సారస్వతము, రెండవది _ పండిత 
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సారస్వతము జానవద సారస్వతమే _పజా సారస్వతము. పండిత సారస్వ 
తానికి రాజుల ఆదరణ పోషణ లభించినవి. తెలుగులో పండిత సారస్వతానికి 
రూపురేఖలు దిద్దిన మహాకవి నన్నయభట్టు. నన్నయభట్టు కా ఎ౦నాటి రాజకీయ 
మత, సాంఘిక పరిస్థితులను తెలుసుకొన్న ప్పుడే తెలుగు సాహిత్యానికి ఆయన 
మార్గదర్శకత్వం మనకు విశదం కాగలదు. 


తలుగు ౬ తెనుగు, ఆం|ధం 


ఆనేక శ తాబ్దాల నుండి తెలుగు భాషను _ తెలుగు, తెసుగు, ఆం(ధము 
ఆని వ్యవహరించడం జరుగుతున్నది. తెలుగు భాషను మాట్లాడే (పజల సంఖ్య 
ఆం(ధ(పదేశ్‌లో సుమారు అయిదుకోట్లు; ఆం(ధ(పదేశ్‌ పలుపల ఒక కోటి; 
మొత్తం ఆరుకోట్ట వరకు కలదు. హిందీ భాష తర్వాత రెండవ స్థానం మన 
దేశంలో జనాభా దృష్ట్యా తెలుగుకు లభిస్తున్నది. భారతదేశ జనాభాలో తెలుగు 
మాట్లాడే (పజల జనాభా వదవ వంతుకాగా, వారు ఎనిమిదవ వంతు భూభాగంలో 
నివసిస్తున్నారు. పరదేళాలన్నా, పరభాషలన్నా తెలుగువాడు ఎన్నడూ ఉలికి 
పడలేదు. పొడుగైన సము దతీరం ఉన్నందువలన అనేక శతాబ్దాల నుండి 
తెలుగువారికి విదేశాలతో వ్యాపార సంబంధాలతోపాటు సాంస్కృతిక సంఒంధాలు 
కూడా కలిగినవి. తెలుగు లిపి సమ్మగమైనది, సుందరమైనది. తెలుగుభాష 
తీయదనము విదేశీయులను ఆక ర్లించినది. కర్ణాటక సంగీతంలో సాహిత్య రచన 
కొరకు తెలుగుకు అ(గ్రస్టానం లభించినది. ఆంగ్లేయ విద్వాంసులొకరు _ తెలుగు 
(గీకుభాషవలె పలుకుబడికల భాష అని ఆన్నారు. మరొళరు - ఇటాలియన్‌ 
భాషవలె తీయనై నదని ఆన్నారు. శక్తివంతంగా, సొగనుగా, సరళంగా 
అభిప్రాయాలను వ్య క్రీకరించడంలో దక్షిణదేశ భాషలలో తెలుగు శక్తివంత 
మెనదని పాక్చాత్య విద్వాంసులు మరికొందరు తెలిపినారు. 


‘Telugu can be looked upon as the Northern 
most member of the Southern languages or the Southern 
most member of the Northern languages; and it has the 
advantages of both groups with few, if any, of the 
defects, lt is adaptable, absorptive, gtammatically 
simple and euphonically exceptionally beautiful even 
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when using foreign words. lt has never suffercd from 
narrow provincialism’’ 


—-G. HOMEFIELD MCLEOD 
జె, బీ, హాల్డేన్‌ అన్న మాటలు కూడా గమనించండి. 


“You cannot keepout foreign words as you kecp- 
out foreign manufactured goods; perhaps Telugu accepts 
them mor easily than any other Indian language.” 


=]. HALDANE 


మన దేశంలో తమిళాన్ని, కర్ణాటకాన్ని వదిలితే తెలుగు భాషా సాహి 
త్యాలు ఇతర [పాంతీయ భాషా సాహిత్యాలకన్నా |పాదీన మైనవి. తెలుగులో 
పండిత సాహిత్య రచనకు మార్గద ర్శకుడైన మహా కవి నన్నయభట్టు. ఆయన 
సారస్వతమూ రిని పరిచయం చేయడానికి ముందు ఆనాడు దేశంలో నెలకొని 
ఉండిన రాజకీయ, మత, సాంఘిక పరిస్థితులను ఆవగావాన చేసుకోవలసి 
ఉంటుంది. 


నన్నయభట్లు _ దేశ కాల పరిసితులు 
లు థి 


నన్నయభట్టు పదకొండవ శతాబ్దమున జీవించి, వేంగి రాజధానిగా మన 
దేశాన్ని పాలించిన చాళుక్య వంశీయుడైన రాజనరేం్యదుని ఆస్థానంలో ఆదరణ 
సొందిన విద్యాదయితుడు, మహితాత్ముడు, ఆం[ధకవితా విశారదుడు. రాజ 
నరేం[దుని పట్టాభిషేకము క్రీ.శ. 1022 లో జరిగింది. ఆయన నలుజై సంవ 
త్సరాలు పరిపాలించినాడు; అనగా |కీ.శ. 1062 వరకు పరిపాలించినట్టు చర్మిత 
తెల్చుతున్న ది రాజరాజనరేం[దుని కోరికమీద తెలుగులో నన్నయ మహా భారత 
రచనను (పొరంభించి ఆది, సభా పర్వాలను, అరణ్యపర్వంలో కొంత భాగాన్ని 
(వాసినాడు అంతటితో మహా భారత రచన రెండునూర్హ సంవత్సరాలు ఆగి 
పోయింది. 

నన్నయ భారత రచన జరిగినప్పటి మశ దేశ పరిస్థితులను మనం గమ 
నించవలసి ఉన్నది. 

TS.2 
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భారతీయ నాగరికత మిక్కిలి [పాచీనమైనది. |క్రీ శ. అయిదువేల సంవ 
తరాలకు పూర్వమే వెలసిన హరప్ప, మొహంజోదారో అనే రెండు (పాచీన 
నగరాలను మన చరిిత పరిశోధకులు కనుగొన్నారు. ఈ నగరాలలోని కట్ట 
డాలు సమస్త [పపంచానికి ఆశ్చర్యము కలిగించేవిగా, నాటి నాగరికతా స్వరూ 
పాన్ని వివరించేవిగా ఉన్నవి. అయితే నాటి నుండి నేటి వరకు దేశ చరిత 
సమ|గంగా ఒక కథవలె చెప్పడానికి వీలైన ఆధార సామ్మగి మన ముందు లేదు. 
భారత దేశాన్ని ఆనేక రాజవంళాలు పరిపాభించినవి. పారసీకులు (గీకులు 
విదేశాల నుండి వచ్చి భారతదేశ పరిపాలకులను జయించిన సంఘటనలు కూడా 
మనకు కనుపిస్తున్నవి, రాజకీయంగా ఈ దండయా[త్రల|పభావం ఏమైనప్పటికిని 
విదేశాలతో భారతదేశానికి అనేక శతాబ్దాలనుండి వ్యాపార సంబంధాలు ఏర్పడి 
సాంస్కృతికంగా పరస్పరం |పభావితమైనవి. భారత దేశాన్ని పరిపాలించిన 
రాజ్యాలలో మగధ, మౌర్య, గుప్త సా[మాజ్యాలు మనకు తెలిసినంతవరకు 
(పాచీనమైనవి. మగధరాజుల పరిపాలనలో జైన, జౌద్దాలు వ్యాప్తి పి చెందినవి, 
కౌటిల్యుడు, కామందుడు, పతంజలివంటి శాస్త్రవేత్త త్తలు జన్మించి విజ్ఞానాభి వృద్ధికి 
తోడ్చడిరి. నలంద, వి[క్రమశిల వంటి విద్యాలయాలు నెలకొని కళలు విజ్ఞానం 
(వగతి పొందుటకు కారణభూత మైనవి. మగధరాజుల పరిపాలనా కాలరలోనే 
అలెగ్జాండర్‌ భారత వేశంపైన దండయా[త చేసినాడు. మగధరాజ్య పతనం 
తర్వాత మౌర్య చందగుప్తుడు హిమాలయాల నుండి వింధ్య పర్వతాల వరకు 
గల దేశాన్ని తన ఏలుబడిలోనికి తీసుకొని వచ్చినాడు. ఆఫ్‌గ నిస్తాన్‌ గుజరాతీలు 
కూడా మౌర్య చం[దగుప్తుని ఏలుబడిలో ఉండెను. మౌర్యులు సమస్త భారతీయ 
దృక్పథంతో పరిపాలన నిర్వహించిరి. వీరి తర్వాత మరికొన్ని రాజవంశాలు 


మన దేళాన్ని పరిపాలించినవి, మౌర్య సా[మాజ్యము పతనమైన తర్వాత వై దిక 
జన మతములు ముందడుగు వేసినవి. వె దిక మతముతోపాటు సంస్కృత 
భాషకు (ప్రాధాన్యం హెచ్చినది. పాణిని ప్రారంభించిన వ్యాకరణాన్ని పూర్తి 
చేసిన పతంజలి ఈ కాలంవాడే. అశ్వ ఘోవుడు మొదలైన విద్వాంసులు, గౌతమ 
బుద్ధుని చరి[తవంటి _(గంథాలను కూడా సంస్కృత భాషలోనే రచించిరి. మను 
ధర్మశాస్త్రం యీ కాలంలోనే వ్యాప్తికి వచ్చినది. తరువాత క్రీశ. నొల్లవ శతా 
బ్రంలో గు ప్రసా[మాజ్యం అవతరించినది. గుప్తసామాజ్యం పామాలయాలనుండి 
నర్మదానది వరకు, భాగీరథినుండి చెంబర్‌ నది వరకు వ్యాపించినది. 
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రొజులు-సామాజ్యాలు-మతాలు 


గు ప్రసా[మాజ్యం ఇంచుమించుగా సమస్త భారతీయ దృక్పథం కొటిగిన 
సా[మాజ్యము. గుపస్నామాజ్య పాలనలో కూడా విదేశాలతో భారతదేశానికి 
వ్యాపార సాంస్కృతిక సంబంధాలు యేర్చడినవి. చీనానుండి ఫాహియాన్‌ ఈ 
కాలంలోనే బౌద్ధమత తత్త్వాన్ని అవగావాన చేసుకోడానికి భారతదేశానికి వచ్చి 
నాడు. ఆ తరువాత హర్షసా[మాజ్యం మన దేశాన్ని వరిపాలించినది, హర్షుడు 
పాలించిన రాజ్యానికి నర్మదానది దక్షిణ సరిహద్దుగా ఉండినది. హర్షుని కాల 
మున హ్యూయన్‌త్సాంగ్‌ చైనానుండి భారతదేశానికి వచ్చి వదిహేనేండ్డు భారత 
దేశంలో నివసించి బౌద్ధ విహారాలను, నలంద మొదలై న విశ్వవిద్యాలయాలను 
సందర్శించి నాటి భారతీయ సమాజాన్ని గూర్చి అనేక విషయాలు (వాసిపెట్టి 
నాడు. బౌద్ధాన్ని దేశ విదేశాలలో వ్యా ప్రిగావించిన ఆశోకునివలె వార్షుడు కూడా 
బౌద్ధుడే. ఆయితే ఆయన వైదిక, బౌద్ధమతాలను సమానంగా ఆదరించినాడు. 
హర్షుడు స్వయంగా కవి. బాణభట్టు మొదలై న సంస్కృత మహాకవులను ఆయన 
ఆదరించినాడు. గు పచ(కవర్తులవలెనే హర్షుడు సంస్కృత భామను (ప్రోత్స 
హించినాడు. కాళిదాసు, అమరసింహుడు, ధన్వంతరి, వరావామిపిరుడు, ఆర్య 
భట్టు మొదలై న కవులు, విద్వాంసులు గుప్రచ[కవర్తుల కాలంలో రాజాదరణ 
పొందినారు. కుమారిల భట్టు ఈకాలంవాడే. కుమారిల భట్టు అవసానదశ లో 
శంకరాచార్యుడు వేదాంత (గంథాల ను [వాసి సకల భారతంలో వెదికమత 
వ్యా ప్రికి కృషి చేసినాడు (పారంభదశలో వైదికమతము, దానిపైన తిరుగు 
బాటు చేసిన బౌద్ధ, జనాల (పాబల్యం, ఆ పిమ్మట వాని క్షీణదశ, అనంతరం 
వె దికమత పునరుజ్జీవనం, తత్ఫలితంగా యజ్ఞయాగాదులు ! (దాహ్మణ, క్షత్రియ; 
వైశ్య, శూ[ దులు అనే నాలుగు తెగలుగా రూపొందిన వర్ణాశ్రమ వ్యవస్థ భారత 
దేశంలో వెలసినది. హర్షుని తర్వాత స్వతం[త రాజ్యాలు దేశంలో అవత 
రించినవి. గుజరాత్‌, నేపాల్‌, కన్యాకుబ్దములు స్వతం(త్ర రాజ్యాలుగా స్టిరవడి 
నవి. కాబూల్‌, పంజాబు, సింధుదేశాలు విదేశీయుల వశమైనవి. బీహార్‌, బంగాళ 
(పాంతాలను స్వతంతంగా పాలించిన రాజవంకొలు అవతరించినవి [కమ 
(క్రమంగా దేశంలో వివిధ రాజవంకాల పరిపాలన |ప్రారంభమైనడి. తత్‌ఫలితంగా 
పదకొండవ శతాబ్దంలో దేశాన్ని పరిపాలించిన అఖిల భారత సా(మాజ్యం ఏరీ 


బ్ర తనుగు సాహితి 


లేకపోయినటి. |క్రీ, ౪. 7.12 శతాబ్దాల మధ్యి దేశాన్ని పరిపాలించిన సామా 
జాలు విచ్చిన్నమై చిన్న చిన్న రాజ్యాలుగా రూపొందినవి. దక్షిణ భారతాన్ని 
కూడ తన ఏలుబడిలోనికి తీసుకురావలెనని అభిలషించిన హర్ష చ|క్రవర్తి పశ్చిమ 
చాళుక్యరాజై న పులకేవని చేతిలో ఓడిపోయినాడు. భారతదేశంలో ఎక్కువ 
భాగాన్ని పరిపాలించిన రాజులలో హర్షుడే చివరివాడు. హర్షుని తర్వాత ఆయన 
సా(మాజ్యం చిన్నచిన్న రాజ్యాలుగా విడిపోయినది. జిన బౌద్ధమతాలు సకల 
దేశాన్ని ఆవరించినవి. విశేషించి బౌద్ధమతం పరదేశాలకుకూడా విస్తరించి, 
(కమ్మకమంగా పదకొండవ శతాబ్ది వరకు తన ప్రాధాన్యాన్ని అనేక కారణాల 
వల్ల కోల్ప్సోయినది. మొదట-జైన, బౌద్దాల తాకిడికి తట్టుకోలేక క్షీణించిన 
వైదిక మతం తిరిగి [పాధాన్యం పొంద్‌ శంకర, రామానుజ, మధ్వాఆచార్యుల 
కృషిచేత యావత్‌ భారతస్థాయిలో పునరుజ్జీవనం పొందినది. శంకరాచార్యుడు 
నన్నయకు పూర్వుడు. (క్రీ. శ. ఏడవ శతాబ్ది రెండవ సగములో జీవించిన 
శంకరాచార్యుడు బౌద్ధమతానికి వ్యతిరేకంగా అద్వైతాన్ని (పతిపాదించి యావ 
ద్భారతంలో (ప్రచారం చేసినాడు, రామానుజాచార్యుడు క్రీ.శ, 1017లో తమిళ 
(ప్రాంతంలో జన్మించి నూట యిరవై సంవత్సరాలు జీవించి భక్తి (ప్రధానమైన 
వైష్షవమతాన్ని (ప్రతిపాదించి (ప్రచారం చేసినాడు. వైష్టవంకూడా వైదిక 
ధర్మానికి అనుగుణమై అఖిల భారతస్థాయిలో వ్యాపి చెందినది, రామానుజుడు 
నన్నయకు కొంచెము పూర్వుడో లేక సమకాలికుడో కావచ్చును. రామానుజునికి 
కొన్ని శతాబ్దాలకు పూర్వము ఆళ్వారులు అవతరించి తీమిళ (పాంతంలో 
(కీ. శో 800 నుండి 800 మధ్యకాలంలో కీర్తనలు రచించి, థక్రిని (పబోధించి 
నారు, రామానుజుని పెన యీ ఆళ్వారుల రచన (ప్రభావం కొంత పడియుండ 
వచ్చును. రాజకీయమైన ఒడుదుడుకులు ఏ విధంగా ఉన్నప్పటికిని రాజ్యాలు, 
సా[మాజ్యాలు అంతరించినప్పటికిని సకల భారతస్థాయిలో సాంస్కృతిక 
సమైక్యత విచ్చిన్నంకాలేదు. కురోపా ఖండంలోని పరిస్థితి భారతదేశంలో 
రాలేదు ఆని మనం గమనించవలసి ఊంటుంది. భారతీయ సాహిత్యం, భారతీయ 
కళలు, భిన్నమత ఉద్యమాలు, ఆ ఉద్యమాలకు అనుగుణంగా రచితమైన సార 
స్వతము మైన పేర్కొన్న సమైక్యతను రుజువు చేస్తున్న వి, 


దక్షిణ భారతంలో రాజ్యాలు 


హిమాలయంనుండి వింధ్య పర్వతాల వరకు మొర్వ, గుప్త సామా 
జ్యాలు పరిపాలిస్తుండగా నామమ్మాతమైన సార్వభౌమాధికారం యెట్టున్నప్ప 
టికిని, వింధ్యకు దక్షిణంలో ఉన్న (పాంతాలను అనేక రాజవంళాలు పరి 
పాలించినవి. ఈ వింధ్య పర్వతానికి దక్షిణముగా ఆంధ, కర్ణాటక , మహో 
రాష్ట్ర _దవిడ, కేరళ [పాంతాలు ఉన్నవి. అనేక రాజవంశాలు (పాచీనకాలం 
నుండి ఈ [పాంతాలను పరిపాలించినవి. వీటిలో ఆం[ధజాతి చాలా (ప్రాచీన 
మైనది. మౌర్యచం[దగుప్తుని ఆస్థానంలో ఉండిన (గీకురాయబారి “మెగ స్త నీస్‌” 
ఆం|ధులనుగూర్చి (పస్తావించినాడు. ఆం్యధదేకాన్ని స్వతంతంగా పరిపా 
లించిన రాజవంళాలలో మొట్టమొదటివి కాతవావాన రాజవంశం, వారికి కాలి 
వాహనులనికూడా పేరు. రెండువేల సంవత్చరాః రు పూర్వం మొత్తం తెలుగు 
దేశం అనగా తెలంగాణ, ఆంధ, రాయలసీమ (పొంతాలు వారి ఏలుబడిలో 
ఉండినవి, వారు పాలించిన [పాంతమే ఆం[ధరాజ్యం. ముఫ్రై మంది శాత 
వాహనరాజులు సుమారు నాలుగునూర్హ యాభై సంవత్సరాలు ఆం[ధ దేశాన్ని 
పరిపాలించిరి. వారి పరిపాలన (క్రీ, శ. మూడవ శతాబ్దీ మొదటి ఆర భాగంలో 
ముగిసింది. శాతవాహనులు |పాకృతభావలో కవిత్వాన్ని (పోత్సహించినారు. 
రాజభాష (పాకృతభాష. అందుచేత కాసనాలన్ని [పాకృత భాషలోనే |వాసినారు. 
హోఎ కాతవాహనుడు సంకలనం చేసిన “గాథాస వశతి” |పాకృతభాషలో రచితమై 
శృంగారగాథలకు ఆలవాలమై నాటి సామాజిక జీవనాన్ని |ప్రతిబిందిస్తున్న 
సుపసిద్ధ కావ్యము. ఆనాటి సాహిత్యంలో తెలుగువదాలు డొరలినవి. గాథ 
అంటే (పాకృత ఛందస్సు. శాతవాహనులు వేదమతాన్ని అనుసరించినారు. 
అయితే వారు బౌద్ధాన్ని కూడా (పోత్సహించినారు. శాతవాహనుల కాలంలో 
కళలు, విద్య ఆభివృద్ధి చెందినవి. |క్రీ. శ. మూడవ శతాద్ది అర్ధభాగంలో 
శాతవాహనరాజ్యం అంతమొందింది. తరువాత ఇవ్వ్యాకులు తెలుగు దేశాన్ని 
పరిపాలించినారు. ఇత్యాకుల కాలంలోకూడా ఆధికారభాష (పాకృతమే. (పాకృత 
వాజ్మయాన్ని రాజులు ఆదరించగా విద్వాంసులు వికసింపజేసీనారు. దాన 
ప(తాలు |వాసినా, మరేప[తం (వాసినా అందుకు [పాకృతభాషనే ఉపయో 
గించిరి. స్త్రీలు కూడా [ప్రాకృతంలో విదుషీమణులై కవిత్వాన్ని (వ్రాసినారు, 
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యాభై రెండు సంవత్సరాలు దేశాన్ని పరిపాలించిన ఇమా కు రాజుల పరిపాలన 
(క్రీ. శ. నాల్గవ శతాబ్దంలో సమా ప్రమైనది. శాతవాహనుల కాలంలోనే విదేశాల 
నుండి శకులు వచ్చినారు, ఫీర్ప శవ, వెష్టవ, బౌద్ధ మతాలను అవలంబించి 
ఈ (వాంతాలలోనే స్థిరపడి యో పాంతీయులతో నే వివాహ సంబంధాలు చేసు 
కున్నారు. వర్తకవ్యాహెరాలు అభివృద్ది చెందడానికి శకులు తోడ్పడినారు. 
శకులు ఉజ్జయినీ పట్టణాన్ని రాజధానిగా చేసుకొని దేశాన్ని పరిపాలించి 
సంస్కృత విద్వాంసులను ఆదరించినారు. ఈవిధంగా వారు దేశంలో పలుకుబడి 
సంపాదించుకొని తమ రాజ్యాన్ని సుస్థిరం చేసుకున్నారు. సంస్కృత విద్యలకు 
ఆలవాలమైన ఉజ్జయినీ నగరంలో శకరాజుల |పోత్సాహంతో జ్యోతిష్యం మొద 
లైన కాస్తాంలు బాగా అభివృద్ధి పొందినవి. ఈనాడు మనం ఉపయోగించే 
పంచాంగం శకరాజుల కాలంలోనే గుణితమై [కమ[కమంగా వ్యా పీచెందినది, 
ఇష్వాకుమహారాజులు యజ్ఞయాగాదులు చేసినారు. వేదమతాన్ని అవలంబించినారు, 
కొని స్త్రీలు మా(తం బౌద్ధమతాన్ని అనుసరించినారు. ఈ విధంగా స్రీ, పురుమలు 
థిన్నమతాలను అవలంబించినప్పటికిని వారి సాంసారిక జీవనంలో కల్లోలం 
కలుగలేదు. ఇత్వాకుల తర్వాత విష్ణుకుండినులు, బృహత్పలాయనులు, శాలంకా 
యనులు దేశాన్ని పరిపాలించినారు. వీరి పరిపాలనలో యజ్ఞ యాగాదులకు 
(ప్రాధాన్యం హెచ్చినది. వీనిని నిర్వహించే (బాహ్మణులకు పలుకుబడి కూడా 
పెరిగినది. ఇతర [పొంతాల నుండీ వేద వేదాంగాలు చదివిన (వాహ్మణులు 
అనేక్ట్సులు తెలుగుదేశంలో స్టిరపడినారు, ఈరాజులందరూ వేదమతానుయాయులే. 
కొందరు వులైతే మరికొందరు వైష్ణవులు. బౌద్ధమతం (క్రమంగా క్షీణించినది. 
(ప్రస్తుత శ్రీశైలం ఆనాడే శె వష్నేేత్రంగా క్రీ ర్రిగాంచినది. (పాకృత కవులకు, 
(పొకృత గంథాలకు [కమ[క్రమంగా ఆదరణ తగ్గినది. సంస్కృత భాషకు, 
సంస్కృత కవులకు, వేద విద్యలకు [ప్రాధాన్యం హెచ్చినది. తెలుగు భాష రేఖ 
ఈ కాలంలోనే (క్రమంగా బలపడినదని మల్దంపల్లి సోమశేఖరశర్మ గారు 
(గ్రంథస్థం గావించిరి. విష్ణుకుండినులు, బృవహత్సలాయనులు, శాలంకాయనులు 
పరిపాలించినవి శాతవాహనుల రాజ్యాల వలె షెద్ద రాజ్యాలు కావు. శాతవాహనుల 
కాలంనుంచి వేంగీ చాపక్యులవరకు, అనగా సుమారు తొమ్మిది నూర్హ సంవత్స 
రాల కాలం ఈ విధంగా గడిచినది, | 
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తొమ్మిది, పది, వదకొండు శ తాబ్దాల మధ్య రెండునూర్హ సంవత్స 
రాలకు పైగా పరిపొలించిన రాజవంకాలు పల్లవులు, రాష్ట్రకూటులు, చాశుక్క్యులుః 
చాళుక్యుల యేలుబడిలో యించుమించుగా పూర్వాం[ధ దేశమంతా వచ్చినదని 
చెప్పవచ్చును. వారి పక్కనే పల్పవరాజులు పశ్చిమాం (ధ్ర దేశంలో కొంతభాగం 
ఆకమించుకొ ని పరిపాలించినారు; బాదామి నగరాన్ని సత్యాాశయ మహారాజ 
సంతతివారు ఎనిమిదవ శతాబ్ది మధ్యవరకు పరిపాలించిరి. మాళ్టేడ్‌ (మాల్యం 
ఖేటం) రాజధానిగా రాజ్యం చేసిన రాష్ట్రకూట వంశపురాజులు విరిని జయించి 
'రెండునూర్హ సంవత్సరాల కాలం, అనగా పదవ శతాబ్ది మధ్యవరకు యీ 
(ప్రాంతాన్ని పరిపాలించినారు. ఈ విధంగా వేంగి చాపక్యులు, కాదామీ చాళు 
కులు, రాష్ట్రకూట రాజులు వింధ్యకు దక్షిణముగా ఉన్న [పాంతాలను పరిపొ 
లించినారు, రాష్ట్ర కూటరాజులకు, వేంగీచాళుక్ళ్య రాజులకు మధ్య అప్పుడప్పుడు 
రాజ్య విస్తరణ కాంక్షతో యుద్ధాలు కూడా జరుగుతుండేవి. వేంగి చాళుక్యరాజు 
లలో కోందరు పరా[క్రమవంతులై శ|తువులను యుద్ధాలలో ఓ డించినారు. 
ఇటువంటి వారిలో విజయాదిత్యుడు [పత్యేకంగా పేర్కొనదగినవాడు. విజయా 
దిత్యుని కొడుకు అమ్మరాజ రాజమహేం[దదుడు. తనపేరుతో నేటి రాజ 
మహేం[ద్రవరాన్ని నిర్మించినాడు. చాళుక్యరాజులకు చోపలతోకూడా రాజ్య 
విస్తరణ కాంక్షతో యుద్ధాలు జరుగుతుండేవి. తరువాత యీ ఉభయ వంశాల 
మధ్య బాంధవ్యము ఏర్పడి పరస్పర సహాయం చేసుకొన్నారు. చోళ మహి 
రాజులు తమ ఆడుబిడ్డలను చాళుక్య మహారాజులకిచ్చి పెండ్రిండ్హు చేసేవారు. రాజ 
రాజు చోళమహారాజు తన సోదరి కుందవాంబను చాళుకురాజైన విమలాదిత్యున 
కిచ్చి పెండ్లి చేసినాడు. ఆ దంపతుల కుమారుడైన రాజనరేర్యదుడు తిరిగి 
రాజేం|దచోకుని కూతురు అమ్మ ంగదేవిని మేనరికంగా వివాహం చేసుకొన్నాడు. 
తత్ఫలితంగా ఈ ఉభయవంథాలు సన్ని హితమై దేశంలో కొంత కాంతి ఏర్పడి 
'నది. |క్రీ.శళ. 1022లో రాజనరేం|[దుని పట్టాభిషేకము జరిగినది. ఆయన 


నలభై సంవత్సరాలు, అనగా 1062 వరకు పరిపాలించినాడు. నన్నయభట్టు 
రాజనరేం[ద్రుని ఆస్థానకవి, 
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పదకొండవ శతాబ్దంలో చిన్నచిన్న రాజ్యాలు అన్నీ అంతరించి చోళ, 
చాళుక్య, కళింగ రాజ్యాలలో అంత ర్లీన మైనవి. ఆ పిమ్మట కొంతకాలం దేశంటో 
శాంతి నెలకొన్నందువలన భాషాభివృద్ధికి సాహిత్య (ప్రగతికి అవసరమైన పరిస్థి 
తులు ఏర్పడినవి. మతద్వేషాలు కూడా చాలామట్టుకు తొలగిపోయినవి. రాజులు 
(సజల అభ్యుదయాన్ని గురించి ఆలోచించడానికి కావలసిన వాతావరణం ఏర్పడి 
నది, పండీతులు, విద్వాంసులు రచనా వ్యాసంగాన్ని చేపట్టిరి. తెలుగుదేశానికి 
పొరుగుననే ఉన్న కన్నడదేశంలో కర్ణాటక వాజ్మయం 'పెంపొందినది. పంప, 
పొన్న, రన్న అను ముగ్గురు కవులు జై నమతానుసార ముగా రచనలు గావించిరి. 
పంపడు భారతం, వి.కమార్కవిజయం అనే పేరుతో రచించగా ఆది జనాదరణ 
పొందినది. విక్రమార్క విజయంలో అర్జునుడే కథానాయకుడు. తన రాజును 
దృష్టిలో ఉంచుకొని పంపడు అర్జునుని కథానాయకునిగా చేసినాడు. 


రాజనరేం|దుడు - తెలుగుభారతం 


రాజనరేం|దునికి వై దికమతము పైన అభిమానం. ఆయనకు సమకాలిక 
దేళ పరిస్థితులు, ముఖ్యంగా కన్నడ దేశ పరిస్థితులు బాగా తెలిసీ ఉండవచ్చును. 
బహుళ ఆ పరిస్థితులను గమనించియే కాబోలు అందుకు పూర్తిగా వ్యతిరేకమైన 


ఉద్దేశంతో వైదిక మతానుసారంగా వ్యాసర చిత మహాభారతాన్ని తెనిగించ 
వలసినదని రాజన రేం దుడు నన్నయభట్లును ఆభ్యరించినాడు, నన్న యభటు 
బి థి ట్‌ 


కొంతభాగం [వాసీన తర్వాత, అనగా రాజరొజు మరణానంతరం భారత రచన 
ఆగిపోయినది, తర్వాత కొంతకాలం వరకు కొనసాగలేదు. అందుకు కారణం 


అప్పటి రాజకీయ, మత పరిస్థితులేనని చెప్పవచ్చును, రాజరాజు కుమారుడు 
కులోత్తుంగ చోళదేవుడు, తన పితామహుల రాజ్యమైన చోళ రాజ్యానికి పరిపాలకు 
డైనాడు, చోళ రాజ్యంలో తమిళభాషకే ప్రాబల్యం. కొవున అం|[ధభాషా వ్యాప్తికి 
అనుకూలమైన వాతావరణం లేకుండెను. (కీ.శ, పన్నెండవ శతాబ్దం ఆరంభంలో 
కన్నడదేశమున బసవేశ్వరుడు ఉద్భవించి వీర శె వాన్ని స్థాపించెను, వీర శవం 
భక్రి (పధాన మైన మతం. వర్ణాశ్రమ వ్యవస్థకు వేద ప్రామాణ్యానికి పూర్తిగా 
వ్యతిరేకమైనది. రామానుజుడు స్థాపించిన వైష్ణవం ఆం(ధదేశంలో వ్యాప్తి 
చెందడం జరిగినది, వె నవం కూడా భ క్రి పధానమైనది. కావున భారత రచన 


కొనసాగడానికి కొంతకాలం ఆటంకం కలిగినది. నన్నయ ఆది, సభా పర్వాలు 
పూర్తిగాను, ఆర ణ్యంలో మూడు ఆశ్వాసాల పైన 142 పద్యాలు రచించి 
ఆగినాడు, 


నన్నయభట్టు సారన్యతమూ ర్రిని సమ|[గంగా సందర్శించడానికి ఆ 
కాలంలో యితర భాషాసాహిత్యాలు ఏ విధంగా (ప్రగతి చెందినవో స్థూలంగా 
నై నప్పటికిని తెలుసుకోవడం ఆవసరం. ఆప్పటివరకు భారత దేశంలో 
(పాకృత భాషలో రమ్యమైన సారస్వతం పుష్కలంగా ఉండెను, సంస్కృత 
సారస్యతముకస్న గుణములో (పాకృత సార సతతము గొప్పదనికూడా ఓక 
అభిప్రాయ మున్నది. (పాకృతము, మహారాష్ట్ర, శౌరసేని, పైశాచి, మాగధి 
అని ఆయిదు పేర్లతో వ్యాప్తి చెందినది. ఈ భాషలన్నింటి పైన సంస్కృత 
(పభావంకూడా స్పష్టంగా కనిపిస్తున్నది. జైన, బౌద్ధ సం[పదాయాలకు చెందిన 
వాజ్మయం వీనిలో విశేషంగా కనిపిస్తున్నది. పాళిభాష కూడా మనదేశంలో అభి 
వృద్ధి చెంది బౌద్ధ ధర్మాన్ని (ప్రతిపాదించే వాజ్మయానికి ఆటపద్టెనది. ఇది 


ఇట్లుండగా దేశభాషలలో సారస్యతము ఏ విధంగా ముందుకు హోయినదో మనం 
తెలుసుకోవలసి ఉంటుంది. 


భారకీయ భాషలు - (పారంభ వికాసాలు 


డీ. శ, ఏడవ శతాబ్దంనాటికే అస్సామి భాషలో సాహిత్యం ఊండినట్టు 
తెలుస్తున్న ది. జానపద సాహిత్యమే కాక పండిత సాహిత్యం కూడా రచిత 
మైనట్లు నిదర్శనాలు ఉన్నవి, పద మూడవ శతాబ్దంనుండి (పాచీన అస్సామి 
సాహిత్యం బాగా వర్ధిల్లిన ది. పదహారవ శతాబ్దంలో భ క్షకవులు అస్సామిలో 
రచనలు కావించినారు. ఆ పిమ్మట భారత భాగవత పురాణాలు ఆసామి 
భాషలోనికి వచ్చినవి. తర్వాత ఆసామి భాషకు రాజపోషణకూడా లభించినది. 
ఒరియా భాషలో వదిహేనవ శతాబ్దంనుండి సాహిత్యం ముందడుగు వేసినది; 
భారత. రామాయణ, భాగవతాలు రచితమైనవి. కాళ్మీరి భాషలో కూడా (ప్రాచీన 
వాజ్మయం పద్నాల్లవ శతాబ్దంనుండి ఆర ంభమైనట్టు చరి[త తెలుపుతున్నది. 
గుజరాతి భాషలో (పాచీన వాజ్మయం (డీ. శ. 1160 నుండి డీ. శ. 1450 
వరకు [కమవికాసం పొందినది, గుజరాతి భాషలో ఆది కావ్యాలను జైన సన్యా 
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సులు రచించినారు, జె నేతరుల రచనలు వదిహేనవ శతాబ్దం తరువాతనే 
[పాధాన్యం వహించినవి. పంజాబీ భాషలో కూడా సాహిత్యం పదిహేనవ 
శతాబ్దంలోనే విఃసించడం |ప్రార ంభమైనదని, భారతీయ సాహిత్య చరిిత 
చెప్పుతున్నది, వంగభాషకు సుమారు వేయి సంవత్సరాల చరిత ఉన్నది. 
బెంగాలీభాషలో (ప్రాచీనవాజ్మయం భక్తి సాహిత్యంగా ప్రారంభమైనది. పది హే 
నవ శ తాబ్దంలో రామాయణ రచన జరిగినది, తర్వాత భారత, భాగవత రచనలు 
కూడా జరిగినవి. మనారీభాష ఏడవ శ తాబ్దంనుండి (పచారంతో ఉన్నప్పటికిని 
పన్నెండవ శ తాబ్బంలోనే అందులో సారస్వత రచన జరిగినది. కీ.శ, 1189లో 
రచితమైన “వివేక సింధు” మరాఠి సాహిత్యంలో మొదటి |గంథం. పన్నెండు, 
పదమూడవ శతాబ్దాలలో మహారాష్ట్ర్రములో ధార్మిక విప్పవాలు చెలరేగి వైదిక 
మతము పైన వర్ణాశ్రమ వ్యవస్థ పెన తిరుగుబాటు జరిగి కొత్త ఉద్యమాలు 
బయలుదేరినవి, వైదిక సమ్మతములైన రచనలను పదమూడవ శతాబ్దంలో 
జ్ఞానేశ్వరుడు చేసినాడు. పద్నాల్లవ శతాబ్దంనుండి పదహారవ శతాబ్దం వరకు 


సెర్కొ_నదగిన రచనలేవీ మహారాష్ట్రంలో జరుగలేదు. భాగవతం, “భగ వద్దీత 
మొదలైన (గంథాలు వదహారవ శతాబ్దం నుండియే మహారాష్ట్రంలో వచ్చినవి. 


హిందీ 4 సాహిత్యం పదకొండవ కతాబ్దంనుండి పద్నాల్గవ శ తాబ్దం మధ్య (పారం 
భమై అభివృద్ధి చెందినది. భక్తి సాహిత్యం హిందీలో గుణములోను, పరిమాణము 
లోను పుష్కలంగా వచ్చినది. ఈ విధంగా భారతదేశ భాషలలో రామాయణ, 
భారత, భాగవతాలు తెలుగు భారతం తర్వాతనే రచితమైనట్లు స్పష్టమౌతున్నది. 


అయితే తెలుగు భారతానికి ముందే కన్నడంలోను, తమిళంలో ను 
భారత రచన జరిగినది. ఈ రెండు తెలుగుకన్న (పాచీన భాషలని అంగీకరించ 
వలసి ఉంటుంది. కన్నడంలో భారతం రచించిన పంపడు పదవ శతాబ్దానికి 


చెందినవాడు. ఆయన తన భారతానికి అర్జునుని నాయకునిగావించి తన రాజుకు 
అర్జునునికి ఆభేద భావం కల్పించినాడు. పంపని భారతం వ్యాస భారతానికి 


అనువాదము. కాదు; స్వతం (తమైన అనుసరణ, తమిళంలో సాహిత్యం ఏడవ 
శ తాబ్దముననే పారంభమెనది. తమిళంలోని తొలి కావ్యమైవ “తొల్కాప్పి 
యము” ఉ తమ।శేణికి చెందిన రచన, ఆనాటి తమిళ [పాంత (ప్రజల మతాన్ని, 
విశ్వాసాన్ని, అక్కడి పరిపాలనా సంస్థలను, వివాహ విధానాలను మొదలైన 
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వానిని ఈ కావ్యంతో చిితించడం జరిగి తమిళ సాంఘీక జీవనానికి యీ 
కావ్యం దర్పణముగా ఉస్నది అనంతరము వచ్చిన “*సిలప్పదికారము” 
“మణిమేఖలై ” మొదలైన [గంథాలు కూడా సాంఘిక జీవనానికి (పతిబింబాలే. 
ఆ పిమ్మట వచ్చిన భక్తివాజ్మయం కూడా రామాయణం మహాభారతాల 
ఇతివృత్తాన్ని స్వీకరించినదికావు. తొమ్మిదవ శతాబ్దంలో (ప్రారంభమైన 
చోళయుగంలో “కంబ రామాయణ” రచన జరిగినది. మళయాళంలో 
పన్నెండు, పదమూడు శతాబ్దాంలో సాహిత్యరచన జరిగినది. క్రీ శ. 1195 
నుండి 1కి0రివరకు జీవించిన కవి కేరళ పాలకుకుడు రామవర్మమహారాజు“రామ 
చరితము”ను రచించినాడు. ఇది మళయాళంలో చాలా (పసిద్ధమైన రచన ఈ 
విధంగా మనదేశభాషా సారస్వతాల పైన ఒక దృష్టిని (పసరించినప్పుడు తమిళ, 
కన్నడ భారతాలను వదిలితే తెలుగు భారతమే భారతదేశ భాషల సాహిత్యంలో 
మొదటిదని చెప్పవలెను. సంస్కృతభావలో వైదిక వాజ్మయంతోపాటు లౌకిక 
వాజ్మయంకూడా అపారంగా ఉన్నది. కొన్ని శతాబ్దాలకు పూర్వమే సంస్కృత 
భాషఆ రంభ వికాసాలు జరిగినవి. | పాక్ళతము, పాలి, పెళాచిభాషలుకూడా భారత 
దేశంలోని (పాచీన భాషలు. ఈ మూడుభాషల (ప్రభావం భారతీయ సాహిత్యము 
మీద, భారతీయ సంస్కృతి మీద స్పష్టంగా కనిపిస్తున్నది. ఈ భాషలలోని రచ 
నలు భారతీయ సాహిత్యాన్ని (పభావితం చేసినవి దేశభాషలలో సాహిత్యం 
డీ. శ, నాలుగు, అయిదు శతాబ్దాలనుండే [పారంభమై అభివృద్ధి చెందినట్లు 
మనకు స్పష్టమౌతున్నది. తెలుగు సంస్కృత జన్యమా లేక (దావిడభాషల 
కుటుంబానికి చెందినదా అన్న వాచమొకటి కొంత కాలం జరిగినది; భిన్నాథి 
(పాయాలు (వకటితమైనవి. తుట్ట తుదకు (దావిడ భాషల కుటుంబానికి చెందిన 
దన్న వాదము బలపడి స్థిరపడినది. 


తెలుగుధభాష.పరిణామం 


తెలుగుభాష క్రీ. శే, ఒకటవ ళతాబ్దమునుండియే (ప్రచారంలో ఉండినట్లు 
ఉదాహరణలు ఉన్నవి, [క్రీ శ. మొదటి అముదు, ఆరు శతాబ్దాలలో తెలుగు 
భాష ఒక పరిణామాన్ని పొందినది. ఏడు, ఎనిమిది, తొమ్మిది; పది శతాద్దా 
లలో ఆం[ధభాషావికాసానికి ఒక స్పష్టమైన స్వరూపం ఏర్పడినది. పదకొండవ 
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శతాబ్దంలో నన్నయభట్టు భారతరచన చేయడానికి పూర్వమే తెలుగులో తగి 
నంత సాహిత్యము ఉన్నట్లు వరికోధకులందరూ అంగీకరించినారు. ఆరవ 
శతాబ్దంలో తెలుగు వ్యవహారంలో ఉండెనని చెప్పడానికి అవకాశం ఉన్నది. 
ఆంతేకాదు, హాలుని “గాథాస ప్తశతి”లో కూడా తెలు గుపదాలు కనిపిసున్న వి. 
పాల్కురికి సోమనాథుడు (వాసిన పండితారాధ్య చరిత్రలో తెలుగులో తుమ్మెద 
పదాలు, వెన్నెల పదాలు, (పభాతపదాలు మొదలై నవి (పజలు పొడుతుండినట్లు 
తెల్పినాడు. అందుచేత నన్నయకు పూర్వమే తెలుగులో కవిత్వం ఉండెనని 
నిస్సందేహంగా చెప్పవచ్చును. ఆ కవిత్వాన్ని జనసముదాయం ఆదరించినది. 


తూర్పు చాళుక్యులు _ తెలుగుకు [పోత్స్చాహం 


తెలుగు భాషా, సాహిత్యాలు తూర్పు చాళుక్యుల కొలమున బాగుగా విక 
సించినవి. క్రీశ. 615లో కుజ్జ విష్ణువర్గనునితో పారంభమై 11వ శతాబ్దంలో 
రాజరాజన రే౨(ద్రుని వరకు తూర్పు చాళుక్యులు పూర్వాం[ధమును అవిచ్చిన్న 
ముగా పరిపాలించినారు, క్రీ. శ. 848 నుండి (క్రీ. శ. 892 వరకు ఆం(ధదేశ 
మును పరిపాలించిన తూర్పు చాళుక్యరాజు గుణగ విజయాదిత్యుని కాలమున 
మనకు మొదటిసారిగా శాసనాలలో తెలుగు వద కిము లభించినది, తరువాత 
నన్నయకాలము వరకు శాసనాలలో తరువోజ, సీసము, ఆటవెలది, తేటగీతి, 
మధ్యాక్కర, కందము మొడ లెన దేశీయ ఛందాలు లభించినవి. ఇవి ఆ రోజు 
౬లో [పజలలో _పచారములో నుండిన ఛందములు కావచ్చును. [కమ[కమంగా 
అవి లిఖిత సాహిత్యములో (ప్రవేశించి పండితాదరమును పొందినవి. అందుచేత 
నన్నయ నాటికే సంస్కృత వృత్తాలలో తెలుగుకవిత్వము (వాయడం (ప్రారంభ 
మైనదని చెప్పవచ్చును. మొదట శాసనాలు దేశ్యపదములతో నిండి దేశీయముగా 
నుండెడివి. |కమ(కమంగా తత్సమ పదాలు అనేకము పండితభాషలో చేరినవి. 
గడ్య, పద్యములను కలిపి రచన చేయు పద్దతికూడా ఈకాలముననే రూపొంది 
నది. దీనిని బట్టి నన్నయ భారత రచనా కాలము నాటికే అందులో కనిపించే 
రచనారీతులు పరిణామము పొంది ఉన్నవని చెప్పవచ్చును. సంస్కృత వదము 
లతో నిండిన భాష, గద్యపద్య మయమైన చంపూ వద్ధతి, సంస్కృత అలంకార 


స్‌ రో క కలో 1 హ్‌ 
మార్గదర్శి నన్నయభట్టు వళి 


కాస్త్రము ననుసరిలచిన విధానము సంస్కృత దేశీయ ఛందో విధానాల మి[శణఎ- 
వీటితోపాటు, వైదిక మార్గవదర్తన కనుకూలమైన పురాణ రచనారీతి నన్నయ 
కాలము నాటికే రూపుదిద్దుకొన్నవి. తెలుగులో ఇటువంటి శిష్టకవిత ప్రారంభము 
కాకపూర్వుము దేశీయ భాషలో, పద్దతులలో రచన జరిగి ఉండవచ్చును. నన్నయ్య 
కాలమునాదిళీ సంస్కృత, (పహాక్ఫత భాషా సంబంధముతో శిష్ణభాషా స్వరూ 
పము మారిపోయినవే సంస్కృత సాహితీ రీతులలో శిష్టస్టాపాత్య స్వరూవ 
మొకటి రూపొందినది. ఇది దేశీయ మార్గమునకు భిన్నమైనది. ఈ మార్గములో 
_.మొదట సమ్మగ రచన చేసినవాడు నన్నయ. అనఘమై, శిష్టాగహార భూము 
ష్షమె, ధరణీ సురోత్తమాధ్య్వర పుణ్య సమృద్ధమెన వేంగిదేశమును రాజ 
మహేం[దవరము రాజధానిగా పరమధర్మవిదుడ్రై, మనుమార్ష్గవర్రనుడై , వైదిక 
నివ్మమైన మార్గమును నిలబెట్టడానికీ పూనుకున్న రాజరాజ నరేందునకు భారత 
(శ్రవణాస క్తి పీతియె ఉండడం సహజము. అమల సువర్ణ శృంగఖురమై కపి 
లంబగుగోశ తాన్ని జహువేద వి పులకు దానము చేసిన ఫలము భారత (శ వణము 
వలన సమకూరును. సంస్కృత భారతమును చదివి, దేశీయ భాషలో అర్థము 
వివరించి వినిపించు పద్ధతి ఆ రోజులలో ఉండినదనుటకు అవకాశము కలదు. 
పల్లవుల కాలములోను, ఆ తరువాతను దక్షిణ దేశపు దేవాలయాలలో భారత 
పఠనము చేయ ఉద్యోగిని ఒకనిని నియమించే ఆచారము కలదని తెలియు 
చున్నది. అట్టిదానిని పూర్తిగా తెలుగులోనికి తీసుకురావలసిన అవశ్యకతను 
పాలకులు, పండితులు గుంర్దించినారు. ఈ మహాకావ్యమును [పతిభావంతంగా 
రచించి నిర్వహించినవాడు నన్నయ. 


తెలుగులో మహాకావ్య రచన గావించిన మొదటికవి నన్నయ భట్టార 
కుడను సత్యం నిర్వివాదాస్పద మైనది. నన్నయ తర్వాత కావ్యరచన గావించిన 
కవులందరును నన్నయను (వథమాం[ధ కవిగా (పస్తుతించినారు. విరాటపర్వం 
నుండి భారతాన్ని తుదివరకు, అనగా వదిహేను పర్వాలు పూర్తి చేసిన మ వ 
నన్నయను ఆం[ధకవితా విశారదుడు, మహితాత్ముడు , విద్యాదయితుడు ఆని 
కీ రించినాడు. తిక్కన తర్వాత కొంతకొలాని కి అరణ్యపర్వ శేషాన్ని పూరించిన 
ఎ[రా(పైగడ నన్నయనుగూర్చి (ప్రస్తావించే సంద ర్భములో 


80 తెనుగు సాహితి 


ఉ॥ భాసుర భార తార్థముల భంగుల నిక్క మెరుంగ నేరమిన్‌ 
గాసట బీసటే చదివి గాథలు [తవ్వు తెనుంగు వారికిన్‌ 
వ్యాసముని (పణీత పరమార్థము తెల్లము జేసినట్టి య 
స స త్రిక 
బ్రాసన కల్పులందల(తు నాద్యుల న్నయ గ్రానార్యులన్‌ 
(నృ. al ఎ[(రా_పెగడ) 


నన్నయకు ముందు తెలుగువారు గాసట వీసటగా చదివి గాథలు (తవ్వే 
వారని ఇందులో స్పష్టముగా ఎరా(పెగడ చెప్పినాడు. అనగా నన్నయకు 
ముందు తెలుగులో విద్వాంసులు మెచ్చే మహాకావ్యము ఏమియూ లేదన్నమాట. 
శ్రీనాథ, పోతనవంటి మహాకవులు నన్నయను మొదటి మహాకవిగా పేర్కాన్నారు. 
వసుచరితను రచించిన రామరాజభూషణుడు. 


“మహిమున్‌ వాగనుళాసనుండు సృజియింపన్‌ 
కుండలీం[ద్రుండు తన్మహనీయ స్థితి మూలమై నిలువ” 


అని చెప్పి నన్నయను ఆదికవి యని వర్షి ంచాడు. 


నన్నయకు పూర్వం కవిత్వం ఉన్నప్పటికిని ఏ మహ్మాగంథం తెలుగులో 
"రాలేదు. జైన, బౌద్ధ వాజ్మయాలకు సంబంధించిన (గంథాలుకూడా ఏవీ తెలుగులో 
రాలేదు. నన్నయకు పూర్వం కవిత్యం దేశీమార్గంలో నడిచినది; సాధారణ 


(పజలను రంజింప జేసినది. విద్వాంసుల మెప్పును పొందలేదు; ఒక (గ్రంథ 
రూపం దాల్చలేదు. నన్నయకు పూర్వం శాసనాలలో సులక్షణమైన భాష దేశి, 
మార్గ పద్ధతులను రెండింటిని అనుసరించిన కవిత్వం మనకు కనిపిసున్నది. 
అయితే ఉదాత్త వస్తువులను తీసుకొని మహో కావ్యాన్ని రచించిన గౌరవము 
నన్నయకు చెందుతున్నది. నన్నయ తన కాలంలో (పజల వ్యవహారంలో ఉన్న 
భాషను బాగా పరిశీలించినాడు ఆపద జాలాన్ని (గంథస్థం గావించడాసికి ఒక 
పద్ధతిని నిర్ణయించుకొని దానిని అనుసరించినాడు. సంస్కృత పదాలను సర 
సంగా పొందుపరచినాడు. ఎక్కడా కుంటుపడని పద్ధతిలో సంస్కృత వృత్తాలను 
తీసుకొని వాటిని తన రచనలో ఉపయోగించినాడు. ఈ పనిలో కన్నడ వాజ్మ 


మార్గదర్శి నన్నయభట్టు రీ] 


యంలో అప్పటివరకు రచితమైన కన్నడ భారతంతోపాటు ఇతర సారస్వతం 
కొంతవరకు ఉపయోగ వడినదని చెప్పవచ్చును. అందుకు అనుగుణముగా భారత 
రచనను నన్నయ కొనసాగించినాడు. వద్యాలలోనేకాదు వచన రచనలో కూడా 
నన్నయ తన (ప్రతిభను, వైదుష్యాన్ని నిపుణంగా పదర్శించినాడు. అందుచేతనే 
పద్యవిద్యనేకాదు వచన రచనకుకూడా నన్నయ సరియైన మార్గదర్శి అని 
తెలుగు సాహిత్య విమర్శకుల నిశ్చితాభిప్రాయం. నన్నయ శైలి మనోవారమై, 
లలితమై, ధారాళ మై ఆలరారుచుండును. చంపకమాల, ఉత్స లమాల మొదలై న 
సంస్కృత వృత్తాలనేకాక తరువోజ, మధ్యాక్కర మున్నగు దేళి ఛందస్సులను 
కూడా నన్నయ చక్కగా నీర్చిదెద్దినాడు తరువాత కవులందరు నన్నయను 
అనుసరించినారు. 


తమిళ కన్నడ భాషలలో భారతాలు 


అప్పటివరకు కన్నడ, తమిళ భాషలలో భారతం రచిత మైనది. పంవ 
కవి కన్నడ భారతం నన్నయ బాగా చదివి ఉంటాడని ఆయన ర చనలవల్ణ 
విశదమౌతున్నది. తమిళ భారతంకూడా నన్నయకు పరిచిత మై ఉండ వచ్చును, 
కొని యీ రెండు భాషల భారతాలవలెకాక తెలుగుభారతం విస్తృత మైనదిగా 
ఉన్నది. కన్నడ భారతంలో మొత్తము గద్యపద్యముల సంఖ్య 1609. తమిళ 
భారతంలో పది పర్వాలు మా[తమే అప్పటివరకు వచ్చినవి. తెలుగు భారతంలో 
ఒక్క నన్నయ రచించిన భాగంలోనే 401! పద్య, గద్యాలు ఉన్నవి. అందు 
చేత తెలుగు భారతం-తమిళ, కన్నడ భారతాలకన్నా ఆదర్శంలోను, ఆకృతి 
లోను విశాలమైనదని స్పష్టమగుచున్నది. వ్యాసుని భారతాన్ని సమ[గంగా 
తెలుగులో వివరించవలెననే సంకల్పం నన్నయకు కలిగినది. సహాధ్యాయియెన 
నారాయణ భట్టు సంకల్పలకూడా ఇదియే కావచ్చును. ఈ ఉభయులు బాగా 
చర్చించుకొని తెలుగులో భారత రచనకు సమ్మగమైన (ప్రణాళికను ఒకటి 
రూపొందించుకొని ఉండవచ్చును. కన్నడంలో [వ్రాసిన పంపని భారతశె లికి 
(పసన్న కవితాగుణం, లలితపద (పయోగం (పత్యేకతలు. ఈ రెండు గుణాలను 
నన్నయ ఆద రించి పాటించినట్టు ఆయన రచన స్పష్టం చేస్తున్నది. ఇతర 
భాషలలో రామాయణ, భాగ వతాలకు (పశ స్తీ, (పాచుర్యం ఉండగా తెలుగులో 
భారతానికి అధిక (పళ సి, (ప్రాచుర్యం ఉన్నవి. వింటే భారతమే వినవలెను, 


లిల్లి అనుగు సొపిత 


తింటే గారలే తినవలెను అన్న సామత సు(ప్రసిద్ధమైనది. దీనికి భారత కవుల 
రచనా పాటవమే (ప్రధానకారణం. 


తెలుగులో భారత రచనను, ముఖ్యంగా నన్నయ రచనను పరిచయం 
చేసే సందర్భంలో భారతం దాని |పత్యేకత, దానిని ఆఎధ్రీకరించవలసిన 
ఆవశ్యకత, అందుకు రాజరాజు (పోత్సావాం, ఆ రాజరాజు చిత్తవృత్తి, ఆయన 
సభలోని పండిత మండలి, ముఖ్యంగా నన్నయకు సహాధ్యాయుడెన నారాయణ 
భట్టు తోడ్పాటు, ఆ తోడ్చాటు విశివత మొదలైన అంశాలను గురించి (పస్తా 
వించవలసిన అవసరం ఉన్నది. 


భారతాన్నిగూర్చి నన్నయ చెప్పిన మాటలు (ప్రత్యేకంగా మనం గమ 
సించవలసి ఉంటుంది. భారతం ధర్మ తత్త్వజ్జులకు ధర్మళాస్త్రం; అధ్యాత్మ 
విదులకు వేదాంతం; నీతి విచక్షుణులకు నీతీశాస్త్రం; కవులకు మహాకావ్యం; 
లాక్షణికులకు సర్వలక్షణ సం[గహం; ఐతిహాసకులకు ఇతిహాసం: పౌరాణికు లకు 
బహుపురాణ సముచ్చయం. నన్నయ సందర్శించిన మహాభారత స్వరూపమిది. 
దీనిని (వాసినవాడు వేదవ్యాసుడు. ఆయన ఆదిముని, వివిధ వేద త త్త్వవేది. 
విష్ణు సన్నిభుడు, భారతాన్ని విశ్వజనీనంగా వెలయింపజేసిన మహానుభావుడు. 
ఈ మాటలు మనం చదివినప్పుడు నన్నయకు భా రతంపట్ల, భారతాన్ని రచించిన 
వేదవ్యాసునిపట్ట ఉన్న గౌరవాభిమానాలు స్పష్టంగా తెలుస్తున్న వి. భారతం 
ఆయనను ఎంతగా ఉత్రేజపరిచినదో ఇందువలన వెల్దడియొతున్న ద. 


రాజనరేందదుని నఖ 

రాజనరేం్యదుని కాలంలో ఆయన కొలువు సరస్వతీ దేవికి నిలయమైనది. 
రాజమహేం, దవరము రాజధానిగా, వేంగీ దేశమును పాలించిన రాజరాజు శతృ 
రాజులను ఓడించి దేశంలో కాంతిని స్థాపించెను. కాని ఆయనకు మా[తము చిత్త 
కాంతి కలుగలేదు. ఎందుకనగా తెలుగుభాషలో కాశ్వతంగా నిలిచే మహారచన 
ఒకటి చేయించవలెనని ఆయన ఉద్దేశం ఆయన మాట్టాడేభాష, ఆయన (ప్రజలు 
మాట్లాడే భాష తెలుగు భాష. ఆ తెలుగులో శాశ్వతంగా నిలిచే మహారచన ఒకటి 
చేయించవలెనని ఆయన ఉద్దేశం. ఆయన మాట్లాడే భావ, ఆయన (ప్రజలు 
మాట్లాడే భాష, ఆ తెలుగులో సరస్వతీదేవిని సాకాత్కారింపవలెనని ఆయన 


cs 
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మార్గదర్శి నస్నృయభట్టు 


మనోరథం. ఆ రోజులలో సాహిత్యము మతము, సంస్కృతి ఆంతయు సింస్కుత 
భాషనే ఆ్మశయించి యుండెను. [పజల భాషయైన తెలుగువైపు ఆయన దృష్టి 
మరలినది. తెలుగులో సాహిత్య రచన చేయగల కవులు చాలామంది ఆయన 
ఆస్థానంలో ఉండిరి. వారిలో భీమనభట్టు, నన్నయ, నారాయణభట్టు (ప్రముఖు 
లుగా ఉండిరి, వీరు అనేక భాషలలో నిష్టాతులై తెలుగులోను, సంస్కృృతంలోను 
రసవంతమైన కవిత్వం అల్లగ లిగిన శ కిమంతులై యుండిరి. రాజరాజు అస్థా 
నాన్ని ఒకమారు తిలకించినప్పుడు మన ఒడలు పులకరిస్తుంది. మం(తులు, 
పురోహితులు, సేనాపతులు, దండనాయకులు, దౌవారికులు, మహా[పధానులు, 
సామంతులతో పాటు శబ్దళాస్త్ర పారంగతులై న వైయాకరణులు; భారతం, రామా 
యణం మొదలె న పురాణాలలో (పవీణులై న హౌరాణికులు! మృదుమధురంగా 
రస, భావ, భాసుర, నవార్థభరిత మెన వచనరచనలో విశారదులెన మహా 
కవులు. వివిధ తర్క విగాహిత సమస్త శాస్త్రసాగర గరీయః (పతిభులై న 
తార్కికులు మొదలైన విద్వాంసులు పరివేష్టించి ఉండిరి. వీరిమధ్య రాజరాజు 
విద్వత్‌ విలాసగోములతో కాలష్షేపం చేస్తుండేవారు. ఆ రోజులలో దేశంలోని 
విద్వాంసులు, శాస్త్రపారంగతులు, కవులు మొదలై నవారు రాజరాజును ఆ[శ 
యించి ఉండేవారని ఇందువల్ల తెలుస్తున్నది. బహుశ ఇటువంటి విద్యజ్ఞనం 
పరివేష్టించిన యీ సభను దృష్టిలో ఉంచుకొనియే కాబోలు నన్నయ తన భారత 
అవతారికలో సభను కొనియాడీనాడు. ఆ కొ నియాడేపద్ధతి బహురమ్యంగా 
ఉన్నది. ఈ సభ ఎటువంటిధో ఆయన ఈ విధంగా వర్ణించినాడు. 


చ॥ “పరమ వివేక సౌరభ విభాసిత సద్గుణ పుంజవారిజో 

' త్క్మఠ రుచిరంబులై సకల గమ్యసుతీర్థములై మహామనో 

హఠ సుచరిత పావనపయః పురిపూర్ణములై న సత్సభాం 

తర సరసీపవనంబుల ముదంబొనరం గొనియాడి వేడుకన్‌.” 

రాజరాజ నరేం్యద్రుని సభ వివేకమనే సౌరభంతో (ప్రకాశించే సద్గుణ పుంజమనే 
కమలాలవలన సుందరంగా కోభిల్లుతున్న ది; అందరూ సేవింపదగిన తీర్థాలు 
కలిగిఉన్నడి. మిక్కిలి మనోహరములైన మంచి చరిత్రలనెడు పావనజలాలతో 
నిండిన సత్‌ సభలు అనే పద్మాకరాలను సంతోషంతో కొనియాడుతున్నానని 


TS_8 
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యో పద్యములో నన్నయ రాజరాజు సభను సంస్తుతించి సథ అనగా యిట్లుండ 
వలెనని ధ్యనింపజేసినాడు. ఇటువంటి విద్వత్సభలు నన్నయకు పూర్వము, 
నన్నయ కాలంలోను ఉండేవని విజ్ఞుల అభ్మిపాయం. ఈ విద్వత్సభలు సాహి 
త్యానికి, కళలకు, పిజ్ఞానానికి విలువక ప్రైవిగా ఉండేవని మనము అనుకో వచ్చును. 


తమిళ సాహిత్యంలో సంగ వాజ్మయ యుగంలో కవితా తారతమ్య పరీక్ష 
చేసే కవి, వండిత సంఘాలవంటిదే రాజరాజు సభ కా వచ్చును, అంతకుముందు 
మనదేశం అంతా వ్యాపించి ఉన్న బౌద్ధ సంఘాలు ఏర్పడటానికి కారణము 
కావచ్చును. 


నన్న యభట్లు.రాజరాజు.నారాయణభట్లు 
ము థు 


నన్నయభట్టు రాజరాజును వర్ణించిన విధంకూడా విశిష్టంగా ఉన్నది. 
రాజరాజు రాజులలో ఉత్తమోత్తముడు, తల్టిచం। ర్‌ భక్రిగౌరవాలు కలిగి 
పూజించేవాడు. ఏ వ్యసనములో తగులుకొనక వంశగౌరవాన్ని పాటించి ధర్మ 
మతియె [బాహ్మణ ఆశీర్వాదాలు పొందుతూ శిష్ణపరిపాలనాసక్తుడై ఉండెను. 
ఆయన శివపూజా దురంధరుడు, కృపార సబంధురుడు; దయగలిగి (బాహ్మణు 
లకు దానాలు చేసే దయార్దం9 హృదయుడు, రాజవిద్యలో పారంగతుడు; ఏను 
గులను, సరాలను స్వారీ చేయడంలో కెళలంగలవాడు. ధనుర్విద్యలో ఆస 
మానుడు. అనేక యుద్ధాలు చేసి సామంతరాజులనుండి కప్పాలను తీసుకొనుచు, 
కవులను, (భాహ్మణులను ఆదరిస్తూ సత్యా శయుడైై సర్వలోకాశయుడ్రై వన్నె 
కెక్కి.నాడు. నన్నయకు రాజరాజుపై గల ఆదరాభిమానాలకు యౌ వర్ణన మంచి 
ఉదాహరణ. రాజరాజును ఇంకొ అనేక సందర్భాలలో నన్నయ పై పి వర్ణన కను 
గుణంగా (పశ ంసించినాడు. వర్ణా_శమ ధర్మ రక్షణముతో పాటు శరణన్న 
వారికి ఆశ్రయము; అ[గజనులకు అగ్రహార _పదానము మొదలైన ఉదార 
గుణాలు కలిగిన అకలంక చరి తుడని రాజరాజును నన్నయ వర్ణించినాడు, 
రాజరాజును నన్నయ వర్ణించిన పద్యాలలో మచ్చునకొ క్క_టి: 


ఉ॥ “రాజకులైక భూషణుండు రాజమనోవహా(రు డన్యరాజతే | 
జోజయళాలి శౌర్యుడు విశద్ధయశశ్ళర దిందు చం|దికా | 


మార్గదర్శి నన్నయభట్టు లిప్‌ 


నో 


రొ 
రొజతె 


సర్వ్యలో? (శు పరాజన భూరి భఘనాక 3 వో వంకా | 
రాజల కొంత శా(త్రవ వరాల తం క బో 


ఇటువంటిరాజు పైన వర్షించి మహాసభలో నన్నయను ఉద్దేశించి భారత 
రచన తెలుగులో చేయుమని ఆర్థించినాడు. ఇంత మంది సభలో ఉండగా ఈ 
కార్యానికి నన్నయనే ఎన్నుకొన్నాడు. 


భారతం _ విశిష్టత 
“నేను అనేక పురాణాలు విన్నాను, అర్జధర్మళాస్తాాం | కమాన్ని తెలుసు 
కొన్నాను. ఉదాత్త రసాన్వితమైన కావ్యాలను, నాటకాలను ఎన్నో చూచినాను. 
జగత ఎరిపూజ్యములై న ఈశ రాగ మాలను భ_కితో హృదయంలో నిలుపు 
కొన్నాను. అయినప్పటికి నాకు మహాభారతంలోని అభ్మిపాయాన్ని వినపలెనని 
కోరిక హెచ్చుగా ఉన్నది.” స్యయంగా తవ గుణ*ణాలను కూడా రాజరాజు 
సభలో చెప్పుకొన్నాడు, అంతేకాదు, చం|దునితో పారంభమై పూరు, భరతేళ, 
కురుపభు, పాండు భూపతులు తనకు వంళకర్త ఎని ఈ సందర్భంలో రాజరాజు 
మరొక మాట కూడా చెప్పినాడు. ఈ వాండవుల చరిత వినడానికి తవకు గాఢ 
మైన కోరిక ఉన్నదని. ఉద్దాటించినాడు. ఈ విధింగా రాజరాజుకు, నన్నయకు 
ఉభయులకు భారత మహాత్మ్యం మీద (ప్రగాఢమైన అభిమానం. భారతం అప్పటి 
వరకు బహుభాషలలో, బహువిధముల, బహుజనుల వలన రాజరాజు విన్నాడు, 
దానిని తెలుగులో కూడా వినవలెనని తనకు గాఢమైన కోరిక ఉన్నట్లు ఆయన 


నన్నయను సభలో విద్వాంసుల సమక్షమున కోరినాడు. 


నన్నయ యోగ్యతలు 


ఇక నన్నయ యోగ్యత లను కూడా మనం తెలుసుకోవడం అవసరం. 
నన్నయ అప సంభ సూతుడు, ముద్గలగో తుడు. రాజరాజుకు కుల బాహ్మ 
ణుడు , అభిమానపా (తుడు, నిరంతరం జపహోమపరాయబణుడు, విపుల శబ్ద 
కాసనుడు, వేదసంహితలను అభ్యసించినవాడు, _బహ్మాండపురాణం మొదలై న 
అనేక పురాణాలను పఠించి అందులోని విజ్ఞానాన్ని తెలుసుకొన్న వాడు, పాత్రుడు; 


తిరి తెనుగు సాహితీ 


సజ్జనులు (వళ ౦సీంచవలసీన నిష్మళంక మైన చరిత కలిగినవాడు; లోకజ్జుడు, 
సంస్కృతాం[ధభాషల రెండింటిలో కావ్యరచవ చేయగ లిగినవాడు; నిత్య "సత్య 
వచనుడు, సుజనుడు, బుద్ధిలో బృహసృతి, ఆస్థానంలో సర్యజనులకు గౌరవార్డ 
మైన రాజోద్యోగ ంలో షాను పంకజ. శాసనాలను [వాయించే కం 
కారం కలిగినవాడు. నారాయణ భట్టు మొదలై న కవులకు యిచ్చిన ఆగ హారాల 
దానకాసనాలను నన్నయయే (వాసినాడు. అందుచేత భారత రచనకు నన్నయయే 
సర్యవిధాల అర్హుడని రాజరాజు అభి[పాయవడినాడు. కర్ణాటకంలోను భారత 
రచన జరిగినందువలన తన మాతృభాష, తన (వజల మాతృభాషయైన 
తెలుగులోకూడా ఈ [గంథరచన జరుగ వలెనని, అది తన ఆశయాలకు అను 
గుణముగా ఉండవలెనని ఆయన హృద యాభిలాష. భారతం హృద్యం. అపూర్వం. 


సమస్త విజ్ఞానానికి ఆటపట్టు: విశ్వజనీతనకు తావలము. రాజరాజు వైదిక 


నుఠాఖిమాన్‌, ఈ వె దిక మత (పచారానికి కూడా భారతం సర్యవిధాల ఆర్హ 
మైనది. ఇటువంటి ఉత్తేజకరమైన సన్ని వేశంలో రాజరాజు భారతమును రచించ 
మని కోరగా అందుకు ఆయన వినయభూషణుడై అంగీకరించినాడు. అయితే 
భారత సము[దం ఈదడానికి (దైహ్మ కైనా శక్యముకానప్పుడు తన కెంతవరకు 
శక్యము అని నన్నయ (పళ్నించుకున్నాడు. అందుకు .తోడుగా తెలుగు భాషకు 
సరియైన సౌష్టవముకూడా అప్పటివరకు కలుగలేదని ఆయనకు తోచి ఉండ 
వచ్చును. ఆరదుచే ఈ పని చేయవలసిన బాధ్యత ఉన్నదనినన్నయ భావించి 
నాడు. వ్యవహారంలో ఉన్న తెలుగు భాషకు కావ్యరచనకు కొవలసిన రూపాన్ని 
ఈయడానికి నన్నయ పూనుకున్నాడు, [పారంభదశలో ఈ విధమైన సమస్యలు 
ఆయనను కొంచెం వెనుకముందాడ జేసినవ్పటికినీ ' రాజరాజు కోరికను ఆయన 
అంగీకరించినాడు. 


నారాయ ణభట్లు హు 


| 
| 


నన్నయ సవాధ్యాయడు. నారొయణభట్టు; ' ఆయన కడా రాజరాజు 


ఆస్థానాన్ని అలంకరించిన విద్యాంసుడే; వ్రత్యేకంగా నారాయణభట్టును నన్న 


ఆ 


నారదా తన అవతారికలో (వళంసించినోడు, శః (ప్రశంస చాలావిశిష్టమైనది. 
భారత యుద్ధంలో అర్జునునికి సారథ్య మొనరించి సహాయపడిన నారా 
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యజబణునివలె తనకు యీ నారాయణుడు తోడ్పడినాడని నన్నయ వ్రాసినాడు. 
నారాయణభట్టు తనకు సహాధ్యాయుడే కాదు. వాజ్మయ ధురంధరుడు, ధరామర 
వంక విభూషణుడు, సంస్కృత, కర్ణాటక, (పాకృత, పెళాచి, ఆం ధథాషలందు 
కవిరాజ శేఖరుడని కీ_రిగాంచినవాడు. మనీషాలవదుర్విదగ్గులెన కవులకు మనోవా 
రములైన కవీభవ(జ్రాంకుశుడని బిరుదు పొందినవాడు. నందమపూడి దానకాస 
నంలో నారాయణభట్టునుగూర్చి నన్నయ అనేక వివరాలు తెల్పినాడు. నారాయణ 
భట్టు సకలజగదభినుతగుణళాలి, సరస్వతీ కరుణావతంసుడు, కేవలం పండితుడు 
మా[తమేకాదు, రాజనీతి దురంధరుడు. అందుచేతనే రాజనరేం[దు డాతనికి 
“నందమపూడి'ని ఆ(గహారముగా ఇచ్చి గౌరవించినాడు. రాజనరేం[దుని 
పరిపాలన స్థిరపడడానికి నారాయణభట్టు రాజసీతిజ్ఞత తోడ్పడినట్టు కూడా 
తెలుస్తున్నది. 


అప్పటివరకు తెలుగులో కావ్యాలు లేవు. భారతం వంటి మహాకావ్యాన్ని 
తొలిసారిగా రచించినప్పుడు ఆ కావ్యం రాజుకు, పండితులకు సంత్భ పికరముగా 
(వాయవలసి వచ్చినప్పుడు మరొక విద్వాంసుని సహాయ సహకారాలు కొంత 
నిస్సందేహంగా అవసరమే. అటువంటి సహాయాన్ని, సూచనలను సకాలంతో 
ఆత్మీ యడై న నారాయణభట్టు నన్నయకు చేసినాడని చెప్పవచ్చును. భాష, 
శెలి, మూరి గంథములోని ఆర్థం మొదలయినవి నిర్ణయించినప్పుడు, ఇతరులు 
వీనిపె అభిప్రాయభేదాలు వెల్లడి చేసినప్పుడు నారాయణభట్టు నన్నయకు తోడుగా 
ఉండి రచనా విధానానికి కావలసిన సూచనలు చేసినట్టు మనం ఊహించ 
వచ్చును. ఈ విధంగా ఒక ఉ తేజకరమైన సన్ని వేశంలో భారత రచనకు 
అంకురార్పణ జరిగింది. భారతం సకల భారతీయ సంస్కృతికి దర్పణమైన 
విజ్ఞానకోశం. అందుచేతనే ఇది ఒక మహత్తరమైన క రవ్యంగా పండితులు 
భావించినారు 

తనకు ఇంతగా ఇష్టుడు, అభిమాన పాత్రుడైన రాజరాజుకు తన భార 
తాన్ని నన్నయ అంకితము చేయలేదు. ఆక్యాస [పారంభంలోను, ఆళ్వాస 
అంతంలోను రాజరాజును (పశంసించుతూ నన్నయ పద్యాలు [(వాసినాడు. ఈ 
పద్యాలలో రాజరాజు గుణగణాలను అత్యంతంగా వర్ణించినాడు అయితే యీ 
పద్యాలు కేవలం సంబోధనలుగానే ఉన్నవి. తాను చెప్పడం, రాజరాజు వినడ౭ 
ఆనేరీతిలో నన్నయ భారత రచన సాగినది. 
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అనువాద విధానం 
భారతాస్ని అనువాదం చేసే విధానంలో నన్నయ ఆవలంవీంచిన పద్ధతు 


లను మాడా గ మనించవలసి ఉంటుంది. 


రాజరాజు, నన్నయ, నారాయణభట్టు ఈ ముగ్గు) ఆశయాలకు, అఖీష్టా 
లకు అనుగుణంగా తెలుగులో మహాభారత రచన (పారంభ మైనది. తః అశయా 
ఒలో ఒక ఏకత్వం స్పష్టంగా కనిపిస్తున్నది బౌద్ధము, జై నము, వేదమతము 
వెన తిరుగుబాటు ఉద్యమాలు; ఆ ఉద్యమాలు (కమ[క్రమంగా క్షీణించిన 
తర్వాత భ_క్రి ఉద్యమాలై న శైవ వైష్టవాలు పరస్పరం సంఘర్షణ పడినపి 
కూడ. ఇటువంటి పరిస్థితులలో మహాభారతబడ్ద నిరూపితార్థం ఏర్పదగా 
తెనుగున రచియింపుమని రాజనరేం[దుడు కోరిన కోరిక ఆనాడు విద్యత్‌ జను 
లలో, వరిపాలకులలోను వెదిక మతముపట్ట ఏర్పడిన ఆదరాభిమానాలకు 
నిదర్శనం. కాని ఈ వైదిక మతాభిమానం వలన నన్నయ రచనలో సాహిత్య 
శిల్పం పీసీ కొర వకతలదస్‌ నిస్సందేహంగా చెప్పవచ్చును. సాహిత్య దృక్ప 
థంతో పరిశీలించినప్పుడు మహాభాగతం ఉత్తమ శ్రేణికి చెందిన కావ్యమని 
స్పష్టం కాగలదు. అందుచేతనే ఈ రచనలోని (పసన్న కథా కలితార్థయు కిని 
ఆరసి కవీం[దులు మేలుమేలని అన్నారఓ; ఇతరులు అక్షర రమ్యతను ఆద 
రించినారట. తన్నుతాను నానారుచిరార్డ సూ క్రినిధినని నన్నయ చెప్పుకొన్నాడు. 
భారత రచనను జగత్‌ హితము అనె ఆశయంతో చేపట్టినానని కూడ ఆయన 
చెప్పుకొన్నాడు. నన్నయ భారతాన్ని స్వేచ్చగా అనువదించినాడు. ఇదె 
స్వతం(త కావ్యమని పాఠకులు అనుకోగలిగినంత నిపుణంగా ఈ అనువాద 
కార్యాన్ని నన్నయ నెర వెర్చినాడు. నన్నయ కాలంలో భారత రామాయణాదులు 
సవల భారతంలోని వండితులలోను, (ప్రజ లోను వ్యా ప్రియందుండెను. భారతము 
యొక్క భిన్న (పతులు ఉత్తరంలోను దక్షిణంలోను (ప్రచారంలో ఉండెను. 
ఈ (పతులలో కొన్ని విభేదాలు కూడా ఉండినట్లు పరిశోధకుల అభిప్రాయం. 
ఉతర, దక్షిణదేశ (ప్రతుల లోక సంఖ్యలో కూడా కొంత వ్యత్యాసం ఉన్నట్టు 
పండితులు అభి|పాయపడుతున్నారు. నన్నయ ఏ (పతిని అను ఫఏించెనో 
స్పష్టంగా యీనాడు చెప్పడం సాధ్యంకాని పని, [పస్తుతం (వచారంలో ఉన్న 
_వతుల కన్న నన్నయ అనుసరించిన (ప్రతి భిన్నమైనదని డాక్టర్‌ దివాకర్ల 
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వేంకటావధానిగారివండ వండెతులు అభి ప్రాయపడుతున్నారు. నన్నయ అనేక 
(పతులు చూచి సందర్భానికి అను గుణంగా తనకు సముచితంగా తోచిన భాగము 
లను వానినుండి [గ్రహించి యు=డ వచ్చునని డాక్టర్‌ దివాకర వేంకటావధానిగారి 
అభిిపాయం. పూనాలో “భండార్యర్‌” పరిశోధన సంస్థ భారతాన్ని ఒక 
(ప్రమాణ (ప్రతిగా ముడించినది. (Critical edition of Maha 
Bharata). దేశంలోని భిన్న (ప్రాంతాలలో లభించిన తాళపు |[గంథాలను 
పరిశీలించి ఈ (ప్రామాణిక (పతిని భండార్కర్‌ పరిశోధనా సంస్థ సిద్ధము 
చేయించినది. ఈ సంద రృంలో భండార్కర్‌ సంస్థ తెలుగు భారతాన్ని కూడ 
వరిశీలించినట్లు తెలుస్తున్నది. తెలుగు భారతం కడమ దక్షిణ దేశ భారతాలకన్న 
భండారు. ర్‌ సంస్థకు ఎక్కువగా ఉపయోగవ నట్టు ఒక అభి[పాయం, ఇది 
ఏమైనప్పటికిని దక్షిణదేశ భారతాలన్నింటి కంటె తెలుగు భారతం మూలానికి 
సన్నిహితంగా ఉన్నదని పండితుల అభి ప్రాయం. | 


వ్యానుడు = నన్నయ 


వ్యాసునికి, నన్నయకు మధ్య సుమారు రెండువేల సంవత్సరాల కొలం 
గడిచినది ఈ రెండువేల సంవత్సరాలలో సౌంఘికంగా, రాజకీయంగా, మత 
పరంగా దేశంలో ఎన్నో మార్పులు వచ్చినవి. ఈ మార్పులను తెలుగులో 
భారతం (వాసిన కవి|తయం గమనించినదని చెప్పవచ్చును. ఇందువలననే 
కాబోలు మూలంలోని కథకు కొన్ని సందర్భాలతో తగ్గింపులను మరికొన్ని 
సందర్భాలలో పొడిగింపులను కవి[తయం చేసినది. చాలాచోట్ల మూలంలోని 
భాగాలను నన్నయ సం[గహించినాడు. అయితే ముఖ్యభావాలకు ఎక్కడా 
లోపం రానీయలేదని అని పండితుల ఆధి పాయం. మూలంలో కొన్ని కథలు 
రెండుసార్లు చెప్పబడినవి, కాని నన్నయ ఆ కథను ఒశేసారి సరియైన సంద 
ర్భంలో చెప్పినాడు. కొన్ని సందర్భాలలో నన్నయ మూలంలోని భావాలను 
పూర్తిగా విడిచివేసినాడు. మూలంలోని భావాలను వివరించినప్పుడు కొన్ని 
సందర్భాలలో స్వతం [తంగా పద్యాలు (వ్రాసిన 'నిద ర్శనాలు ఉన్నవి, 
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నన్నయ = సంస్కృత కర్గాటక శవృలు 

భారతాన్ని అనువదించే సందర్భంలో నన్నయ ఇతర సంస్కృత మహా 
కవుల రచనల నుండి సందర్భోచిత మైన భావాలను [గ హించినట్లు పరికోధకులు 
ఆభి| పాయ పడుతున్నారు. నన్నయ, నారాయణభట్టు ఉభయులు తెలుగు, 
సంస్కృతము, [పాకృత భాషలలోనేకాక కర్ణాటకంలో కూడా విద్వాంసులు. 
అప్పటివర కే కర్ణాటక భారతం వచ్చినందున పంపని cl లికి, నన్నయ భట్టు 
లికి తగినన్ని సోలీకలు ఉన్నందువలన రచనలో కర్ణాటక భారతాన్ని కూడా 
నన్నయ దృష్టిలో ఉంచుకొన్నాడని నిస్సందేహంగా చెప ప్పవచ్చును. నన్నయ 
భారతం కావ్యదృష్టితో పరిశీలించినప్పుడు ఆది ఒక స్యతం|త్ర రచనగా శోభిల్లు 
తున్నదని అందరు అంగీక రించిన అభి|పాయం. 


నన్నయ కథాకథనం 

కథను చెప్పడంలో నన్నయకు (పత్యేక నై పుణ్యం ఉన్నది. మూలంలోని 
కథను తీసుకొని దానిని సందర్భోచితంగా తగుమార్చులతో నన్నయ వివరించు 
చుండును. మూలంలోని భారతం ఇతిహాసం; తెలుగులోనీ భాఠతం కావ్యము 
ఆని చెప్పవచ్చును. దీనికి కావ్యరూపం ఈయడానికి కావలసిన విధంగా 
నన్నయ రసపోషణం, పా([తపోషణం గొవించినాడు. 

స ముందు తెలుగులో కావ్యాలు ఏవీ లేనందువలన కావ్యాలలో 
ఉపయోగించవలసిన శెలిని నన్నయయే రూపొందించుకున్నాడు. సంస్కృత 
భాషా పధానమైన శీలి నన్నయ రచనకు వన్నె పెట్టినది. కవిత్వమునకు 
కావలసిన సంతి ప్రత దీనివలన చేకూరినది. ఆయన రచనలో సంస్కృత దీర్గ 
సమాసాలు ఎక్కువగా కనిపించినను అందులో క్రీష్టత కనిపించడు. అన్వయ 
కాథిన్యముగావి, అర్థకాఠిన్యముగాని ఆయన రచనలో గోచళించవు. ఆపాత 


మధురము, ఆలోఛనామృతము అయినది నన్నయ రచన. కప్తీర్నభ్రుల శొరక్కు 
“వనన్న కథాకలితార్థయు_క్తి”తో రచన చేసినాడు; సాధారణ పాఠకుల కొ రకు 
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“అక్షర రమ్యత "ను అనుసరించినాడు; సామాన్యుల కొరకు “రుచిరార్థ సూక్తు'' 
లను చేర్చినాడు నన్నయ. నన్నయ కవిత్వానికి గాంభీర్యము (ప్రాణమని విమర్శ 
కుల ఆభిపాయము. శబ్ద గాంభీర్యము, అర్థ గాంభీర్యము _ రెండును నన్నయ 
కచితలో గోచరించును. సంయమనం నన్నయ రచనలో [ప్రధానంగా గోచరిం 
చును. కథను చక్కగా, పసన్నముగా చెప్పడం పె పెననే నన్నయకు దృష 
ఎక్కు_వ.. కథాగ మనానికి భంగం కలిగించే రసావేశ ము, వర్ణనా బాహుశ్యము 
నన్నయలో ఉండవు. అందువలన రచనారీతి, కథా కథన పద్ధతి సరళముగా 
ఉండి అర్థము కావడంలో క్రివ్షత ఉండదు. ఆయన సంభాషణలు సరళముగా, 
సహజముగా నుండును. ఆయన పా[తలు రసావేశముతో మాట్లాడవు. ఆయన 
పా(తలు సహజంగా నిరాడంబరంగా ఉండును. 


నన్నయ సంస్కృత వదభూయిష్టమైన పద్ధతిలోనే ఎక్కువగా రచన చేసి 
mAs ఆయన భాషలో తెలుగు నుడికారము కూడా కనిపించును. ఆయన 
సంస ఆపర్‌ సమాసభూయిష్ట రచనను చేయడంలో ఎంత చెయ్యి తిరిగినవాడో, 
(పసన్న పద్ధతిలో అలతి అలతి తెలుగు మాటలలో రచన చేయడంలో కూడా 
అంతటి మ ర్థము కలవాడు. 


దీర సంస్కృత సమాలోచనకు ఒక ఉదాహరణ : 
షు 


మ॥ వివిధోత్తుంగ తరంగ ఘట్టన చలద్వేలావనై లావలీ 
లవలీలుంగలవంగ సంగ తలతాలాస్యంబు లీక్షించుచున్‌ 
ధవళాక్షుల్‌ సనికాంచిరంత నెదురంద త్తీర దేశంబునం 
దవదాతాంబుజ ఫేనపుంజ నిభునయ్యశ్యో త్రమున్‌ దవ్వులన్‌॥ 


సరళము, (ప్రసన్నము అయిన నన్నయ శైలికి ఒక 
ఉదాహరణ : 

ఉ॥ నిండుమనంబు నవ్యనవనీత సమానము, పల్కు-దారుణా 
ఖండల శ స్త్రతుల్యము జగన్నుత విిపులయందు నిక్క_మీ 
రెండును రాజులందు విపరీతము గావున విపుండోపునో 
పండతి శాంతుండయు్యు నరపాలుడు శావము[గమ్మ రింపగన్‌. 
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తెలుగు సాహిత్యంలో (పధానంగా రండు మార్గాలు, రీతులు క నిపించునని 
విమర్శకుల అభి|పాయము. సంస్కృత పదజాలముతో నిండి, అక్షరరమ్యమై, 
కథా.థన [ప్రధానమైన మార్గమొక టి; దేశీయ పదములతో నిండి, భావావేశముతో 
కూడిన రస పధానమైన మార్గము మరియొకటి. మొదటిది నన్నయ రీతికాగా 
రెండవది తిక్కన మార్గము. తరువాత ఆం(ధకవులు చాలామంది నన్నయ 
మార్గమునే అనుసరించినారు నన్నయ రచనలోని ధారాశుద్ధి, పద్య రచనా 
శిల్పము చాలామంది కవు.ను ఆకర్షించింది. అందుకే నన్నయ వాల్మీకిని గురించి 
(వాసిన కళ్ళ గ్ర పద్యవిద్యకు ఆద్యుడు” అనుమాట తెలుగు కవులలో నన్నయకు 
సరిపోవునన్న విశ్వనాథ సత్యనారాయణగారి అభి([ప్రాయము - సరియెనదేనని 
చెప్పవచ్చును. కాలము రీత్యానే కాదు, గుణమురీత్యా కూడా నన్నయ ఆదికవి; 
తిక్కన పెకూడా నన్నయ |[పభావము కలదు; ఎ(రనపె చెప్పవలసిన పనిలేదు. 
దేశిమార్గము ననుసరించిన '*శై వకవులైన పాల్కురికి సోమనాథాదుల పైననే 
నన్నయ |పభావము గోచరించును. శ్రీనాథుడు నన్నయ మార్గమునే అవలం 
బించి, (ప్రబంధకవులకు శె లీభిక్ష పెట్టినాడు. లిఖిత సాహిత్యము లేని జాతి 
నాగరికత లేని జాతిగా భావించబడుతుంది. ఈ లోపముకు పూరించి, జాతి 
జొన్న త్యమును నిలిపి, ఆం|ధులకు |పాదీన సాహిత్యము కలదన్న గౌరవమును 
నిరిసినాడు నన్నయ ఆం|ధ్ర కవిత్వమును సంస్కృత ధోరణిలో రూపొందించి 
పండితాడరణను కూర్చినాడు. సమ[గమైన అం(ధమయీవాక్కు.లకు ఆచార్యు 
డైనాడు. ఆయన భాష, |పయోగ ములు, రచనారీతులు (పామాణికములై, ఆనం 
తర కవులకు మార్గదర్శి అయినాడు, 


తిక్కన = భారత రచన పూర్తి 


ఆది, సభాపర్వాలను - ఆరణ్యపర్యంలోని కొంతభాగాన్ని రచించిన 
తర్వాత నన్నయ భారత రచన ఆగిపోయినది. తిరిగి భారత రచన (వారంభం 
కొవడానికి కొంతకాలము పట్టినది. నూటయాభై సంవత్సరాలవరకు పూ ర్తిగావించే 
(ప్రయత్నాలు జరుగ లేదు. అప్పటి దేశకాల పరిస్థితులు ఇందుకు కారణమై ఉండ 
వచ్చును, ఫచమూడవ శతాబ్దం అనగా |క్రీ, శ, 120.1290 మధ్యన జీవించి 
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నెల్లూరును పరిపాలించిన మనుమసిద్ధి రాజుకు మంతిగా, ఆస్థానికవిగా ఉండిన 
తిక్కన భారతాం,ధ్రీక రణ చేపట్టినాడు. కాని ఆయన అరణ్యపర్వంలో మిగిలిన 
భాగాన్ని పూర్రిచేయక విరాటపర్వం నుండి చారంభించి పవి హేను పర్వాలు 
(వతిభావంతంగా ఆం(ధీకరించినాడు. తిక్కనది సంభాషణాత్మక శెలి, నాట 
కీయ రచన. ఆయన యుద్ధవర్దనలు ఆ|ప్రతిమాశమైనవి. తెలుగుపదాలను తిక్కన 
ఎక్కువగా వాడినాడు. తెలుగులో ఆధ్యాత్మిక రాజకీయాది అనేక విషయాలు 
కూడా గంభీరంగా హృదయంగ మంగా వ్యక్తం చేసినాడు. రసానికి అనుకూల 
మైన వృతాబను ఆయన ఉపయోగించినాడు అన్ని రసాలను మనోరంజకంగా 
ఫోషించినాడు. పాతపోషణలో సాటి లేని నేర్పు చూపినాడు జన వ్యవహారంలో 
ఉన్న తెలుగు వదజాలానికి కావ్యగౌరవం అపాదించినాడు. తిక్కన రచన 
తెలుగుదనానికి |వతిబింబమై, సరసమై, సుందరమై, గంభీరమై అలరారుచుండు 
నని విద్వాంసుల అభి పాయం. 


ఆఅం(ధావశళికి మోదము కలుగ వలెననే మహోన్నతమైన లక్ష్యంతో తిక్కన 
భారత రచన గావించినాడు. ఒక మహాకవిశ్వ దీక్షావిధిని పొంది పద్యములను 
గదకములను రచించెదనని ఆయన చెప్పుకొన్నాడు, తిక్కన తన కావ్యాన్ని 
హరిహరనాథునికి అంకితము గావించినాడు. పన్నెండవ శ తొబ్బమున తెలుగు 
దేశంలో శవ, వైష్ణవ మకాలు వ్యాపించి పరస్పరం సంఘర్షణ కూడా వడిచవి. 
అందుచేత ఈ సంఘర్షణ సరికాదని భావించి శివకేశవుల అభేదాన్ని ఉద్దా 
టించి ధర్మాదై తాన్ని స్థాపించే ఉద్దేశంతో తిక్కన భారత రచన గావించినాడు, 

మ @ 2 


నన్నయ అ ఎరనలు 


పూ ర్తిగాక మిగిలిన ఆ రణ్యపర్యాన్ని పధ్నాల్లవ శతాబ్దంలో నివసించిన 
ఎర్రన పూ ర్రిగావించినాడు. ఎర్రన అరణ్యపర్వ శేషంతో పాటు నృసింవా పురా 
ణాన్ని, హరివంశాన్ని కూడా (వాసినాడు. ఆయన రామాయణం కూడా (వాసి 
నాడు. కాని అది యీనాడు దొరుకలేదు ఎ,రన అరణ్యపర్వ శేషాన్ని నన్నయ 
సేర్పుతోనే ఆంధ్రీకరించి రాజరాజునే సంబోధించినాడు. నన్నయ పెన ఎ((రన 


కున్న భక్తి గొరవాలకు ఇవి తార్కాణం ఆరణ్యవర్వ శేషాన్ని నన్నయ లిలో 


త్తీగ్మీ తెనుగు సాహితి 


మొదలు పెట్టి తిక్కన శైలితో ఎర్రన ముగించినాడనీ; ఆయన కవిత్వం 
నన్నయ, తిక్కన లను రెండు మహాసము[దాలను కలిపే జలసంధివలె ఉన్న 
దని పండితుల అభ్మిప్రాయం. ఈ విధముగా మహాభారత రచన పదకొండవ 
శతాబ్దంలో (పారంభమై వధ్నాల్లవ శతాబ్దంలో ముగిసినది. 


తెలుగులో మహాభారతం ఉత్తమోత్తమమైన (గంథం. [గంథానికి యిటు 
వంటి గౌరవం కలగడానికి కారణం కవి[త్రయం యొక్క (పతిభాసంపదయిేే. 
తర్వాత ఎవ్వరు ఎన్ని కావ్యాలు [వాసినప్పటికిని ఆందరికి భారతమే మార్గ 
దర్శ కం. పండితులు, పామరులు అందరు సమానంగా ఆదరించే మహారచన 
కం స ఇతర భాషలలో భారతానికి లేని మహోన్నత స్థానం తెలుగు 


భాషలో ఉన్న ది. 


(ఆంతర్జాతీయ తెలుగుసంస్థ పక్షాన పూనాలో వ. ఉపన్యాసం, 
డిసెంబరు. 1808) 
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నెల్లూరులో మీరు నిర్వహిస్తున్న తిరుణాళ్ళలో పాల్గొనమని ఆహ్వానించి 

నప్పుడు కొంచెం వెనుక ముందాడక తప్పినదికాదు. కాని మి(తులు శ్రీ మరుపూరి 
కోదండ రామిరెడ్డిగారి ఒ త్రీడి, శ్రీ రామచం[దరావు (ప్రళ్ళతుల పట్టుదల నన్ను 
నీ రు తరుని చేసినవి. నా శి సామర్థ్యాలను, పరిమితులను గు ర్రించియే, మి[తుల 
మాట కాదనలేక మీ ముందు నిలిచినాను. తిరునాళ్ళు అనగా మా తెలంగాణాలోని 
ముఖ్యంగా వరంగల్‌ (పాంతంలోని వాడుక భాషలో తీర్థం లేక జాతర ఆని 
అర్థము. కాని నెల్లూరు ప్రాంతంములో తిరునాళ్ళు అనగా దేవోత్సవము లేక 
శుభ్రదినము _ అను అర్థము ఉన్నట్లు వినికిడి. జాతరలోను, ఉత్స వములోను 
పాల్గొనడం ఆహ్లాదకరమైన అనుభవం. కాని సాహిత్యోపన్యాసం గావించడం, 
అందులోను తిక్కన వంటి బహుముఖ (_పజ్జాళాలిని, కవి _బహ్మను గురించి 
మాట్లాడడం అంత సులభమైన పనికాదు. ఏమైనప్పటికిని నెల్లూరు మితులమాట 
కాదనలేక సావాసించినాను. ఎప్పుడో నలభై సంవత్సరాల! కిందట, నేను కవిత్వం 
(వాసే రోజుల్లో, మా వూరైన “వరంగల్‌”కు తిక్కన్న వచ్చిన సందర్భాన్ని 
సంన్మరిస్తూ.._ 

““తిక్కనామాత్యుండు తెలుగు దేశపు రాజు 

కలసి మాటాడిన కొలువిదేమో”' 
_“అల్ధుని స్వేచ్ళకై నెల్టారి నెరజాణ 

పఠియించె నిచటనే భారతంబు 
అని (వాసుకొన్న మాటలు యీ సందర్భాన జ్ఞ పికి వస్తున్నవి, మావూరు 
ఓరుగల్లు కోటకు కొన్నిమైళ్ళ దూరంలోనే ఉన్నదన్న సత్యము యీ సభ వారికి 
తెలుపవలెను. నన్ను యీ సమావేశంలో పాల్గొనమని మీరు కోరడానికి యీ 
సత్యము కూడ ఒక కారణము గావచ్చును. 


తేలుగు కవులలో తిక్కన వంటి మనిషి మరొకరు లేరు; ఇంతెందుకు 
భారతీయ సాహిత్య చరి[తలోనే యీయన (ప్రక్కన నిలువగలిగిన సాహిత్య 
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మూర్తులు లేరేమో! ఉన్నప్పటికిని (వేళ్ళమీద లెక్కించదగిన వారే! తిక్కనను 
గూర్చి మనం మాట్లాడుకున్న ప్పుడు ఆనాటి రాజకీయ, సాంఘిక, మత పరిస్థితు 
లనేగాక అంతకు పూర్వం ఒకటి రెండు శతాబ్దాలలోని భారతదేశ పరిస్థితులను 
కూడ గమనించవంసి ఉంటుంది: అప్పుడే ఆయన మహాసీయ వ్యక్తిత్వాన్ని 
సరిగా అర్థం చేసుకోగలమని నా విధేయ విజ్ఞ ప్రి. 


తిక్కన కాలం (క్రీశ. 1205 నుండి 1288 అని చారి(త్రకారులు నిర్గ 
యించినారు. వది సంవత్సరాలు ఇటు ఆటు అయినను ఫరవాలేదు, మొతము 
మీద ఆయన పదమూడవ శతాబ్దము వాడు; అందుచేత 11, 12 ౪ తాబ్దాల పరి 
స్థితులను అవగాహన చేసుకొన్న వాడు: సమకాలిక పరిస్థితులను చక్కగా పరిశీ 
లింబినవాడు, 


భారత దేళాన్ని యించుమించుగా ఏక ఖండంగా వరిపాలించడానికి (పయ 
త్నించిన మన దేశ చక్రవర్తులలో హర్షవర్ధనుడు చివరి వాడని చెప్పవచ్చును, 
అయితే ఆయన దక్షిణ దేశదండయా [తను పులకేశుడు విజయవంతంగా తరిమి 
వేసినాడు. హర్షవర్ధనుడు ఏడవ శతాబ్దానికి చెందినవాడు. మూడువేల సంవత్స 
రాలకు పెగా సమస (పపంచంలో సర్వ విద్యలకు, సర్వ కళలకు ఆటప టై 
ఈజిప్టు, మెసపొ టెనియా దేశాల నాగరికత కన్న ఉజ్జ్వలమైన నాగరికత కలిగిన 
దేశమని పొళ్ళాత్య వరిశోధకుల మెప్పులను పొందిన భారతదేశం ఎనిమిదవ 
శతాబ్దం తరువాత ఉత్త రంలోనూ, దక్షిణంలోనూ చిన్న చిన్న రాజ్యాలుగా 
బీలిపోయినది. 11 వ శతాబ్దంలో భారతదేశం మీద ముస్టింల దండయాత తమ 
రా జ్యస్థ్టాపనో దళంతో (పారంభమైగది. 12 శతాబ్దం చివరలో ముస్టింలు భారత 
దేశంలో చాల భాగం ఆ[కమించినందున నూతన పరిస్థితులు నెలకొన్నవి, 
ఉత్తర భార తంలో రాజపు తులు, స్వతంత్ర రాజ్యాలు స్థాపించి స్వాతం[త్ర 
పోరాటాలు జరుపుతుండిరి. దక్షిణంలో చోళులు, చాళుకురలతో పాటు కాకతీయులు 
తమ రాజ్యాలను స్థాపిందుకొని పరిపాళిస్తుండిరి తెలుగు దేశాన్నంతా ఒకే 
పరీపాలన (కింద మొట్ట మొదటిసారి క్రీసుకువచ్చినవారు కాకతీయులు. కొక తీయ 
గణపతి దేవుని కాలంలో సకలాంధము ఏక ఖండముగా పరిపాలిత మైనది. 
తెనుగు వానిలో తాను తెనుగు వాడనను జాతీయ భావము అంకురించి అభివృద్ధి 
చెందింది. తతృలితంగా ఆభిల భారతీయ నాయకత్వం అంతరించింది; (ప్రాంతీయ 
నాయకత్వం బలపడినది. ఈ |పాంతీయ నాయకత్వానికి, పరిపాలనకు భాషయే 
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పరిపోషకమైన |ప్రాతిపదికయెనడి. వేంగి చాశుక్యులు సంగీతము, నృత్యములతో 
పాటు తెలుగు భాషను కూడ ఆదరించి పోషించిరి. 


వేంగీ చాళుక్యులు తెలుగు రాజులు; పీడ కాలంలో తెలుగు దేశంలో వేద 
మతం బాగా బలవడిఐది. శైవ సంపదాయాని కి ఆదరణ ఎక్కువైనది. జెన 
మతము కూడా కొంన వ్యాప్రిలో ఉండినది. విదేశాలతో వర్తక వ్యాపారాలు అభి 
వృద్ధి పొందినవి. జనుల సంస్కృతికి దేవాలయాలు ముఖ్య కేం[దాలయినవి. 
యజ్ఞాలు, యాగాలు పాధాన్యం వహించినవి. ఒక వైపున శవ మతం బాగా 
వ్యాపిస్తూ ఉండగా మరొక వైపున రామానుజుడు థభ్రీవైష్టవ మతాన్ని [ప్రచారం 
చేసినాడు. ఆం|ధ దేశంలో కూడ వైష్ణవము అడుగు పెట్టినది. (పాంతీయ భాష 
యన వెలుగు భాషలో రచనలు కొనసాగినవి. వరిపాలనా వ్యవహారాలు కూడా 
తెలుగులో సాగుతుండి నట్లు శాసనాల వలన తెలుస్తున్న ది. వీరశివ మతం కూడా 
తలయొత్తి వ్యాపించినది. మళల్లికార్డున పండితారాధ్యుడు “శివత త్త సారాన్ని” 
రచించినాడు పాొంకురికి సోమనాథుడు బసవ పురాణాన్ని (వ్రాసినాడు. నన్నె 
చోడుడు *కుమార సంభవా'న్ని (వ్రాసినాడు. ఈ విధంగా శైవ వాజ్మయం 
రచితమై వ్యాప్తిలోనికి వచ్చినది. 


చాళుక్య రాజరాజనరేం(ద్రుని |ప్రోత్సావాంతో నన్నయ పదకొండవ శతా 
బ్దంలో (ప్రారంభించిన “ఆంధ మహాభారత రచన ఆయన తరువాత ఆగిపోయి 
నది. తదుపరి శవ వాజ్మయానికి సంబంధించిన రచనలు కొన్ని వచ్చినవి. 
నన్నయకు _తిక్క నకు మధ్యన సుమారు నూటయాభై నుండి రెండునూర్త సంవ 
తరాలు గడిచిపోయినవి. ఈ రెండునూర్హ సంవత్సరాలలో శెవ వైష్టవాలు 
రండూ వేశంలో వ్యా పేపోందినవి, శివకవుల రచనలు చదివినప్పుడు వారు వీర 
విహారమొనర్చినారనే చెప్పవలెను. కుల ప్రాతిపవికను శివకవులు వ్యతిరేకించి, 
సమాన సమాజ స్థాపన కావలెనని యెలుగెత్తి చాటిరి; వైదిక కర్మలను నిర 
సించిరి. జనులలో (వచారం కొరకు శివకవులు ద్విపద ఛందస్సులో జాను 
తెనుగున రచనలు గావించిరి. ఆయితే జానుతెనుగు జనుల నాలుకలపై నున్న 
పలుకుబడి కాకపోవడం వల్ల పేరు ఏమైనప్పటికిని (పజలను యెక్కువగా ఆక 
ర్షించలేదు. 


4 అనుగు సొహీితి 


పదకొండు, పన్నెండు; పదమూడవ శ తాబ్బాలలో రాజకీయంగా పాంతీయ 
రాజ్యాలు అవతరించి బలవడగా, దేళ భాషలలో రచనలు కొనసాగి సారస్వతము 
వికసించగా మతరంగంలో కూడ ముఖ్యమైన మార్పులు వచ్చినవి (పాచీన 
వైదికమతము పెన తిరుగుబాటుగా తలయెత్తి దేశంలోనే కాక దేశం వెలుపల 
గూడ వ్యాపించిన జెన, బౌద్ధ మతాల (వభావము (కమ [క్రమంగా తగ్గిపోగా, 
శంకర, రామానుజ, మధ్వాచార్యుల వంటి మతాచార్యులు అవతరించి, ఆదై ఏత, 
విశిషాద్వెత మతాలను |పజలలో |వచారం గావించిరి. ఈ మూడు మతాలు 
దక్షిణంలో (పారంభమై అఖిల భారత స్థాయిలో వ్యా ప్రిపొందినవి. ఇంచుమించుగా 
సకల భారతాన్ని షరిపాలించడానికి (ప్రయత్నించిన తుది చ|క్రవంరి ఐన హర్ష 
వర్ధనుని కాలంలో దక్షిణాన ఆయన అధికారాన్ని ధిక్కరించిన చాళుక్యపుల కేశిని 
గూర్చి యింతకు ముందు (పస్తావించినాను. హర్షవర్థన, పులకేశుల కాలంలోనే 
దక్షిణంలో శంకరాచార్యుడు జన్మించి అద్వైత మత (ప్రచారం గావించినాడు. 
శంకరాచార్యులు 788 నుండి 620 వరకు జీవించియుండినట్లు చరిత అలుపు 
తున్నది. ఈయన దక్షిణ దేశ్రీయుడు, శంకరుడు తాను |పతిపాదించిన అదై షత 
మతాన్ని ఆసేతు హిమాచలము వ్యాప్తి గావించెను. అంతేకాదు - జైన, బౌద్ద 
విద్వాంసులతో వాదించి తన మతాన్ని స్థాపించిన మహా మేధావి శంకరుడు, 
శంకరుని తరువాత పదకొండవ శతాబ్దంలో రామానుజుడు అవతరించి విశిష్టా 
ద్వెతాన్ని (పతిపాదించి వ్యాపి చేసెను, శంకరాచార్యుని సిద్ధాంతాలను ఖండిం 
చిన రామానుజుడు వైష్టవాన్ని సామాన్య జనులలో (వచారం గోవించెను. విజ్ఞు 
లకు మా(త్రమే పరిమితమైన శంకర అద్వైతమునకు బదులుగా రామానుజుడు 
భకివాదాన్నీ వచారం చేసి 'జన|పియము గావించెను. వారిజనులను కూడా 
తన మతములోనికి ఆకర్షించిన 'మొట్టమొదటి ' సంస్కర్త రామానుజుడని చెప్ప 
వలెను. 12'వ శతాబ్దం తుది భాగంలో మధ్యాచార్యుడు జన్మించి, ' ద్వైత 
మతాన్ని స్థాపించెను. శంకర, రామానుజ, మధ్యా చార్యులు ముగ్గురు భగవ 
ద్లీతను, (బహ్మ సూతాలను 'అధారం చేసుకొని తమ సిద్ధాంతాలను రూపొం 
దించినారు. ఈ ముగ్గురును దక్షిణ దేశంలో జన్మించి తమ మతాలను నకల 
భారతంలో ' వ్యాప్తి చేసినారు. అనగా రాజకీయంగా భారత జాతీయ భావం 
సన్న గిల్లిన తరువాత మత పరంగా దేశ సమెక్యతను యీ ముగ్గురు 
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నారసి చెప్పవచ్చును. పీరికి తోడుగా సంస్కృత భాష ఆనాడు సమస్త బూర 
విద్వాంసులకు సుపరిచిత మైన భాషగా, భారతీయులతో పరస్పర నాొంస్క్భృతిక 
సంబంధాలు పెంఫొందిచే భాషగా వ్యవహారంకో ఉండెను. ఇదే కాలంలో బస 
వేశ్యరుడు మత రంగంలో (వవేశించి వర్ణా శమధర్మాన్ని వ్యతిరేకించి కులము 
అనే విచక్షణ ఉండరాదని బోధించి మానవులలో సమానత్వాన్ని (ప్రచారం 
చేసిరాడు. ఈయన (పచారం చేసిన మతం వీరశైవం. ఈ విధంగా శైవ, 
వెష్టవ సం్యపదాయాలతో పాటు వీరశైవం [పాధాన్యం వహించింది. తిక్కన 
కాలం నాటి రాజకీయ, మత, సాంఘిక పరిస్థితులకు క్టుప్తమైన సమీక్ష యిది, 


ఈ సందర్భంలో మరొక సంఘటన జరిగినది. పన్నెండవ శతాబ్దం 
య తుది భాగంలో తెలుగుదేశ చరి[తలో సు(పసిద్ధమైన పల్నాటి యుద్ధము 
జరిగినది. ఈ యుద్ధము జ్ఞాతుల మధ్య జరిగినది. డ్జాతి వె రంతో పాటు మత 
సంఘర్షణ కూడా యిందుకు కారణమైనది. |(బహ్మనాయుడు వైష్టవ మతాభిమాని, 
ఈ అభిమానంతో ఆమన ఉద్దేశించిన సంఘ సంస్కారం ఆయన _పతిస్పర్థు 
లకు ఇష్టము కాలేదు. అప్పుడు వైష్టవమతాన్నే కాక అద్వైతాన్ని కూడా వ్యతిరే 
కించి వీర ౩ వం ముందుకు వచ్చినది ఈ వీరశైవం సమాజంలో ఊఉ దేకం కలి 
గించినది. వర్తాాళమ ధర్మంపె తిరుగుబాటు, వెపక కర్మల ధిక్కారము, 
[3] శ Pn 
అదె ఏత మత ఖండన వీరే వులు తమ ముఖ్య (వచార సాధనాలు గావించు 
కున్నారు. వీది భాషలో ఉ|దేకం గూడా ఎక్కువగా గోచరించినది. ఇంతకు 
ముందు నేను చెప్పినట్లుగా తమ మతాన్ని జన[పియం గావించడానికి వీరు 
ద్విపద ఛందస్సును ఉపయోగించి 3 లిలో జానుతెనుగు కావలెనని ఉద్దాటించి 
నారు. ఈ సంఘర్షణ కొంత జాతిని నీరసింపజేసినది. బహుకా యిటువంటి 
త్మీవమైన వాతావరణం (పజలలో కొంత అకాంతిని కూడా కలిగించి ఉండ 
వచ్చును. ఈ పరిస్థితులను తిక్కన బాగా గ మనించినాడని చెప్పవలెను. 


వేంగీదేశమును (క్రీ.శ. వెయ్యి అరువై ఒక్కటి వరకు పరిపాలించిన రాజ 
న రేంథదుని ఆస్థానంలోని మహాకవి నన్నయ, ఆయన (పేరణచేత భారత రచన 
పారంభించెను. సుమారు రెండున్నర పర్వాలు (వాసి ఆయన గతించెను. 
తరువాత తెలుగులో కొన్ని రచనలు వచ్చినని. అయినవృటికీ భారత రచన 
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పూ రిచేయడానికి ఎవ్వరూ ముందుకు రాలేదు. ఈ బాధ్యతను తీసికొని విజయ 
వంతంగా నిర్వహించిన కవి(బహ్మ తిక్కనామాత్యుడు. 


తిక్కన నెల్లూరు (పాంతాన్ని పరిపాలించిన మనుమసిద్ధికి ముఖ్య 
మంత్రిగా ఉండెను. మంత్రియేకాదు, ఆయనకు ఆంత రంగికుడు; ఆప్తుడు కూడా, 
మనుమసిద్ధిరాజు తిక్కనను “మామా” అని పిలిచెడివాడు అన్నమాట సుపసి 
ద్ధము. తిక్కన తన నిర్వచనోత్తర రామాయణమును మనుమసిద్ధికి అంకితం 
గావించెను. అప్పటివరకు కాకతీయరాజులు యించుమించుగా తెలు గుదేళాన్నంతా 
తమ ఏలుబడి కిందికి తీసికొని వచ్చిరి. కాకతీయ గణపతి దేవుని పరిపాలన 
తెలుగు వారిలో జాతీయాభిమానం బాగా (పబలునట్టు చేసినవి. గణపతి దేవ 
మహారాజు ఆంధ చ|క్రవ రి. ఆయన రాజధాని ఏకశిలా నగరం _ ఆంధ 
నగరంగా సిద్ధి పొందింది. ఈ పరిస్థితులలో నెల్లూరు పైన తిక్కన-బయ్య నలు 
దండయాాత గావించి మనుమసిద్ధిని పదవీచ్యుతిని గావించిరి. తిరిగి మనుమసిద్ధి 
రాజ్యం ఆయనకు యిప్పించడానికి తిక్క న ఓరుగల్లుకు వచ్చి గణపతి దేవుని 
సహాయాన్ని అర్థించినాడు. ఓరుగల్టులో ఆయనకు గణపతిదేవుడు (అహ్మాండ 
మైన స్వాగతం యిచ్చినట్టు సిద్ధేశ్వరచరిత తెలుపుతున్నది. తిక్క.నసోమయాజి 
ఓరుగంటిలో బౌద్ద పండితులతో చర్చలు గావించి వారిని ఓడించి గ ణపతిదేవుని 
(పళంసలు పొంది ఆయన సహాయంతో తిరిగి నెల్లూరుకు వచ్చి మనుమసిద్ధిని 
పిట్టాభిషి క్షుని కావించినాడు. గణపతి దేవుని ఆస్థానంలో తిక్కన భారతాన్ని 
చదివినట్టు కూడా మనకు తెలుస్తున్న ది. ఆ భారతం సంస్కృత భారతమో, 
తెలుగు భారతమో ఏదైనా కావచ్చును, కాకతీయరాజులు మొదట్లో జై నమతాన్ని 
అవలంబించినవ్పటికిని (క్రమక్రమంగా వారు తిక్కన కాలం వరకు శైవంవైపు 
ఆభిముఖులె నారు. ఆయితే వారు జెన, బౌద్దులను ద్వేషించలేదు; సహనంతోనే 
పరిపాలించిరి. వైష్ణవ దేవాలయాలు కొన్ని వారి కాలంలో నిర్మితమయ్యెను, 
ఆనాడు కింది తరగతులలో కొంత వీరశైవం కూడా [ప్రచారంలో ఉండెను. 
ఏమైనప్పటికిని మతసవానానికి అనుకూలమైన పరిస్థితులు తెలుగు దేశంలో 
ఏర్పడవలసిన అక్కర కలిగినది. ఇటువంటి పరిస్థితులలో తిక్కన భారత 
రచనకు ఉప్మకమించి పూ ర్రికావించి, “విష్ణురూపాయ నమశ్శివాయ” అని 
(వటోధించి, హరిహర అద్వైతాన్ని |పతిపొదించినాడు. 


నేను గుర్తించిన తిక్కన గ్‌! 


ఆ కాలంలో రాజ్యత౨(తము, రజతం తము సమానంగా నిర్వహించిన 
కుటుంబాలు తెలుగుదేశంలో ఉండెను. తిక్కన ఇటువంటి కుటుంబానికి చెండిన 
వాడే. అయన తాతగారు మంతి భాస్కరుడు, గుంటూరు విభుడు; విశేషించి 
“సారకవితాభిరాముడు” _ అనగా సాహిత్యము, సంస్కృతికికూడా ఆటపట్టయిన 
కుటుంబము తిక్క_నడి, ఆయన తండి కొమ్మన చండనాథుడు. ఆయనకు 
సోదరుని వరుసవాడు ఖడ్గతిక్క.న ఇటువంటి ఉదాత్త సంస్కృతికి అలవాల 
మెన వాతావరణంలో పుట్ట పెరిగిన _పజ్ఞాశాలి తిక్కన. ఒక సామంతరాజుకు 
ముఖ్యమం [తగా ఉండడంవలన భారతదేశ పరిస్థితులు, ఇరుగుపొరుగు (ప్రాంతాల 
పరిస్థితులు, తెలుగుసీమ పరిస్థితులు; నాటి సమాజము, ఆ సమాజంలో ఉన్నటు 
వంటి గుణదోషాలు, ఆ సమాజం (తొక్కవలసిన సరియిన మార్గము స్ట ఇవన్నీ 
తిక్కనకు బాగా తెలిసిన సంగతులు. ఇందుకు సంబంధించిన సమస్యలన్నింటిని 
గూర్చి బాగా ఆలోచించి నిర్దవ్షమైన అభిప్రాయాలు తిక్కన కలిగి యుండెనని 
చెప్పడంలో అతిళవయో క్రి ఏమీలేదు వరిపక్యమెన ఆనుభవంతో, పరిపూర్ణమైన 
విద్యాబలంతో, సామాజిక ఆవగాహనతో తిక్కన కవితారంగంలో అడుగు 
పెట్టినాడు, ఈనాటికి మహాకవిగా ఆయన ఆయనయే సాటి. తిక్కన సోమయాజి 
వ్య క్రిత్యాన్ని తలదుకొన్న ప్పుడు ఆయన వినయ భూషణుడని మనకు స్పష్టంగా 
గోచరిస్తున్నది. ఎందుకనగా, మహాభారతం పతి పర్వం చివరలో (వ్రాసుకున్న 
గద్యంలో ఆయన తననుగూర్చి ఒకేమాట చెప్పుకున్నాడు! ఆ మాటయే, “బుధా 
రాధన విరాజి తిక్కన సోమయాజి” _ నిర్వచనోత్రర రామాయణంలో “శిల్ప 
మున పారగుడను, కళావిదుడను” అన్న తిక్కన చిత్తవృతిలో భారత రచన 
నాటికి వచ్చిన మార్పు గమనించదగినది. 


ఆనాడు సమాజంలో తిక్కన సోమయాజి స్థానం చాలా గొప్పద్‌. అయి 
నప్పటికిని ఇంతకన్న తనను గూర్చి భారతంలో ఆయన యేమి చెప్పుకోలేదు: 
మహా కవిత్య దీకూ విధి నొండి రచిస్తున్నానన్నాడు. ఆంతే. తనకు ముందు 
భారత రచన (పారంభించిన నన్నయను గూర్చి ఆయన (ప్రశంసించిన విధానం 
కూడా తిక్కన మహనీయ స్వభావాన్ని వెల్లడి చేస్తున్నది. తిక్కన మాటలో 
నన్నయభట్టు మహితాత్ముడు. విద్వాదయితుడు, ఆంధ కవితా విశారదుడు, 
మూడు పర్వాలు దక్షతతో తెనిగించిన మహానుభావుడు. ఈ మాటల వలన 
తిక్కనకు నన్నయ పట్టగల భ_కి గౌరవాలు స్పష్టమౌతున్నవి. ఇంక తాను 
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మహాభారతాన్ని తినిగించడంలో గల ఉద్దేశాన్ని గూర్చి అవతారికలో తిక్కన 
చెప్పిన మాటలు (పత్యేకంగా గమనించదగినవి, భారతం పంచమ వేదంగా 
సిద్ధి పొందినది. ఆది జనులందరికి ఆరాధ్యమైన (గంథం. దానిని తెలుగు 
భాషలో [వాయవలెను; ఆందువలన భవపురుషార్గ ఫలము లభించును, ఆంధా 
వళికి మోదము కలుగునట్టుగా యీ కార్యము నెర వర్చవలెను. ఇటువంటి 
ఉదాత్త ఆశయముతో తిక్కన భారత రచనను (ప్రారంభించెను. ఇందులో 
రాజుల [ప్రశంస లేదు. తనను గురించి గొప్పగా చెప్పుకొన్న దేదియూలేదు. 
తెనుగు దేశంలో నివసించే (పజల (శేయస్పే ఆయన ఉద్దేశం, తెలుగు భాషను 
ఆభివృద్ధి చేయడమే ఆయన సంకల్పం. ఇటువంటి ఆలోచనలు చేస్తూ ఒకనాడు 
ని[దపోయిన తిక్కనకు ఒక స్వప్నం కలిగింది. ఆ స్వప్నంలో తండి కొమ్మ 
నామాత్యుడు కనిపించి భ క వత్సలుడె న హరిహరనాథుని “అదిగో” అని తిక్కనకు 
చూపిఎచినాడు. ఆ ఉభయులు తిక్క నను ఆశీర్వదించి భారత రచనకు |పోత్సా 
హించినారు, ఇటువంటి ఉ త్తేజపూరితమైన వాతావరణంలో తిక్క నామాతుడు 
భారతానువాదాన్ని (ప్రారంభించి, ముగించినాడు, 

తిక్కన తనను గూర్చి ఎంత వినయపూర్వ కంగా చెప్పుకున్నప్పటికి 
ఆనాటి సమాజంలో అయన స్థానం సర్వోన్నత మైనది; సాటిలేనిది. సమకాలికు 
లైన విద్వాంసులు ఆయనపట్ట అత్యంత గౌరవాభిమానాలు కలిగియుండిరి. వివిధ 
(పాంతాలనుండి కవులు, విద్వాంసులు ఆయన సందర్శనమున క్రై వచ్చి తమ 
రచనలను ఆయనకు వినిపిస్తుండేవారని తెలుస్తున్నది. తిక్కన మెప్పు పొందడమే 
ఆ రోజులలో ఒక గొప్ప. కవిత్వాన్ని చెప్పి తిక్కనను మెప్పించడం అరుదు 
అని ఆ రోజులలో అందరూ అనుకొనేవారు. 


మన కవులెవరికీ చిత్రపటాలు లేవు. ఆ రోజులలో ఫోటోోగఫీ లేదు. 
చిత్తరువులు వేసే కళ ఉన్నప్పటికి యెవరైన (వాసినారో లేరో కాని మనకు 
మా(త్రం తిక్కన చిత్తరువు లభించలేదు. అయితే తిక్కన చిత్తరువు అక్షర . 
రూపంలో మనకు లభిస్తున్నది ఆది తెలుగు భాష ఉన్న ౦తకాలం చెరగిపోక 
నిలిచి ఉండగలదు. ఆది ఎండకు గాని, వానకు గాని శిథిలమైపోవునది కొదు. 
ఆ చిత్తరువును (వాసినవాడు కేతన. అది అక్షరరూపమైన చిితం. తిక్కన 
తండ్రి బుధలోక వత్సలుడు. భోగంలో, రూపంలో, ధై ర్యంలో, శౌర్యంలో 
అద్వితీయుడు. ఆయన తల్లి సౌభాగ్యమహిమలో అరుంధతి వంటిది, భాగ్యంలో 


నేను గుర్తించిన తిక్కన ర్‌కి 


లక్షి వంటిది. తాలిమిలో భూదేవి వంటిది. ఇన్ని గుణాలు కలిగినటువంటి 
ఆ దంపతుల నోముల పంట తిక్కన. తిక్కన సుకవీం[ద బృంద రక్షకుడు, 
చిత్తనిత్యస్థిత శివుడు. దశదిళా విశ్రాంతయకుడు, సకల విద్యా కళాచణుడు, 
మను మసిద్ధిరాజు రాజ్యభారధా రేయుడు, ఆభిరూప భావభవుడు. అన్నిటికన్న 
మిన్నగా దీనజనతా నిధానము, తెలుగులోను సంస్కృతంలోను చతురుడు. 
ఉభయ భాషల కవులకు మి[తుడు, అందుచేతనే కవీం[దులు ఆయనకు కృతు 
లిచ్చి నారు. ఆయన ఆనేక కావ్యాలను (వాసినాడు. పెక్కు ఊళ్ళు అగ 
హారాలుగా ఇచ్చినాడు. యాగాలు చేసినాడు, ఎన్ని యోగ కతలు కలిగినవాడు 
మన తిక్కనామాత్యుడు! ఇంకా చూడండి _ వేదాది విద్యలన్నియు ఆయనకు 
కరతలామలకము. ఆయనిది విశుద్దమైన ఆత్మ. ఆయన ధీమంతుడు. సామాది 
ఉపాయాలు తెలిసినవాడు. చతురానన సన్నిభుడు. నీతిలో చాణక్యుడు. 
పరహితార్థి, మం|క్రిమాణిక్యుడు, పుణ్యమూరి, కావ్యపారీణుడు, సొజవ్యము 
ఆచరణగా గలిగినవాడు, దేవేంద్ర నిభుడు, ఇంతటి మహోజ్ఞ్యల చరిత కలిగిన 
మరొక కవీశ్వురుడెవరు.__ ఈ వర్ణనను గమనించినప్పుడు నిపుణుడైన ఆధునిక 
చ్మితకారుడు యెవరైన ఆయన పటాన్ని గీయవచ్చునని చెప్పవచ్చును. తిక్కన 
హృదయం అనుకంపకు ఆటపట్టు. నేటి పరిపాలకులకు యిందులో నూరోవంతు 
గుణసంపద ఉన్నప్పటికిని దేశమెంతో బాగుపడును కదా! ఆది యట్లుండనిండు, 


మరొకరు [ప్రారంభించి విడిచిన [గంథాన్ని తానేల పూర్రిచేయవలెనని 
తిక్కన వెనుక ముందాడలేదు. ఈ భారతానువాదంలో మరొకరి (పస్తావన 
ఎందుకని, తనకే పూర్తి గౌరవము కావలెనని అనుకోలేదు. ద్వేషరహితమైన 
విశాల హృదయం తిక్కనది గదా! ఆయన ఆలోచించినది ఒక్కటే. తనజాతి, 
తన భాష, వాని అభివృద్ధి, తన యెదుటనున్న సమాజం, ఆ సమాజంలో 
వ్యాపించియున్న నీకటి. ఆ చీకటిని తొలగించి వెలుగును చూపించవలసిన 
అక్కర. అందుకు భారత మొక్క టే [ప్రయోజనకరమైన [గంథము. ఎందు 
కనగా, అది భారతీయ విజ్ఞానకో ళం. అందులో ధర్మశాస్త్రం ఉన్నది; వేదాంత 
మున్నది; సీతి కాస్త్రమున్నది; ఇతిహాసమున్నది; పురాణ సంవద ఉన్నది: 
మహాకావ్య గౌరవమున్నది. కావుననే అది విశ్వజనీనము. అందుచేత తెలుగు 
జాతికి సరియెన దారి చూపించగ లిగిన. మహా[గంథం. 


ర్‌ తెనుగు సొహితి 


అర్మదొవళికి మోదము కలుగునట్టుగా తెనుగు భాషలో భారతానువాదాన్ని 
మొదలు పెట్టినప్పుడు, తెనుగు భాష ఆంటి ఏమిటి? అన్న [పశ్న తిక్కనకు 
సహజంగా కలిగి ఉంటుంది. ముఖ్యంగా శివక వులు “జానుతెనుగు జానుతెనుగు” 
అని నొక్కి చెప్పినందున జానుతెనుగు ఆంటే ఏమిటి ఆని కూడా ఆయన 
ఆలోచించుకుంటాడు నిజానికి శివకవులు తెనుగూ, తెనుగూ అని ఎంత నొక్కి 
చెప్పినప్పటికిని వారి భాష జనులు నిత్య వ్యవహారంలో ఉపయోగించిన తెనుగు 
భాషకాదు; (ప్రజలకు సులభంగా అవగాహనయైన భాష కాదు. అందుచేతనే వారి 
భాష (ప్రజాదరణ పొందలేక పోయినది. జానుతెనుగునకు విద్యాంసులు యేమి 
అర్ధము చెప్పనప్పటికిని తిక్కన తెలుగు మా|తం ఆనాడు వ్యవహారంలో ఉన్న 
భాష అని నిస్సందేహంగా చెప్పవచ్చును. అటువంటి భావ ఉపయోగించినప్పుడే 
పంచమ వేదమైన భారతం ఆంధ్రావళికి మోదం కలిగించగలదని తిక్కన నిశ్చ 
యించడ ౦లో ఆశ్చర్యమేమున్నది? తిక్కన తన [పాంతమైన నెల్లూరు భాషను 
బాగా పరిశీలించి ఉండవచ్చును. నెల్లూరునుండి ఓరుగల్లు వరకు చేసిన పర్యటన 
సందర్భంలో ఆయన పలుచోట్ల విడిదిచేసి ఉండవచ్చును. అప్పుడు అక్క 
ఉక్కాడ జన వ్యవహారంలో ఉన్న భాషను కూడా ఆయన బాగా పరిశీలించి 
ఉండ వచ్చును. బహుళ తిక్కన రాయలసీమ మీదుగా ఓరుగల్లు చేరి ఉంటాడని 
అనుకుంటాను. పరిశోధకులు తిక్కన [ప్రయాణ మార్గాన్ని నిర్దశించవలసి 
ఉంటుంది. నెల్లూరు, రాయలసీమ, తెంంగాణా ప్రాంతాల |వజల నాణకలమీద 
నాట్యమాడిన నుడికారాన్ని తిక్కన (గహించినాడని ఆయన రచన స్పష్టంగా 
తెలుపుతున్నది. తెలుగు భాషలో ఉన్న జీవం, చక్కదనం, చిక్కదనం అన్నీ 
తక్కన _లిలో మనకు కనిపిస్తున్నవి. ఎటువంటి అభి[ప్రాయమునైనా 
వేదాంతము నుండి నిత్య వ్యవహారం వరకు తెలుగులో వెల్లడిచేయవచ్చునని 
తిక్కన రుజువు చేసినాడు. జనుల వ్యవహారంలో ఉన్న ళబ్దసంపద, నుడికారం, 
తెలుగు సమాసాలు అన్నీ తిక్కన రచనలలో మనకు కనిపీస్తున్నవి. తిక్కన 
ఈ శైలిలో భారతం (వాయకపోతే తెనుగు శబ్బజాలమే కొరవడి ఉండేది. భాష 
విన ఆయనకు గల అధికారం అనన్య సామాన్యమైనది, తెలుగు భాషకు నిండు 
దనాన్ని కలిగించిన మహాకవి, లోకజ్ఞుడు తిక్కన. ఆయన భాష ఒక తరగనిగ ని. 


తిక్కన తీసుకున్న మహాభారతం చాలా విశాలమైన పరిధి గల గంథం. 
ఆయనయే చెప్పినట్టు అది “నానా రసాభ్యుద యోల్లాసి. మానవ సమాజానికి 


నేను గు రించిన తిక్కన రక్‌ 


సంబంధించిన (పతి సమస్య శుక అందులో కనుపిస్తుంది. ఈనాటి సమాజంలో 
కూడ మనకు కనిపించే క్లిష్ట పరిస్థితులను మనం . భారతంలో చూడవచ్చును. 
సమస్త దేశాలలోని సకల మానవజాతిని చి(|త్రించగ లిగిన [గ ంథం మహాభారతం, 
ఈ సత్యాన్ని గమనించి కాబోలు తిక్కన తన అనువాదానికి మహాభారతాన్నే 
ఎన్నుకొన్నాడు. విరాటపర్వం నుండి తుదిపర్వం వరకు చూస్తే తిక్కన ఎన్ని 
రసాలు పోషించినాడో మనకు స్పష్టం కాగలదు. శృంగారము, వీరము, కరుణ, 
వీభత్సము, రౌ(ద్రము, శాంతము _ ఏ రసము పోష్షించినప్పటికిని ఆయనకలం 
ఇందుకే పూర్తిగా తగినట్టుంటుందని చదువరులకు అనిపిస్తుంది. ఈ విధంగా 
(గ్రంథ రచన చేసినవారు తెలుగులో మరొకరు లేరు, ఇందుకు సంబంధించిన 
సమస్త విషయాలను పండితులు బహు[గంథాలలోను, ఆనేక ప(తికలలోను , 
వివిధ వేదికల మీదను విపులంగా తెలిపినారు; సిద్ధాంత వ్యాసాలను (వాసినారు; 
పరిశోధన (గంథాలను (పకటించినారు. 


వివిధ రసాలను పోషించడంలోను, వివిధమైన చిత్తవృత్తులను వెల్టడించ 
డంలోను, భిన్న స్వభావాలు గల ప్యాతలను చ్మితించడంలోను తిక్కనకు తిక్క 
నయే సాటి, నాటకీయ శిల్పం, సన్ని వేళాంను కల్చించేనేర్చు, వర్ణనా నై పుణ్యం 
తిక్కనకు వెన్నతో బెట్టిన విద్య. రమ్యమైన నాటకానికి, రమణీయార్ధ పతి 
పాదకమైన కవిత్వానికి ఉండవలసిన లక్షణాలన్నీ తిక్కన భారతంలో మనకు 
కనిపిస్తవి. అన్నిటికంటే మించి తిక్కన మానవ కారుణ్యవావగా కనిపిస్తాడు. 
భారతం అవతారికలో కరుణ అనే పదాన్ని (పతి సందర్భంలో వాడడం, కరుణ 
రసపోషణకు సంబంధించిన ఘట్టాలలో ఆయన కవిత పరాకాష్టను పొందడం 
యిందుకు నిదర్శనాలు. దీని నిజట్టి కవిగా, పండితుడుగా, రాజకీయ చతురుడుగా, 
తాత్వికుడుగా గానే కాక అత్యుత్తమ మానవునిగా కూడా తిక్కన సమగ 
స్వరూపం మనకు సాక్షాత్కరిస్తుంది. మన భాషలోనే కాదు భారతీయ 
వాజ్మయంలోనే కాదు, (పపంచ సాహితంర్యలో కూడా తిక్కన వంటి మహా 
కవులు మిక్కిలి తక్కువని చెప్పితే సత్యానికి తలవంపులు కలుగజాలవు, 

తిక్కన చేసినది అనువాదము కాదు; స్వతం్యత రచన అని భావించి, 
సోపప త్రికముగా నిరూపించిన పండితులు ఉన్నారు. ఆనేక సందర్భాలలో 
తిక్కన మూలాన్ని తగ్గించిన ఘట్టాలు ఉన్నవి; స్వతంతించిన దృష్టాంతా 
లున్నవి. తిక్కన గొప్ప శిల్చి. అందుచేత శిల్పదృష్ట్యా కూడ భారతాను 
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వాదాన్ని కొనసాగించీనాడు. ఆనాటి తెనుగుదేళాన్ని, తెలుగు జనుల ఆచార 
వ్యవహారాలను తిక్కన తన [గంథంలో యిమిడించినట్లు మరుపూరి కోదండ 
రామరెడ్డిగారి వంటి పరిశోధకులు పలువేదికల నుండి వెల్లడి చేసినారు. ఉదా 
హరణకు _ తిక్కన |దౌపది. తెలుగు దేశంలోని ఆనాటి బార కుటుంబాలకు 
చెందిన అభిమానవతియైన ఏర నారీమణి. ఈ విధంగా చెప్పబోతే తిక్కన పాగత 
లను మరికొన్నింటిని గూర్చి కూడ వివరించవలసి ఉంటులది. 


తుదకొక్క_మాట. తిక్కనది (పజల దృష్షి - (పజల భాష. (పజల 
అభ్యుదయం ఆయన కొంక్షించినాడు. తన సమకాలీన పరిస్థితులను దృష్టిలో 
ఊంచుకొని మహాభారతాన్ని స్వేచ్చగా స్వతం[త [గంథంగా తెనిగించినాడు. 
ఆం|ధ్ర మహాజనుల పాలిటి ఆమృతమూ రి తిక్కన, కవిగా, లోక జ్ఞుడెన దేశ 
నాయకుడుగా ఆం ధదేశ అభ్యుదయాన్ని, భారతీయ సమైక్యతను, లోక కల్యా 
ణాన్ని కొంక్షించిన ఉదారచరితుడుగా ఆయన మన ముందు (పత్యక్ష మౌతు 
న్నాడు. తిక్కన అభిప్రాయంలో వ్యాసుడు లోక హితనిష్ట కొరకు భారతాన్ని 
(పాసినాడు, అది పంచమ వేదం. జనులకు ఆరాధ్యం _ అందుకొరకే దానిని 
జనాభ్యర్భ్చితమని ఆయన వర్ణించినాడు. ఈ మాటలన్నీ తిక్కన దృక్పథాన్ని 
వివరిసున్నవి. 


ఉదార చరితానాంతు వసుధై వ కుటుంబం __ అన్న సూ కి సుపసిద్ధ 
మైనది. తిక్కన ఇటువంటి ఉదారచరితుడు, 


పూజాతిసాం[ద కర్నూ రమ్ములందు 
పొజ్ఞ్నదిపాథోలవమ్ముల యందు 
మడుగు సన్నని పాట 
పొడుచు వెన్నెల తేట 
కలవు తిక్కన పల్కు తెలుగు వపఠ్కులకు! 
లోలమృద్వీకా గుబచ్చ మాధురియు. 
నవ పుష్యరాగ సుందర పటిష్టతయు 
అలరు మల్లియ పువ్వు 
నందు పిన్నని నవ్వు 
కలవు తిక్కన పల్కు. తెలుగు, షల్కులకు! 


నేను గుర్తించిన తిక్కన ల్‌? 


కృష్ణవేణీ తరంగిణి నున్న రురియు 
తుంగభ|దా సరిత్తున నూగు హేల 
ధవళగో(వాతము 
నవ నవనీతము 
కలవు తిక్కన పల్కు తెలుగు పల్కు_లకు! 
లజ్జా మనోహర లావణ్యమూర్తి 
తేడోరుణాశ్ని సందీప్ర పాంచాలి 
కనుల [(కొమ్మెజుపులు 
కనుబొమ విజుపులు 
కలవు తిక్కన వల్కు- తెలుగు పల్కులకు! 
అన్న ఆధునిక కవి వాణిని ఆలకించి వినండి. 


(నెల్లూరులో 14.9.]1 980 నాడు “తిక్కన తిరుణాళ్ళ' 
సందర్భంలో జరిగిన సభలో చేసిన (పసంగం.) 
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[(వనంచంలో అనేక భాషలున్న వి. (పతిభాషకు గ ర్వింపదగిన సాహిత్యం 
ఉన్నది, (పతి భాషలోను రచయితలు ఉన్నారు, ఆయితే దేశాన్ని, జాతిని కద 
లించి చీకటిలో వెలుగు జూపిన రచయితలు ఏ భాషలోనై నప్పటికిని కొద్దిమందే. 
సంస్కృతంలో వ్యాస, వాల్మీకులు, (గీకు లాటిన్‌ భాషల్లో హోమర్‌, డాంటేలు, 
ఇంగ్లీషులో షేక్‌ స్పియర్‌; విశ సాహిత్య గగనంలో దేదీప్యమానంగా (ప్రకాశించే 
దివ్య గ హాలు, అయితే ఇటువంటి (గహాల సంఖ్య మీద లెకి గ్రాంపదగినదడి. 


మన ass వేయి సంవత్సరాలకు పెబడిన సాహిత్యము ఉన్నది. 
మహాకవృలెందరో ఉన్నారు. కాని అ “తెలుగులో మీరు ఇతరులకు 
చూపించగల మహాకవులెవరని?"' (పళ్నిస్తే ఎక్కువగా ఆలోచింవవలసిన ఆవ 
సరం లేకనే ముగ్గురని వెంటనే పేర్కొనవచ్చును తిక్కన, పోతన, వేమనలు 
యీ ముగ్గురు, “ఇంగ్లీషు (పముఖుడు ఒకడు. "తమ స్మామాజ్యము, తమ 
సంపడ సమస్తము ' పోయినప్పటికి షేక్‌స్పియర్‌ ఒక్కడు నిల్చియుండిస 
చాలునని” అన్నాడట. ఈ మాట మిక్కిలి సమంజసమైనది. ఈ ఏధంగా తెలుగు 
వారు తమ కవులనుగూర్చి చెప్పుకోవలసి వస్తే యీ ముగ్గురిని పేర్కొనవలసి 
వస్తుంది. రః ముగురు భిన్న కాలాలలో భిన్న దేశ పరిస్థితులలో జన్మించి సమస్త 
ఆంధ జాతికి హం చూపించి జనాదరణకు పాత్రులై mi ఈ ముగ్గురిలో ఎవరి 
వ్య క్రిత్వం వారిదే; ఎవరి విశిష్టత వారిదే. 


పోతన భాగవతంలోని ఓక వదకమెనను నోటికిరాని ఆం[ధ పాఠకుడు 


లేడంటే సత్యదూరం కాజాలదు. పోతన భాగవతం ఆం|ధమహాజనుల పాలిటి 
అమృత భాండ ము, 


పోతననుగూర్చి, ఆయన వ్య కీత్వాన్ని గూర్చి, సరియైన అవగాహన 
చేసుకో వలేనం టే ఆయనకు సమకాలీనమైన దేశ పరిస్థితులను తెలుసుకోవలసి 
ఉంటుంది. ఫోతన 15 వ శతాబంలో నివసించిన మహాకవి. 1400 నుంచి 
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1470 వరకు ఆయన జీవించినట్లు తెస్తున్న డి, ఈ కాఐం తెలుగుదేళ చరి[తలో 
క్రిష్టమెన ఘట్టమని చెప్పవలిసి ఉంటుంది తిక్కన యింతకన్నను అనుకూలమైన 
పరిస్థితులలో జీవించినాడు. కాకతీయ గణపతిదేవుడు మొదటిసారి తెలుగు దేళా 
న్నంతటిని ఒక ఏలుబడి కంచికి తీసుకొనివచ్చి తెలుగుజాతి సర్వతోము థాభ్యు 
దయానికి కృషిచేసిన కాలంలో తిక్కన జీవించినాడు. తిక్కనకు గణపతి 
దేవుడు ఆపదలో అక్కరకు వచ్చిన చుట్టమై, ఆయన గౌరవాభి మానాలకు 
పాతుడై వాడు. అందుచేత తెలుగుదేశాన్ని ము-దుకు నడిపించగల నాయకుడు 
లేడే అనే మనోవేదన తిక్కనకు కలుగలేదు. పోతనకు యిటువంటి అదృష్టం 
పటలేదు, 


పోతన జ్రీవించినది కాక తీయ సా(మాజ్యము పతనమైన పిమ్మట కాలం, 
తెలుగు దేశానికి యితర దేశాలతో వ్యాపార సంబంధాలు (కమ[కమంగా సన్నగిల్లి 
నౌకా వ్యాపారం దెబ్బతిన్నది. చిన్నచిన్న రాజ్యాలు తల ఎత్తినవి. రాజకీయంగా 
తేలుగుదేశం చీలికలై పోయినది. ఉత్తర దేశంనుండి ముస్టింల దండయా[తల 
(పమాదం (ప్రారంభమై ఆప్పుడప్పుడు సంభవిస్తుండేది రాచకొండ, దేవరకొండ, 
కొండసీడు, రాజమండి, ఓరుగల్లు మొదలైన (పదేశాలలో వెలమలు, రెడ్డ 
కమ్మలు చిన్న రాజ్యాలు స్థాపించుకొని పరిపాలిస్తుఎడే రోజులవి. ఈ రోజుం 
లోనే గజపతులు కళింగాన్ని పరిపాలిస్తూ పూర్వాం[ధ దేశాన్ని పశ పరుచు 
కోవడానికి (పయత్నిస్తుండేవారు. మరొక వె పున విజయనగ రాధీశ్వ రులు కన్నడ 
[ప్రాంతంలో రాజ్యంచేస్తూ తెలుగు దేశంలోని కొంతభాగాన్ని తమ ఏలుబడిలో నికి 
తీసుకొన్నారు. ఇంకొక (పక్కన బహమనీ రాజులు తెలుగుదేశంపై దృష్టి (వస 
రించి రాచకొండ, దేవరకొండ రాజ్యాలపై దండయా తలు చేస్తూ తుదకు యీ 
3ండు రాజ్యాలను తమ స్వాధీనం చేసుకున్నారు. విజయనగర, బహమనీ, 
కళింగ రాజ్యాలు శ క్రిమంత మైనవిగా ఉండేవి. వారికి మధ్య పరస్పర విరోధాలు 
కూడా ఉండేవి. ఈ పరిస్థితి దేశాభ్యుదయానికిగాని, (పజల కేమానికిగాని 
ఏమంత [పయోజన కరమైనదిగాదు. వీనికి తోడుగా తెలుగు రాజులలో అంతః 
కలహాలు తగినన్ని ఉండేవి. తత్ఫలితంగా వీరి పరిస్థితి ఉద్ధతులమధ్య పేదల 
వంటి దైనది. తెలుగు దేశానికి ఒక సుస్థిర మైన, సమర్థవంతమైన రాజకీయ 
నాయకత్వం లోపించిన కాలమది. ఢిల్లీలో ఖిల్లీ, తుగ్గక్‌ రాజ్యాలు అ స్తమించి 
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లోడీలు అధికారంలోని కి వచ్చి సమస్త భారతాన్ని ఆ|కమించుకోవడానికి 
(ప్రయత్నం చేస్తున్న రోజులవి 

సామాజికంగా మతపరంగా కూడా దేశపరిస్థితులు కొంత కల్లోలంతో 
కూడుకున్నవిగా ఉండినవి, సక్రమమైన వ్యవ్యస్థ ఏరంగంలోనూ గోచరించేది 
కొదు. కొందరు శివభక్తులు; మరికొందరు వైష్ణవభ కులు; కొందరు వదక 
ధర్మ | పతిపాదకులు; మరికొందరు వె దికధర్మ "విరోధులు - జై నులు, బౌద్దులు' 
జంగ ములు, హరిదాసులు దేశ మంతటా వ్యాపించి ఉండేవారు. తెలుగు దేశాన్ని 
పాలిస్తుండే చిన్నచిన్న రాజ్యాధిపతులు, సమస్త భారత దృక్పథాన్ని అటుంచి, 
సకలాం[ధ దృక్పథాన్ని కూడా కలిగినవారుకాదు ఎవరిమట్టుకు వారు విలాస 
విహారాలలో మునిగి తేలుతుండేవారు. వీరిలో కొందరు ముఖ్యంగా రెడ్డిరాజులు, 
వెలమరాజులు స్వయంగా కవులైై, పండితులై రచనలు చేస్తూ సంస్కృత కవు 
లను, ఆంధ కవులను ఆదరిస్తుండేవారు. జ్యోతీష్యము, ఆయుర్వేదము వంటి 
కాస్తా లకుకూడా వీరి ఆదరణ లభించినది. అయితే యిదంతా విశాలమైన పరిధిలో 
జరగ లేదు. ఎడ్జా_పెగడ, (భీనాథుని వంటి తెలుగు కవులకు రెడ్డి రాజుల ఆద 
రణ, _పోత్సాహము లభించినవి. ఎజ్జాాపెగడ పోతనకు పూర్వుడు; శ్రీనాథుడు 
కూడా పోతనకంటె కొంత ముందున్నవాడే. పోతన సాహిత్య రంగంలో అడుగు 
పెట్టే నాటికి వర్ణవ్యవస్థ (వేళ్ళు పాతుకొని పోయినది. కొన్ని కులాల ప్రాబల్యం 
అతిశయించినడి. ఆచారాలు, విశ్వాసాలు దేశమంతటా [దిలిన కాలమది. ఈ ఆచా 
రాలమీద , విశ్వాసాల మీద తిరుగుబాటు ఉద్యమాలు కూడా తల ఎత్తినవి, ఆ 
ఉద్యమాలు భార త దేశంలో అన్ని [పాంతాలలోను ఆవిర్భవించి వ్యాపించినవి. 
రాజకీయమైన సుస్టిరత లేనందువలన కాబోలు, [పాంతీయమైన యీ ఉద్యమాలు 
మన (ప్రాతిపదిక మీద ముందుకు పోయినవి ముఖ్యంగా యీ ఉద్యమాలన్నీ 
భ కి ఉద్యమాలుగానే పురోగ మించినవన్న సత్యం గమనించదగినది. ఒక్కసారి 
చరిత పుటలను తీసిచూడండీ. కబీరు 14 వ శతాబ్దాంతములో జీవించి 15 వ 
శతాబ్ద |పారఠభంలోనూ, సూరదాసు 16 వ శతాబ్దం మొదటి దశలోను, నామ్‌ 
దేన్‌ 15 వ శతాబ్దంలోను, మీరాబాయి 14 వ సతాబ్దంలోను. చైతన్యుడు 15 వ 
శతాబ్దీ తుదిలోను 16 వ శతాబ్ది ఆడిలోను, తులసీదాసు 16 వ శతాబ్దంలోను 
అవతరించి, తమ సాహిత్యం ద్వారా [పజలను అభిముఖం చేసుకొని భి 
మార్గంలో నాయకత్వం వహించినారు, 
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పోతన ఓరుగంటికి సమీవము వాడయినించువలస కాకతీయ సా[మాజ్యు 
కాలంలో జరిగిన సర్వతో ముఖాభివృద్ధిని గూర్చి విని ఉంటాడు. తన కాలంలో 
తెలుగుదేశం ఎదుర్కొంటున్న రాజకీయ నమస్యంను *మనించి ఉంటాడు. చిన్న 
చిన్న రాజ్యాలుగా విడిపోయిన తెలుగు నాయకుల విలాస విహారాల చి త్తవృత్తిని 
గమనించి ఉంటాడు. తన సారస్వత జీవ పారంభ దశలో ఆయన సర్వజ్ఞ 
సింగభూపాలుని ఆస్థానానికి వెళ్ళి భోగినీ దండకాన్ని రచించి, వినిపించి కొంత 
ఆర్థిక [ప్రయోజనం పొంది ఉంటాడు. ఆయితే ఏ కారణంవల్లనో అతనికి 
త్వరలోనే సమకాలీన రాజుల ఆ(శ్రోయంమీద విర క్రి కలిగింది; ఈ పురాలు, 
వాహనాలు, సొమ్ములు పుచ్చుకొని గడిపే సుఖజీవితానికి ఏముఖుడై నాడు; ఈ 
లోకంతో నాకేమనుకున్నాడు; పునర్‌ జన్మలేని పరమపద [పాపిని కొంశ్నీంచి 
నాడు. అందుచేత తన జీవితానికి మరొక మలుపు యీయవలెనని సంక ల్పించినాడు. 
ఆ మలుపు స్వరూపాన్ని గూర్చి ఆలోచించుకున్నాడు. ఆం(ధేతర [పాంతాలతో 
తల ఎ తిన భ_కి ఉద్యమాల గురించి ఆయన విని ఉంటాడు _ ఆనాడు బహుదేశ 
బుధులు తెలుగుదేశానికి రాకపోకలు చేస్తుండేవారు. ఆ రోజులలో అటువంటి 
విద్వాంసులవలన దేశములోని వివిధ ([పొంతాల పరిస్థితులు ఆయన తలుసుకొని 
ఉంటాడు, 


పోతన కవిత్రయ భారతాన్ని బాగా చదివి ఉంటాడు. భారత రచన 
ఉద్దేశాలు ఆయనకు అవగతమే. పోతనకు ముందే పాలకురికి సోమన బసవ 
పురాణాన్ని (వాసి శెవ వాజ్మయ నిర్మాణము గావించినాడు. భాస్కర 
రామాయణం, రంగనాథ రామాయణం వైష్టవ సారస్వతానికి సంబంధించినవి. 
ఈ రెండింటికి మధ్య జరిగిన వాదోపవాదాలు, సంఘర్షణలు సువసిద్ధమైనవి. 
అందుచేత వీరశైవం జోలికి ఆయన పోలేదు. తన తం్మడి తాతలు శవాన్ని 
అనుసరించిన ఈళ్వర సీవాకాములు. అయితే ఆయన వెష్టవుడుగా కూడా 
మారినట్లు కనిపించదు. పాలకురికి సోమనాథుని రచనలోని ఉగత ఆయన చిత్ర 
వృత్తికి తగినట్టిది కాదు. అందుచేత ఆయన మధ్యే మార్గమును అనుసరించి: 
ఏ వీర సంప్రదాయాన్ని పాటించక అద్వ్వైతమువైపు తన మనసు మరల్చుకొని 
ఉంటాడు. 
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ఆనాటి రాజుల ఆశయానికి దూరంగా ఉన్నప్పటికిని పోతన రాజరికపు 
వ్యవస్థకు వ్యతిరేకి కొడని చెప్పడానికి భాగవతంలో నే ఎన్నో నిదర్శనాలు 
ఉన్నవి. ఇతర |హైంతాలలోని భక్రి ఉద్యమ నాయకులవలె పోతన మత 
రంగంలో తిరుగుబాటును లేవదీసి అందుకు నాయకత్వం వహించే _పయత్నం 
చేయలేదు; సంఘంలోని దురాచారాలను ముఖ్యంగా తనముందు కనిపించే దురా 
చారా లను గూర్చి ఆయన పట్టించుకున్న ట్లు లేదు. రాజకీయంగా, సొంఘికంగా, 
మతపరంగా పోతనది విప్లవాత్మకమైన దృక్సథం కాదనడానికి చెప్పిన మాటలివి, 
రాజులను విస్మరించినప్పటికిని “ఆం [ధావళొని గూర్చి కూడా ఆయన ఎక్కువగా 
ఆలోచించినట్లు కనిపించదు. వ్యవసాయమే తన జీవనోపాధికి తగిన వృత్తిగా 
పోతన స్వీకరించాడు ఇతరులు అనుకున్నట్లుగా ఆయన కటిక దరి(దుడు కాక 
పోవచ్చును; గాస వాసోదై న్యా'నికి గురైన వ్యకి కాకపోవచ్చును. కుటుంబ 
పోషణకొరకు వ్యవసాయంపై ఆధా రవడి పరంపరాగత మైన తం[డి తాతల 
సాంస్కృతిక వాతావరణంలో పెరిగి సహజంగా పాండిత్యాన్ని ఆర్జించుకొని 
భక్తి మార్గంలో జన్మము సఫలం చేసుకొనవలెనని పోతన నిశ్చయించుకున్నాడు. 
తెలుగులోను, సంస్కృతంలోను ఆంద రిసీ మెప్పించగ లనన్న ఆత్మ విశ్వాసము 
ఆయనకు ఉండినది. ఈ ఆత్మ విళ్వాసానికి మూలకందము అయన సహజ 
పాండిత్యము. రి, భ క్రి రెండింటికిని ఆలవాలమైనది ఆయన హృదయం, 
కొవుననే ఆయశ రచనలలో వుష్క_లంగా యీ రెండు మనకు క నిపిస్తూ ఉన్నవి. 


భాగవతంలో ఆయన భారత కవులను మాత్రమే (పస్తుతించినొడు. 
రామాయణ కవులను ఎందుకో ఆయన పేర్కొనలేదు. అయితే పూర్వం కవులు 
తనకు భాగవతాన్ని మాత్రమే మిగిల్చినారని ఆయన చెప్పినందువలన 
రామాయణ కవులు కూడా ఆయనమనస్సులో ఉండియుండివచ్చును, భవబంధాలు 
తెగిపోవలెనని ఆయన గాఢంగా అభ్మిపాయపడినాడు. భాగవత ఠచనతో ఆ పని 
జరుగగలదని స్వప్నంలో ఆయనకు సాశాత్క._రించిన రామభ|దుడు ఆదేశించి 
నాడు. కావుననే రామభ[దుకు పలికించును. అట్లు పలికినందువలన తనకు 
భపహరము కాగలదని ఉద్దాటించి రచనావ్యాసంగానికి ఆయన ఉప [క మించినాడు, 
శూలికైనను తమ్మి చూలితై నను భాగవతం తెలిసి పలుకుట చిితం. నామటుకు 
నేను విబుధుజనులవలన విన్నంత కన్నంత, తెలియ వచ్చినంత, తేటపరుతు 
నన్నాడు. ఇటువంటి సంకల్పంతో పోతన భాగవత రచనకు పూనుకున్నాడు. 
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ఆ రచన ఒక గంగా (పవాహంవలె సాగిబది. తాను తన్మయుడై నాడు. పాఠ 
కులను నాటికీ నేటికీ తన్మయులను చేస్తున్నాడు. శ్రీరాముని ఆనతితో ఆయనను 
స్మరించి శ్రీకృష్ణుని చరితను నోరూర నోరార కీర్రించినాడు పోతనామా 
త్యుడు. అటు శివకేశవులకు * ఇటు రామకృష్ణులకు ఆభేద భావాన్ని పాటించి 
(పతిపాదించినాడు. 


పోతన మహాకవి, మహాభక్తుడు. శబ్దము శిల్పము ఛందస్సుల కొరకు 
ఆయన [పాకులాడ లేదు. ఆవియే ఆయనకు విధేయములై నవి. నొ విద్యార్థి దశలో 
సు(పసిద్ధ విద్వాంసులు ఒకరు తిక్కన, పోతనలను పోలుస్తూ చేసిన ఉపన్యాస 
మొకటి నాకు యిప్పుడు జ్ఞప్తికి వస్తున్నది. పోతన జీవితం తిక్కన జీవితంవలె 
పరిపూర్ణమైనది కాదు. జీవితం తొలిదశలోనే ఆయవకు నిస్పృహ కలిగినది. 
కవిత, ఆవేశంతో విజ్బంభించినదె, తిక్కన కాళిదాసు వంటివాడు అయితే, 
పోతన భవభూతి వంటివాడు. తిక్కన, పోతనలు ఉభయులు శబ్బసాగరాన్ని 
అరచేతిలో అదిమి పట్టుకొన్న (పతిభావంతులు. తిక్కన తూచితూచి పదాన్ని 
(ప్రయోగించి పాఠకుని సంతృ పిపరచి తానూ సంతృ పిపడుతాడు. పోత్రనకు 
యిట్లా తూకంచేసే అలవాటు లేదు; ఒక్క. పదం వేయవలసిన చోట వరుసగా 
పది పదాలు వేస్తాడు ఆయన తృ ప్రిపడినట్లు కనిపించదు. మనకు కూడా 
కలుగదు. 


పోతన భాగవతంలో అక్కడక్కడ పోతన హృదయాన్ని (పతిబింబించే 
మాటలు కొన్ని మనకు గోచరిస్తుంటవి. దయ, సత్యము (పతివానికి ఉండవలెనని 
పోతన (ప్రబోధము, నితాంతాపారభూతదయ తనకు దయచేయమని సర్వేశ్వ 
రునికి ఆయన |పార్థన; ఈ విధముగా దయకు ఆయన (ప్రత్యేక [ప్రాధాన్య 
మిచ్చినాడు. గజేం|దుని (ప్రార్థనలో ఆయన భగవంతుని నామరూపాల జోలికి 
పోలేదు; సమస్త మానవులు, మతము, (ప్రాంతము, భాష ఏమైనప్పటికిని, యీ 
(పార్గనను నిర భ్యంత రంగా స్వీకరించ వచ్చును. కారుణ్యము, మానవ పేమ 
పోతన హృదయం నుండి జాలువారుతున్న సందర్భాలు ఎన్నో మనకు 
కనిపిసున్నవి, 
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భి రిసావశంతో పోతన భాగవత రచన కావించినాడు. అందుచేత 
సంఘాన్ని, కాలాన్ని వానియొక్కు అవధులను పాటించకుండా కలం నడిపినాడు. 
సకలాం|ధ జనానికి శాశ్వతమైన ఆనందాన్ని సమకూర్చినాడు. త్యాగ రాజు 
వంటి రామభక్తుడు, వాగ్గేయకారుడు పోతన భాగవతాన్ని చదివి పులకాంకిత 
గాడతుడై తన పదాలను పాడుకొన్నాడు. ఇంకా ఎందరో మహానుభావులు 
పోతనచే [పబోధితులై కావ్యరచన గావించి ధన్యులై నారు. ఆనాటినుండి యీనాటి 
వరకు తెలుగుదేశంలో భాగవతం పారాయణ (గంథమెనది. అన్ని తరగతుల 
జనాలు, అన్ని కులాల |పజలు ఒకచోట కూర్చుండి రోజుల తరబడి పురాణంగా 
వినే తెలుగు [గంథం భాగవత మొక్కటే, ఇది భాగవత [గంథము యొక్క 
సర్వజనాద ర ణకు తార్కాణము. 


“భాగవత పురాణ ఫల రసాస్వాదన 
పదవిగనుడు రసిక భావ వదులు” 
అని పోతన చెప్పిన మాటనే మనమూ చెప్పవలసి ఉంటుంది. 


(1982 మార్చి నెలలో ఓరుగల్లులో జరిగిన పోతన పంచశతి ఉత్సవాల 
సందర్భంలో వెలువడిన (పత్యేక సంచికలో (పకటితమైన వ్యాసం.) 
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శ్రీనాథ పోతనలు బావ మరదులనియు, సమకాలికులనియు (పీతి. వ్‌ 
వరుసతో మనకేమి; అందలి సత్యము చారి[తకు లెరుగుచురు; ఈ ఉభయులలో 
శ్రీనాథుని కవిత్వము శృంగార రసపూర్ణమైన దనియు, బమ్మెర పోతన కవి 
త్వము భక్రిరస పూరితమైనద నియు సాధారణముగా లోకులవాడుక. కాని సిజ 
మారసినచో యీ వాడుక మా(త్రము సంపూర్ణమైన సత్యము కాదని స్పష్టమగు 
చున్న డి. శ్రీనాథుని భీమేశ్వర పురాణము, కాశీ ఖండము భక్షి సంపన్నములు. 
పోతనామాత్యుని భాగ వత ములో భ కితోపాటు ర్భాంగార రసము వెల్లిపిరియు 
చున్నది అక్క- చెల్లొండ్ల వంటి యీ రెండు రసములు సమానముగా ఆదరించి 
పోషించిన ఆంధ కవులలో బమ్మెర పోతన |ప్రముఖుడని భాగవతము నందలి 
(వతి స్కంధము బుజువు చేయుచున్నది. వా స్తవము విచారించినవో సుకుమార 
మెన శృంగార చితణమునందు పోతనతో సమానుడై న తెలుగు కవి మరొక్కరు 
లేరని తోచుచున్నది. 


ఏ కొంచెము అవకాశము కలిగినప్పటికిని శృంగార రస పోషణమునకు 
పోతన కలము ముందుకు దుముకుచుండును. గాఢమైన భక్తి ఆవేశము పొందిన 
సందర్భాలలో కూడా పోతన హృదయము శృంగార 'భావములతో ఉప్పొంగి 
పోయిన ఉదావారణల నెన్నియైన చూపించవచ్చును. ఒక్క మాటలో చెప్పవలె 
నన్నచో_పోతన శృంగారము యొక్క. మాధుర్యము, వైవిధ్యము ఆంధ్ర భాష 
లోని మరొక (గంథమునందు కనుపించదు. శ్రీనాథుడు మహా కవియే; తెలుగు 
దేశమును, తెలుగు నదులను, తెలుగు ఆచారములను కవితా దర్పణమున మనో 
హరముగా (పతిబింబింప జేసిన కవిసార్యఖభౌముడే; ఆయన ఆం|ధుల యింటి 
షశడసోపేత భోజనమును నోరూరే, నోరార వర్ణించిన కవులలో అ(గ్రగణ్యుడు, 
కాని శృంగార రస చి|త్రణము నందు మా[తము పోతనతో శ్రీనాథుడు సమా 
నుడు కాడని నిస్సంశయముగా చెప్పవచ్చును. ఆంత మ్మాతాన శ్రీనాథ 
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కవీం[దుని వాసి తగ్గవలసిన ఆవశ్యకత ఆవంతయు లేదు. శ్రీనాథుని శృంగార 
రచనలు పరిశీలించిన ఆది సమకాలిక సుందరీ మణుల యొక్క రూపు రేఖలను, 
కప్పుకొప్పులను, చకచకలను, తళతళలను, పై మెరుగులను వర్ణించుట వరకే 
పరిమితమైనట్లు కనుపించుచున్నడి. రూప వర్ణనతోడనే భ్రీనాథునిలో భావచ్చ్యుతి 
జరుగుచుండును. విలాస వి[భమాలను, శృంగార (కీడా విశేషాలను, అపూర్వ 
మధుర సన్నివేశాలను, హృదయము నుండి ఉత్కటముగా దూసికొని | పేమ 
భావాలను చి(తించుటలో వోతన్నతో శ్రీనాథునకు సోలికయే లేదు శ్రీనాథుని 
నైపుణ్య మంతయు ఆకారవర్ణనతోనే అగి పోవుచుండును. ఇందుకు యీ ఉభఖభ 
యులు రచనల నుండి యెన్నియెన నిచర్శనాలను ఏరి చూపించ వచ్చును. 


పోతన చితించిన శృంగారము విలక్షణమైనది; మధుర భావోపోతమై 
నది అపూర్వమైన శృంగార ఘట్టములను, విలాస భావాలను (పదర్శించుట 
యందు పోతన కలమునకు గల నేర్పు అద్వితీయమైనది. శృంగార చీతణము 
నబ పోతన కలిగించుకొను అవకాశములు కూడ ఇతర కవీశ్వరులకు తెలియని 
పరమ రహస్యములు. ఈ దృష్టితో భాగవతములోని ఇష్టదేవతాది |ప్రార్థనమునే 
పరిశీలించినప్పుడు మొట్టమొదటి పద్యమే మనము చూపించగల చక్కని మచ్చు 
తునక, పోతనామాత్యుని సరస్వతీదేవి చంచరీకచయ సుంద రశేణి; సెకత(శోణి; 
తోయజాత భవచిత్త వశీకరతై కవాణి, వామనమూర్తికి మూడడుగులనేల ధార 
పోయునప్పుడు, ఆ దానమును [గ్రహించు భగవంతుని వా స్తమును “ఆదిన్‌ శ్రీసతి 
కొవ్పుపై తనువుపై ఆంసో త్రరీయంబు పై,పొదాబ్దింబుల పై కపోలతటిపై,పాలిండ్ల పై 
నూత్న మర్యాదంజెంది వెలుంగు" కరనుని బలిచ[కవర్తి భావించుటలో 
బమ్మెర పోతన శృంగార హృదయము తొంగి చూచుచున్న ది. లాకివ్కాంతయు 
లేక, ధైర్యము విలోలమైన గజేం|దుని రక్షణకు పరుగులెత్తుచున్న పరమేళ్య 
రుడు వైకుంఠపురము నందలి సౌధములోని రమా వినోదియట! వివాద (పోద్ధత 
(శ్రీ కుచోపరిచేలాంచలముతోనే ఆయన వెంట వెళ్ళు శ్రీదేవి యొక్క సౌందర్య 
మును గమనించుడు! ఆమె తాటంకములు చలించుచున్నవట! ధమ్మిల్ల బంధము 
భుజము మీద నటించు చున్నదట,. అదృఢముగానున్న చంచత్కాంచితో, కాటి 
ముక్త కుచముతో ఆ తరుణమున ఆ యమ్మ కోటీందు (ప్రభతో వెలిగినదట ' 
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ఇటువంటి మనోహర = సృశకిములను చి తీంచినవారు ఆం|ధ" వులలో యెంత 
మంది కలరు? శ్రీనాథ రచనలలో ఇటువంటి సన్ని వేశము లెక్కన? 


ఆం|ధుల ఆధిమాన నాయికయెన సత;భామను సహజ పాం డీత్యుడు 
చితించిన నేర్పు ఆద్వితీయమైనది, తెలుగు సారస్వతములో ఇంత చక్కని 
చిత్తరువు ఇంకొకటి కనుపించదు సత్యభామ బహు సుకుమారి; బొమ్మ 
పెండ్లిండ్లకు పోనొల్చ్లననుబాల; మగవారి గనిన మరుగుజేరెడు ఇంతి; పసిడి 
యుయ్యెలలెక్కు భయమందు భీరువు; సఖుల కోలాహలస్వనము లోర్వని కన్య; 
వీణ చక్కంబట్టు వెర పెరుంగని కొమ్మ; [మాకున తీగె గూర్చగనేరని లేమ; 
సరవి ముత్యము [గువ్వజాలని అబల; చిలుకకు పద్యము చెప్పనేరని తన్ని. 
అయినప్పటికిని హృదయేశ్వరుని సమక్షమున వీరనారీమణియై, రాక్షసేశ్వరుని 
మీద విజృంభించినది, అప్పటి ఆమె సొగసును పోతనయే వర్షించవలెను. 
మరొక కవీశ్వరున కది శక్రికి మించినపని. ఆమె సౌపర్డ కంకణ యుణరుణ 
నినాదములు శింజినీరవముతో చెలిమి సేయుచున్న వి. తాటంకమణిగణ ధగధగ 
దీప్తులు గండమండల రుచిని కిప్పివేసినవి. ధవళ తరాపాంగ ధళధళ రోచులు 
బాణజాల (పభావటలి నడపుచున్నవి శరపాత ఘమఘమ శబ్దము పరిపంథి 
సెనిక కలకల స్వనము నడపుచున్న ది. కృతము శృంగారము, భయము, 
రౌ[ద్రము, విస్మయము కలిసి ఆకారము దాల్చిన భామినివలె ఆమె మనకు 
(పత్యక్షమగుచున్నది. ఒకవైపున వీరము, ఇంకొక వైపున శృంగారము ఆమె 
యందు మూ ర్రీభ వించినవి, ఆమె పరుని జూచినప్పుడు మరొక పద్దతి, వరుని 
జూచినవ్వుడు మరొక పద్ధతి; ఏకకాలమున *నొంప మరియు దలరింవో ఆమె 
సమర్థురాలు. ప్రాజేశ్వరుని జూచినప్పుడు సొంపు, నరకాసురుని జూచినప్పుడు 
శెంపు ఏకక్షణము ఆమె కన్నులలో కను పించుచున్నవి. ఆమె మోము హరికి 
రాకేందు బింబము; ఆరికి రవి బింబము, ఆమె చేలాంచలము వారికి కందర్ప 
కేతువు; అరికి ఘన ధూమ శేతువు; ఆమె సంది ర్శనము హరికి అమృత (పవా 
హము; అరికి అనల సందోహాము. 


కేవల రూపకల్పన యందేకాదు; భావచితణమందును పోతన ఆఅద్వి 
తీయుడు. ఆయన చి తించినన్ని శృంగార భంగిమలు, [కీడలు, విలాసభావములు 
ఇంకొకరు చి(తించలేదని చెప్పిన నచో సత్యమునకు తలవంపులు కలుగ జాలవు. 
కుద్దా కృష్ణుల (క్రీడా విశేషము, ఉషానిరుద్దుల పరిణయము, రుక్మిణీ కృష్ణుల 
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కేశివిలానము మొదలై న ఘట్టములు పోతన చిత్రించిన శృంగారము యొక్క 
వై విధ్యమునకు చక్కని తార్కాణములు. రుక్మి జీదేవితో శ్రీకృష్ణుని విరసోక్తులు, 
ఆ విరసోక్తులతో నొప్పిజందిన ఆమె హృదయము, ఆ హృదయములోని భావాలు 
(పత్యక్షమగుచున్న ఆకారము, పోతన చితించిన అపురూప శృంగార ఘట్టము 
లలో నొకటి. ఇటువంటి సన్నివేశముణు ఇంత రమణీయముగా చి(తించిన 
తెలుగు కవీశ్వరుడు ఇంకొరరు కనుపించరు. సూరన అయిదు తీరులు శృంగార 
మును చి(తించినాడట. కాని పోతన అరువది రీతుల శృంగారమును చిత్రించి 
నాడు, 


శ్రీకృష్ణుని గోకుల విహారము, గోపికా పస్తాాపహరణము, రాసక్రీడలు, 
యి సందర్భాలలో మధుర మూర్తులై న ఆ గోపికల చితవృత్తులు. సరస సల్హావ 
ములు, అలకలు అన్యాపదే%'ములు, అనునయములు, |పణయకో వములు ఆంధ 
శృంగార వాజ్మయమున అద్వితీయ ఘట్టములు. ఈ భాగములోని ఒకొక్క 
పద్యము ఒకొక్క రత్నము. సామాన్యమైన రత్నములు కావు. అన్నియును 
జాతి రత్నములు; సానలదీరిన రత్నములు, నల్దనివాడు. పద్మనయనంబుల 
వాదు, కృపారసంబు పెజల్లెడువాడు, మౌళి పరిసర్పిత పింఛము వాడైన 
ఫ్రీకృష్ణుని గోపికలు ఒకానొక శర్మా తినిచేయ అన్వేషణ, ఆ సందర్భమున 
విరహత ప్రలైన గోపికల హృదయాలనుండి ఉబికికొనివచ్చిన (ప్రేమభావాలు 
బహురమ్యముగా చ్మితించినాడు బమ్మెర పోతన. గోపీకృష్ణుల (క్రీడా విశే 
షాంను కనులకు గట్టినట్లు ఆతిసుకుమారముగా మనయెదుట ఆయన (ప్రదర్శించి 
నాడు, గోపాలకృషుని జాడలు తెలుసుకొనుటలో గోపికలు చూపించు గుర్తులు 
ఎంతే మనోహరమైనవి! ఒకచోట ఆయన మోపిన పాదా[గము కనబడుచున్నది. 
అందువలన అక్కడ కొమ్మకు పువ్వులు గోసినట్టు భావించుచున్నారు. వెంటనే 
అడుగుంజాడ మాయమైనది. బహుళా సతినెత్తీకొని వెళ్ళిన చివ్నామేమో అది! 
ఇంకొకచోట కూర్చున్న గుర్తులు కనవడుచున్నవి. | పేయసికి ధమ్మిల్లము పెట్టి 
నాడేమో ఆక్కడ! మరొకచోట యొవరో యొక వెలది నిక్కినచొప్పు గోచరించు 
చున్నది. ఆ ధూ ర్తగోపాలుడు ఆమెకు కెమ్మోని యిచ్చిన చోటిది యని స్పష్ట 
ముగా అనుమానము కలుగుచున్నది! కొంతదూరము వెళ్ళిన తరువాత వేరొక 
చోట నాలుగు చరణాలు (వక్క[పక్కన కనుపించినవి. అందుచేత అది గోపాల 
కృష్ణుడు యెవరోయొక యెలనాగ చేయాదినస్థలమని స్ఫురించుభున్నది. మరొక 
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చోట మగజాడలోవల మగువజాడ కనుపించినడి, తప్పక యీచోట ఆ శృంగార 
పురువుడు యెవరో యొక నీలవే3చే యొడిగి యుండవచ్చును! ఇంకోకచోట 
రమణి (మొక్కి_నచొవ్పు కనవడినది. వేరొకచోట అనోన్యముఖములై న ఆం కములు 
(పణయ కలావమును [పదర్శించినవి. ఈ విధముగా యూ ఘట్టము అత్యంత 
రమణీయముగా, బహు సుకుమారముగా, అతి మనోహరముగా వర్జితమైనది. 
శ్రీనాథాదుల రచనలో ఇటువంటి సౌగనులు కానరావు. అట్లని చెప్పుటకు దారు 


కావన విహారాదులు నిదర్శనములు. 


తెలుగు భాషలోని శ్ఫంగార (గంథములను అవలోకించి నప్పుడు, 
శృంగార కవుల రచనలను పరిశీలించినప్పుడు పోతన చి[తించిన శృంగారము 
ముందు ని వదగిన రచనలు యెన్ని కలవు? అను (వశ్న సహజముగా కణుగు 
చున్నది. శృంగార. కవి క్యముగేకు , వజ్టిగాంచిన వారి రచనలు భాగవత 
శృంగారము ముందు, చివాకరుని యెదుట నున్న దెవిటీవలె గోచరించును. 
వాస్తవముగా తెలుగు కవులలో శృంగార రసచి[తణమునందు సన సర్వ 
విధాల ఆ(గగణ్యుడు. పోతనను శృంగార కవి యనుటలో తప్పేమి కలదు? 
శృంగార మనినచో మడిగట్టుకొనవలసిన ఆవసరమేమి? భ_క్తిరసమును యెంత 
బాగుగా పోషించినాడో, శృంగార రసమును ఆంత సమర్థతతోనే పోతన చి[తిం 
చినాడని చెప్పుటకు నిదర్శనాలు భాగవతమున ఎన్ని యైనను చూపించవచ్చును. 
ఆం|[ధ శృంగార కవులలో పోతనడి ఆగ తాంబూలము, తెలుగు భి కవుఐలో 
పోతన మున్నెన్న దగినవాడు. 


పోతనను కవిత్వము వలచి వరించినది. దానితో పాటు పాండిత్యము 
గూడ ఆయనకు సవాజముగా అలవడినది. ఆం(ధ కవులలో సవాజ పాొండిత్యు 
డను [వత్యేకత పోతన కొక్కనికే కలదు. భాష ఆయన చేతిలోని (క్రీడా 
కందుకము. 


(1958 గోలకొండ ప(తికలో (పచురితము) 


సూరన కళాపూర్ణోదయము 


“విరిసిన నొక,యొప్పు, ఆరవీడిన వేరొకయొప్పు, జిక్కు వా 
టొరసిన నొక్కయొప్పు, నడి యూడ్చిన వేరొకయొప్పు, వేణిభా 
వ రచన నొక్కయొప్పు, ముడివై చిన వేరొకయొప్పు, కొప్పుగా 
బరగిన నొక్కయొప్పు, కనుపట్టక మానదు నీ కచంబులన్‌ ” 


ఆని యొకానొక నీలవేణి కుటిల కుంతల శోభను పింగళి సూరన [పశం 
సించినాడు. ఆ సొగసులాడిని మనము చూడలేదు కాని, ఆశోభయేమో సూరన 
శృంగారమునందు, _పస్ఫుటముగా గోచరించుచున్నడి జగదేక సుందరి యైన 
చిగురుబోడి శిరోజ సౌభాగ్యమువలెనే సూరన కవిత్వము శోభిల్లుచున్నది. అది 
యే రీతిగ అల్లినప్పటికిని, అందులో యేదో యొక (ప్రత్యేకమైన రామణీయత 
గోచరించుచుండును. 


ఆం(ధ శృంగార కవులలో సూరనది అద్వి తీయస్థానము. తెలుగుభాషలో 
శృంగార కవులని (ప్రత్యేకముగా (పథ్యాతి గాంచినవారు కలరు. ఆద్యంతము 
శృంగార మొలుకునట్టుగా రచన గావించవలెనని అభినివేశముతో కలముల 
నొడించిన క విశ్వ రులు కలరు. వీకంద రిమధ్య, క్క_లలో సూర్యునివలి, 
సూర నార్యుడు శోభిల్లుచున్నాడు. కళాపూర్ణోదయ మను (గంథ నామకరణమే 
ఆయన (ప్రతిభను మరియ అభిరుచి [పాశ స్త్యమును వెల్లడి చేయుచున్నది. 


స్వర్గ మ ర్యలోకము ఎను ఒక్క._ముడితో బిగించినాడని కాళిదాసకవీం[దుని 
గూర్చి ఒక సుప్రసిద్ధ విమర్శకుడు చెప్పిన మాటలను కళాపూర్ణోద యము 
జ పీకి దెచ్చుచున్న ది. సూరనకూడ శృంగార బంధముతో మ ర్త్యలోక స్వర్గలోక 
pe అనీ ౧ 
సత్యలోకములను ఒకచోట ముడివేసినాడు. కళాపూర్ణోద యములోని కథకు 
యీ మూడులోకాలు ముఖ్య రంగ స్థలాలు, వీనిలో వై కుంఠమునకుగూడ సూరనా 
రుడు బాంధ వ్యము కలిషినాడు. 


సూరన కళాపూర్ణోదయ ము 7! 


నుకుమార శ్రంగార చితణమునందు సూరనకు కాళిదాసుతో చాల 
దగ్గరి చుట్టరికము కలదు. కొన్ని విషయాలలో షేక్రి పియర్‌కు కూడ ఈయన 
సమీప బంధువు. శృంగార రనపోషణమున నిగ్రహము మరియ సభ్యతలను 
పాటించిన కవులలో సూరన కాళిదాసు తరగతికి చెందినవాడు. తన కథలోని 
నాయికా నాయకులను నిర్ణయించుకొనుటలోనే ఆయన (ప్రత్యేక |వతిభ [పద 
ర్శిత మగుచున్నది. తాను చితించదలచిన శృంగార వె విధ్యమునకు అనుగుణ 
ముగా ఆయన తన పాతలను యెన్నుకొనినాడు. కొంచెము పరిశీలించినచో 
ఇందలి సత్యము స్పష్టము కొగ లదు. 


శల్యాసురుడు రాక్షనులకోవకు చెందినవాడు. చూపుతోడనే వానికి 
వలపు కలిగినది. ఆ వలపు తత్‌క్షణమే అనుభవమునకు (కేరేపించినది. అట్లు 
తాను కాంక్షించిన కాంతామణిని, అనుభవించు ప్రయత్నమును, తన శక్తులను 
జంతు జాలము మీద వ్యర్థము గావించినాడు, కాని ఇష్టపడ నందున ఆమెను 
బలాత్కరించలేదు; ఆమెకు అపాయము చేయుటకు యత్నించలేదు; తుట్ట 
తుదకు తానే మోసపోయి వాతుడైనాడు. శల్యాసురుడు మానవత్వమున కన్న 
(కింది దశలో నివసించు పాణి. తరువాత మన దృష్టి మానవలోకము మీద 
(పసఠించుచున్నది. ఈ రంగమున మనకు కనుపించు జంటలు మూడు, 
సుగా|తీ కాలీనులు, కలభాషిణీ మణికంధరులు, మధురలాలసా కళాపూర్తులు, 


కాలీనుడు మర్హ్యలోకమునందలి సామాన్య సంసారి. ఆయన రుచులు 
కూడ సహజమైనవి. సవాజమైన సొంపులే గాని కృ[తిమమైన భూషణాలు 
ఇంపుగాకపోవుట ళాలీనుని విశిష్షత. పడకటింటిలో ఆభరణ భూషితాంగియైన 
భార్యామణికన్న, తోటలో తనతోపాటు కష్టపడి పనిజేయ ఆర్థాంగియే ఆయనకు 
_(పేమాస్పదురాలు. కాలీనుని దొక విధమైన జానపద చిత్తవృత్తి. కాలీనునికి 
తగినట్టిది సుగా(త్రి. పాపము. పతిని (ప్రాణముగా భాఏంచుకొను సాధ్వి. స్నేహి 
తురాం[డు మరియు తల్లి ఎంత నూరిపోసినప్పటికిని, మౌగ్ద్యమును వదలజాలని 
ముద్దరాలు. భర్త తనను ఒల్హనందుకు ఆమె ఆ(గహించలేదు; మౌనముగా 
ఆయన సేవలో నిమగ్నయెశది. తనమీద మనసు లగ్నమైన తరుణమున 
స్వాధీనురాలె నది, భర్త చిత్తవృతిని అనుసరించి మెలగు స్వభావము ఆమెది. 
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పరస్పర సంబంధాలలో ఈ దంపతుజకు ఎరువు తచ్చుకొ సిన కృ తిమత్యము 
యేమియును లేదు, చల్లగా, శాంతముగా, ఆన్యోన్యముగా సాగిపోవు సంసారము 
వారిది, 


కలభాషిణీ మణికంధరులు సామాన్య సంసారులవంటి వారు కారు, మణి 
కంధరుడు కవీశ్వరుడు, గాన కలోపాసకుడు, ఆందాతనికి నారదునితో సమాన 
మైన (పావీణ్యము. ఆ కలహభోజనుని సేవలో నున్న ప్పుడే ఆయన చిత్తము 
కలభాషిణి మీదికి పోయినది. కాని వారి దాంపత్యము పొసగ లేదు; సంసారి 
యగుటకు జదులుగా ఆయన సన్యాసియెనాడు, తీర్ణయా(తలు, తపస్సు, రంభా 
సమాగమము, మాయా నలకూబరవేషము [క్రమక్రమముగా ఆయనకు తటస్థించి 
నవి. కలభాషిణి స్రైరవిహారధీరయెన వేశ్యాంగన,. కూకటివేణితో కురులు 
గూడకమున్న ఆమె కోసము ద్వారకా నగర విటావళి ఉప్యిళులూరినది. చక్క. 
దనము, వన్నెలాడితనము, కలికితనము ఆమెయందు ముప్పిరి గొన్నవి. వెల 
[ప్రాయముననే ఆ కోమలాంగి చిత్తము సంగీత సాహిత్యాల కారణాన మణికం 
ధరుని మీదను మరియు ఇతర కారణాన నలకూబరుని మీదను లగ్నమైనది. 
దానితోపాటు నాకమృగీ నే(త్రలమీద కయ్యమునకు కాలుచాదు అసూయకూడ 
ఆంకు రించినది. నలకూబరుని స్వాదీనుని గావించుకొను ఉద్దేశ మును మనసులో 
నుంచుకొని మరొక నెవముమీద, తనకు యిష్టమువచ్చిన స్రీరూపము ధరించు 
వరము సురమౌనికడ సంపాదించినదా యెలనాగ. తరుణము దొరికినంతనే 
వేషము మార్చి మాయారంభయైనది. ఆ వేషములో ఆమెజూపిన చాతుర్యము. 
మాటకుమాట బదులు చెప్పు నేర్పు | పతిభావంతమైనది. రంభవంటి | పౌఢ 
నారీమణిని తన వచోవిలాసముచేత, నటనా కౌశల్యముచేత సతమతము గావిం 
చిన జగజంత కలభాషిణి. సవతి వేషము బహుదక్క.గావేసి, రంభకన్న యేడా 
కులు యెక్కువగా జదివిన నెరజాణగా తనను నిరూపించుకొనినదా యొమ్మె 
లాడి. మధురలలాసా కళాపూర్ణులు రాజవంశీకులు. ఆ సం[పదాయాలు, ఆ 
లాంఛనాలు వారియందు పరిపూర్ణముగా (పతిబింబిత మగుచున్నవి. నిగ్రహము 
లేక యోగాభ్యాసము చేసి (భమడెనవాని శ్రంగార ము సిద్దునిది. 


స్వర్గమునందలి శృంగార మిథునము రంభా నలకూబరులు; వారు 
నిరంతర రతి! కీడాపరాయణులు. రంభ సర్యకాల సర్వావస్థలయందు తన 
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సౌత్తుగా నుండుటకు వీలులేదని తెలిసికూడ ఆమెను వలచి, వరించి, విధేయు 
డై నాడు నలకూబరుడు స్వర్గములో రంభకొ రకు వచ్చువారనేకులు; యుద్ధ 
ములో మరణించిన వీరులు) యజ్ఞ యాగాదులు గావించిన సోమయాజులు. 
వీరందరిని రంజింప జేయవలసింది రంభ. ఇందుకు తోడు దేవేం[దుడు మరియు 
దేవతలు. దేవతల కొరకు, దేవేం[దుని పసుపున జేయ వలసిన తపోవిఘ్నాది 
కార్యక్రమాలు కూడ ఆమెకు మెండు. అయినప్పటికిని ఆవకాళము దొరికినంత నే 
కుబేర నందనుని కడ రెక్కలు గట్టుకొని (వాలుచుండును. ఈ రంభ జగదేక 
సుందరి; తనకన్న చక్కనివారు లేరను అభిమానము కలది; నరభామల పోడు 
ముల గూర్చి ఆమెకు యేమంత గొప్ప అభిమానము లేదు. స్వయముగా బహు 
రుచులు తెలిసిన ఆ భామామణి. తన మట్టుకు మాతం సవతి యూహయెనను 
సహించలేదు. శరీర మెక్కడ నున్నప్పటికిని ఆమె వృదయము మాతము 
నలకూబరుని యందే లగ్నమై యుండును. నలకూబర సవావాసములోనే ఆమె 
యందలి శృంగార చేష్టా విశేషాలు, విలాస వి[భమాలు పలురీతుల (ప్రత్యక్ష 
మగుచున్నవి. ఏయెడ యెవ్వరు యెన్నడు కనని, వినని యింపులు బహు 
కోమలముగా తన గళ స్వనాదులందు సాక్షాత్కరింప జేసి, నలకూబరుని స్వాధీ 
నుని గావించు కొన్నదామె ఇతరుల సాంగత్యముశందు కూడ భావించువాడు 
నలకూబరుడే. ఆ మోటు తపసి, కళలంటి చొక్కింప చేసినప్పుడు కూడ 
“నలకూబర, విడు, విడు, రాియనియే ఆమె ఆలపించినది. కామ కళా 
కౌశలమున ఆరితేరిన [పోడయామె. కామముయొక్క. వేడి, యావనముయొక్క. 
పొంగు, రంభా నలకూబరుల సహవాసమున స్పష్టముగా క నుపించుచుండును. 


సరస్వతీ చతుర్ముఖులు సత్యలోకాది నాథులు. ఇది మరొక విశిష్టమైన 
జంట. శారద సంగీత సాహిత్యములను _సనద్వయముగా కలిగి, సకల విద్య 
లకు, కళలకు రాణియైన రమణీమణి, చతుర్ముఖుడు స్వయముగా సృష్టికర్త. 
కామముయొక్క పొంగు, యౌవనముయొక్క వేడి, శాంతించి నిగ్గులు ద్‌రిన 
[ప్రణయ (వకో వము వీరి లీలా విలాసము. (పణయ కోపము, అనునయము, 
శృంగార చేష్టలు, మధు రవాక్య సంపదొభిరామమైన సరస సల్హాపములు వీరి 
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కేశీవిలాసము. ఇందులోని శ్లేషయందు (పకృతి సుకుమారముగా |ప్రతిబింబించు 
మన్నది, 


పీరందరికిని శిఖరాయమానముగా విరాజిల్తువాడు వై కుంఠములోని రమా 
వినోది మరియు గాన లోలుడైన (శ్రీమహావివ్షువు. చతుర్ముఖ జనకుడైన ఈయ 
నను వేంకట నాభునిగా, రంగనాయకునిగా, ఇతర దేవతా స్వరూపునిగా సూరన 
పలుమారు కీ రించి యున్నాడు. ఆ [పశంసలన్నిటియందును ఆకృతి దాల్చిన 
శృంగారముగా ఆయన కనుపించు చున్నాడు. వైకుంఠలోకమున శ్రీమహాలక్ష్మీ 
సమేతుడై సర్వేశ్వరుడు యేకాంతమున సంగీతము నాలకించుచు అనందించు 
సందర్భమున, రంభనుజూచి ఆసూయజెందిన కలభాషిణివలె, తుంబురునిజూచి 
ఈర్ష్యపడినాడు నారదుడు. ఆ ఈర్ష్య పోటికి కారణమైనది. తుంబురునితో సమా 
నుడు అనిపించు కొనవలెనను హృదయ శల్యమును తీసి వేసికొనుటకై 
ఆ కలహభోజనుడు శృంగారమూరర్తి, దక్షిణ నాయకుడు, పదారువేల నూటెని 
మిది మంది భార్యలతో పరిపూర్ణ రతోత్సవములందు తేలియాడువాడును అగు 
శ్రీకృష్ణమూ ర్రి యొక్క శిక్షణను ఆ(శయించినాడు. తన హృదయశల్యమును 
తొలగించుకొను కార్య(కమమున కలభాషిణికిని రంభకును పోటీపెట్టి, వారిద్ద 
రికిని వృదయశల్యములను సిద్ధము గావించినాడు. 


ఈ విధముగా సకలలోకములందలి శృంగార లీలావిలాసములను అతి 
కోమలముగా చి(త్రించినది కళాపూర్ణోదయము. రసవంతమైన యీ కావ్యము 
“ర్రీవాణీ గిరిజాశ్చిరాయదధతో, వక్షోముఖాన్లేషు యే, లోకానాంస్థితి మావ 
హ_నవిహతాం, స్రీపుంస యోగోద్భవాం” ఆను నన్నయ స్లో తమును జ పికి 
దెచ్చి, స్రీపుంసంయోగమును (పతిపాదించు చున్నద్‌. 


సౌంద ర్యమును వర్గించుటలో చాలా చక్కని పోకడలు పోయినా డీకవీ 
శ్వరుడు. నారదమునీం[దునికి సుస్వాగతము చెప్పుటకొరకు ఉన్న వాడున్నట్లుగా 
ఎదురుగా వచ్చు శ్రీకృష్ణుని సౌందర్యము అతి మనోహరమైనది. సహజ 
సౌందర్యమును, సాలంకృత సౌంద ర్యముశే కాక చెదరిన సౌందర్యమును 
కూడ సూరన చాల నాజూకుగా వర్ణించినాడు. ఈ వర్ణనల యొక్క. (పతి 
ధ్వనులు అభినవాం[ధ కవుల రచనలయందు క నుపించుచున్నవి భయకంపి శ 
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యైన భామిని సొగసును, రతి(క్రీకాలసయైన రమణి చక్కదనము, అద్దములో 
జూపించినట్టు వరించినాడు సూరవ. 


_పీయసీ (పియుల సరస సంభాషణలను, కోమల చిత్త వృత్తులను 
పోషించుటలో సూరన (పత్యేక నైపుణ్యము (పదర్శించినాడు. కళాపూర్ణోదయము 
నందలి ఘట్టములు ఇందుకు ఉదాహరణముయి. రక్టికిని, భక్తికిని సమానముగా 
ఉద్దీపక మైన కళ, సంగీతమను సత్యము యీ (గంథమున చక్కగా వ్యక్రీకరణ 
జరిగిన ది. కళాపూర్ణోదయమను నామము సర్వవిధాల యీ [గంథమునకు 
సార్థక మైనది. 


(1958 _ గోలకొం వ్యతికకు (వాసిన వాసం) 


ముద్దుపళని- రాధిక 


తెనుగు తోటలో పాదులుదీసి తీగెలు బారించిన భామామణులలో ముద్దు 
పళని ముఖ్యురాలు. ఆం(ధ భారతిని మొల్ల, వెంకమ్మ వంటి కవయ్యితులు 
మేలిసొమ్ముల నలంకరించిరి. కాని వారు (తొక్కినతోవ వేరు; పళని నడచిన 
బాట వేరు. అంధ కవయి[తులలోనే కాక పెద్దన, తిమ్మన, సూరనలను 
ముగ్గురిని విడిచి పెట్టినచో , ఆం|ధ (వబంధకర్త అందరిలోను ముద్దుపళని 
అద్వితీయ. [పౌఢయైన రాధికను, ముగ్గయెన ఇళని చి[తించుటలో ఆమె జూపిన 
నేర్చు అసమానమైనది. తెలుగు భాషలోని శృంగార సాహిత్యమున రాధికా 


సాంత్యనము విశిష్షస్టానము కలది. 


పళని (ప్రతాపసింహుని |పేమకు పాతురాలై సంగీత సాహిత్యములందు 
(పాపీణ్యము గడించిన కళావంతురాలు. [_పేమాభిరామమైన ఆమె హృదయము 
నుండి వెలువడిన శృంగార రసమూంర్హియెన (శ్రీకృష్ణునికి అంకితమగు 
యీ కావ్యమునకు కథానాయకుడు గూడ (శ్రీకృష్ణుడే. ఆ దక్షిణ నాయకుని 
వలచి వరించిన రాధా యిళలు యీ కావ్యమునకు నాయికలు. రాధ నెటిజొణ 
యైనచో, ఇళ చిలుజాణ. ఈ జాణ లిరువురి వృాదయాలు యీ కావ్యమందు 
(పతిబింబించుచున్నవి. ఈ నాయికల చితణలో ముద్దుపళని కళా[పావీణ్యము, 
గ్రీవృదయము (పతిబింబించుచున్న వి. బహుకా ఇందులో కొద్దియో గొప్పయో 
స్వానుభవము కూడ కలదేమో! 


బాలికయెన ఇళ చిన్నప్పటినుండి రాధ అదుపు ఆజ్ఞలలో పెరిగిన ఏ. 
ఈడురాని లేత వయస్సునందే ఇళ యొక్క. హృదయమున శృంగార భావాలు 
మొలకెత్రినవి. రాధ ఆమెను (పాణసమానముగా "పెంచి పోషించినది. అంతే 
కాదు, ఆమెను తన సవకియని గూడ మొదలే నిరయించుకొనినది. అయితే 
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సవతియెన తరువాత హృదయములో బెలరేగు ఈర్చ్యాగ్ని షూ్యత్రము ఆమె 
మొట్టమొదలు ఊహించి యుండలేదు రాధా కృష్ణుల శృంగార చేష్టలను ఆను 
దినము అతి (శద్ధతో గమనించుచుండిన ఇళ యౌవనము రాకముందే మాధవుని 
స్వాధీను ని చేసికొనుటలో రాధతో పోటీవడినడి. “వారినిగని రాధ అలయాట 
లాడుదాము” అని పడకటింటికి పిలువగా నేనుకూడ వచ్చెదనని ఇళ పిలువని 
'పేరంటముగా 'ముందంజవేయును. అంతేకాదు, పనిగట్టుకొని పలుమారు ఆ 
జగ జంత ్రీకృష్ణునితో సయ్యాఓలకు సంసిద్ధమగును. దాగిలిమాతల నెపముతో 
మదనగోపాలునికి వదేపదే యెదురు వచ్చుట, గుజగుజ రేకు లాటలలో కదిసి 
నిలుచుట, వెన్నెల కుప్పలాటలో కనులు మూయిందుకొనుట, గు జైనగూళ్ళ 
ఆటలో చెంగట వసించుట మొదలె నవి వగలాడి యైన ఆ బాలిక యొక్క 
శృంగార చేష్టలు. ఈ చేవ్షలన్నింటికి రాధ సంపూర్ణ ఆమోదము, [పోత్సాహము 
ఐభించినవి. ఎప్పుడే యెమ్మెలాడికి ఈడువచ్చునోయని ఆమె అనుక్షణము 
యెదురు చూచినది. ఇళకు ఒమ్ముగా దిమ్ములై రొమ్ము రావలెనని రాధ కుల 
దేవతలను కోరి కొలిచినవ; ఆమెకు మెలుగొక్కి_ నెటికురులు పెరుగగా దిన 
మొక తైలము తెచ్చి యంటినడి; కన్నెరికము తొలగగా బెందుల వద్ద నుండి 
తీసుకొనిన మందులు యిచ్చినది. ఈ విధముగా ఆమెకు ఈడు వచ్చుటకొరకు 
రాధ ఎన్నియో దోహద [క్రియలు గావించినది. ఆ చెలి సొగసు చూచి “నీవు నా 
సవతి వౌదువుకదే” అని ముద్దాడీ ఆ శోభనము కొరకు ఉవ్విశు లూరినది. 


ఇటువంటి పోవణతో యీ వాతావరణమున పెరిగిన ఇళ యొకనాటి 
సుముహూ ర్రమున పుష్బించినడ్షి ఆ శుభమును ముద్దుపళని మోహనాతి 
మోహనముగా వర్షించినడి. వెంటనే యశోదమ్మకు కబురు గావించినది. "పెద్ద 
ముత్తైదువైన రోహిణి దేవిని పిలిచి అవి ఆ చిన్నెలో కావో అరసి సత్యము 
తెలుసు కొన్నది; చుట్టపక్కాలకు శుభ ప(తికలు (వాసినది; దినళుద్ధి లగ్నము 
నిరూపించినది; అంటు గలిగిన వారిని అంటుకో నియమించినది; ఈ వర్ణనలో 
అడుగడుగున స్త్రీ వృదయము (పత్యక్షమగుచున్నది. ఈ సందర్భమున ఆమె 
[పయోగించిన పదజాల మంతయును పడతుల పెదవులమీద (ప్రతిదినము తాంచ 
వించునట్టిదే. మొత్తము మీద ఒకనాటి పభ మూహూర్తన ఆ ఒయ్యారికి రాధ 


కోభనము చేయించిగుది. సంపెంగ తైలము ఆంటి, స్నాసము ఆడించి, చెంగాపి 


78 తెనుగు సాహితి 


పావడకొసలు బిగియించి, కుంకుమ పువ్వంచు కోకగట్టి, రవిక తొడిగించి, 
సొమ్ము లలంకరించి శోభన మందిరమునకు బంపినది. ఇది రసవ-తమైన 
ఘట్టము. ఈ సందర్భమున అధిక సుకుమారమూ రి రసిక శిధావతంసుడై న 
దక్షిణ నాయకుని యీ బాల యెట్లు మెప్పించగలదోయను సందేవాము రాధకు 
కలిగినది; అందుచేత ఆ వ్యవహారమునుగూర్చి కావలసిన సలహాలు, సూచనలు 
సవివరంగా ఇళకు ఆమె యిచ్చినది. అంతేకాదు, మాధవునితో *“ఈమె వట్టి 
ముగ్గ; నావలె నేర్చరికాదు సుమా; అందుచేత య్రామెను యె్లేలెదవో కదా!” 
యని అప్పగించినది. ఈ కోభన ఘట్టమున (పతి పదమునందు శృంగార 
మొలికించినది ముద్దుపళని. ఇంత చక్కగా, ఇంత వివరముగా, ఇంత విలక్షణ 
ముగా యీ ఘట్టమును వర్డి ంచిన ఆం[ధకవులు అరుదు. 


ఇళా మాధవులు తలుపులు మూసికొన్నంత వరకే రాధమ్మ సంతోషము. 
తరువాత ఆవేదన | పారంభమైనది. “సొమ్ము లియ్య వచ్చు, సొమ్మందమియ్య 
వచ్చు. తనదు విభుని వేరు తరుణి చేతికినిచ్చి, తాళవశమె యెట్టిదానికై న అని 
ఆ|క్రోశించినది, తాను శ్రీకృష్ణునితో అనుభవించిన సుఖము జ్ఞప్తికి దెచ్చుకొన్నది. 
హృదయములో ద్వేషాగ్ని (పజ్వరిల్లినది. తన సర్వస్వమును వారించిన 
ఇక పె అతిశయించినది. తాళలేక యామె తలుపులు తట్టి, బలవంతముగా లోనికి 
(ప్రవేశించి, పానుపునా[కమించి తన హక్కును స్థాపించుకొని ముగ్గయెన ఇళకు 
దాధయొక్క చమత్కృతి యెట్టబ్బునని శ్రీకృష్ణునిచే మెప్పు లొందినది. ఇళా 
మాధవుల (క్రీడలు, ఆమీద రాధ మాధవుల గతి. ముద్దుపళని వర్డించిన రీతిగా 
మరే (పబంధములో మరే కవియును వర్శించలేదని చెప్పినచో ఆతిశయో కి 
కాజాలదు. మనిసి కాటులు, చిరుగోటి పోటులు, తొడసాములు, వలపుచెమ్మటలు, 
యెడు రొత్తులు, వారావత ధక నులు. మొదలె నవాని [వస కి యౌ (గంథమున 
బహుశముగా నున్నది. 


ఎంతకాలము ఇళా మాధవులు రాధ ఇంటిలో నుండ గలరు? (పాణే 
శ్వరుని కొంగున ముడివేసుకొని ఇళ తల్లిగారింటికి పయనమై వెళ్ళినది రాధకు 
దుస్స్పహమైన విరవా వేదన సం(ప్రా పించినది, అది స్వయంకృతాపరాధ ఫలిత 
మని భావించినది ఆ పిమ్మట రాధమ్మ అనుభవించిన ఆవేదనను పూసగుచ్చి 


ముద్దుపళని _ రాధిక 79 


నట్టు వర్షించుటలో గూడ ముద్దుపళని (పత్యేకత చూపీనది. అక్కడ ఇళా మాధ 
వుల సౌఖ్యానుభవ వృతాంతమును తన దూతిక చేత సమ్మగ ముగా తెలిసికొన్న 
పిదప ఆమె ఆవేదన మరీ ఆతిశయించినది. అప్పుడామె ఇళను గూర్చి పలికిన 
పలుకులు, మాధవునితో తాను ఆనుభవించిన కేళీ విశేషముణ వర్ణనలు, నిజముగా 
ముద్దుపళని హృదయము నుండి దూసికొని వచ్చిన వేమోననిపించును. మరు 
సాము గమనములకు ఇళాదేవి తనచేత పడిన బెత్తంపు పెట్టను సంస్మరించక 
విడువలేదు రాధమ్మ. 


తిరిగి మాధవుని పొందుటయే రాధ యశఖీష్టము. తుట్టతుదకు అందులో 
ఆమె సవలమై ఆ దక్షిణ నాయకుని మరొకమారు తనకు స్వాధీనుని గావించు 
కొనినది. ఈ రాధికా సాంత్వనమును నాలు గాక్వాసాలలో ముద్దుపళని బహు 
రమ్యముగా వర్షించినది. కొన్ని సందర్భాలలో శృంగారము కొంత మేర మీరిన 


మాట సత్యమే, కాని కావ్యమే శృంగార |పధానమైనప్పుడు, యీ విషయమై 
ఆక్షేపణ గావించుబలో కజొచిత్యము లేదు. ఈ శృంగార చితణమునందు ఆమె 
జూపిన నేర్పునే మనము గమనించవలసి యున్నది. రసైక దృష్షితో పరిశీ 
లించినప్పుడు మన శృంగార సారస్యతమున ముద్దు పళని (గంథము అతి 
మనోవారమైనదని ఒప్పుకొనక తప్పదు 


ముద్దు పళని 3ెలి బహు లలితమైనది, సుంద రమైన శబ్దములను సుకు 
మారముగా యేరి కూర్చుటలో ఆమె అత్యంత చతురురాలు. తెలుగువారి నాలుకల 
మీద తాండ వమాడు సామెతల నెన్నింటినో ఆమె తన పద్యాలలో మిక్కిలి సర 
సముగా ఉపయోగించు కొన్నది. “తాను బెంచిన పొట్రేలు తనదు చేన సన్నబడు 
సామ్యము” “ముక్కు పచ్చలు ఆరక మునుపే" *ోవేలువాచిన తోలంత విరివి 
యైన, టోలువాచిన నది యెంత టోలుగాదు” ోదాని వేలుదీసి దాని కన్‌ పొడిచిన 
యటుల” “ఆరకాల బెట్టి నేలరాదకున్న” “అల్బునకు కలి వచ్చిన అర్ధరాత్రి 
గొడుగు తెమ్మన్న కత” కొన్నంగడి లోపలనే అన్నన్నా మారు బేర మగునే" 
“ఈక తోకలేని శ్రీకృషుమాటలు” “తగిలెనా తగులును తప్పెనా తప్పును, నాతి 

ఖు 
వెణీవాని చేతిరాయి” “గటు చేరినంత బుటివానికి బొమ్మ గట్టు సామ్యము" 
య ట్‌ ల లు 
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“చల్చశై వచ్చి ముంతదాచంగనేలి 
తాబోయి పాలలో బడిన యట్లు” వంటి చక్కని పలుకుబడులు ముద్దు పళని తన 
కావ్యమున బహు రమ్యముగా ఉపయోగించుకొన్నది. ర రమణీమణుల సంభాషణల 
లోని సౌగనులు యీ (గంథమున అడుగడుగున (పత్యక్షమగుచున్నవి. విదుషీ 
మణి, కళా[వవీణ. _స్వైరవిహారధీరయైన నెజజాణయొక్క. రసికహృదయము 
యీ (గంథమునందలి (పతి వద్యమునందును (పదర్శితమగుచున్నది. శృంగార 
(పియులై న రసికులకు అత్యంత ఆహ్లాదకరమైన రచన రాధికా సాంత్వనము. 


ఎల్ల వొ౮కి శుభము నెల్ల ఖలికి ఒల్లి 


(19668 గోలకొండ పత్రికలో (ప్రచురితమైన వ్యాసం) 


కేతయ్య శృంగారము 


తెలుగు కవులలో శృంగార రసపోషణమున క్షేతయ్యకు (ప్రత్యేకత , 
విశిష్టత కలవు. ఆయన రచించిన పదాలన్నియును శృంగార రస (పధానములే. 
శృంగార ముతవ్ప ఇంకొర రసమువంక కేతయ్య దృష్టి (పసరించినటుల కన 
బడదు. ఈ పదాలకు నాయకుడు దక్షిణనాయకుడైె న శ్రీకృష్ణుడు. నాయిక చొల 
మట్టుకు స్వీయగా యీ పదాలలో కన్పడుచున్నది. పరకీయ సామాన్య నాయికలు 
కూడ కొందరు వీరిలో కనిపించుచున్నారు. ఈ నాయికల హృదయ సృంద 
నాలను, నాయకుని హృదయస్స్పంద నాలను కేతయ్య తస పదాలలో వర్ణించి 
యున్నాడు. 


ఈ పదాలలో విశేషముగా వి(పలంభ శృంగారమే [ప్రకటిత మగు 
చున్నది. (పాణేశ్వ రుడు తన దగ్గర లేనందుచే, తన దగ్గరకు రానందున, నాయి 
కల హృదయాలలో కలుగు భావాలు యీ పదాలలో అక్షరరూపము పొంది 
యున్నవి. [పియ వియోగముచే పరిత వమైన హృదయపు ఉద్వేగము, ఆవేదన 
యీ పదాలకు ఇతివృత్తము. వీనిలో యెక్కువగా నాయికా విరహము అనగా 
స్రీ విరహమే |ప్రకటితమగు చున్నను, కొన్నింటిలో నాయకుని విరవాము 
అనగా పురుష విరహము కూడ (పదర్శితమగుచున్నది. మన ఆలంకారికులు 
తమ లక్షణ (గంథాలలో నిర్దేశించిన నాయికలందరును యీ పదాలలో గోచ 
రించుచున్నారు. వీరిలో ముగ్గలు, మధ్యలు, ధీరలు, అధీరలు, ధీరాధీరలు, 
జ్యేష్టలు, కనిష్టలు, స్వాధీన పతికలు మొదలైన అన్ని తరగతుల నాయికలు 
కలరు. తుదకు బాలెంతరాలై న నాయికయొక్క శృంగారమును కూడ చి[తించక 
క్నేత్రయ్య వదలిపెట్టలేదు. ఈ పదాలను యేమ్మాతము స్టూలముగా పరిశీలించి 
నప్పటికిని వివిధ శృంగార నాయికలయొక్క చిత్తవృత్తులను (పదర్శించుటలో 
కేతయ్య అద్వితీయమైన నేర్పు చూపించినట్టు స్పష్టము కాగందు. 


TS.6 
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నే[తయ్య పదాలలో (పతి పం _క్రియందును, పతి వదమునందును 
శృంగారమే (ప్రత్యక్షమగుచున్న స్‌ శృంగార రసమును ఇన్నితీరుల, ఇంత 
వె విధ్యముగా, శృంగార నాయికలను ఇన్ని రకాలుగా, ఇంత నిపుణముగా 
చిత్రించిన ఆం[ధ కవీశ్వరుడు మరొక్కడు లేడని చెప్పిన అతిశయోక్తి 


కాజాలదు, 


ఈ పదాలలో నాయకుడై న మువ్యగోపాలుడు మిక్కిలి అందగాడు. 
ఆన్ని ంటియందును నెరజాణ. కొక్కోోకళాస్త్రమునందు పారంగతుడైన పండి 
తుడు. ఈడులేని రతులనేలి [ప్రియురాలిని మేను మరపించగల రసిక చక్రవ ర్షి. 
ఇటువంటి శృంగార నాయకునితో సవావాస భాగ్యమబ్బిన విలాసినులు మా|త్రము 
సామాన్యులాః వారందరును అందాల రాణులు; చౌశీతి బంధములలో (వవీణలై న 
నెజజాణలు, ఆనాడు ననవిల్లు కాస్త్రంబు మినుకులా వర్తించువని వెన్న తోడ 
బెట్టినది మాకు అని గర్వముగా చెప్పుకున్న వరూధినికి యీ నాయికలందరును 
దగ్గరి చుట్టాలని చెప్పవచ్చును. తనతోతప్ప |పాణపదమైన చెలులతోగూడ 
ముచ్చటలాడదనియు, ఆరూఢ రతికేళిలో తానే కాని నన్న లయనీయదనియు, 
నేను అలిగితే తానేవచ్చి వేడుకొనునుగాని తన సఖీమణులను రాయబారము 
వంవదనియు ఒక సన్ని వశములో ఓక నాయికను గూర్చి నాయకుడు ఓక 
పదములో తలపోసి తమ పరస్పర అనుబంధమును, అనురాగమును, నాయిక 
యొక్క నేర్పును విశ దీక రించి యున్నాడు. ఇంకొకచోట ఓక నాయిక [పియుడు 
తన దగ్గరకువచ్చి, చెంతనిలిచి, కొప్పులో పూవులు సవరించినది మామే 
తనకు జ్ఞ ప్రియున్నది కొని చురుకు కెంపు మోవిషపె నుంచుట తెలియనై తినని 
తన పొరవళ్య విభమమును (పకటించుకొన్నది. ఇవి మచ్చుతునకలు మాత్రమే. 
ఈవిధముగా యీ గేయాలలో ఒక్కొక్కటి ఒక్కొక్క విధమైన శృంగార 
చిత్తవృత్రిని వ్య క్రీకరించుచున్నవి. 


కేతయ్య తన పదాలలో చితించిన నాయికలకు (ప్రాజేశ్వరుని చిత్త 
వృత్తిని గహించుటలో (పత్యేక _పావీణ్యము కలదు ఒక నాయిక తన ,ప్రాణే 
శ్వరుని ఒకమారు (బతిమిలాడి పాదా(కాంత యగును. ఇంకొకమారు కన్నీటి 
కాలువలో ఆయనను ముంచి తేల్చును. మరొక్కసారి ఘనమైన జడ (వేటుతో 


ఆయనను శిక్నించును. అనగా సామదానధేడ దండోపాయములను ఉప యోగించి 
(పియుని తమకు స్వాధీనునిగా జేసికొనుటలో ఆరితేరిన వారుగా యీ నాయికలు 
కన్పట్టుచున్నారు ఈ నాయికలు పరిపాలించు శృంగార రాజ్యమునకు సర్వ 
విధముల సాచివ్యము నెరపగల సమర్థులైన సఖీమణులు ఈ పదాలలో మనకు 
కన్పడుచున్నారు. చూడుడు: ఒక నాయికకు తన [పియుడు ఆగవడగానే ఆయన 
శరీరముమీది రతిచిహ్నాములమీద ఆమె దృష్టి [పసరించును. కాని ఆమె ఆగ 
హించక సమయానుకూలంగా వ్యవహరించి ఘాటుగా మాట్లాడక అసూయను 
మా(త్రమే |పకటించును. ఎ తిపొడుపు మాటలతో ఆయనను కొంత వేధించును 
గాని ఇంటినుండి వెడలిపొమ్మని చెప్పదు. ఇంకొక నాయిక ఇదే సన్ని వేశములో 
యీ మాత్రము అసూయను కూడ (పకచించక గంభీరముగా యేమియు తెలియ 
నట్లు వ్యవవారించును. ఇక సామాన్య నాయికల శృంగార వృతాంతము: 
కేతయ్య నాయికలలో పరకీయలు, సామాన్యులుకూడ నున్నారుకదా! ఈ పరకీయ 
నాయికలలో ఒకతె “నా మగడు కత్తికోతకాడు. నాకు నీవు ఆజ్ఞ యీయక్ల 
తప్పదు. నేను అత్తవారింటికి పోక తప్పదు. అయితే అక్కడ మా(త్రము నేను 
ఎల్లప్పుడు ఉండగలనా? అక్కడ నా మగని బంధువులతో జగడమాడి తిరిగి 
రాగలను. లేక నీవైన ఒకసారి యే తిరుగుళ్ళు నెపముతోనో మా ఊరికి 
రారాదా?” అని సెలవుతీసుకొని వెళ్ళును, సామాన్య నాయికలు ధనాస క్తితో 
డబ్బు యిమ్మని అడుగుట యీ పదాలలో కనపడును. “ఆయిదు వరహాల 
యీయగలిగితెనే రా!” అని ఖండితముగా చెప్పినప్పుడు- 


కొక్కో_కమెల్ల జదివిన 

చక్కనివాడై న రాజ చం్మదుండై నన్‌ 
రొక్కమునీయక యెప్పుడు 

చిక్క_దురా వారాకాంత, సిద్దము సుమతీ. 


అన్న సుమతి శతరములోని పద్యము వెంటనే జ్జపికి వచ్చును. ఈ 
నాయికలు మరియు వారి చెలికత్తెలు సరస సంభాషణలందు, చమత్కార 
(పసంగములందు ఆరితేరిన (పోడలాు. 
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శేఅయ్య నాయికలు ఆపాదమస్తకము శృంగార మూర్తులు. వారి 
గృహాలు శృంగార నిలయములు. అందులో వారి పడక టిండ్డు అందాల సీమలు. 
ఇండ్లను, పడకటిండ్లను అలంక రించుటలో విలాసవతులై న క్షేత్రయ్య నాయిక 
లకు అసమానమైన చతురత ము కలదు. సహజముగా సుందరాంగులై న యీ 
నోయికలు కట్టుబొట్టు తీరులందు (ప్రదర్శించు శోభ మిక్కిలి రమణీయము, 
వస్త్రధారణమందు అలంకార ములందును ఈ నాయికలు (పత్యేక (శ్రద్ధను (పద 
రించి మోవాన మూర్తులుగా మనకు సాజాత్స,_రించుచున్నా రు. వారి వేషా 
లంకరణములను జూచినచో (పియుని ఆకర్షించు విద్యను ఒక (పత్యేక కళగా 
అభ్యసించిన సుందరాంగులు న్‌ స్పష్టము కాగలదు. ఆనాడు తంజావూరు 
లోని విలాసవతుల శృంగారమును ఈనాడు కవితా రూపమున షే[తయ్య 
మనకు చూపించుచున్నాడు. రకరకాలైన చీరలతో అందుకు తగిన రవికలతో 
యీ పదాలలోని నాయికలు మన యెదుట [ పత్యక్షమగుచున్నారు. 


వస్తాం౨లంకరము నందేకొక శిరోజములను దిద్ధి తీర్చుకొనుటలో యీ 
నొయికలకుగ ల (ప్రావీణ్యము మిక్కిలి గొప్పది. గుత్తపు వన్నెల క్రీలడ యీ 
నాయికలకు అత్యంత |పేమాస్పదమైనదని యీపదాల వలన మనకు తెలియు 
చున్నది. ఆ రోజులలో పూవులులేని జడలు లేనేలేను. జాజులు, విరజాజులు, 
మల్లెలు, ముల్టలు మొదలై నవి యీ నాయికల కొప్పులలో నుండి సువాసనలను 
విరజిమ్ముచున్నవి. ఇందుకు తోడు ఘనసారము, కస్తూరితో మిళితమైన తాంబూ 
అము ఎల్పప్పుడును ఆ నాయికల పుక్కిళ్ళలో పరిమళించు చుండుట మనకు 
అడుగడుగున కనుపించుచున్నది. ఈ నాయికల జడలలో వదులై నవి మిక్కిలి 
తక్కువ. ఎందుకనగా కోపము వచ్చినప్పుడు నాయకునిమీద జడ(వేటులను 
వేయననువుగా నల్లుకొనుచుండుట ఆనాటి వాడుక; అందుకొర కే క్నే(త్రయ్య 
నివసించిన తంజాపుర రాజుల కాలమున ఒకచోట పద్యములో నాయిక తన 
సభితో.. 


“ సరసురాలవు జబ్బుగ నల్లి నానదేమే జడో అని ప్రశ్నించినప్పుడు, 
ఆ విజయరాఘవుని మేను చిగురాకు వంటిదని చెలికత్తె వెంటనే సమా 
ధానము చెప్పిన సంగతి సుపసిద్ధ మైనది. ఉంగరాలు, గాజులు, కమ్మలు, మొల 
నూలు, ముక్కర; నాగరాలు, చెంపసరాలు, చిన్నసరాలు మొదలైన ఆభర 
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కకొబమీడ యీ కాంతలకు అమితమైన [ పేమ. కాళ్ళకు లత్తుక, కన్నులకు 
కాటుక యీ కాంతల ఆలంకారాలలో ఆనివార్యమైన వి. 


ఈ నాయికల పడక గదులు మిక్కిలి ఆక ర్షణీయములై నవి. పె 
మంచము, దానిపై పరుపు, పరుపుమీద తెల్లని దుప్పటి, దుప్పటిమీద కమ్మ 
తావులు విరజిమ్ము పూవులు, కొంతదూరములో నిలువుటద్దము, గదిముందు 
ముద్దు పలుకులు పలుకు చిలుకలతో గోరువంకలు. ఒకచోట తూగుటూయలగల 
ఆ సన్నివేశము ఎంత శృంగా రమైనదో ఆలోచింపుడు. పన్నీరు గంధము, 
బుక్కా మొదలైన సుగంధ [(దవ్యములు ఆ నాయికలు సదా అనుభవించు 
విలాస సామ[గి. ఉయ్యాలలూగుట, చదరంగమాడుట మొదలైన విలాస 
[కీడలలో ఈ నాయికలు అత్యంత (పౌఢలు. 


ఈ విధముగ కేతయ్య తన (ప్రతి పదమునందును శృంగారమును 
గుప్పించినాడు. సంగితము, సాహిత్యము, అభినయము ముప్పిరిగొనియున్న 
కేతయ్య వదాలలో తంజావూరు రాజుల శృంగార జీవితము _పతిబింబితమగు 
చున్నదని చెప్పవచ్చును. ఆ కాలమునాటి విలాస జీవనమును క్షే[తయ్య చాల 
చక్కగా చి(తించినాడు. 


ఈ పదాలకు నాయకుడైన గోపాలుడు మదన మోహనుడై న రసజ్ఞ 
మూరి. నాయికలు బంగారపు టొమ్మలైన శృంగార మూరులు. వారు నివ 
సించు మందిరములు సౌందర్య దేవతకు నిలయములు. రసికులకు అనుభవ 
యోగ్యమైన విలాస సామ(గి యంతయు ఆ సుందరాంగుల మందిరములందు 
ఫమృద్ద ము. వేష భాషల యందు, అలంకారము లందేకాక రుచులు, అభిరుచు 
బందు కూడ యీ నాయికల శృంగార పీతి _పకటితమగు చున్నది. 


(19858 లో రేడియో (పసంగం) 


తమ తయ్యు నొాలయింతలం 


క్షేత్రయ్య తంజావూరు రాజుల కాలమున నివసించిన వాగ్గేయకారుడు. 
అనగా సుమారు మూడునూర్ల సంవత్సరాల [కింద ఆయన రచనలు జరిగినవన్న 
మాట అప్పటివరకు మనదేశములో ఇంగ్లీమ రాజ్యవి స్తరణ పూదర్తియె పొళ్చాత్య 
నాగరికత ఆడుగు పెట్టలేదు. మన వేషభాషలు, ఆలంకారాలు, ఆచారాలు ఆదునిక 
నాగరికతా |పభావమునకు లోనై , విజాతీయములు కాలేదు. మశ జాతిలో సాహ 
సము, శౌర్యము; పరా[కమమును లోపించుట అప్పటికే మొదలయినప్పటికిని 
శృంగార రి పూర్తిగా సన్న గిల్లని కాలమది, అట్టి కాలమున గల శృంగార 
నాయికలను క్షేత్రయ్య తన కవితలో చితించినాడు. 


కేతయ్య నాయికలు నెజజాణలు, |పియుని చి తమెరిగిన సారసంగా 
పిణులు, సరసజ్జురాండు, వారు ఆట పాటలయందే కాక మరియన్నిట నెజ 
జాణులు. వారికి సన్న వలువలు ఇష్టము. ఈ నాయికలతో కొందరు “పట్టు 
వటాని పూలపావడ” “నరిగల బుట్టాల రవశల్లా”తో మనకు సాశాత్క_రించె 
దరు. మరికొందరు మేని చందురు కావిపావడా మీద పట్టు చేలము గట్టుకొని 
ఎడవాలు పెట వేసికొనెదరు. ఇంక కొందరు మేలి పఠాణికొంగు జారదిసి 
జాళువా రైకను తొడుగు కొనిన సొగనులాడులు. ఈ నాయికలలో కొందరు 
పసుపు దుప్పటి వల్లెవాటు వేసికొనగా మరికొందరు చలువ దుప్పటి ముసుగు 
వేసికొనెదరు, ఒక నాయిక నొసలిపై మిన మిస లాడు తిలకము, మరొక ముద్దు 
లాడి నుదుటపై చక్కని సన్నని కస్తూరి తిలకము. కామకలా (ప్రవీణలై న 
ఈ నాయికలు, [వణయకోపము వచ్చినప్పుడు ఘనమైన జడవేటు వేయుటలో 
ఆరితేరినవారు. ఒకానొక నాయిక ఘనమైన జడవేటు వలన, [పియుని శరీరము 
'కీందిపోయినవృుడు ఆది కనబడకుండుటకై అలదుకొనిన గంధమును, గంధము 
' బాటునీ కందియున్న సొగసును పరిశీలించిన చి(త్రమొకటి మనకు ఈ పదాలలో 
'కనబడుచున్నది. అందుచేత నీ నాయికలు గుత్తపువన్నెల కీల్థడను కోరికోరి 
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వేయించుకొనెదరు. పూవులు రేని కొప్పులు గాని జడిలుగాని మనకు కానరావు. 
అవి ఆ కాలమున లేనేలేవేమో! పూవులన్నియును పరిమళభరితములై. 
యుండుట అవసరము. మల్లెలు, మొల్లలు, సన్నజాజులు, విరజాజులు ఈ నాయి 
కల కభరీభర ములందును కీలు జడలందును శోధిల్లుచుండును. కలువపూవులతో 
ఈ కాంతలు మన్మథపూజ గావించెడివారు. చెక్కిళ్ళమీద కస్తూరికామకరికలు 
దిద్దుకొనుట, గళముమేన గందము ఆలదుకొనుట ఈ నాయికలు అనుదినము 
చేసికొను ఆలంకార విశేషములు. ఇందుకుతోడు ఎల్బప్పుడు పుక్కిటిలో కప్పు 
రపు తావులతో నొప్పు విడెము_మనసారము, జవ్వాది కస్తూరి, ఈ నాయికలకు 
ఆత్యవసరమెన విలాస సామ్నగి, వానిని బహువిధముగా వారు ఉపయోగించు 
కొనెనరు. కస్తూరి పెన తెలుగువారికి గల _పేమను ఆ చం[దతారార్క్మము 
గావించిన శ్రీనాథుడు ఈ సందర్భములో జ్ఞప్తికి వచ్చును. కన్నుల కాటుక, 
కాళ్ళలత్తుక మరికొన్ని ముఖ్యమైన అలంకారములు, ఈ అలంకారాలతో పాటు 
తగు సొమ్ములు ధరించి ఈ నాయికలు పూచిన తంగెళ్ళవలె భూవణ భూవితలై 
యున్నారు. ఇరుచెవులకు తాటంక ములు వ[జాల కమ్మలు, రెండు చేతులకు 
గాజులు, (వేలికి ముద్దు టుంగ రము, నడుముకు మొలనూలు, (కొందరికి 
(పియుడు పంపిన గంటభారి మొలనూలు), ముత్తెముతో శోభిల్లు ముక్కర, 
నాగరసరాలు, చెయి సరాలు, బన్నసరాలు మొదలైన ఆభరణాలతో సీ నాయి 
కలు కేతయ్య సమకాలికుడైన చేమకూర వెంకన్న చి(తించిన “ఇతి 
వినోదము గాగ రతుల దేలించు నేర్పు” గ లిగినట్టి ముత్యాల కమ్మల ముద్దు 
లాడులు; నీలంపు ముంగర నీలవేణులు; కెంపుల బొగడల కీర వాణులు! పచ్చల 
కడియాల పద్మగంధులు. గంధము, జగ్గుగుల్కుబుక్కా; వలపు పొలపు 
జూపులతో నొప్పు యీ వన్నెలాడులను సదా యెడమాయక యుండు పరిమళ 
(దవ్యములు. 


ఈ నాయికలు నివసించు గృహములు, మేడలు, శృంగార సీకులు, 
అందాల పుట్టలు. తూగుటూ మొలలు, చలువచప్పరములు, శృంగా రవనములు 


వీరి గృహాంగణాలలో కనిపించుచున్నవి. కొంచెము లోపలికి వెళ్ళి, సావధాన 
ముగా పరిశీరించినచో ఒక చోట పంజరము, ఆందులో సుద్దులు తెలుపు చిలుక 
మనకు కనుపించును. కొన్ని ఇండ్లలో చిలుకలతో పాటు గోరువంకలుకూడ. ఒక 
గదిలో గిలకల పకైమంచెము, దానిపైన పానుపు, ఫాన్సుపై తెల్లని దుప్పటి, 
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దుప్పటి పై మల్లెలు, మొల్లలు; ఒకచోట నిలువుటద్దము; నూరిన గంధ కస్తూరి, 
పచ్చికస్తూరి, జవ్వాది, కర్పూరము, మంచి గంధము, పన్నీరు, మంచినీరు 
మొదలైన శృంగార సామాగి అక్క రకొద్దీ మక్కువతో 'సేక రించుకో బడి 
యున్న సన్నివేశ ములో సంచరించు నాయిక మదనళాస్తములో మంచి (ప్రవీణు 
రాలు, శృంగార వనములో చెలువునితో కూడి చదరంగమాడుట యీ నాయి 
కలు అభిమానించు ఆటలలో ముఖ్యమైనది. సంగితమును గూర్చి వేరుగా చెప్ప 
వలసిన పనియే లేదు - తంబుర మీటుటలో వీణ వాయించుటలో సంచుపాట 
పొడుటలో వీరికిగల (పావీణ్యము అసామాన్యము, జం[తగా[తముల రాల్లర 
గించు విమల గాంధర్యముతో పాటు ననివిలు కాస్త్రంబు మినుకులా వర్తించు వని 
వెన్నతోడ బెట్టిన విద్యలై నట్టి వరూధిని వీరికి దగ్గర చుట్టము. పద్య రచనా 
(పవీణుడై న నాయకునకు పద్యములోనే సమాధానము ఇచ్చుటలోను, [పియుని 
ముద్దుక వితను చదివి అతనిని ఆకర్షించుటలో వీరు మంచి నేర్పరులు. ఈ నాయి 
కల (శేణికి చెందిన ఒకానొక (పోడ యీ కొలముననే. 


“ఏ వనితల్‌ మముందలవ నేమి పనో తమరాడువారుగా 
రో, వలపించు నేర్పెరుగరో, తమ కౌగిట లోన నుండగా 
రా విదియేమిరా, విజయరాఘవ యంచిలుదూరి బల్మి యె 
దీవర కత్తెనై ఇటకు తీసుక వచ్చితినా తలోదరీ” 


అని రాజపత్నికి (వాసి పంపిన పద్య సమాధానము తెలుగు వాజ్మయములో 
(పసిద్ధమైనది. కేత్రయ్య నాయికలను అలంకార శాస్త్ర దృక్పథముతో పరిశీలించి 
నచో వీరిలో అన్ని రకాల నాయికలు కన్బట్టుచున్నారు. ఒక్కొక్క పదములో 
ఒక్కొక్క. రకమైన నాయిక కలదు. స్వీయ, వరక్రీయ, సామాన్య నాయిక 
లిందులో కలరు. . వీరిలో గూడ కన్యలు, ముగ్గలు, మధ్యలు, (ప్రొఢలు, కల 
హోత్క_ంఠికులు, ఖండితలు, కలహాంతరితలు స్వాధీనపతికలు ధీరలు, అధీరలు, 
దీరాదీరలు, జ్యేష్షలు, కనిష్టలు కలరు. ఈ నాయికల చెలిక తెలెన సఖులు కూడ 
క్నేత్రయ్య చిత్రించిన స్త్రీలలో కలరు; చూడుడు: ఒకామె స్వీయ (ఖండిత); 
(పీయుని శరీరమున రతిచిహ్న ములు చూచును, కాని ఘాటుగా మాట్లాడదు; 
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అసూయను మా[తము (పదర్శించును. స్పష్టముగా ఇంటినుండీ వెళ్ళిపొమ్మని 
చెప్పదు. మరొకతె ఎత్తి పొడుపు మాటలతో (పియుని యెదుర్కొనును. ఇందులో 
(ప్రాఢయైన యొకతె హృదయములోని అసూయను అణచుకొని, పైకి గాంభీర్యము 
వహించి మాట్లాడును. సాధారణముగా స్వీయలందరు [పియుడు రానందుకు విర 
వాముతో అంగలార్చుట ఈ పదాలలో కనబడును. పరకీయలలో విరహోత్కం 
థఠితలు, కలహాంతరితలు, అతృప్తలు, తృప్తాత్సప్తలు కలరు స్వీయ (కులన్ర్రీ) 
తెల్లవారకముందె లెమ్మని [ప్రియని కోరును. పరకీయ తెల్లవా రకముందె లెమ్మని 
(పియుని కోరును. పరకీయ తెల్పవారునేమో, ఇతరులు చూచిన (ప్రమాదము, 
ఇక నీవు వెళ్ళమని తొందర చేయును. సామాన్య నాయిక “అయ్యో, అప్పుడే 
తెల్లివారిందే! ఇంకను |పొద్దుండక పోయనే” యని ఆతృప్తి వెళ్లిడించును. 
సామాన్య నాయికలు సాధించుట. ధనాస క్రితో డబ్బు యిమ్మని జగడమాడుట 
ఈ పదాలలో కనబడును. అయిదు వరహాలు యీయగలిగితే రా. చలువవీరెలు. 
చెంగలు వలు యీాయగలిగితేనే రా, అని నాయికలు సాధించుదురు. స్వాధీనపతిక 
యన స్వీయ తన సభితో భర గుణగ ణములు వర్గించుము. ఈ నాయికలకు 
చెలిక త్తెలై న సఖులు నాయికకు హితవు చెప్పెదరు. ఓపిక పట్టుమని కోరెదరు. 
చమక్కారముగా మాట్టాడుదురు. “చక్కెర బొమ్మా, మీ యిద్దరి మనసు చల్ల 
నాయనా?” యని సరసముగా (పశ్నింతురు, శేతయ్య ఒక్కొక్క పదము 
ఒకొ)క్క. విధమైన నాయిక భావ (పకటనమే. 


తెలుగు దేశములోని ఆనాటి రసిక జీవనము కేత్రయ్య రచనలలో 
చక్కగా [ప్రతిపలించుచున్నది. తెలుగు పలుకు బళ్ళలోని చక్క_దనమును, తీపిని, 
ఇంత ముద్దుగా మనకందజేసిన కవులు మిక్కిలి తక్కువ “కన్నీరు కావేరి 
కాలువ, పొంద వద్దని గట్టిగ వక్క_లాకు లిచ్చెను చెలియ పెట్టినమందు తలకే 
క్కెనో, నా సొగ సెప్పుడు జూచెదరే, మీరేమైన ఆర్చెదరో, దృమ్షి దాకించిరో 
నొసటి [వాత తప్పదాయె, ఈనిన పులివంటి కోవము, లక్కవంటి మనను 
రాయై, దాచు ఫిర్యాదేది ధరణిలో లేదాయె, కలిటోసిన ఉట్టి వంక జూబినట్లు ఆడ 
పుట్టువు పుట్టలేదా ఒట్టు పెట్టి చెప్పెదను, ఊడిపడ్డట్టు వచ్చె,” మొదలైన చక్కని 
తెలుగు నానుడులు, లోకో క్రులు ఈ గేయాలలో కొల్లలు. అవియన్నియు ఆం|ధ 
సుంవరులు అనుదినము తమ సంభావణలో ఉపయోగించునవి. “మొప్పెవగలు; 
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ఆసురసురన్న ది. నాలిముచ్చు గయ్యాళి, దబ్బున, ఆదుకొనుట్క, వాలాయము, 
సరి (పొద్దు, తీయ్యజెల్లి మాఒలు, చలపాదికోపము, ఆగడము, మీసము దువ్వుట, 
ఆముకొన్న (పేమ, మోము చిన్నజేసుకొనుట మొదలైన మాటలు యీ పదాలు 
నూటికి నూరుపాళ్ళు తెలుగుదనము కలిగియున్న వని తెలుపుచున్న వి. శ్నేత్రయ్య 
వదములలోని సన్ని వేశములు, నాయికల వర్ణన, శ లీభాషలు తంజాపురాం[ధ 
రాజుల కాలమున నివసించి రచనలు గావించిన చేమకూర వెంకన్న, ముద్దుపళని 
కావ్యాలలోని సన్ని వేళములను వర్ణనలను శెలీ, భాషలను పోలియున్నమి. 


“ఈ రేలు ననుగూడితే ఇన్నూరు ఘట్లు” ఇచ్చెద నన్నాడు, ఒక చోట 
శ్నేతయ్య - ఘట్లు ఒక విధమైన నాణెము లేమో! సావకాళముగా పరిశీలించి 
నచో ఈ పదాలలో ఇట్టి విశేషాలు ఇంకను పెక్కులు కనుపించవచ్చును. 


(స్వర్గీయ విస్సా అప్పారావుగారి సంపాదకత్వమున వెలువడిన (పత్యేక 
సంచికకు | వాసిన వ్యాసం-1౪రీరి) 
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_వాతపూత లదుంగ్గని సామాన్య జనులు రసో(దిక్తులై ఆలపించు మధుర 
భావగేయములు జానపద గితముఐ. ఈ గేయములు సాధారణముగా ఖండ కావ్య 
ముఃవలే పరిమిత పరిమాణము కలఏ ఇందలి భాష వ్యాక రణబద్దమైనది కాదు. 
కృ(తమరహితములై మిక్కిలి సహజములగు నీ గేయములందు వేదాంత వాసన 
గాని, తాత్వికత విభూతిగాని అంతగా కానరారు. వివాహవేళలు, వరికోతల 
సమయాలు, వెన్నెల రాతులు, పర్యదినోత్సవములీ జానపద గేయములకు 
జనన కాలములని చెప్పవచ్చును పళ్లెపట్టులలో, అనాగ రక గృహము లందలి 
కృ, తిమర హిత, నిష్కల్మష వాతావరణమునకు (పతి వింబములీ గేయములు 
వీనియందు ఒక అనిర్వచనీయమగు ఆనందమూ, రామణీయకత గోచరించును. 
పవములలో సవాశమగు ఉ[దేకము ఆనందదాయకమగు సరళత ఉట్టిపడు 
చుండును. 


సంస్కృతి, నాగరికత ఆభివృద్ధినంది, పల్లెలు పట్టణ ములుగా మారినవి, 
ఈ మార్పువలన జానపద గేయములందును కొంత మార్పు కలిగినది. వాని 
భాష ఎక్కువ సలక్షణమై, వ్యాకరణ బద్దమై యొప్పినది; అందలి యితివృ త్రము 
కూడ ఉన్నత కుటుంబములకు, ధనిక వర్గములకు సంబంధించినదే యొప్పినది. 
మనము ఆనుదినము మాట్లాడుకొను భాషలో వ్య క్రీకరింపబడిన యీ చిన్న 
గేయములందు అవ్య క్తమగును నొక రామణీయత గలదు. కొన్ని కొంత ఆసభ్య 
ముగ నుండి, అసహ్యము కలిగించినప్పటికిని, విముఖులను మా[తము చేయవు. 
ఇందుకు కారణమేమి? సాహిత్యశిల్పమా? కాదు. ఉదాత్తమగు ఇతివృత్తమా? 
కొదు. సాధారణముగా ఇవి మిక్కిలి చిన్నవె అకస్మాత్తుగా ముగియుచు, కొంత 
జగ త్తగా వరిశీలించినచో, మనమెంత విద్యావంతుల మైనను, మనమెంత విజ్ఞా 
నము నార్జించినను తప్పక ఆకర్షించుచుండును. మానవ స్వభావమునందలి 
సహజ, సరళ, సుందర తపు. వీనియందు. మనోపారముగా కూర్చబణడీ 
యుండుఓయే ఇందుకు కారణమని తెలియుచున్నది. 
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[పకృతిమాత స్తన్యపానమును మైమరచి యాలపించిన భావ గేయములీ 
పాటలు. ఇదిగూడ వాని కమ్మందనమున కొక కారణమని చెప్పవచ్చును. ఈ 
విశాల విశ్య్వమునందు వీ యజ్ఞాత (పదేశముననో, అట్టి దోహద[కియలు లేక, 
పెరిగి, పుష్పించి, ఫలించు వచ్చని యడవి తోటలే ఈ గేయములని చెప్ప 
వచ్చును. ఈ గేయములు మన పూర్వలాక్షిణికులెవరిని ఆకర్షించలేదు, జాన 
పదుల వృదయగత భావములు లోపల అణగి యుండ నేరక ఉబికివచ్చి కవితా 
స్వరూపమును దాల్చిన యీ గేయములు నిస్సంశయముగా సాహిత్య ఖండ 
ములు. 


ఇంటిలో స్రీలు వేడుకగా పాడుకొను పాటలు, సంతోష సమయములందు 
అందరును కలిసి ఆలపించుటలో; లేక పరి[శమ జేయనప్పుడు అలసట దీర్చు 
కొనుటకో ఉపకరించు చున్నవి. ఈ నాటి నాగరిక సంఘమునుండి యీ పాటలు 
క్రమక్రమముగా నిష్కమించు చున్నవి. ఆధునిక యుగమున ఆంధ్ర భావ 
పునర్వికాసారంభమును పునరుద్దరించ వలసిన యీ పాటలు ఎన్నియో తెగలుగా 
నున్నవి. 


ఇందులో మొదటి వర్గము గృహములో శిహదయము కలిగినప్పుడు 
పట్టరాని ఆనంద ముచే (వబోధితములు. ఈ విధములగు పాటలలో నిండుచూలాలి 
(ప పసవవేదన, ఆ సందర్భమున కుటుంబమున రక్ష సంబంధము కలవారి వృద 
యములందలి ఉద్వేగము, మం తసాని కౌశల్యము. శిశూాదయము తరువాత 
జరుగు ముద్దు ముచ్చటలు, వినువారిని ముగ్గులను జేయుచున్న వి. 


“ కడుపారగన్న చిన్నారి శికవును ఊయెలలో నుంచి యూదునపుడు 
,మాతృహదయమునందు గలుగు మధుర భావములను వ్య క్రీకరీతచు. పాటలు 
మరికొన్ని. ఆవి చక్కగా పాడినచో ఎట్టివారై నను నిద్దురచే. తూగళ' మానరు. 
వానినే మనవారు 'లాలిపాటలందురు. సమె. 

ళ్‌ 

తన హృదయములో దాగియున్న ' భావములను వహ పెట్టజాలక 
అమ్మయమ్మాయని యేడ్చుచు నినాదాలు చేయు శిశువును తల్లి యెంత ఊర 
'డించడలచినను అంత ఎక్కువ యేడ్చునప్పుడు, తొట్టిలోనుంచి శిశువును 
దీసి, యెత్తుకొని, చందమామను జూపించి, ఆ సుందరమూ రి, “చందమామ 
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రావె, జాబిలి రావె, వచ్చి బాబుకు ముద్దిచ్చిపో వ” ఆని యుపలాలిందు తరుణ 
మెంత మధురమైనది! బాల్య[క్రీడా విశేషములను వర్ణించు పాటలు మరికొన్ని 
గలవు. ఈ పాటలు శిశవదశ యందలి ఆనందమును అనుసంధించుచుండును. 
చూడుడు: 


కొళ్ళాగ జై, కంకాళమ్మ 
కమ్మనితోట, నిమ్మ లబావి 
పచ్చని అడుగు, కుచ్చు లపొదలు 
తెల్ల నిపూలూ, తియ్య నిపాలూ. 


అని బాలీకలు పాడుచున్న ప్పటి దృశ్యమెంత మనోహ రమైనది. ఈ పాటలలో 
కొన్ని పండుగనాటి వేడుకలకు సంబంధించినవి, ఈ పండుగలలో [|[పముఖ 
మైనది సం|క్రాంతి, సంక్రాంతి ముగ్గులు దీర్చుట మున్నగు [క్రీడా విశేషములు 
ఆం(ధ బాలికలకు అత్యంత (పేమ పా్యతములు, చక్కగా అలంకరించుకొని 
వస్తా) భరణ విభూషితలై బాలికలు మంగళగౌరిని పూజించుచు పాడు పాటలు 
మనకు బాగుగా పరిచితములై నవి. డొవణ మంగళ వారము పాటలు గూడ 
యిట్టివేయని చెప్పవచ్చును. 


వివాహాది శుభ సందర్భ ములు వేదోక్త విధానములకేగాక ఆట పాటల 
కును ఆటపట్టులు. వధువు మంగళస్నాన మాచరించునప్పుడు, తిలకమును 
నొసటి పైన బుగ్గలమీద దిద్దునప్పుడు అగ్నిహో[తము ముందు తీసికొని వచ్చు 
నప్పుడు రమణీమణులు పాటలుపాడు ఆచారము కలదు వివాహ సందర్భమున 
వధూవరులకు మధ్యనున్న పరదా తొలగింపగా _ప్మపథమమున వధూవరులొం 
డొరులను జూచుకొనునప్పుడు పాడుపాటలు మధురభావోపేతములు. శోభనపు 
గదిలోనికి వధూవరుల పంపునపుడు సుందరాంగులు మందహానముతో పాడు 
పాటలు రసోన్మత్తత కలిగించునవిగా నుండి ఆ పడుచు స్త్రీల మధ్య నొంటరిగా 
నున్న ఆ వరుని పరిస్థితిని వ్య క్తీకరించుచున్న వి. 


“ఓ నల్లని కాకి! ఈ మంచి ముత్యమును నీవెట్లు సాధించితివి?” అని 
అన్యాపదేశ ముగా వరుని పరివాసించి నవ్వించు సీ పాటలకు, తలుపు దగ్గరి 
చుట్టరికము కలదు, కోథనము రెండవనాడో, మూడవనాడో వధువు గదిలో 
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(వవేశించి తలుపు దగ్గరవై చుకొనగా వరుశువచ్చు సన్ని వేశము యీ పాటలకు 
మూలాధారము. 


తలుపుతీయవె భామా-నే ద్వారక ధాముడనే భామా 

జొజిపువ్వుల సరసములు తెచ్చితి.గొజ్ఞగి పువ్వుల గుత్తులు దెచ్చితి 
జాజిపువ్వులవి సత్యకు కావలె-గొజ్జగి పూలవి కోరును రుక్కిణి 
ద్వారక కీయెడ దారులు లేవోయోీః... 


అనునది ఒక మచ్చుతునక, 


“నియవజాలని బాళిని తూలుచు కలికిరో నిను కలియ వచ్చితిని, పలుకు 
లను వన్నీరు చుక్కలు చిలుక వలుకగదవే, పచ్చితేనెలు పొంగి, వరదలుపారు 
నీ చిగురాకవాతెజ, వెచ్చవెచ్చగ (దాగనిది నా విరహదాహము తీరు టెటులో?” 
అనునది మరొక యుదాహరణము. ఇందులో కొన్ని (ప్రకృతి పురుషుల లీలా 
విలాస పరముగా వేదాంత తత్వమును వివరించునవి. కాని వీనిలో యెక్కువ 
[ప్రణయ సాగరమున నీదు పడుచుజంటల శృంగార విలాసమునకు సంబం 
ధించినవే. ఈ శృంగార సంబంధములగు పొటలు వివిధములుగా నున్నవి. 
“ఓరోరి బండివాడ, ఒంటెద్దు బండివాడ, నిలుపు నీబండి, ఆపు నీబ -డి.” 


“చిన్ని గన్నేరు పువ్వు చీరగట్టినదాన, చిలుక రెక్కల రైక బిగియ 
దొడిగినదాన, కుదురుపాపటతీసి కురులు దువ్వినదాన, నుదుట కస్తురి కాయ 
చిదురు పెట్టినదాన” అను పాటలు శృంగారో[దేకమును (పకటించుచుండును. 
సాయంకాలమున పశువుల మందను తోలుకొని వచ్చు బాలకుడో లేక ఎద్దుల 
బండిని తోలుకొనిపోవు యువకుడో వీనిని మైమరచి పాడుచుండుట మనము 
బహుపర్యాయములు చూచియే యున్నాము. జానపదులను మైమరిపించు నీపాటలు 
విద్యాధికులను గూడ సుందర భావో పేతములై ఆక ర్రించుచున్న వి ఈ పాటలు 
సహృదయులను భావడోలికలందు ఊయెంలూగించుచుండును. [పొద్దు పొడవక 
ముందు, పొడు మరికొన్ని పాటలును కలవు. ఇవి రాతి చాలాసేపు విలాసము 
లందు నిమగ్నులై ని(ద్రించియన్నవారిని లేపుటకుద్దేశింపబడినవి, కొన్ని నిదర్శ 
నాలను పరిశీలించుడు : 
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“మేలుకొనరా ధూర్తకృష్ణుడ, మేలుకొనరా ధీర చోరుడ, మేలు మేలెపు 

డొచ్చి నా పడికిలు సొచ్చితి, రాతిరీ, తూర్పు రేఖబు తెల్లవారెను. (తోవలను 
ఫ్యా భా 

వినబడే సందడి, అత్తమామలు మెసలుచున్నా రల్హరుల వాల్చేయకుము నను, 
మందశకేగిన నా మగడు వచ్చే వేళ ఆయెను, మంది లేచిన పరువు నిలువదు, 
మసలకుర ఈ దొంగని[దను, తమ్మ ఉమిసితి నిచ్చటిచ్చట, తగని బిడ్డల 
తోడికోడలు! సొమ్మ సి ల్రినయట్టు కదలవు; చోరుడా ఇక మేలుకో; మరియొక 
మారురా,"* 


“ తెల్లవారెనమ్మ చెల్లే నేనేమందు, నల్రని నాస్వామిలేరా 

మరల రెప్పలుమూసి మసలుచున్నావు, మర్యాద నిలవంక పోరా 

తెల తెలవారిను దిశ లెల్ల్షచూడరా, తిరిగి రావచ్చును స్రోరా 
“తరుణులెల్లరు లేచి, పెరుగు చిల్కుచున్నారు తడయరాదిక మీదపోరా; 
ఆరక న్ను లరవాల్చి అటునిటు చూచేవు, కరుణించి, నను వీడి పోరా" 
“గుసగుస మాటాడా కూడదంటే నీవు గుజుకొట్టుచున్నావు లేరా. 

చిన్న దానెట్టు నాసిగ్గల్ల చెరిపితి శ్రీ ఘమే యిక లేచిపోరా; 
పొమ్మంటినంచు సీ బుద్ధిలో నుంచాకు (పొద్దులేదని యంటిపోరా.” 


ఈ (పొద్దుపొకుపు పాటలలో టన వివరించిన శృంగార (క్రీడలకు 
సంబంధించినవే కాక వేదాంతార్గ (పకిపాదక ము లగునవికూడ కలవు, 


పొలములలో కాయకష్టము జేయువారు పొడు పాటలు కొన్ని కలవు, 
ఈ పాటలకు ఇతివృత్రము వ్యవసాయ సంబంధ కార్యకలాపాలో లేక తమ 
కుటుంబ విషయాలో ఆయి యున్నవి. చిత్రములు నాటునప్పుడు, వరులు కోయు 
నప్పుడు, ఈ పాటలను కలిసి పాడుట ఆచారము. 


“తొలకర్లు తొంగిచూచె సిరిసిరిమువ్వా, మొలకలు మొలకెత్తె సిరిసిరి, 
చాళ్ళ సాగిన పైరు సరిపొట్టలీనాలె, పండినా పంటలు పాతళ్ళు నిండాలె, మిడత 
పోటడకుండ మేడాలు నడపాలె, సామమేసిన కోడె నేవళంగొస్తాది. ఆ కోడే 

"తొక్కితే టీరచిపండును భూమి.” 


ఒక పెద్ద బరువును మోయునపుడు, ఒక కష్టమును చేయునప్పుడు గాని 
పాడు పాటలు మరికొన్ని కలవు. 
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“సము(దమే ఈదాడు చలిలేక సిరిస్వామి 
విసమునే మింగాడు వెరవకా విస్సన్న, 
వరదనే ఆపాడు కదములా రావణుడు, 
కొటరా ఆ చెటు నెటరా ఆ గుండు” 
జ ట్‌ మ! 
పిండి విసరునప్పుడు పాడు తీయని పాట నొకమారు తిలకింపుడు: 


“తిరగావే మాయింట తిరగలీ ఈ (ప్రొద్దు, తియ్యనీ కుడుములు 


నెయ్యితో వుడుకంగ, కుండలో కవ్వము కులికి తిరిగిబయట్లు, బొమ్మతో సారె 
దిమ్మ తిరిగినయట్టు. గుండాన బావండు కుడిచే తిరిగినయట్లు.” 


““స్పవ్విసువ్వి రామచం[ద్ర, సువ్వినువ్వి రామచం[(ద 
సువ్వి సీతమ్మ మాకు శుభములిమ్మా 

వసిడి రోకళ్ళు పట్టిభామల పుడు సువ్విదంప 

కనుల పండువాయె కౌసల్య క పుడు.”” 


ఈ పాటలలో పెద్దవికూడ కలవు. ఇవి యెక్కువగా పురాణ కథలకు 


సంబంధించినవి. చక్కని జాతీయములతో మిక్కిలి [కావ్యములై యొప్పు 
చున్న వీ పాటలు. ఇని ముఖ్యముగా స్రీలు తీరిక సమయములందు పాడుకొను 
నవి. ఈ పాటలు పొడుట శ్ర్రీలకొక (క్రీడా విశేషము; ఆభిమానస్పదమగు కళ, 


ఈ పాటలు చక్కని భాష, జొతీయోక్తులు, సాంసారిక సౌందర్యము 
(పకటించుచు రమణియముగా నుండును. చూడుడు ! 


కసూరి రంగరంగా, నాయన్న, కావేటి రంగరంగా 
దేవకీ గర్మృమందు కృషావతారుడె జన్సించెనూ, 
భి అకా కి శ్రి 
నేల పె బడ్డయపుడె, ఆ చిన్న బాల, కావుకావనుచు 
(పోలెల్ల మేలుకొనగా, కిలకిలా కేరింతలాడ సాగ, 
పల్లె చం[దుడమ్మా, ఈ బిడ్డ మా పిన్ని మదనుడమ్మా. 
నవనీత చోరుడమ్మా, ఈ బిడ్డ నందగోపాలుడమ్మా ,”* 
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“రామలాలీ, మేఘ శ్యామలాలీ, 

తామరసనయనా, దళ రథాతనయలాలీ, 

చిన్న ముద్దుల నాన్నా, సికులముడ్డు నాన్నా, 

వెచ్చ వెచ్చని పాలు, ఇచ్చమీరగ తాగి 

కుచ్చుల్ల పొత్తికల ముచ్చటగ పవళించి.” 

ఈ పాటయ:దలి చక్కని తెనుగు నుడికారమునకు మెరుగులు దిద్దవల 
సిన బాధ్యత ఆమసనిక సారస్యతోపాసకుం మీద కలదు. సీక సమర్త, చిలుక 
రాయబారము, కుశలవ కథ, బొబ్బిలి కథ. బాలనాగమ్మ కథ, లక్ష్మమ్మ కథ, 
దేశింగురాజు కథ మున్నగునవి యీ పెద్ద పాటలలో పేర్కొన దగినవి, 

సీశమ్మ సమర్త, నోరూర పాడని వల్లెవడుచులు మిక్కిలి యరుదని 
చెప్పవచ్చును. ఈ పాటలయందు కల్పనా చమత్కారమునకన్న భాషా సౌంద 
ర్యము, భావ సౌకుమార్యను, నుడికారమునందలి [శ్రావ్యత మిక్కిలి మెచ్చదగి 
యున్న వి, 

శ్రీరాముల పట్టపుదేవి, సీత సమరాడిందీ 

వేగజూచి చెప్పుడీ, ఇక వేడుక చేయవలె రామచం[దా 

అప్పుడు పంచాంగంబులు విప్పిచూచి మునులెల్లా 

మంచిది హస్తానక్ష్యతము పంచమి సోమవారమ్ము 

మించగలేదిపు డభిజితు, మంచి మువూ ర్రమె రామచం[దా 

పరమ పతి వతయె యుండును, పలువురు పు[తుల గనునూ 

పట్టమహిషియె, అఖండ రాజ్యము పాలించును, రామచం!దా 

కడువేడుకతో కౌసల్యాసతి, వడివడిచెలులను పిలిచీ, 

'పేరాంటాం[ డను పిలిపీంచె, కడువేడుక, చేయవలె రామచం [దా 

పచ్చిపసువూ నలిచి, సీతకు పట్టుచీర కట్టించిరి 

జీలుువన్నెల తళుకుల రవికా, తొడిగించిరి రామచందా. 

నలుదిక్కులనూ, రతనాల 'సెమ్మలలో 

వలపు నూనెలతో, పెట్టిరి, దీవమ్ములూ రామచందా 

మూడవదినము తొలిసమదర్తకూ వేడుకలన్నీ చేసి 

చేడెను నాల్గవనాగు, జలకములాడించిరి రామచం [దా 

TS.7 


sy తేనుగు సాహితి 


ఈ విధముగా సుమారు రెండునూర్త వం క్తులలో యూ పాట వ్యాపించి యున్నది. 
సీతాదేవి శోభనపు ముచ్చట యెంత ముద్దు గా క ర్రింపబకనదో తిలకింపుడు: 


“ ఉల్లాసముతో గృహమున రఘువల్లభునీ యుంచి 

చల్ల చల్దగా జారిరి, సఖులెల్పరు, రామచం[దా 
నెలతయుండుమా నీవని చెప్పుచు, తలుపు తటాలునజేర్చి 
పలపల నడవగ, జానకి వణకసాగెను, రామచం(దా 

తలపు దగ్గర, సీత్రగుండెలు, తటతట సుడిదిరుగా 

సిగ్గు డే (సుగ్గిమగ్గిసలయి_భయపడె, రామచం|దా 
ఆ=గుశిగల, రత్న పుటుంగ రమటు, దొరలించీ 

అంగనవో, నాయుంగరమదే, అందింతువెయనె రామచం దా.” 


సరళములు, సభ్యములు, స్వభావ సుందరములునగు నీపంక్పులు విను 
వారిని పులకాంకిత గాతులను గావించి మరల నొక,మారు శోభనపు పెండ్లి 
కొడుకులనుగా జేసితీరును, కళా సౌందర్యము (పతిఫలించు నీ ఘట్రమును 
(పబంధకవుల శోభన వర్ణనతో పోల్చినప్పుడు లాష్షణికుల యాజ్ఞా (పకారము 
చి? ంచిన ఆ వట ముకన్న యీ చితము యెంత మనోజ్ఞతరము, సభ్యతరమై 
యున్నదో గ గోచరించితీరును. (పబ బంధముల యందలి వర్షనలు కృిమములై , 
పాడినదే పాటగా, కొంతవరకు అసభ్యములుగా, కూడ నుండును. కాని యీ 
పాటల యందలి నాజూవ వర్ణనలు మనల నానంద డోలికలయందు ఉయ్యాల 
లూగించుచున్న వి. 


ధర్మరాజు జూదము, ఈ పెద్ద పాటలలో పేర్కొనదగినది. జూవము 
నొక కళగా మన పూర్వులు భావించిరి. ఈ ధర్మరాజు జూదమునందు జేఃషా 
దేవికిని లక్ష్మీ దేవికినీమధ్య జరిగిన సంభాషణ కొంత వింతగాను అస్వాభావికము 
గాను కానుపించుచున్నది. కొన్నిపనులు జేయటవలన (పజలను లక్ష్మీదేవి వడలి 
పెట్టి తన అక్కగారి యేలుబిడి కప్పగించవలెనని జ్యేష్టాదేవి తన చెల్లెలిని 
ఆర్థించి సమ్మతింపజేయుట కొంత వింతగానే యున్నది. 


ఈ పనులు జేయుటవంనే ధర్మరాజుకూడ ఓడిపోయిన ట్లు తెలియు 


చున్నది, 
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14 ఛే బ్రోవల పండ్లు చెంపిన్న నాడు, మంచంబు ఓరగా పెట్టినా, నాడు, 
వసినాడు, నాడు నిను కొలువనని ప నను 


““అరికివిడిచిన గడవ దాఓడే రాజు, దివ్వేలేని గృహాన తిరుగడే అతడు 
సీరాడలేనింట నిలువడే తల్లి, ఆడి మిగిరిన జలము లాదడేరాజు 
కటి విడిచినగుడ me జంటగా పెండిండు కాయడేరాజు 
యట్‌ a కు 0 0% 
ఒడిలోన పువ్వులు కోయడే అతడు.” 


ఖు 


అని దారి ద్య కారణములు వివరింపబడినవి. 


(1950 = గోల్కొండ ప(తికలలో [వచుకిత మెగ వ్యాసం) 


తెలుగులో తొలి సమాజ కవులు 


"తెలుగు సాహిత్యంపై మరో చూపు' (వసరింవిన తర్వాత “సారస్వత 
వేదిక నిర్వాహకుల మనస్సులలో కొన్ని ఆలోచనలు తల ఎత్షినవి. తెలుగు 
సాహిత్య చరిత్రలో స్థానం పొందని సాహిత్యాన్ని గూర్చి, విశేషించి కవితను 
గూర్చి మాట్లాడుకుంటే బాగుంటుండని ఆలోచన సహజంగా కలిగింది. ఆ 
ఆలోచనకు అనుగుణంగానే ౧౯౮౧ ౧౯౮౨ కార్య కమాన్ని రూపొందించడం 
జరిగింది, తెలుగులో తొలి సమాజ కవుల రచనలను యీ సంవత్సరం స్మరించు 
కోవడం సముచితం అని అనుకున్నాము. భక్తి, తత్త్వము యీ సమాజ కవుల 
రచనలలో [వముఖంగా క నిపిసువ నున్నవి. ఈ రచనలను గుఏ30చి పండితులు 
అంతగా పట్టించుకున్నట్లు లేదు. కవులుగా వారికి సాహిత్యచరి తలో తగు స్థానం 
౭ భించినట్లు లేదు. ఆందుచేత నన యీ వేదికమీద సంస్మరించుకో వడం గడిచిన 
రెందు సంవత్సరాల వేవిక కార్య(క్రమాల సహజ పరిణామమేనని చెప్పవచ్చును. 
నిస్సందేహంగా వీరందరిని “సమాజ కవులుగా పేర్కొనవచ్చును. సమకాలీన 
పరిస్థికులు, సమాజం వీ3 రచనలలో (పతివింబిస్తున్నవి. 

“నిరుపహతిస్థలంలు, రమణీ పియదూతిక తెచ్చి యిచ్చు క 

పృరఏడె, మాత్మ కింవయిన భోజన, ముయ్యొలమంచ మొప్పుత 

ప్పరయు రసజ్ఞ, లూహ తెలి నంగ లలేఖక పాఠకో త్తముల్‌ 

దొరికినగాక యూర కృతుల్‌ రచియింపు మటన్న శక్యమే” 
అన్న వేవయు కొంశించని కవులు వీరు, 


ఈ సంవత్సర కార్య [కమంలో నేటిది మొదటి ఉపన్యాసం. “భక్తి 
తత్త్వ కవులు-సామాజిక భూమిక," అన్నది యీనాటి _పసంగంయొక్క- శీర్షిక, 
రాబోవు నె.లో జరుగబోయే ఉపన్యాస పరంవరకు నేటి (వసంగ మొక తొలి 
పలుకు వఎటిది, ఈ తొలిపలుకు రచిఎచమని మి|తులు రంగ నాథాచారిగారు 
కోరినారు. కష్టపడి చదువుకొని డాక్టరేటు పట్టంపొందిన విద్వాంసులు రంగానాథా 
చారిగారు. బహు (గంథావలోకనం, ఆనేక సకల గూర్చిన వరిజ్ఞానం, 
స్వతం( తమైన ఆలోచన, నిరంతర పరిశోధనా వ్యాసంగం, వక్కుత్య శ్రి, 


తెలుగులో తొలి సమాజ కవులు 101 


చేయమని కోరినప్పుడు ఆయన కొంత భావో(దేశానికి లోనయినారని తోచినరి, 

మి(తులు చెప్పిన మాటను కాదనలే 

అందుచేత నా సామర్శా న్ని గురించి ఆలోచించక యూ భారాన్ని నెత్తిన పెట్టు 
థల యాత ట 

కోవడం జరిగింది. అయికే ఆధారాఎళాఐను సేకరించడంలో రంగనాధాచారిగారి 

తోడ్పాటు పూర్తిగా లభించినది. అందుచేత బరువు మోసినడి ఆయన, గౌరవము 

దక్కినది నాకు అన్న రహస్యం పీకు చెప్పవలసి ఉఎటుంది. 


కవవడం నాకున్న డొర ల్యాలలో రల 


మన ఆధునికాం[ధ కవివర్యుడు ఎన్నడో రాసిన ఓక పద్యంలో తెలుగు 
కన్నియ ముంగురులు పాయలు పాయళగా విడిపోయిని వన్నాడు. ఆయన 
వీ అభి[ప్రాయంతో యీ మాట అన్నప ప్పి కిని తెలుగు ॥ సాహిత్యమే కాదు, సమస్త 
భారతీయ సాహిత; gం పాయలుగా విడిపోయికది, నాటినుండి యిజీవలి వరకు 
రెండు పాయలను మనం స్పష్టంగా వ వి పోల్చుకోవచ్చును. పాలకులు, వారి ఆశ 
యంతో (గాసవాసోదై న్యం లేక సుఖ జీవనం గడిపిన విద్వాంసులు సృజించిన 
సాహిత్యం ఓక పాయ; పొలకులతోనూ, పండితులతోనూ, వారి ఆదరణతోనూ, 
ఆను[గహంతోనూ సంబంధం పెట్టుకొనక, అప్పుడప్పుడు వారి ఆ(గహానికి 
కూడా గురియై, సహజ [వతిభ కలిగిన రసార్హు వాద యులు సృజించిన 
సాహిత్యం మరొక పాయ. మొదటి పాయ పాలకుల సాహిత్యమంటే రెండవ 
పాయ (పజల సాహిత్యమని చెప్పవచ్చును. ఈ విభజన సాహిత్యరంగంలోనే 
కాదు, యితర కళారంగాలలో కూడా మనకు స్పష్టంగా క నిపిస్తున్నది. ఇది 
ఓక్క తెలుగు దేశంలోనే కాదు, భారత దేశంలోని అన్ని (పాఎతాలలోనూ 
గోచరిస్తున్నది. 

లిపులు భిన్న మెనప్పటికిని భారతీయ సాహిత్యమంతా ఒక టేనన్న సూ క్తి 
సుప్రసిద్ధమైనది, స్గూల దృష్టితో పరిశీలించినా యీ సూ క్రిలోని సత్యం స్పష్టం 
కాగలదు. తమిళం వంటి సారన్వతానికి కొన్ని (ప్రత్యేకతలు ఉన్నప్పటికిని, 
ఒకటి రెండు శతాబ్దాల వ్యత్యాసంతో భా రతీయభాషాసాహిళ్యాలన్నీ ఒకేవిధంగా 
వికాసం పొందినవి. సంస్కృతభాష అందులోని సాహిత్యం; రామాయణ 
భారతాలు, ఫారసీ అరబ్బీలు, ఆపైన ఇం గ్రీవు, ఇటీవల (ఫెంచ్‌, రష్యన్‌ మొద 
లైన భాషలు భారతీయ సాహిత్యాన్ని (పభావితం చేసినవి.. అదేమి చిత్రమోకాని 
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ఆనాడు శాక్యరాజ్యానికి వారసుడు కావలసిన గౌతముడు రాజ్యాన్ని విడిచి 
సమాజ (శేయస్సుకొ రకు ఆత్మార్పణం గావించడానికి కారణభూతాలై న రోగ 
గ్రస్త దర్శిద దృళ్యాలు భారతదేశంలో ఏ పట్టణానికి, ఏ పల్లెకు వెళ్ళినప్పటికిని 
మనకు వీధివీధిని వాడవాడలో యీనాడూ కనిపిస్తూనే ఉన్నవి. గడచిన కొన్ని 
శతాబ్దాలలో దశాబ్దాలలో కొన్ని దేశాలు యీ దృశ్యాలు గోచరించని సమాన 
సమాజాన్ని ఏర్పాటు చేసుకున్నవి. సత్వర భవిష్యత్తులో భారతదేశానికి యిటు 
వంటి ఆద్బ్భన్షం పట్టునా అన్న (వళ్ళ ఉత్పన్న మౌతున్న ది. 

“అవియున్‌ గుండెలు అాతితైన( గనుమన్నా! విశ్వదై న్యమ్ము; చా 

లవు నీర్వెట్టంగ వేయికన్నులు, భుజాలక్షల్‌ వలెన్‌ పాపకూ 

పవిపన్నాత్ముల నుద్ధరింప, వెత(బావన్‌, సేద(బోకార్చ, మై 

నివురన్‌ , బావ్పజలమ్ము( బో(దుడువ( దం|డీ! లెమ్ము సజ్జుండ వై” 


అన్న కవి మాటలవెనక మన చరిత, మన సమాజం తొంగిచూన్తున్న వి. అక్ష 
రాస్యత, సుఖజీవనం కొద్దిమందికే లభించిన సదుపాయంకాగా. అత్యధిక సంఖ్యా 
కులు (గాసవాసోదై న్యానికి గురియైన సమాజంలో సాహిత్యం, కళలు, కవిత్వం 
రెండు పాయలుగా _పవర్ధమానమైనవి, దిసివెనుక ఉన్న చరిత మత, సాంఘిక 
రాజకీయ పరిస్థితులను మనం గు ర్రించ వలసి ఉంటుంది, 


ఆదిమ కొలంనుండియే (వవంచంలో కవిత్యం యితర కళలతో పాటు 
ఆవిర్భవించినది. పూర్వకాలంలో, లీపికూడా బాగా పరిణతి చెందని కాలంలో 
మన కళలు, సాహిత్యం సామూపాకంగాను, నోటిమాటగాను, పాటగాను 
ముందడుగు వేసినవి. ఆనాదినుండి చర్విత, మతం, విశ్వాసాలు మొదలై నవన్నీ 
సాహిత్యంలో (వకిబింబితమైనవి. అందుచేత మానవ సమా జంయొక్క్ల (పగతితో 
పాటు సాహిత్యం ముందడుగువేసినది. పూర్వకాలంలో కవిత, పాట, నృత్యం 
అన్నింటిని జనులు గుంపులుగా రూపొందించి ఆనందించిరి. తీరిక వేళలలో 
(ప్రజలు ఆటపాటలతో కాలక్షేపం చేస్తూ గొంతెత్తి పాడిన పాటలలో కవిత్వం 
పుష్కలంగా కనిపిస్తున్నది. 

మన సమాజం శతాబ్దాలనుండి, సవాసాబ్దాలనుండి రెండుగా చీలిపో 
యిన సత్యం ఎవరూ కాడనడానికి వీలులేదు. చెమటోడ్చి కష్టించి పనిచేసే వర్షం 
ఒకటి; హాయిగా సుఖజీవనం గడిపే ఆల్పసంక్యాక వర్గం మరొకటి. వ్యాకరణం 
అలంకారం, ఛందన్సులపై ఆధారవడ్డ సాహిత్యాన్ని యీ అల్పసంఖ్యాక వర్గం 
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సృషించగా, తమ దై నండిన జీరితశంయొ” 
క్త 


బె చూ he pine] 
నాలు._ఒమీద నాట్యమాడే శబ్రజాలాన్ని ఉపయోగించి అత్యధిక సం థ్యాకులు 
ఆటల్లో పాఓల్లో తమ వృదయాలను (వతివింబింవ జేసేనారు. ఈ (పతిబింబమే 
(పజల సాహిత్యంగా, జానపద, నృత్య, కళార రీతులు గా (పవర్థమాన ముకి: 


Gh 


కడమ దేశాల చరి్య(త ఆట్టుంచి భారత దేశ చరి!తను పరిశీలించి 


జో 


సమాజంలోని రెండువర్గాలు |పాలీశ కాలంనుండియే గోచరిస్తున్నవి. (క్రీస్తుకకం 
(పారంభంనుండియే సమాజంలో యిరు వర్ణాలు మనకు గోచరిస్తున్నవి. ఒక వెపు 
రాజులు, మహారాజులు, చ|క్రవర్తులు, వారి కొలువులో వారితో సమానమైన రాజ 
భోగాలు అనుభవించిన కవులు, విద్వాంసులు, గౌతమబుద్ధుని కడిలించిన దృళ్యా 
లను ఏమా[తమూ గమనించని సాహిత్యం అందులో శృంగారం మేరమీ3 
పాండిత్య శౌండీర్యం కలిగిన సాహిత్యం ఒకటి రూపొందగా _ మరొక వైపున 
సాధారణ జనులు తమ భాషలలో పాడుకున్న పాటలు జానవద సాహిత్యంగా 
రూపొందింది. (పాచీన కాలంలో సంస్కృతంలో మన సాహిత్యరచన జరిగినది. 
ఆది చదువుకున్న వారిమట్టుకే పరిమితమైనది. ఈనాడు గూడా అక్షరాస్యుల 
సంఖ్య నూటికి ముప్పయి మించని మన దేశంలో ఆనాటి నిరక్షరాస్యతను సుల 
భంగా ఊహించవచ్చును. అక్షరాస్యులు కాని యీ జనసముదాయం తమ తమ 


భాషల్లో పాటలు పాడుకునేవి. 


భారతదేశంలో అనేక మత, సాంఘిక ఉద్యమాలు వచ్చినవి. జైనులు, 
బౌద్దులు తొలి ఉద్యమాలకు నాయకులు; నాటి మత సాంఘిక వ్యవస్థ వస్తపెన బౌద్ధ 
జైనాలు తిరుగుబాటు చేసినవి, వారు తమ అభి[వాయాలను జన సా కంలో 
(పచారం చేయడానికి పాలీ, ప్రాకృత భావలలో రచనలు గావించినారు. తరు 
వాత వచ్చిన భక్తి ఉద్యమ నాయకులు గూడా సంస్కృతంలో గాక జనుల 
భాషలలో తమ ఆశయాలకు అనుగుణమైన సాహిత్యాన్ని నిర్మించినారు. ఈ 
విధంగా సంస్కృతం ఉన్నత వర్షాల భాషకాగా, దేశీయ భాషలు జనసామాన్యం 


యొక్క. భాషలుగా సాహిత్యరంగంలో ముందడుగు వేసింది. 


నన్నయకు ముందునుండియే తెజగు భాష రెండు పాయలుగా చీలినట్టు 
కనిపిస్తున్నది. మొదటిది పండితులు ఉపయోగించిన కావ్యభాష కాగా, రెండవది 
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జనసామాన్యం పాడుకున్న పాటలకు ఆటప దైన వ్యవహార భాషయైనది. పండి 
తులు కావ్యభాషలో సంస్కృత వృత్తాలను, వ్యాక రణ సూ తాలను, అలంకార 
శాస్త్ర ఆదేశాలను పాటించగా అన్నమయ్య మొదలై నవారు సాధారణ జనులకు 
అందుబాటులో ఉండే రీతిగా తమ రచనలను కొనసాగించినారు. ఈ సంద 
ర్భంలో అధునిక కవి ఒకరు తెలుగును చిల్బ_తో పోలుసూ (వాసిన గేయ 


వం కి ఒకటీ నాకు జ పీకి వస్తున్నది. 
బాలి జి అనాతీ 


ఆలీ 

పుట్టింది ఓక చిల్కా 

పొలము పచ్చల బైట - 

పొరలు వాకల నాట = 

అలారు ముదుగా _ అందాల హాదుగా 

(36) చి ఛి 
+, ,,,పుటింది ఒక చిల్కా, 
ఖు 


పెరిగింది ఆ చిల్కా 
పిండివెన్నెల సీమ _ 
పిల్ల తెమ్మెర లోన 
పూబొ తికలలోన._పోకిళ్ళ కలలీన 
(తావింది ఆ చిల్కా 
తళుకు తీవెల రాలు ౬ 
తరిపి రంగుల పాలు _ 
పక్షాలు పచ్చగా - పలువన్నె లెచ్చగా 


చవిజూచె నా చిల్కా 

చల్లి వెన్నెల రేల. 

చందమామల (మోల = 

సనండుటాకు ల జున్ను ప్త వెండిగిన్నెల వెన్న 


ఆడింది ఆ చిల్కా 

అలరు మానవుల నీడ 

అడు బిడ్డలతోడ జ 

ఆబాలగోపాల _ మానందమున సోల 
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పలికింఏ ఆ చిల్కు 
తెలుగు మీటి మరంద 
మలుగు వాజ _ నమంద 
సౌండర్య మూరగా . సారస్థధారగా 
నేర్చింది ఆ చిల్క 
నిండు కమ్మదనాలు 
పండ్ల పక్వరసాలు 
పొంగారు పదము౭న్‌ _ బంగారు ఫణతులన్‌ 
వినిపించె నా చిల్క 
తెనుగు వాకిండ్రలో- 
పునుగు పూ చెండ్డలో 
మిసలాడు మవ్వాల _- అసియాడు అందాల 


పాడితే ఆ చిల్క. 
పారవశ్యము పొంగు జ 
కావదాస్యము [కుంగు- 
తెగిపోవు వీణియల్‌ - దిగివచ్చు వాణియున్‌ 
విన్నారు జనులెల్ల 
విన్నారు _ పండితుల్‌ 
విన్నారు పాఠకుల్‌ 
భూచ[క ముల్కాగా _ ఆ చిల్క పల్కాగా 
(బఐహ్మాండమయమినట్టి 
భాషాలు తుదిముట్ట- 
పఠియించె నొక భట్టు 
పాండిత్యమున వచో - భాండంబు బరువెక్క 


ఆ చిల్క- నుడికార 

మావేశ మెగబోయు. 

ఆలించివలవేయ 

పరవశంబున జిక్కి _ పరతం[తతనె మెక్కె. 
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తెలుపారె తూర్పెల్ల 

తెనుగు కుంకుమ తీగె 

లనుగు కొమ్మలు సాగ. 

ఎలుగే తి నా చిల్కా - అలవాటు మైగుల్ము 


ఆ యగ్ని పరః న్‌ 
ఆ శబ్ద మోషలో 
ఆ శీష్ష భాషలో 
ఉడికింది ఆ చీల్మ. _ మిడికింది కడు నల. 
[మాగన్ను పెట్టింది 
కుర కంఠము మూసి_ 
మనసు ముచ్చట రోసీ. 
గాసిల్లి గాసిల్లి ఆసించె తొలి యిల్లె 
భారతార ణ్యాన 
పడీపోయె నా భట్టు. 
విడిపోయె వాకట్టు 
ఇదె సందనుచు చిల్క _ యెగిరిపోయింది. 


ఈ గేయంలో సంసఇత భాషా (పభావం వలన తెలుగు భాష వ 
వినంగా ఉక్కిరి బిక్కిరి ఆయినదో వెల్లడి అవుతున్నది. సంస్కృత భాషా 
(పభావం ఒక్క తెబుగు మీవన్తేకాదు పై ఇతర దేశ భాషలమీద కూడా ఆక్యరధి 
కంగా పడినది. తెలుగులోను, దేశభాషంలోను (పొవీణ్యం కావలెనం టే సంస్క 
తంలో పాండిత్యం తప్పని సరియైన పరిస్థితి క కలిగినది, అందుచేత జనసామాన్యం 


యొక్క సాహిత్యం మరొక పాయగా రూసొందక తప్పలేదు. 


సంస్కృతంతో పాటు, రామాయణ, భారత, భాగవతాలు భారతీయ 
సాహిత్యాన్ని (ప్రభావితం చేసినవి. రామాయణ, భారత, భాగవతాలు విశ్వజనీన 
ములె సామాజికంగా ఉన్నత ఆశయాలు కలిగిన గొప్ప రచనలు కొని యితర 
కావ్యాలను గురించి యీ మాట చెప్పడానికి వీలులేదు. సంస్కృత భాషా ప్రభా 
వానికీ లోనైన యితర కావ్యాలు భారతదేశంలోని అన్ని భాషలలోను కొద్ధి 
మందికి మా[త్రమే పఠన యోగ్యములై నవి. చదువురాని జనసామాన్యం ఠామా 
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యణ, భారత, భాగవత (వభావానికీ లోనై నప్పటికిని యితర కావ్యాల ప్రభా 
వానికి లోనుకారేదు. తెలుగులో రాజులు, జమీందారుల పోషణలో నుఖజీవనమే 
గాక విలాసజీవనం గడిపిన కవులు వ్రాసిన కావ్యాలు జనసామాన్యానికి 
ఏమా [త్రం ఉతే కాన్ని కలినించలేకపోయినవ, రామాయణ, భారత, భాగవత 
కథలు విన్న జనసముదాయం ఉత్తేఃం పొంది యిందులోని కథలను, యితి 
వృతాఒను కొన్నింటిని మార్చి హాయిగా తమ అభికచులకు అనుగుణంగా 
పాడుకున్నారు, ఊర్మిళాదేవి నిద, ఒక్మణదెవర నవ్వు, కుశ లవకుచ్చలకథ, 
సులోచనకథ, ధర్మరాజు జూదం మొదలై నవి యిందుకు నికర్శనం. 


జై నము, బౌడ్డము, ఆనాటి సమాజ వ్యవస్థపె తిరుగుబాటు చేసిన ఉద్య 
మాలన్నమాట అందరికి తెలిసినదే. ముఖ్యంగా కులవ్యవస్థ పై న, సమాజంలోని 
వ్యత్యాసాల పైన జైన, బె ద్ధాలు ధ్యజమెత్తిశవి. కొంతకాలం జైన, బౌద్ధాలు 
బాగా వ్యాప్తిచెందినప్పటికిని (కమ్మకమంగా వాని (పభావం కూడా సన్నగిల్లినది. 
దెషత, అద్వైత, వివిశిప్టాద్వెతాలు వీనిని ఎదర్కొ న్నటువంటి ఉద్యమాలు. 
ఈ ఉద్యమాల ఆవిర్భావం, వ్యాప్తి, ఉన్నతి, క్షీణదవల వివరాలు యేమైనప్పటి 
కిని ఎన్నడో _పారంభమై [కమ కమంగా బలపడి బాగా వేళ్ళు పాతుకుపోయిన 
కుల వ్యవస్థ యీనాటికిని మన సమాజంలో సుస్థిరంగా నిలిచి ఉన్నది. 

నేటి రాజకీయాలలో, ముఖ్యంగా |పజాస్వామిక సామ్యవాద సరళిసమాజ 
వ్యవస్థలో కూడా, యీ కుల [పాతివదిక ఎంత [ప్రబలమైన శక్రిగా ఉన్నదో 
అందరి ఆనుభవానికి వచ్చిన వాస్తవం. కులము పైన, యితర సాంఘీక దురా 
చారాలమైన తిరుగుబాటు ఉద్యమాలు క్‌ జెస, బౌద్దాలు బలహీనమైన 
తర్వాత కూడా వచ్చినవి, ఈ తిరుగుబాబుల ఆధారంగా కొంత సాహిత్యం 
ఆవిర్భవించి (ప్రజలలో వ్యాప్తిచెందినది విశిష్టాద్వెతాన్ని బాగా (ప్రచారం చేసిన 
రామానుజుడు కుల వ్యవ్య వస్థను నిరాకరించి, హరిజనులకు సమాజంతో సమాన 
(పతిపత్తి కలిగించిన సంఘ సంస్క ర్త. సంభఘసంస్క రలలో యూయన అగ 
గణ్యుడని చెప్పితే అతిశయోక్తి కాజాలదు, శవం కూడా యిదేఎధంగా కుల 
వ్యవస్థను సిరాకరించినది. ఈ ఊద్యమాలన్నీ భారతదేశమంతటా వ్యాపించి 
జనులలో బాగా (పచారానికి వచ్చి, [(పజా సాహిత్య నిర్మాణాన్ని [పోత్సహించఛి 
నవి. భక్తి ఉద్యమాలు మధ్యయుగంలో సమాజంలోని పేదవర్గాలను, కింది 
కులాలను (ప్రభావితం చేసినవి. సాంఘిక ఆచారాలకు, కర్మ కాండలకు (ప్రాధాన్యం 
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యీయని యీ భక్రి ఉద్యమాలు, సమాజంలో సమానత్వాన్ని ప్రతిపాదించి 
పుట్టుకతో ఎవరికీ ఆధిక్యత రాదనీ, లేదనీ ఉద్దాబించి, మతంపేరిట ఆచరణ 
లోనికి వచ్చిన దురాబారా౬ను, మౌఢ్యాలను తోలగింపవలెఃని వచారం చేసినవి, 
భగవంతుని ఎదుట మానవులందరు సమానమని, భక్తి ఆందరికి సమానమని 
యీ ఉద్యమాలు ఉద్దాటించినవి హరిజనులు కూడా యో ఉద్యమాలలో పాల్గొ 
న్నారు, స్రీలు కూడా పాల్గొన్నారు. ఆండాళకు, అక్కమహాదేవి, మీరా యిటు 
వంటి స్త్రీలలో ముఖ్యమైనవారు. ఈ అభి[ప్రాయాలు, యీ ఉద్యమాలు అన్ని 
[పాంతాలలో వచ్చి, అన్ని దేశ భాషలలో జనసాహిత్యాన్ని సృజిందినవి, 
ఈవిధంగా రెండవ పాయలైన (ప్రజల సాహిత్యం అవిర్భవించి వ్యాపించి 
వర్ధిల్లి నది, 


భారతదేశ చరిత పరిశీలించినప్పుడు గుప్త సా్మామాజ్యం ఆంతరించిన 
తర్వాత రాజకీయ పరిస్థితులు ఆనాటి దేశభాషలలో సాహిత్యం రెండు పాయయమిుగా 
చీలిపోయి వ్యాపించడానికి కారణాలను వివరిస్తున్నవి. ఒక బలమైన కేంద 
(పభుత్వం లేకపోవడ౨, సకల భారత స్థాయిలో కేంద పభుత్వం సమాజ 
(శేయస్సును గురించి ఆలోచించి [పజల అభ్యుదయానికి కావలసిన పనులు 
చేయకపోవడం మనకు భారతదేశ చరిత తెలుపుతున్న సత్యం. భారతదేశంలో 
ఎన్నో స్నామాజ్యాలు వచ్చినవి. కొంతకాలం దేశాన్ని పరిపాలించినవి. మహమ్మ 
దీయులు, మొగలులు దండయా తలు గావిఐచి సుస్థిర [(వభుత్వాలను ఏర్పాటుచేసి 
దేశాన్ని పరిపాలించినారు. కాని ఆసేతుహిమాచల పర్యంతమైన యీ దేశంలో, 
వివిధ భాషలు మాట్లాడుతున్న (పజలుకల యీ దేశంలో, ఆర్థికమ్రైన యిబ్బ ఐదు 
లకు లోనై అత్యధిక సంఖ్యాకులు కనీస సౌకర్యాలకు నోచుకోని యీ దేశంలో, 
సాంఘికంగా అనేక దురాచారాలకు, మూఢవిళ్వాసాలకు గురియైన జన సము 
దాయంకల యీ దేశంలో, ఆర్థికంగా, సాంఘికంగా అత్యధిక సంఖ్యాకుల, 
అత్యధిక (శ్రేయస్సును లక్ష్యంగా పెట్టుకొని 'సర్వేజనాస్సుభిశోభవంతు” ఆన్న 
ఆదనర్మానికి ఆనుగుణంగా పరిపాలనను సమర్థవంతంగా నిర్వహించిన రాజకీయ, 
పరిపాలక వ్యవస్థ లేకపోయినది. కేంద (వభుత్వాలు కొన్ని నూర్ల సంవత్సరాలు 
పరిపాలించినప్పటికిని వెనుకబడిన (పజల (శేయస్సు గురించి ఆలోచించిన ఊదా 
హరణలు ఎన్ని అన్న (ప్రశ్నకు (పత్యుత్తరము చెప్పడము కష్టమే! తత్ఫలితంగా 
చిన్నచిన్న రాజ్యాలు; చిన్నచిన్న (ప్రాంతీయ పరిపాలన వ్యవస్థలు, నాయకులు 
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దేశవరి పాలనను నిర్వహించడం జరిగింది. వీరి మధ్య కలహాలు, యుద్ధాలు చెల 
రేగినవి. సాధారణ [పజనుగూర్చి పట్టించుకున్నవారు లేకపోవడంవల గౌతకు 
బుదుని నాజి దృళ్యాలే యీనాటికి వేశంలో నర్శ ౮ 

థి నా. 
చేట అనేక దురాచారాలు (పబలి, ఆరోగ్యకరమైన సంఘజీవనానికి (పతిబంధ 
కములై నవి సాహిత్యము, కళలు రెండు పాయలుగా విడిపోవడం ఆనివార్య 
మెనదిం 


q 
GK 
?9 
te 

gs 
£3 
es 
GA 
క్ట 


దేశంలో పెక పేర్కొన్న పరిస్థితులు వృాపించియండగా సాధారణ 
జనులు వివిన వృత్తులను తమ జీవనాధార లగా చేసురుశ్నారు. వీరిలో న్యతం|త 
భావాలు వ్యాపిస్తూ ఉండే ఎ. ఇటువంటి స్వతం[త్రభావాలు తిరుగుబాటు ఉద్యమూ 
లకు దోహదం చేసినవి. ఈ స్యతం(త భావాలకు భక్తి ఉద్యమంకూడా ఆలం 
బన మైనది. మవ్మాదీయ రాజుఐ కాలంలో కొందరు మహ్మాదీయ ముత స్వీక 
రించినప్పటికిని ఆర్థికంగా వారి పరిస్థికులు కూడా మెరుగుపడలేదు. హిందూ 
సమాజంలోని ఆర్థిక ఆసమానతలు వారినికూడ పీల్చి పిప్పి చేసి నవి, అందుచేత 
యీ భక్తి ఉద్యమాలు కింది కులాలవారిని, మహ్మదీయమతంళో చేరినవారిని 
కూడా ఆకర్షించినవి, కులభేవాలు మకభేవాలు కూడచన్న భావాలతో భక్తి 
ఉద్యమం వివిధ రూపాలలో దేశమంతటా (వచారం పొందినది. తెలుగుదేశంలో 
అన్నమయ్య, వేమన, వీర(బహ్మం: సిద్ధప్ప మొదలైన కవులు యిటువంటి భావా 
లను [పచారం చేసినారు. 

బౌద్ధం క్షీణవళకు చేరిన తర్వాత శంగరుడు, కుమారిలభట్టు బౌద్ధాన్ని 
దెబ్బగొట్టి అద్వైత మతాన్ని (ప్రచారంబేసినారు. అముతే వీరిది జ్ఞాన (ప్రధానమైన 
మార్గం. అందుచేత చదువుకున్న కొంతమందినే ఆకర్షించినది. తర్వాత నాథ 
సం|పదాయం దేశంలో మొకలె, (పజలను తమవైపు అభిముఖులను చేను 
కున్నది. ముఖ్యంగా మహారాష్ట్ర (పాంళంలో యీ సం[పదాయం బాగా వ్యాపించి 
నది. అందుకు కారణం యీ సంప్రదాయం కర్మకాండలను, మూఢాదాాలను, 
కులవ్యవస్థను వ్యతిరేకించడ మేనని చెప్పవచ్చును. (క్రమక్రమంగా శైవ, వైష్ట 
వాలు, సూఫీమతం మొదలైన ఉద్యమాలు బయలుదేరి (పజలను తమవైపు అభి 
ముఖులను చేసుకున్నవి. దక్షిణాదిలో వైన్షవమతం భక్తి మార్గాన్ని బాగా 
(వచారం చేసింది. సంత్‌ భ క్రిమార్గంలో కులభేనాలేకొక హిందూ, ముస్లిం భేదాఎ 
కూడా లేవని బోధించడం జ3గింపి. ఈ విధంగా సంత్‌ మార్గం, నాథ మార్గం 
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లి 


శవ, వెషవాలు దేశమంతటా వ్యాపించి జనసామాన్యాన్ని బాగా ఆకర్షించినవి, 

కులు క ఫస 

ఇవన్నికూడా ఉన్నత వ వర్గాల సంస? పాలకి పై పెన వచిన తిరుగుబాటు ఉద్యమాలేనని 
we 


Sea బీ 
చెప్పవచ్చును. ఈ ఉక్తేనూపి (పభావం సాహిత్య ౧పై కూడా స్పష్టంగా కనిపిస్తు 
న్నది, సామాజికంగా, విడివిడిగా ఉంకిన జనులకు యీ ఉద్యమాల న్నీ దగ్గరగా 
వచ్చినవి వారు కొంత సంభఘబితం కావడానికి కూడా యీ ఉద్యమాలు తోడ్చడి 
నవి. తమతమ వృత్తులను అనుసరిస్తూ కుటు౭బ జీవనానికి దూరం కాకుండా యీ 
ఉద్యమాల ద్వారా, ముఖ్యంగా భ కి ఉద్యమాలద్వారా సమాజానికి దారిచూపించి 
నారు. కబీరు, తుకారాం, రెదాస్‌, వీర బహ్మం, సిద్ధప్ప కుల నిరస" తోపాటు 
హిందూ, ముస్టింల సమైక్యతకూడా యూ భ_కిమార్గంలో మశకు కనిపిస్తున్నది. 
, సామాజిక వ్యత్యాసాలను వ్యతిరేకించడ మే యిందుకు కారణమని మనం 
యం చ్చును. రులభేవాలు పోవలెనని, మిథ్యాడంబకాలు కూడవని కబీరు ఎ 
గెత్తి తటాక హిందూ, ముస్తిఎల we బోధించినాడు. క 
లను, క ల. ఖండించవలెనని బసవెశ్వరుడు నొక్కి చెప్పినాడు. 
సామాజిక ద్భక థం, సంఘసంస్క. రణ దృక్వ థం భ _కి మార్గంలోను, విశేషించి 
పెన పేర్కొన్న ఉద్యమ sae సుభాషితాలలోను స్పష్టంగా కనిపిస్తున్న వి, 
చి (తమేమనగా, ఉదారమైన భావాలు ఎన్ని (ప్రక 'టెంచిశను వీరిలో కొందరు 


ప గ రించినారు. జ శోచనీయం కబీరు, వేమన, వీర[బహ్మం వంటి 
ఖం 


వారి రచనలలో యిందుకు ఉవాహరణబు మనకు ఏసిపి పిస్తున్నవి. 


భారత దేశమంతటా మైన బరా న్నటువం టి ఉవ;? మాలు కొనసాగినవి, 
ఆ ఉద్య మూలను (వచారంతేసే రచనలు వచ్చినవి. ఈ నలు జనసముదా 
యాన్ని ఆకర్షించినవి. ఈ రచనలన్నీ జనసముదాయానికి అందుబాటులో ఉండే 
భాషలోనే వచ్చినవి. చాలామట్టుకు యో రచన నలన్నీ వాడుకభాషలో పాటల 
రూప:లో ఉన్నవి. . సూటిగా హృదయాలకు హత్తుకొ నిపోయే శ లి, పాడుకొను 
టకు అనువుగా ఉండేరీతి వీనిలో కనిపిస్తున్నవి. అలంకారాలు, వ్యాకరణాలు; 
శబ్దచిితాలు మొదలై నవి యీ (శేణి కవులకు పరిదితాలు కొవు భాష ఏవిధంగా 
ఉంటే యేమి, భావం ముఖ్యమని యీ ,శేణికి చెందిన కవి ఒకరు ఉద్దాటిందినాడు,. 


దేశంలోని ఆన్ని భాషా (వాంతా-లో యిటువంటి ఊవ్యమాలు కొంచం 
వెనుకొముందు తలఎత్తి వర్ధిల్లినవి. తమిళ [ప్రాంతంలో నాయనారులు, ఆళ్యా 
రులు భక్తి ఉద్యమాన్ని (ప్రచారం చేయగా, కర్గ్ణాబకంలో జసవేశ్వరుడు తన అభి 
[ప్రాయాంను (పచారంచేసి నాడు మహా౮ష్ట్రలో నాథసం[ప్రదాయం వ్యాపించినది. 
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కర్మ కాండలను, వర్ణవ్యవ ,వష్టను యీ సం[పదాయం వ్యతిరేకిందినది, నూఫి 
మతం నిరాకార ఈశ్వరుని (పేమన్వరూపాన్ని _వణయశతక్వాన్ని (వబోధించి 
నడి. ఈ వరుసలోనే సంత్‌ భ _క్రిమార్గంకూడా వచ్చినడి. స. ర్మ కాండల 
ధిక్కారం, భ కి, సూఫీ [వణయళీత్వం మొడలైన అంళావతోపా వాటు బౌద్ద, 
జె నాల (వభావంకూడా గోచరిస్తున్నది. సంత్‌ కవుల రదగలు అనేకం గురు 
గ్రంథి సాహెజ్‌లో చేరినవి నానక్‌ సిఖ్‌ మతస్థాపశ గావించెనాడు, మహారాష్ట్ర 
నుండి పంజాబువరకు భ క్తి ఉద్యమాలు వ్యాపించినవి, ఆస్సాం, ఒరియాల లో 
రాధా మాధవ [వణయతత్వం (పధానమైన వెప్టవభ కి వ్యాపించినది 
ఒక్కసారి ఠః ఉద్యమాలను, ఉద్యమాల నాయకులను పరిశీలించితే 
యిందులో ఆనేక కులాలకు, వర్గాలకు సంబ: ధించినవారున్న ట్లు స్పష్టమౌ 
తున్నది. సంపదాయంపై తిరుగుబాటు. కులాల వర్షాల నిరసన వీరందరి బోధ 
నలలో సామాన్యధర్మంగా కనిపిస్తున్నది బసవని వచనా౭లో సర్యసమానత్య 
భావన మనకు స్పష్టంగా కన్నిస్తున్నది. మహ్మమదీయ మతానికి చెందినవారు 
కూడా యిందులో కన్పిస్తున్నారు. మీరాబాయి రాజకుటుంబానికి చెందినది; 
మాణిక్య వాచకర్‌ మధుర, తమిళ రాజ్యంలో మంతిగా ఉండెను, కృష్ణమా 
చార్యులు, అన్నమాచార్యులు ఆగ వర్ణా_కు చెందినవారు, నాండేవుది దర్జీవృ త్తి; 
తుకారాం దుకాణదారు; గుజరాతులోని అభి కంసాలివాడు; సాధన కటిక వాడు, 
దాదు దూదేకలవాడు; సేన మంగలివాడు, రై దాన్‌ చెప్పులు కువీవాడు, కబీరు 
ముస్టిం మతానికి చెంది నేతవృల్తి నవ౭ంబించినాడు. రామానంద్‌ వంటి 
ఆ(గవర్హానికి చెందిన వేదాంతి కవీరును గుర్తించినాడు ఈవిధంగా వివిధ 
మతాలవారు యీ ఉద్యమాలను దేశంలోని అన్ని ప్రాంతాలలో స్థాపించి [(పచారం 
చేసి మానవునికి _ మానవునికి మధ్య అడ్డుగోడలు ఉండకూడదని, హెచ్చు 


తగులు ఉండకూడదని ఉద్దాటించిరారు. 

తెలుగులో యీవిధమైన సామాజిక భూమికతో (వాసిన కవులు చాలా 
మంది ఉన్నారు. వారి రచనలు కొన్ని శతాబ్దాల నుండీ [పచారంలో ఉన్నవి, 
భద్రి, నీతి, తత్వం, సంభవిమర్శ, తిరుగుబాటు "ధోరణి యిందులో కనిపిస్తు 
న్నవి. 'మన సాహిత్య చరిత్రలో వీరి [పస్తావన లేదు! ఎవరో ఒకరి (ప్రస్తావన 
ఉన్నప్పటికిని వారిని గురించి చెప్పినది మిక్కిలి తక్కు వ, వారి రచనఒకు 
తగిన విలువకట్టడం జరుగ లేదు. “వేమన కవికాడు” అన్న పండితులు కూడా 
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కొంతమంది ఉండిగారు. తెలుగు భామను సంపన్నం చేసిన తాళ్ళపాక కవులకు 
కళలను, విద్యను పోషించిన చవ రులుగా మన క లో డ్రలందిన 
రాజులయాదరణ లభించినట్టు కనిపించదు. ఆ[శ్రయి= చడఎలో నే నరు, పొగడ్తలు 
చేయడంలో (ప్రావీణ్యం కలిగి, రాజుగారి ఉంపుడుక తెల పెన కూడా పద్యాలు, 
కావ్యాలు రాయడానికి సందేహించని శుష్క. పండితులు, స్తోత విద్యలో ఆరి 
తేరిన పవీణులు మ్మాతమే [ప్రాధాన్యం వహించే వ్యవస్థలో సమాజాన్ని గూర్చి 
ఆలోచించి జనుల దగ్గరకు వచ్చిన కవులకు పరిపాలకుల గుర్తింపు రాలేదు. 
నదేశ పరిస్థితులు తెలిసిన వారెవరూ యిందుకు ఆశ్చర్యపడవలసిన పనిలేదు 
తెలుగులో యిటువంటి కవులు ఎవరు? వీరు వెల్లడి చేసిన అభిప్రాయాలు ఏమి? 
అన్న (ప్రశ్నలు సహజంగా ఉతృన్నమౌతున్న వి, ఈ (పళ్నలకు సమాధానంగా 
యీ(వసంగాన్ని ముగించడానికి ముందుకు నాలుగు మాటలు చెప్పవలసి 
న. 
సింహగి౨ వచనాలు రాసి తెబుగులో వచన కవితకు మార్గదర్శకడై న 
షట వద్నాల్లవ శతాబ్దంలో భక్రిమార్షాన్ని ప్రబోధించినాడు. 
ఆయన రచనలలో భరి కిగలవారందిరూ సమానులే అన్న అధి పాయం 
స్పష్టంగా కనిపిస్తున్నది చూడండి! 
దేవా విష్ణుభ క్రిలేని విద్వాంసునికంటె హరికి ర్తనము సేయునతిడె 
కులజుండు; శ్వపచుండై న నేమి? ఏవర్గంబైన నేమి? ద్విజునికం టె 
నతడె కులజు ఎడు సంధ్యా-వందనాది- నిత్యక ర్మా నుష్టాన౨బులు 
దప్పక సలిపిన నేమి ? సకల ధర్మంబులు సేసిన నేమి? మా సింహగిరి 
నర హరిబాసులకు దాసులై న-గాని లేదుగతి! సింహగిరినరహరీ, 
నమో నమో దయానిధి! 


అన్న కృష్ణమారు?ని వచనఎలో పదమూడు, పద్నాల్లవ శ లాద్దాల్లోనే. ఆనగా 
కక యల తెలుగుదేశాన్ని పరిపాలించిన కాలంలోనే, తిక కన జై న, బౌద్ధు 
లను వాదంలో ఓడించి, హరిహర ఆదై్యైకాన్ని (పతిపాదించిన లత. 
మానవునికి, మానవునికి మధ్య భేదాలు ఉండకూడదనే అభ్మిపాయాలు (ప్రకటిత 
మైనవని మనం గమనించవలసి ఉంటుంది. _ 


తెలుగులో తాళ్ళపాక కవులడి (పత్మే కమైన స్థానం, వారు విజయన్శర 
రాబులకు సమకాలికులు, డాక్టర్‌ పుట్టపర్తి రి నారాయణచార్యులవారి అభి[ప్రాయం 
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ల్‌ తో - ళ్‌ » వ క గ్‌ గ 
(ప్రకారం “తెలుగు పదములను జోడించుకిలో తక్కవ మంతీ చము ఆ.మ్నవముయె న 


Taha 


ల్‌ 


ఆయనలో భాష మెనంవలె వంగు. అన్నమయ్యలో రవితర్ణమును. నేము 
ben 


సముదమునకు ఏతమెత్తుట.” 
క! 


రాళ్ళపల్లి అసంతకృష్ణళర్మగారు అన్నమయ్య కవిత్వాన్ని (వశ ంసిస్తూ- 
“ఆసాధారణ భావన, స్వతం[త మధురధార, భావములో సి అసందిగ్ది మెగ ఆర్ష 
వము, విషయ వైవిధ్యము అన్నమయ్య కవితలోని (పధాన గుణముల” అని 
అన్నారు. సంగీత సాహిత్యములలో పెన్నిధి అయిన అన్నమయ్య-_--*“ఎంమి 
పవారిదాసు లేజాతియెననేమి ? తలమేల ? కులమెల? తవమె కారణము” అన్నాడు. 
అంతేకాదు. 
“నిండారి రాజు నిద్రించు = నిచయు నొకటి. 
అండనే బంటుని[డ _ ఆదయు నొక్కొ చే 
మెండైన [బావ్మణుడు అ మెట్లుభూమి యుక టే 
చండాలు డుండేటి _ సరిభూమి యొకళు” 
అని కూడా అన్నాడు- 
ఇటువంటి అభి పాయాలు కల అన్నమయ్య సంకీర్తలను మరికొన్ని 
చూపించవచ్చును. ఆనాటి దేశ పరిస్థితులలో అన్నమయ్య వంటివారు చేసిన 
సంఘ విమర్శ యిది. 


ఇక వేమన్నను గురించి తిలియని వారు తెలుగుదేశంలో లేరు. నాటి 
సంఘంలో వ్యాపించియున్న దురాచారాలను ఎలుగె త్రి ఖండించిన వేమన, తేలుగు 
కవులలో అన్ని విధాల విశిష్టమైన వ్యకి. 
చూడండి. 
“మాల మాలగాడు మహిమీద నేపొద్దు 
మాట తిరుగువాడె మాలగాక, 
వాని మాల యన్న వాడెపో పునుమా= 
విశ్వదాభిరామ వినురవేమి 
అన్న వేమన పద్యం, గురజాడ అప్పారావు- 
Tod 
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“మంచి అన్నది మాలయెతే 
మాల నేనాదును' __.అన్న ముత్యాలసరానికి (పేరణ అని చెప్ప 
వచ్చును. 
మరొక పద్యం చూడండీ. 
“ఆత్మశుద్ధిలేని యాచార మదియేల 
భాండ శుద్ధిలేని పాక మేల 
చి త్తవద్ధిలేని శివపూజ లేలరా? 
విశ్వదాభిరామ వినుర వేమ.” 
అన్నమాట ఆనాటి సాంఘిక పరిస్థితిని గూర్చిన విమర్శయే కదా? 


వీరివలెనే తెలుగుదేశంలో వీర బ్రహ్మం, సిద్ధప్ప మొదలై న కవులు యింకొ 
యితర తత్యకవులు ఆనాటి సాంఘిక పరిస్థితులను నిశితంగా విమర్శించి, సమా 
జంలో ఉన్న వ్యత్యాసాలను వ్యతి రేకించి, సమస్త మానవుల సమానత్వాన్ని 
(పతిపాదించినారు. జనసముదాయానికి అర్థమయ్యే భాషలో వీరు తమ రచనలను 
కొనసాగించినారు. ఇందులో చక్కని తెలుగు నుడికారాన్ని చూడవచ్చును. వీరి 
రచనలు సాధారణ |పజలు పాడుకొని ఉత్తేజం పొందుతారు, 


1981-82 “సారస్వత వేదిక (ప్రతినెల జరిగే ఉపన్యాసాలలో 
“తెలుగులో భక్తి, తత్త కవులను గురించి విడివిడిగా వివరాలను తెలిపి, వారి 
సాహిత్యాన్ని సమీక్షించడం జరుగగలదు. ఈ కవులందరు సాహిత్య చరి[తలో 
స్థానం ఫొందనివారు. రాజకీయాధికారం చేజిక్కించుకొని జనులమీద ఆధిపత్యం 
వహించిన రాజులు, జమీందారులు, మంతులు, పురోహితులు మొదలైన అగ 
వర్ణాల గుర్తింపుకు రానివారు, కర్మకాండలను, సాంఘిక దురాచారాలను, కుల 
వ్యవస్థను, వర్ణాశ్రమ ధర్మాన్ని వ్యతిరేకించిన వీరి సాహిత్యం జనులలో బాగా 
వ్యాప్తి చెంది, వారిని (ప్రబోధించి సంఘటితపరచినది. స్వతం[తభావాలు కలిగిన 
ఈ కవులు జాతికి వెలుగుబాట చూపించినారు. 


వేయి సంవత్సరాలకు పైగా భారతదేశంలోని భిన్న (ప్రాంతాలలో రచనలు 
గావించిన యీ సమాజ కవులు (పజలమధ్య జీవించినారు; (పజల కష్ట సుఖా 
లలో పాలు పంచుకున్నారు; (పజల నాల్మలమీద ఆడే భాషలో (పజలలో 
జాగృతిని కల్గించడానికీ, సమాజ సంశక్నేమం సాధించడానికీ మానవ (శ్రేయస్సు 
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కొరకూ రచనలు గావించినారు, జీవిక కొరకు ఏదో ఒక వృత్తిని ఆవలంబించి 
ఎవరిపని వారుచేసుకుంటూ, పాలకులమీద కవితలు అల్లి, సులభంగా (ద్రవ్యార్దన 
చేసి విలాసజీవనం గడుపుకునే కోరికలు వఏమా(తం లేక, రచనారంగంలో 
ముందడుగు వేసినారు. లోకహితార్థము కవితలు అల్లినారు, మన అఆల౦కారికులు 
కావ్యం విశ్వ(శేయస్కరము కావలెనని అన్నారు. ఈ కవుల రచనలు నూటికి 
నూరుపాళ్ళు విశ్వ శేయస్కరాలు. తమకు కనిపించిన దృశ్యాలచే [పేరితులై, 
అజ్ఞానము, పేదరిక ములలో మునిగితేలుతున్న తోడిసోదరుల ఉన్నతి కొరకు 
కవిత్వాన్ని అల్రిన ఈ కవులు సమస్త (ప్రపంచాన్ని తమ కుటుంబంగా భావించిన 
ఉదార చరి[తులు. 


గురజాడ ఆప్పారావుగారు ee 


“మతం వేరై తేను యేమోయ్‌? 
మనసు లొకటై మనుషులుంటే 
జాతమన్నది లేచి పెరిగీ 
లోకమున రాణించునోయ్‌! 
చెట్టపట్టాల్‌ పట్టుకొని 
దేశస్టులంతా నడువవలెనోయ్‌! 
అన్నదమ్ములవలెను జాతులు 
మతములన్నీ మెలగ వలెనోయ్‌!” 
అన్నారు. 


ఇందుకు అనుగుణంగా వీరి కవిత కొనసాగి దేశీయుల అభిమానాన్ని 
చూరగొన్నది. 


“ఆకులందున అణగి మణగీ 
కవిత కోవిల పలుకవలెనోయ్‌, 
పలుకులను విని, దేశమందభి 
మానములు మొలకె త్తవలెనోయ్‌.! 


(4-10.1981 నాడు ఆంధ సారస్వత పరిషత్తు పక్షాన 
నిర్వహించే సారన్వత వేదిక (ప్రారంభోపన్యాసం) 


నవ్య కవితా నీరాజనవుీ 


| 
కవి(స్రష 
ఠి 

కపిత్యము లలితకళలలో న్మగగణ్యము. లలితకళలను నామమే వాని 
రామణీయకమును (వస్సుట మొనరించుచున్నది. లలితకళలు సౌందర్య (పధాన 
ములు, వానియనుభవము హృదయాహ్లాదక రము. (శ్రావ్యమగు గానము విని 
నప్పుడు చక్కని చి[తము చూచినప్పుడు సరసమగు పచ్యము జదివినప్పుడు 
మనకు కలుగు దివ్యమగు నానందము అనిర్వచనీయము, అనుభవై కవేద్యము. 

కళానుభవము మనళ్శాంతి కమూల్యమగు సాధనము. మనస్సు కలతపడి 
చీకాకు నొందినప్పుడు తమ యభిమాన కళోపాసనము చేత తాత్కాలికముగా 
వేఎననుండి విముక్తులై తన్మయానంద మొందువారు కలరు. సంతోష సమయ 
మున కిళోపాసనము మన యానందమును డ్విగుణీకృుత మొనరించును. ఏకాం 
తముగా నున్నప్పుడు, పనిపాటలు లేనప్పుడు, వి[శాంతి కాలమున కళోపాసనము 
మనకాప్తమ్మ_తము. ముఖ్యముగా కవిత రసిక జనచకో రములకు పూర్ణ చందో 
దయము. కళాపుష్పవాటికాంతర మున (పవెశించి యందలి యరవిరి మొగ్గలను 
అర విచ్చిన సుందర సుమచయమును కోరికదీర గోసికొని వాని సౌందర్య 
సౌరభ్యముల మనసార నను భవించి తన్మయులై యానందమున నోలలాడు 
భాగ్యము రసార్హ్ద్రథహృదయులది. కళోపాసకునికి [పకృతి యంతయు (పేమ 
మయము, సౌందర్య పూర్ణము, ఆనందదాయకము. ఇ 

రమణీయములగు నర్థములనిచ్చు సుందర పదసముదాయమే కావ్యమని 
చెప్పనొప్పును. రామణీయకమనగా క్షణ క్షణ నవ్యతను జూపి మనల నానంద 
పరవశుల జేయగుణము. నిక్కాపు కవిత కిట్టగుణము సవాజసిద్ధ ము. భాగవత 


హః (1943-44 సంవత్సరాలకు మధ్య హౌ|దాబాదు నుండి వెలువడిన 
తెలంగాణా దినప|త్రికకు (వాసిన వ్యాసాలు) 
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మందలి గోపాల కృష్ణుని బాల్య డ్రీడలవర్ణన, గోపికా గీకయులు, | భదముర గీతములు 

మున్నగువి యిందుకు నిదర్శనములు. ఈ భాగముల నెన్నిమారులు జదివి 
నను తనివి దీరదు. మనము వానిని వకించు (పతి పర్యాయమును అందేదో 
(కొత్తదనము గోచరించును. ఈ [కొత్తదనమే కావ్య రామణీయకమునకు 
(పత్యేక లక్షణము. 


ఊ(దేకమే కవితకు పాణాధారమని యొకానొక యభ్యిపాయము. ఊదే 
కము లేనిది యే మహాకార్యమును నెరవేరుట దుస్తరము. అనాథల నిమిత్తము 
తన సర్వస్వము ఛారవోయు త్యాగ కాలి, దేశ స్వాతం్యత్య సంపాదనార్థ ము 
తన ధన మాన [పాణములనర్చించు వీరవరేణ్యుడు ఇందుకు దృష్టాంతములు, 
ఇతర రంగముల నట్టుంచినను సాహిత్యాంగణమున గూడ ఊ(ద్రేకము _పముఖ 
పా[త్ర ధరించుచున్నది. ఊ(దేక ఫలితములగు మనోవికారనులు, భావములు 
శాంత సమయమున సవాజ (ప్రతిభాళాలియగు వ్య కక్షిచే సంస్మరింపబడి కవితా 
రూవమున (పత్యక్షమగును. భావో(దేకమవ నేమియో యెరుగని శుష్క హృద 
యులు కవులెన్న టికిని కాజాొలరు. ఊఉ | దేకముయొక్క_ ఆభావము కళా సౌందర్యా 
భావమేయని చెప్పిన అతిశయోక్తి కానేరదు. హృదయము భావ (ప్రపూర్ణమై 
రసార్ద9మై విలసిల్లినప్పుడే కవికుమారుని లేఖసీ ముఖమున ముత్యాలవర్షము 
కురిసి, సాహితీ క్షేత్రమును సస్యళ్యామలము గావించును. 


చూడుడు = 


“చె (తపల్లవదూతి చక్కిలిగింకలన్‌ , గుస్తరింపగ బాడు కోకిలంబు; 
జలకమాడిన నభోజననిఘనాలక లారవిప్పిన వేళనాడు నెమలి; 
పండు వెన్నెల జున్నుబాలు చేపినరేల స్వర జతుల్‌ వల్రించు 
[(భమర బాల; దానిమ్మ పగడాలు కానుపుగ నునఫ్టు నామ 
కీ రనసల్సు రామచిల్క; అటే, “[పాణిలోకము రసవదిషారర కి 
తు చిం ౧ జం సహ 
వివశ మగునప్పయు” న్ముక్ర యగును కవిత.” 


కవిత్వతత్వ నిరతిశయానంద భావభరితాంత: కరుణుడై తిక్కనార్యుడు 
భారతరచనకు కృత [పయత్నుండయ్యెనట. ఆయన యుక దివ్య స్వష్నమున 
హరిహర నాధునిచే |పబోధితుడగుట భవ్యమగు కవితావేశ (ప్రభావము. 
సోమయాజిది గంభీర మగు భావనాళశ క్తి, (ప్రహ్లాద గజేందులలో లీనుడై రన 
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పారవళ్యమున తన్మయుడై న పోతన్నది తన్మయ భావనాశ క్రి. ముఖ్యముగా 
నీ యిరువురి రచనల సౌందర్యమునకు కారణము ఆవేశ మేయని తెలియనగును,. 
భావనాళ క్రి యేరూపమున |వత్యక్షమైనను దానికి [పోత్సాహ కారణము ఉ|ద్రే 
కమే, పరమ వవి[తమగు వైదికావేశమేకదా నన్నయార్యుని కావ్య మవాత్వము 
నకు హేతువు, 


సహజ |పతిభాశాలియగు కవి సృష్టిలో నే వస్తువును తిలకించినను ఆతని 
హృదయమున నొక విధమగు నుత్సాహము జనించి, ఆవేశభరితుడ గును. అప్పు 
డాతని హృదయమున కొన్ని భావములు జనించి రసోదయమగును. ఈ విధ 
ముగ భావమునకు రసమునకు జన్యజనక సంబంధము గలదు. కవితయందు భావ 
(ప్రాధాన్యమును ఉ(దేక [పాముఖ్యమును స్పష్టీకరించుట కొరకే నవ్యకవితకు 
భావకవీిత్వమను నామాంతర మొసంగినారు ఆధునికులు. ఎవ్వాని హృదయము 
ఆపూర్వములగు భావములకు నిలయమో అదియే రసమునకు నిధానము; రామ 
ణీయకమునకు పట్టుగొమ్మ. అట్టి. 


వానిడెందంబు సోకిపోవని తలపులు 
వాని కనుసన్న తలలు వంపనియువమలు 
వాని కలమున కులుకు జూపని పదములు 


యీ (పపంచమున గానరావు. చూడుడు- బాలెంతరాలై న యొక పల్లెటూరి 
పడుచునుగాంచి యాధునికాం[ధ కవి శేఖరుడేమని (పశ్నించుచున్నాడో! 


అత్యంత సుకుమారివై నట్టు గనుపింతు 
వేలాగు నడిచితో యీ దూరపథ మెలి 

ఏ లీల గడచితో యీ ముండ్ల పొదలెల్ల 
ఆకుపచ్చని నిగ్గు లసియాడు స్‌మేన 

ఏ భంగి మోసితో యీ పొలభాండంబు 
ఏ చాయ మూసితో యీ బాల భాగ్యంబు 


అప్పుడు _ 


కూర్చుండు మొక్కి ంత చేర్చుక్క.చెమటార 
సోలేవులేకున్త. సురపొన్న సుమమట్లు 
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(వాలేవు లేకున్న పసిత మలా* కటు 
జు 
గులక జాదాటలన్‌ మొలక పూదోటలా 
గేదాయ మార్చితో యీ మెత్తని వదాల 
యేతల్లి నేర్పెనా యిం[దజాలంబు 
_- అని ఆశ్చర్య మొంది 


ఎవరియింటివి ఆలు ఎవరు పిండిరి పాలు 
చిన్నారిలేగ లన్‌ కన్నెతీగలగట్టి 
కన్నారికడకిట్లు మున్నె వచ్చితి వెట్టు 
పాలూరునీపల్బు_ బాలెంతససిచిల్కు 
పాలీయ వచ్చితీ పడరానిపాట్టోర్చి 
పాలమ్ము_వతమంత భావగతో_క్తంబో? 


అని యర్థాంతరన్యాసమున ముగించు నప్పుడు భావము భాషయను 
ఇరువురు బాలకులు “నేను ముందు నేను ముందని పందెము వైచుకొని రస 
సము[దము సీదుచున్నారోయను భావము కల్లుచున్నది. 


కవి సృష్టికర్త. ఆనంద సౌందర్యము ల్రీ సృష్టికి (పత్యేక లక్షణములు. 
“తమ్మి చూలు కేలు దమ్మినిగలనేర్పు 


కవికలంబునందు గ లదుగాన 
నీశ్వ రత్వ మతని'శే చలామణీయయ్యె.” 


కని నిర్మిత జగత్తు మన దైనందిన వ్యవహార (పపంచమునకు శుష్క 
నీరసాను క రణముగాదు; (పతిభావంతమగుస్వతం[త నిర్మాణము, కవి పకృతిని 
తన కవితా దర్పణమున (పతిఫలింప జేయవచ్చును. కొని తత్కార్య నిర్వహణ 
మందు గూడ నాతడొక విధమగు నవ్యత, స్వీయ (ప్రతిభ (ప్రదర్శించుచున్నాడు. 
జుగుప్పాదులను ధూమ కలుషిత దుర్గంధములను తిరస్కరించి హ్రాదరణీయము 
లను, సౌందర్య మాధుర్యములను గహించును. “పకృతి యందు రమ్యము 
గాని వస్తుతతిని చిత్రకళలు రమ్యముగ డిర్చెడిని.” అంతియేకాని కవియంధుడై 
(పకృతిని నీరసముగా ననుకరింపడు. రమ్మముగా దీర్చుటలో కవి స్వీయభావనా 
మహిమను, నిర్మాణ కౌశలమును (పదర్శించి, రభిగాననిది కూడ కవిగాంచునని 
తెలియజేయుచున్నాడు. 


120 తెనుగు సాహితి 


నీరు తీసిపోయిన తటిసీ తటాల 
పొరలుపడ్డ యిసుక మడపులను చూచి 
పానుపును పీడిలేచు భామానిత౦బ 
గళిత సిత దుకూలాంచలముల 


స్మరించుట కవి పతిభకు నిదర్శనము, 


స్వీయ నిర్మాణ జగమునందు కవి సర్వ సమర్థుండు. అందాతనికి 
దుస్సాధ్యమగు కార్యమే లేదు, దైనిక (ప్రపంచమున దై వసంకల్పమువలె కావ్య 
జగత్తునందు కవి కుమారుని సంకల్ప మమోఘము. 


భావములను వ్య కీకరించు సాధనము భాష, కావ్య సంసారమున శద్దా 
ర్భ్గములకు గల సంబంధము మానవ[పపంచమునందలి దొంపత్యమును బోలును. 
వీనిలో నొకటి లేక యింకొకటి శోభిల్లదు. రెండింటి సం యోగ మే ఫల|[వదము. 
భావమున కాహ్రాదమెంత (పధానమో శె లికి సౌంద ర్యమంత ముఖ్యము. కవిత 
ఆనంద సౌందర్యములచే విలసిల్లునది కదా! ఆనందము భావమున; సౌంద 
రకము శైలిలో, ఈ యానంద సొందర్యముల సమ్మేళనమే రామణీయకము. 
ఏ విధనుగ దుఃఖము, కరుణ మున్నగు రసముల ననుభవించుటలో ఆనందము 
కలదో, అదే విధముగ (కోధాదులను వర్ణించు రీతులయందు సౌంద ర్యమః కలదు, 
సంద ర్భములనుబట్టి తెలియ భేదించును. ఏ భావమునకు యే శై లియే వృత్తము 
అనుగుణ్యమో అది చక్కగా తెలిసి (వాసిన మహాకవి తిక్కన. కవుల చోద్య 
(వయోగ కౌశ లము అమృత శజ్జ్ఞావతారము దాల్చి, పాఠకులను శిరీష కుసుమ 
పేశల సుధామయోక్తులతో చిరునవ్వు పెదవుల కందళింప వలుకరించును. 
కావ్య 3లీ మాధుర్యమునకు (పమాణము (శ్రవణ సుఖము. పరభాషా పదము 
లను స్వీయభాషా సం|పదాయమున కనుకూలముగ అవసరము గలిగినపుడు 
పోపహళించి స్వీయభావ (ప్రబోధము జేయువారే నిక్కంపు కవులు, 


కవులు నిరంకుశులు, వారికి *ఇఏ వలయును, ఇదికూడోదని యాజ్ఞా 
పించుట యసమంజసము. రసానుభవమే మన విధి; అన్యములు మన కనవసర 
ములు. భోజ్యములు రుచికరములుగా నున్నవియా యని పరిశీలించుటయే 
నున విధి. కాని పత్యేక పరిమాణ యుక్తముగ లవణాదులను వాడవలయు 


నవ్య కవితా నీరాజనము 121 


ననుట భావ్యము కాదు. ఇట నలంకారములు వాడవలెను, ఇట కూడదు అనియు, 
పా[తలు (పత్యేక లకణములతో నొప్పారవలె ననియును విధించుట సహృదయ 
లక్షణముగాదు. కావ్యరచనకు కావలసినది సహజ |వతిభకాని, కేవలము ఛంద 
శాస్త్ర పాండిత్యము, వ్యాక రణ నేతృత ము కాదు. కావ్యము సహృదయుల 
కానందము గూర్చగలదా యను (పశ్నూయే ముఖ్యము; ఇతరము లసంభావ్య 
ములు, | 


కావ్యములు సితిటోధకముగా నుండవలఅయునని యొక మతము; ఉండిన 
నుండవచ్చును. కాని కావ్య (పధానోద్దేశము సీతిబోధనము మా[తము కాదు. 
సీతిని బోధింపక పోయినంత మ్మాతమున నొక కావ్యమును రస(వపంచము 
నుండి బహిష్క-_రించుట రసిక సమ్మతముగాదు కావ్య (పధానోద్దేశమగు రస 
స్ఫోరకత్వమునకు సీతిబోధ విధేయ మై యుండవలయును; కాని నసీడివాదుల 
యొక్కయు తాత్యికులయొక్క_యు అడుగులకు మడుగులొత్తుచు వారికి చరణా 
(శిత దాసియె కవితాకాంత యూడిగ మొనరింపజాలదు. 


కవికి తాత్వికునకు కయ్యంబె సాగెను 
బహృదినాలు వాక్పఏపంచ మందు 
రాగ ర కుడెకడు రాగము కుడొకడు 
సగుణ నిర్గుణముల సఖ్య మెట్లు? 


మార్పు జగల్లక్షణము. మానవ [ప్రపంచమున నిది స్పష్టము. ఆదినుండియు 
మానవుడెన్ని యో మార్పుల నందినాడు. సమస్త వ్యవహారములందీ మార్పు 
సుస్పష్టము. సాహిత్య మీ సామాన్య సూతమున కపవాదము కాజాలదు. ఇంత 
యే౬? సాహిత్యమునకు మార్చే, నవ్యతయే శోభ గూర్చుననుట పరమనత్యము' 


“కాలధర్మానుగతమె జగ త్పంవృ త్రి, 
మారునపుడు వాజ్మ యమును మారు నిజము.” 


Y 
ఒక జాతి సారస్వతము ఆ జాతి జాతీయ జీవనము కద్దము వంటిది. 
కావున వాజ్మ యము ఒక పురుషాంతరము నుండి మరియొక పురుషాంతరము 
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వరకు గ్రమక్రమాభివృద్ధి నొందు చుండును ఈ సందర్భమున రాయ పోలు 
సుబ్బారావుగారి వాక్యములు ఉదాహరణ యోగ్యములు: “కవి కర్మయే కావ్యము; 
అయితే కవులన నెవరు? మంత (దష్టలై ఛందస్సుల నవతరింప జేసిన వె ది 
కర్షులు కవులు; విజ్ఞాన పారంగతులై యువనిషత్తుల నుపపాదించిన [బహ్మవాదులు 
కవులు; ఆనందోపాసకులై మాన నవజీవిత మాధుర్యమును సం కీర మొనరించిన 
కొకిదాసాదులు కవులు. క యీ కవుల కందరకు వకాదర్శమే గోచరింపదు., 
లక్షరులక్షణముల రెంటను అంతర మగపడుచున్నది * ఆంగ్ల సాహిత్యమున 
గూడ సీ మార్పు విస్పన్షము. భాసరు షేక్తి | ఎ్రయరుల, మిల్దను కీట్సుల కావ్యము 
లించుకు నిదర్శనములు. నన్నయ కిక గ్రానలు, ఎజ్జన సోమనలు, శ్రీనాథ 
పోతనలు, పెద్దన సూరనలు. తెనుగు వాజ్మయమున మార్పునకు (తోవజూపిన 
వారు. లక్యలక్షణముల రెంటి యందును ఈ కవులలో నంతర మగపడు 
చున్నది. 


సంఘ జీవితమునకు సాహిత్యమునకు వీడరాని సంబంధము కలదు. ఒక 
కాలమునందలి నాగరికత (పత్యేక స్వరూపమును దాల్చుటకు కారణములు, 
ఆ నాగరికత పైన గల యితర (వభావములు (influences) ఆ జాతి సాహిత్య 
మునందును స్పష్టముగా గన్చట్టును, అసాధారణ |పతిభాశాలియగు రచయిత 
స్వీయ వాజ్మయమునంద నూత్నశక మారంభించి సమకాలిక సాహిత్యమునకు 
కొ త్రరుచులను గల్పించుటయ గలదు కాని యెంతటి శేముషీసింధువై నను 
సమకాలిక సంస్కృతి, విజ్ఞానము, ఆదర్శములు, నై తిక మానసిక విప్టవశ క్రులు 
మున్నగువాని [పభావమునుండి త ప్నించుకొనజాలడు. కవి వ్య క్రిత్వము, 
తత్కాలమందలి యాదర్శములు, వీని పరస్పర (ప్రభావ పరిణామ ఫలితము 
సాహితీ చర్మితమున నొక విలక్షణమగు రసవదధ్యాయమును (ప్రారంభింవ 
జేయును. ఇందుకు మన యాధునిక కవి కుమారుల ఖండ కావ్యములు ఉజ్వలో 


దాహనణములు. 


అదియేమి చిత్రమో కాని (ప్రపంచమున (పతి సోరస్వతమునకు ఆరం 
భము వద్య రచనయే పూర్వకాలమున నేటివలె విజ్ఞానము ఎక్కువగా నభివ్యద్ధి 
నొందక, ఉన్నది కొంచెము సరిగా (పబలక యుండుటవలన, మానవుల 
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హృదయశ క్రి బలవ త్తర మెయుండెను. ఆనాడు వారి మెదడుకన్న హృదయమే 
గొప్పది. కావుననే కాబోలు గద్యరచనకన్న వద్యవాజ్మ యము, కవిత్వము 
ఆనాడు యెక్కువగా నభివృద్ధి నొందినది.  ఆదికవులందరు పురాణములకే 
(ప్రాముఖ్య మొసంగిరి; కావ్యములు, నాటకములు తరువాతవి. జనులకు 
మానవాతీతములగు విషయములందు రక్రియ, దేవతల మహిమయందు భ క్రియ 
నిందుకు కారణమైయుండనోపును. కవులు తమ కృతులు జనాదర ణకు పాత 
ములు కావలెనను తలంపుతో రచించుటచే ఆనాడు (పేజా జీవితమునకును అవినా 
భావసంధమే యుండెను. మతమునకు సంఘమునశల మహనీయ [పాముఖ్యము 
మానవుల నావేశ భరితులనుగా జేయుటలో దాని సామర్థ్యము, పురాణ రచనా 
కారణములలో నొక్కటియె యుండనోపును. కాల [కమమున జనుల రుచి 
భేదమే సాహితియందలి మార్పునకు కారణమయ్యెను. 


ఆం[ధమున నన్నయాదులు స్య్వతం త కావ్యరచనా శ ికి చాలినవార 
యును. పురాణముల నాం దీకరించుట తోడనే సంతృప్తి నందియుండుటకు 
కారణములు దేశకాల పాతములేయనుట సత్యము. వె దికావేశమున సాంస్క్భృ 
తిక బహుళంబగు శైలిని భారత రచన గావించిన మహాత్ముడు నన్నపార్యుడు. 
రాజనీతి రహస్యములెరింగి తీపి గొలుపు తెనుంగున భారత రచన సాగించి 
(పబంధావళికి బీజముల నాటిన వాజ్మయ ధురంధరుడు తిక్కన సోమయాజి; 
నన్నయ తిక్కనల విలక్షణ వ్య క్రిత్వముల సమన్వయించిన దతుడు శంభు 
దాసుడు, సోమన శబ్ద చిితమునకు [పాధాన్యమిచ్చినాడు. పాల్కురికి కవి జాను 
తెనుంగున తన రచనలను విలసిల్పజేసి స్వీయభావ (ప్రచారము నిరాఘాటముగా 
సాగించినాడు. శ్రీనాథ ఫోతనలు సమకాలికులు. అక్క చెల్లెం[డ్రనదగు భక్తి 
శృంగారములు వీరి రచనలయందు అల్లిబిల్లిగా నల్లుకొన్న రెండు తీగెలవలె 
నొప్పుచున్నవి. సానలదీరిన జాతిరత్న ములను సాపాతీసుందరికి కాన్స్మ యొసం 
గినవారు పెద్దన రామరాజభూషణులు. కల్పనాచాతుర్యము సూరన్నది. వర్ణనా 
నై పుణ్యము రామకృష్టునిది. ఇట్లాం[ధ సారస్యతమున గణసీయుడగు (పతి 
వ్య కియ స్వీయాభి[పాయములను, ఆత్మ వ్య క్రిత్వమును (_పకటించుచు 
స్వతం[తములగు దారులను (దొక్కి, మార్పు వాజ్మయ లక్షణమని చెప్పక 
చెప్పినారు. 
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సిరసానుకరణములు, బింబ (పతిబింబ సదృశ ములగు (పబంధములు 
మన సారస్వతమున కొన్ని జన్మించినవి. పరంవరా గతములగు భావములే, 
పూర్వ [పబంధముల ఫోకడలే వానికి ముఖ్య లక్షణములు. 


““లివృడున్‌ తాండవమాడ నాడవె, పికాచీ భూత బేతాళ ముల్‌!” 


శతక వాజ్మయ మొక్కటే యీ కాలమున సాహిత్యమని చెప్పదగినది. 
ఇట్లుండ వచన వాజ్మయమునకు పునాది వేసినవాడు చిన్నయసూరి, కాని 
తెనుగు వచనము చక్క_దనముతో ముద్దులొల్కినది వీరేశలింగ యుగ మున. 
వీరేశ లింగము గద్యతిక్కన; అపరనన్నయ. మన వాజ్మయమును సర్వాంగ 
కోధితను జేసినది వీరేశలింగం వంతులు. ఆయన “అం|[ధ సాహితీ పునరుద్ధ రణ 
(వభావు''డనుట నిక్కువము. 


నవ్య కవితా నీరాజనము 
Il 


నవ యుగోదయము 


వీరేశలింగ యుగమున సాహిత్యలక్షి నూత్న కోభలతో విలసిల్లినది. 
(ప్రబంధ కవిత్వాది శృంఖలా విమోచనమువలన కళకళలాడు నెమ్మోముతో 
'పెంపెసలారినది. నిడుదలగు సమాసములపై మక్కువ మాయమైనది. చదివినను 
వినినను జనుల కర్థమగు శైలికలిగి అల్బపద పరికరముతో అనల్పార్థమును 
వ్యక్రీకరించు (గ్రంథ సముదాయముపై (పీతి హెచ్చినది. రాజుల ఇష్టానిష్టముల 
ననుసరించి వారికనుకూలమగు రచనలు సాగించు కొాలమంతరించినది. సామాన్య 
(పజల జీవితమునకు (పాముఖ్యము హెచ్చినది. ఉ(ద్రేకము కవితా రంగమున 
(ప్రముఖస్థానము నా| కమించినవ. జీవకళతో సాహిత్యము తేజోవంత మైనది. 


సారస్వత [పపంచమున వీరేశలింగము [తొక్కని (తోవలేదు. ఆయన 
బహుముఖ సారస్వత సేవకు ముఖ్య కారణము ఆంగ్లవాజ్ముయ సంపర్కము, 
“ఆ కాలమున . విశ్వవిద్యాలయముములం దాంగ్రేయ విద్య నభ్యసించిన విద్యాధికులు 
ఆంగ్రభాషాభిరుచులను గలిగి ఆ మార్గమున జేసిన రచనలను |ప్రోత్సహించిరి; 
వీరేశలింగ ముగారిచే స్థాపితమైన యీ నవీన సారస్వతోద్యమమున పాల్గొని 
భాషాయోషను మేలిసొమ్ములతో నలంకరించిరి. తినుగున ఆధునిక పద్ధతి నాటక 
రచనకు పునాదులు వేసి గురజాడ అప్పారావుగారికి మార్గదర్శియినది వీరేశ 
లింగముగారి యమృత లేఖినియే ఆంగ్ల వాజ్మయ సంపర్కము వలన నాంధ 
మున విషాదాంత నాటకము ఉద్భవించినది. రామకృష్ణ మాచార్యుల విషాద 
సారంగధర మిట [ప్రత్యేక న్మరణీయము. సాంఘిక దురాచారములను ఈ కాల 
మున [పకటించు నాటకములీ నవీనోద్యమ భలితములే. చారిత్రక, సాంఘిక, 
అద్భుత కథా (ప్రధానములగు నవలలు మన సారస్వత నికుంజమున మొగ్గ 


126 తెనుగు సాహితీ 


దొడిగినవి. రాజశేఖర చరితము, చిలకమ ర్తివారి నవలలు, మాలపల్లి, ఇటీవల 
అడవి బాపిరాజు, విశ్వ నాథ సత్యనారాయణగార్హ రచన లిందుకు నిదర్శనములు. 
కాశీభట్ల (బహ్మయ్యకళాస్త్రి, వేంకట లక్ష్మ ణరావు, పానుగంటి లక్ష్మీనరసింహా 
రావు మున్నగువారు వ్యాసర చనలో ఆత్మ పతిభా సూదకమగు వివిధ మార్గము 
లను జూపినారు 

దేశచరి[తము, శాసన పరికోధనయందు విద్వాంసులు (శద్ధ వహించినారు. 
కవితా విమర్శనము పూర్వ పద్ధతులను విడిచి నూతన మార్గముల నడచినది, 
సంవత్సరాది సంచికలలో విద్యాధికుల వ్యాసములు, (గంథాలయ సర్వస్వము 
నందలి రాయ[పోలు సాహిత్య విమర్శనములు. కవిత్వ తత్వవిచారము, అనంత 
కృష్ణశ ర్మగారి వ్యాసములు సాహితీ విమర్శనమున (కొత్త పద్ధతులను (పవేశ 
పెట్టినవి. ఆంగ్ల భాష యందువలె వసంత లేఖలు, కారదలేఖలు పతికల నలంక 
రించినవి, కవి జీవితములు, వ్యక్తి చరితములు, స్వీయ చరి[తలు మన భాష 
యందు కూడ (పభవించినవి. ఈ నవీనోద్యమమునకు [పాణాధారము పత్రికా 
వాజ్మయము, ఆంధ, కృష్ణావతికాధిపతు లొనరించిన సేవ తెనుగు వాజ్మయ 
మున స్యర్ణాక్షరములతో లిఖింపదగినది. ముట్నూరి కృష్టారావుగారి సంపాద 
కీయములు తెనుగున నొక |కొత్తశెలిని కళా [పపంచమున (కొత్త రుచులను 
(ప్రబల జేసినవి. భారతి, శారద, సాహితి, సుజాత, పతిభ, ఉదయిని మున్నగు 
మానవ (తిక లొనరించిన సేవ గణసీయము. 


ఆనాడు సంభఘసంస్క_రణోద్యమ ఫలితముగా ఆం[ధమున నెంతయో 
సాహిత్య ముద్భవించినది. పీరేశ రింగ ము [బహ్మ మతావలంబకుడు, సంఘ 
సంసారి, దక్షణదేశ విద్యాసాగరుడు. ఆయన తన భావములను రచనల 
మూలక ముగా నాం|ధ్రావనిలో (పచార మొనరించి ఆం|ధులను మేలుకొలిపి నవ 
యుగోదయ మొనరించినాడు, ఈ నవయుగ |ప్రభాతమున వీరేశలింగమున 
కించుమించు సెదోడులగు వై తా?కులు వేంకటలక్ష్మణరావు వేంకటరాయకాన్ర్రి, 
వీరభ|దరావు, వడ్డాది వావిలికొలనులు, జయంతి గిడుగులు, తిరుపతి వేంకట 
కవులు, నాగేశ్వరరావు మున్నగువారు. 


లక్ష్మ ణరావుగారు వివిధ విజ్ఞాన కాఖలయందు (పవీణులు. బహుభాషా 
కోవిదులు. విజ్ఞాన సర్వస్వ సంపాదకులై, విజ్ఞాన చంద్రికా (గ్రింథ మండలి 
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స్థాపించి ఆం(ధులకు విజ్ఞాన భిక్ష పెట్టిన విజ్ఞాని లక్ష్మణరావు వేంకటరాయశొస్ర్రి 
సంస్కృతాం్యధముల యందు మహాపండితులు. [వతావ రు|ద్రియము ఆయన 
కళానేతృత్యమునకు, స్వతం[త నాటక రచనాళ క్రికి నిదర్శనము. సాహిత్య 
దర్పణాది (గంథములను రచించి నైషధ ఆము క్తమాల్యుదలకు వ్యాఖ్యాన మొన 
రించిన యాతడు నిజముగా జంకు కళంకులేని కవిచందుడు, తోషిత కోవి 
దేం[దుడు. ఇరువడియవ శతాబ్దారంభమున ఆం(ధ మహాపండితులలో (పత్యేక 
వ్య_క్రిత్యము గలిగి, చారి(తాత్మక ములగు నిర్ణయములకు కారకులు జయంతి 
రామయ్య, గిడుగు రామమూ ర్తిగారలు. ఆంధ మహా పురుమలలో వీరిరువురకు 
ఉ త్క్యృవ్ట స్థానములు గలవు. ఇరువురును ఉద్దండ పండితులు, విజ్ఞాననిధులు. 
ఇరువురు కళా (ప్రపూర్ణులే. ఇరువురి జీవిత పరమావధి భాషాసేవయే. ఇరువురు 
తమ ఆదర్శ నిర్వవాణార్థము తమ సర్వస్వము ధారపోసినారు. ఇట్లు ఏకాశయ 
బద్ధులయ్యు వారు భిన్న మార్గాను యాయులు. వ్యావహారిక భాషను (గంథముల 
కెక్కించి వానిని జనసామాన్యములో వ్యా ప్లికి దేవలెనని గిడుగువారి సంకల్పము. 
భాషను చక్కగా సంస్కరించి, సరళమగు శైలిని పుస్తకములను |పకటించి, 
విజ్ఞానము (పజలకు పంచిపె ట్రవలెనని జయంతివారి ఆశయము, ఇట్టి వాదము 
లతో సీ పండిత సింహము లౌండొరుల డీకొనినవి, విజయాభిలాషలై పోరా 
టము' సాగించినారు. భావ సంఘర్షణము (పస్ఫుటమై యార్మధలోకమున ఇరు 
కక్షలు బయలుదేరినవి. గురజాడవారు 500121 reform and spoken 
Telugu తో గిడుగువారి కండయె నిలిచినారు. పానుగంటివారు రామయ్య 
గారి వాదమును బలపరచినారు. ఆంగధుల యశోవంతమగు చర్మితను (గ్రంథస్థ 
మొనరించి, వారిని భాస్యంతమగు భవిష్యత్తును నిర్మింప [ప్రబోధించిన మహానీ 
యులు చిలుకూరి వీరభ|దరావుగారు. తిరుపతి వేంకటకవులు కవితకు స్వేచ్చా 
విహార మొసంగి [పజలలో వాజ్మయాభిరుచిని పునరుజ్జీవింప జేసినారు. సార 
స్యతోద్యానవనమున వీరు కల్పించిన [కొత్త పాదులనుండి యుద్భవించిన 
నూతన కవిత్వవల్లి నవ్యపసవములను విరబూచినది. ఆధునికాం[ధ కవులలో 
వీరికి శిష్యులో, పశిష్కులో, ఏకలవ్య శిమ్యలో కానివారు లేరనుట అతి యో క్రి 
కానేరదు ఆంధావనిలో పద్య రచనకు బహుళ (ప్రచారము కల్పించిన వారు 
తిరుపతి వేంకటకవులు. గంగా (పవాహమును బోలు వీరి కవితా వాహినియందు 
స్నానమాడి సాహితీ దేవాలయమున ఖండకావ్య కుసుమములతో (ప్రవేశించిన 
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వారు సబ్యాం(థ క వికుమారులు. వీరిని గురించి “వానలో దడియని వారు 
మద్దురు వదావమృదూ క్రి మరంద ధారలో గడుగని వారు మాకెచట కానగరా 
రిల తెలుగునాడునన్‌” ఆని వచించి నాడొక యాధునిక “దిరుమారుదు. ఇంకొక 
కవిమి[తులు “ఎన్నడు బెండుపల్కాదవ దెవ్వని నాల్కకు యే యుదార 
భావోన్నతుతిన్‌ రసార్హ్ర హృదయున్‌ వరియించుట మన్ననగాంచె నాంధి” 
అని (ప్రశంసించి తమ సౌందరనందమును “నీవిడినట్టి భిక్ష యిదే నీకె యొసం 
గెడమని” కళాభరణముగా నర్చించినారు. తిక్కన కేతనల యనంతర మిట్టి 
రమణీయ దృశ్యము ఆంధ సాహితీ చరితమున వేరొక్కటి గానరాదు, సువ 
సిద్దుడగు నింకొక కపిశేఖరుడు, 


ఇలుదాటి నీవు రావలెననిగాని 
సీ వదంబులు నమస్క్భతుంలో మునిగి తేలు 
వతి నెంచి నీవు సమ్మతి జూపవల గాని 
బిరుదాళ సీ రొమ్ము తురగలించు 
చేసాచి నీవు యాచింపగవలె గాని 
మణులతో సీ కొంగు తొణకి పోవు 
తల పూని నీవు చే కలమందవలె గాని 
సిసలైన కవనంబు చెంగలించు 
అని సముచితముగా [పళంసించినాడు. 


ఈ విధముగా నాం|ధులు మేలుకొని నూత్న (వపభాతము నొహ్వానించి 
నారు. ఆసమయమున దేశీయ మహాసభ అంధుల హృదయ క్షేత్రముల 
స్వాతం[త్య వీజముల నాటి వారిని వీరపూజాతత్పరులనుగా నొనర్చినది, 
(పకాశము. పట్టాభి, సాంబమూర్తి, నాగేశ్వరరావులవంటి యాం(ధ మహా 
నాయకు లుద్భవించి జాతీ యోత్సాహము నినుమడింప జేసినారు. [పజలలో 
స్వతం[త భావములు [పజ్వరిల్లినవి; జాతీయ వాజ్మయము జనించినది. ఆం(ధ్ర 
మహాసభ ఆం(ధతత్వము (ప్రబోధించినది. ఆం|ధరాష్ట్ర) సమస్య [ప్రాముఖ్యము 
నందినది, రాష్ట్ర సంపాదనార్థ ము (ప్రబోధ వాజ్ముయము పెరిగినది. తుమ్మల 
సీతారామమూర్తి చౌదరిగారి రాష్ట్రిగానమిట (పత్యేక స్మరణీయము. గాంధీ 
యుగమారంభమై “సత్యము” “అహింసి "విశ్వమానవ కల్యాణము” మున్నగు 
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ఉన్నతాదర్శ నములు (పజం నాకర్షించినవి. ఆత్మకథ, సౌందరనందము వంటి 
కావ్యములు వాజ్మయమునకు మేలి సొమ్ములైై విలసిల్లినవి. 

వంగసాహితీ [పభావమిట _వసక్తము. శాంతినికేతనమున రవిం(దుని 
సాహచర్యమునంది వచ్చినాడు నవ్యాం[ధ చై|త్ర శుభోత్సవ విభాతమును చిగు 
రింపజేసిస ఆచార్య రాయ పోలు సుబ్బారావుగారు సాహితీ సమితి సభాపతియై, 
నవ్యాంధ్ర సాహిత్య (పవ కయె, ఆంగ్ల (నెంచి వంగ భాషలయందు సంస్కృ 
తాం ధములతోపాటు [పవీణులై న శివశంక రళాన్త్రిగారు వంగభావలోని పోకడ 
లను కొన్ని తెనుగున (ప్రవేశ పెట్టినారు. వెంకట పార్వతీశ్వర కవులు వంగ 
నవలల నాం|ధ్రుల కొసంగినారు. ఈ కాలముననే కవిసార్యభౌముడగు రవీయ్యద 
నాథుని స వితామహిమ, ఆధ్యాత్మిక శ్రి యుకము లగు నాతని రచనలు [పపం 
చమును ది(గ్భాంత మొ“రించినవి. ఆయన  పబోధించిన విశ్వమానవ సొ(భా 
తృత్వము జగ త్కృల్యాణము జాతిభేద రాహిత్యము ఆం( ధుల నాక ర్షించినవి, 


“A commonwealth of nations and a federation 
of worlds” అను నాదర్శములు మన కవి కుమారులను ముగ్గులనుగా 
నొనర్చినవి. 


చూడు మున మును మేటి వారలమాట 
అలనియెడి మంత మహిమను జాతిబంధము 
లన్న గొలుసులుజారి సంపద లబ్బెడు౯ 
ఎలలోకము నొక్క యిలము 
యు య 
వరభేదము అెలకలయి 
ము 6 ౧ 
వేల నెరుగని [పేమబంధము 
వేడుకలు గురియ 
మతములన్నియు మాసిపోవును 
జ్ఞానమొక్కాటి నిలిచి పోవ్సను 
అంత స్వర్గ సుఖంబులన్న వి 
యవని విలసిల్లుకా. 
TS.9 
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అని గురజాడ వాక్కులవంటివి ఇతర |పముఖుల రచనలయందును 
కాననగును. వంగ. వైష్ణవ గీతము ఎందటి రక్‌, (పేమ, (పకృతి పురుషుల 
లీలా విలాస వర్ణనము వేంకట పార్వతీశ్వర కవుల ఏకాంత సేవయందు గోచ 
రము, వైష్టవ సం[పదాయమంద లి (ప్రేమయే కాటోలు నవ్యకవుల రచనల 
యందు గోపాలకృష్ణుడు, వేణుగానము, రాధ మిక్కిలి [ప్రాముఖ్యము గలిగి 
రసికుల హృదయముల కాహ్లాదము గ లిగించుట రాధాకృష్ణుల మధుర (పణయి 
మును విశ్వనాథ సత్యనారాయణగారు శృంగార వీధిలో చి[తించినారు. పోతనా 
మాత్యుని (భ్రమర గీతాదులు మన భావకవి కుమారుల రాధాకృష్ణుల (ప్రణయ 
సంకీ ర్తనమునకు కొంతవరకు (పోత్సాహ కారణమేమొ? 


ఈ [పోదృలములన్నింటిలో ఎన్నదగినది ఆంగ్ల సారన్వత (ప్రోద్బలము, 
భిన్న నాగ రక తాసంపర్కము భిన్నసారస్వత సంబంధము (పతి సాహిత్యము 
నందును విప్లవము గలుగజేసి తీరును. తెనుగు సారస్వత వాహిని సంస్కృ 
తాంగ్లేయ వాజ్మయ బాహినులతో సంగమిఐచి (తివేణి సంగమ సౌందిర్యమును 
ధిక్కారించినడి. ఆంగ్ల భాషా వ్యాసంగము ఆంధ భావకవికుమారులను 
స్వేచ్చానురక్తులుగను ఆశ యపూరితులుగను జేసి సహజ భావనా మహిమకు 
దోవాదమొసంగి ఉజ్వల భావపూవితములగు రచనల నుద్దీపింప జేసినది. ఆంగ్ల 
సహాయమున విశ్వసాహిత్యముతో సంపర్కము గలిగి ఆంధ సాహితీ దృష్టి 
విశాలమైనది, నవ్యాం(ధ కవితకు ముఖ్యాంగ్ల సాహితీ (పోద్నలములు వర్డు 
వరు షెల్తీ కిట్సు రచనంని చెప్పవచ్చును. వర్షువర్తు _పకృతి (పేమ, 
(పకృత్యుపాసన, కీట్సు భావ సౌందర్యము, భాషా మాధుర్యము; షెల్టీ 
స్యాతం|త్య దాహము, ఆధ్యాత్మిక తృష్ణ, అస్పష్టతా మాధుర్యము అభినావాం[ధ 
కవి కుమారులయందు పుష్కలముగా లభించును. ఈ మువ్వురు కవుల కావ్య 
కావ్యరీతుఐందలి [శావ్యమగు సంగీతధ్వని మన యాధునికాం[ధ కవుల రచనల 
యందు గానవచ్చును. పెన బేర్కొనబడిన యాంగ్ల కవి కుమారుల యందు నీతి 
కన్న అసపోషణకే య|గతాంజూ_ము, పరాసు ఏప్పవమునకు ఆంగ్ల వాజ్మయ 
మునకు గల సంబంధము వంటిదే గాంధి తత్వ్యమునకు మన నవ్య కవికుమారుల 
స్వాతం[గభాపెముంకు, గల సంబంధము, పేటో తత్వము ఆంగ్ల భావ కవి 
కుమాగుణ చీపిధ్రముగా నావ రించి వారి ప్రతిభకు దోవాద మొనరించినదో అదే 


జీ 


ధముగా వెష్షవగ్‌తముల భక్తి పేమలు మన కవుల భావనా) కిని పజ్భంధింప 
శా పు — అలాల 


ఛా 
య 
జేసినవి. 


లా 


కాని నవ్యకవుల రచనలు ఆంగ్లభాష దాస్యవరిణామములు, తదను 
కరణానుసరణములని చెప్పుట తప్పు. వీరి రచనలు సహాజ [(పతభకా౬వాంము 
లును ఉజ్వల భావనా మహిమచే (పదివ్రములు ఆని తెలియనఒను. ఈ రచన 
లలో తెనుగు దనము మూ ర్రీభవంచియుండును. స్వీయభావ (పధానముంగుఓ 
చేత నీనియందు విలక్షణ వ్య క్రిత్వమును (వస్స్ఫుటము. ఈ భావ వై లకణ్యమే 
ki త్రీ వత్యేకత ఆధునిక రచనల విశేష గుణము ఆంగ్ల భాషా వ్యాసంగము 
కొంతవరకు వీరి కవితాశ కికి దోహద మొనరించికడి. అంతే. 


అంకమ్మాతమున తెనుగు సరస్వతీ సౌందర్యము స్వీయ (ప్రత్యేకత 
కోలుపోము. తెబుగుదనము భావకవికుమారులు మిక్కిలిగా (ప్రేమించి పోషించు 
కొను గుణము. కావున వారు భాషా వఘాజి కొసంగు భూషణములు ఎరువు 
సొమ్ములు కావు విశిషమగు భావనా కక్రిచే నుద్దీపింవబడి భవ్యమగు గావేశ 
ఫలితముల”ఏ వీరి రచనలు గ౦భీరభావ ళోభితములై సౌందర్య విలసితములైై 
త[దచయితల సహజ సామర్హ్యము వ్య కిక రించుచున్నవి. 
(= నీ 


ఆధునిక కవితయందు కవి హృదయము (పతిబించీంచును. కవి ఆశయ 
ములే, సామాజికములగు వలువిషయములను గురించిన యాతని భావముతో 
నవ్యక వితంపందు గోచరించును. వరోక్షముగా నేదోయొక సంద ర్భమును 
కలిగించుకొని కాక (ప్రత్యక్షముగా పాఠకుల నుద్దేశించుఓ నవ్య కవుల యల 
వాటు, 


“నవ్విపోదురుగాక నాకేటి సిగ్గు 

నా యిచ్చయే గొక నాకేటి వెరపు 
అని వలికిన భావ కవి, 

“నావలెనె యాతడున్మ త్త భావళాలి 


ఆగికోలేడు రేగునూహలనొకీంత 
ఇంత చిజుగితియెద వేగిరించునేని ” 
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పాడుకొనును, తాండవనృత్య మాడుకొనును' అను వాక్కులిట నుదా 
పారణ యోగములు. భావకవితలో కది భావములకే (పాధాన్యము. 


“నా కనుల యెట్ట యెదుటన నా జనకుని 
జనని కుత్తుకలను గోసి ననునడిగె నతండు 
నే దయాంబుధిని గాదా యటంచు 

ఓ |ప్రభూ! నీవయంటి నే నొదగియుండి;” 
“నా కనుల యెట్టయెదుటన నా లతాంగి 
[పాణములు నిల్వునం దీసి నను నడిగె నతండు 
నే దయాంబుధినిగాదా యటంచు 

ఓ (ప్రభూ! నీవయంటి నే నొదిగి యొదిగి; 
“నా. కనులయెట్ట యెదుటన నా యనుంగు 
తనుజ కుత్తుకనులిమి తా నను నడిగె న 
తండు నే దయాంబుధినిగాదా యటంచు 

ఓ (ప్రభూ! నీవయంటి నే నొదిగిపోయి;” 


అని యా దయాంబుధి పాద పంకజముల కడ మోకరిల్హిన విశ్వనాథ 
సత్యనారాయణగారు; 


“నా కవితా వధూటి వదనంబు నెగాదిగ జూచి రేఖాకమసీయ వే ఖరుల 
గాంచి భశీభళి యన్నవాడె, మీదే కులమన్న (ప్రశ్న వెలయించి చివుక్కున లేచి 
పోవుచో, బాకున (గుమ్మి నట్టగును పార్థివచం[ద వచింప సిగ్గగున్‌. 


అని హృదయా వేదనను వెలిబుచ్చిన జాషువా కవీశ్వ రుడు యీ సత్య 
మును నిరూపించుకున్నారు. ఈ కవులు ఆవేశపూరితులుగాక, వారి హృదయము 
లందు రసోదయము గలుగక కవితారచన కుపకమింపరు గాననే వారి రచన 
లలో భావములంత యుత్క_టముగా వృదయమునుండి దూసికొని వచ్చునవిగా 
నుండును. చూడుడు. 
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“(వకృతిని తనలోన నాకు గస్పడగీక 
దాచుకొన్న దసూయచేతను మదీయ 
హృదయ రాజ్యాధినాథుని విదితయశుని; 
ఏను భరియింపగాజాల సీ దురంత 
కుటిల దారుణకార్య సంఘటనమింక 
ఎవ్వరని [ప్రకృతి నన్ను ఊపహింతు వీవు 
అంధకారము నల్దెసలావరింప 

కంపిత నిశీధ మేఘ సంఘములు (గమ్మ 
భయదమాలిక చేత సర్వ [(వపంచ 
రాజదండము ధరియించి (పతిభతోడ 
మేరుభూధర శిఖర సామీప్యభాగ 
పీఠికను గొల్వుదీరనఖీతి దవిలి 
తతమహార్ణవ ఘోషయే శృతిగ జేసి 
సర్వ పైశాచగ ణము సం స్తవము సేయ 
చం|డనిప్పుల కనుల శాసనము (వాసి 
కడగి బంధింతు సర్వలోకాల నేను 
సకల మతశళాస్త్ర సారవిస్తార కలిత 
నిజమనోరథ భగ్న కంఠీరవుడను 
వదల నాతని జూపించి గదలిపొమ్ము 
మన్నిశిత వీక్షణ నిపాత మార్గణముల 
గెరలి యెవ్వడుబోడు (పకృతి నిజంబు 
ఈవు నా స్వామి జూపింపవేని వినుము 
ఆగ్నికణములు రాలు నే[త్రాలతోడ 

వేడి నిశ్వాసములను కెంబెదవులదర 
తనువు ఆపాద మస్తకంబును మహో(గ 
గతిని గంపించి పోవ దుర్మతివిగాన 
నీదు వైభవము నిన్ను బూదిగాగ 
నిపుడ ధీషణగకి శపియింతు నేను.” 
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ఉత్సాహము, ఆవేశము, ఉ|దేకము సవ్యక వితకు ముఖ్యలక్ష ణములు, 
ఆవేశ సాగరమును నిిగహ సహాయమున సీదువాడు కావ్యకర్త. ఏ సహాయ 
మును లేక ఆవేశ మేవైపున నీడ్చిన ఆవే పునకు దిరుగువాడు భావకవి. కావున 
కథా చమత్కారము, వర్ణనా నై పుణ్యము, పా|తపోషణ నవ్య కావ్యములం 
దంతగా గానరావు.. రసానుభవమున నార్ద9హృదయుడై న కవి కుమారుని లేఖిసీ 
విన్యాసమే నవ్యకవితా విలాసము. 


ఆంగ్లేయ కవులతో నవ్యాం|ధ కవులకు కొన్ని పోలికలు గన్పట్టుచున్న వి. 

ఆంగ వాబ్బయమునవలె తెనుగునందును స్మృతి కావ్యములు గోచరించుచున్న వి. 
య 

దువ్వూరి రామి రెడ్డిగారి “భగ్న హృదయము”, విశ్వనాథవారి “వరలక్ష్మీ (తిశతి'' 
యోనాటి స్మృతి కావ్యములలో న|గ గణ్యములు, స్పెన్సరు, మిల్లను, షెల్తీ, 
ఆర్నాల్లు మున్న గవారి చేతులయందు నిగ్గులు దీరిన గోపకావ్య (Pastoral) 
(పభావము రామిరెడ్డిగారి “వనకుమారి'' యందు కాన నగును. మర్మకవుల 
(Mystic poets) యసృష్టతా మాధుర్యము శ్రీ రాయ పోలు వారి కృతుల 
యందు కన్పట్టును. ఆంగ్లేయ కవులవలె నవ్యాం|ధ కవులు గూడ సౌందర్యా 
రాధకులు. జీవితమునందలి సామాన్య విషయములందు గూడ వీరు కవితాకన్య 
సౌందర్యమును దర్శింతురు, “ఆర్డర పురుగు” “గిజిగాడు” మున్నగు మనోపొద 
ఖండ కొవ్యము లిందుకు నిదర్శ నములు. 


“సరస చైతన్య రంజిత జగతియందు 
కవి [గహింపగ రాని వస్తువులు గల వె? 
రాళ్ళ నేడ్పించు పచ్చి విర హులభాతి 
ఏళ్ళచే జోలబాడించు తల్లు లట్టు.” 


ఆంగ్ల కవులవలె మనవారికి పూర్య చ్చందో రచనలయందు కొంత 
యసంతృ ప్రి కన్చించుచున్న ది. ఢ్వివపద, ఆటవెలది, తేటగీతులకు తెనుగులో 
గలిగిన (పదార బాహుళ్యము, గురుజాడ వారి “ముత్యాల సరములు, అబ్బూరి 
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రామకృష్ణారావుగారి నూతన ఛందో బఐద్ధములగు రచనలు యీ విషయమునకు 
దృష్టాంతములు. ఆంగ్ల బావ కవితాయగముగ తత్సాహితీ విమర్శనమందు 
గూడ చారి.తాత్మకముంలగు మార్పులు కలిగినవి. శబ్ద విచారములతో సంతృప్తి 
నొంది సాంకేతికములను, పాండిత్య | పదర్శనములను జాన్సను,పోపుల విమర్శన 
అంతరించి షెల్రీవంటి రస హృదయుల సరస విమర్శలం ఆంగ్ల భాష నలంకరించి 
నవి. తెనుగు విమర్శనా సాహిత్యమున గూడ నిట్టి మార్పు విస్పష్టము. 
(పకృత్యుపాసనా ఖలితముగ నాంగ్ల సారస్వతమున పరంపరా గతములు, 
సౌంకేతికములునగు బంధనములు విడిపోయి మానవ జీవితము యొక్క నిషా. 
పట్యము, సరళత, అమాయకత కవితా రంగమున (పథాన పాత నభినయించి 
క్‌ి బ్రేకు, వర్షువర్తు వంటి కవులు శైవము నారాధించిర. Coleridge 
simple unsophisticated nature ను కవితాగాన మొనరించెను కాపు 
కవియగు 42905 ను యిట్టివాడే. దీనుం యెడ దయ. పేద యెడ కరుణ 
బర్ను కవితలో ([పధానములు. ఈ కవులయందు పాండిత్య శౌండీర్యమున 
కన్న, సరస సాహిత్యమే ఆధికము. పె విషయము లన్నింటియందును 
ఆం(ధాంగ్ల కవులకు సామ్యము కలదు. సమకాలీనములగు నవీన భావములు, 
సామ్యవాదము, హరిజన సమస్య, ఖద్దరు, వెరాగ్య రాహిత్యము, కాజసగుణ 
(పాధాన్యము [ ముఖ్యముగా ఉమరుఖయ్యాం (ప్రభావము | నవ్యకవితా క్షణ 
ములలో కొన్ని. 


భావరంగ ముననే కాక కియాంగణమందు గూడ స్వాతం|[తకాములు 
నవ్యకవులు. ఈ మార్గమున భవభూతి వీరికి మార్గదర్శి. 


“* క వినూతన భావముల్‌ తావిలేని 
పువ్వులని యంధలోకమ్ము నవ్వనిమ్ము 

ఈ దిగంత (ప్రణయ రేఖ పాదులైన 

మధువు లూరించుబో నాదు హృదయమందు." 


భావిభారత (పత్యూషమును గాంచి యుప్పొంగగల యుత్సాహశీలురు 
వీరు. ఆం(ధుల మహోజ్జుల చరితము “చావలేదు” అని ఢంకాగొట్టి వచింప 
గల యాత్మ విశ్వాసము పీరికి గలదు. “సభ్య తామిషమునన్‌ దేశంబునందెల్ల 
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నింతకు ధర్మంబు గాగ నెన్నబడు నన్యాయంబు లీనాటితో వికలంబై చనుగాక 
యంచు కరుణావేశంబు దీపింప” బలికెడు స్వాతం [త్యదేవి వీరి కారాధ్యదేవత. 
కావుననే వీరి దృష్టిలో పూవులు గూడ _ “పేదల రక్తమాంసముల పెంపు 
వహించి దయారసామృతస్వాద దర్శిదులైన ధనవంతుల పెద్దరికమ్ముకై, 
మతోన్మాదము పెందుదేవునికి మారుగనిల్చిన రాతిబొమ్మలి” పూజనుగాని, 
“లలనాజనతాకబరీభరై క భూషాకలన గాని కాంక్నింపక “మాతృదేశ సేవా 
చరణమునందసువు లర్పణ సేయగజాలు పార్థివ శ్రీచెలువారుచోట"” రాలిపోవ 
కోరును. మాతృదేశ ము, మాతృభాష పీరికి పూ జసీయములు. 


“పొగడరా నీతల్లి భూమిభారతిని 
నిలుపరా నీజాతీ నిండుగౌరవము 
లేదురా యిటువంటి భూదేవి యెందు 
జేరురా మనవంటి పౌరులింకెందు; 

ఏ పూర్వ పుణ్యమో ఏ యోగబలమో 
జనియించినొడ వీస్వర్ల ఇండమున 

ఏ మంచి పూవులన్‌ | పేమించినావో 
సనినుమోచె నీతల్లి కనకగర్శ్భముని 


ఆనియు 
“జలద యేని పునక్షన్మ కలుగుగాక 
మధుర మధురమైన తెనుగు మాతృభాష” 


అనియు పొంగి పోదురు. (పకృతి శోభా విలాస లాలసులగు సీకవులు, 
వసంత వికాసము, శేషచై తము, జలదాంగన కంకణము, మందారశిశువు, 
చందమామ, గరిక మొదలగు వానిని గూర్చి రమణీయములగు భావములను 
[పకటించిరి. గొల్ల్వవాని గొడవలు, కాపువాని జీవితము, [వావ్మణ సంసారము, 
జానపదుల సర ససల్హాపములు, పేదల కష్టములు యా కవుల కావ్య విషయ 


ములుగ్గా నున్నవి. 
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నవ్యులశృంగారము ఆతి లలితము, మిగుల సున్నితము. కచకుచాది వర్ణ 
నలకందు తావులేదు (పియురాలి కాంత మనోజ్ఞ రూవము, తిలకపాటల ఫాల 
మండల దీప్తిజాలము, కాంచనహార విలసత్క_ంఠ దేశము-ఇవియే వీరు వరించి 
చి తించునవి. తిది (పేమ సిద్ధాంత ములు సంభోగ శృంగారము నా(కయించు 
నవి కావు. (పేమ యంతరంగముల నతికింప శజాలినది; కాయ సాయుజ్యము 
అంత ముఖ్యముగాదు. ఆధునికుల వర్ణనా ఫక్కియు నూతనము. చెదరిన సౌంద 
రకము సహ జసౌంద ర్యము వీరికి [పియములు. అంగ వర్ణనమేగాక గుణవర్హనయు 
వీరియందు గనుపించును. ఆధునికులు స్త్రీని (వణయినీ భావముతో కాక తల్లిగను 
సోదరిగను | కేమించి యారాధింతురు. 


వీరి శెలియు (కొంగొత్త సూబగులచే విలసిల్లును . (శొవణ సుఖము 
నొసంగు మృదుల సరళాక్షరముల సమ్మేళనము వారిశె లికి విలక్షణ గుణము. 


శ 


_శిలిలో మృదుత్వము సాధించుకొ రకు సంధులు విసంధులై నను సంస్కృ 
కములు దేళ్యములతోడ సమసించినను వారు సరకుసేయరు. ఆందు నిమిత్తము 
వారు ఇతర దేశీయములను గూడ మశ భాషాసాం[పదాయముల ననుసరించి 


వాడుట కలము, 


నవ్వ కవితా నిరాజనవుు 
Ill 


ఖండ కావ్యములు 


ఆం[ధ సారస్వతమున ఖండకావ్య మహోదయము రాయ[పోలు సుబ్బా 
రావుగారి రచనలతో తొలకరించినది. గురజాడ అప్పారావుగారి “ముత్యాల 
సరముల” కూర్చుతో సారస్వత (పపంచమున కలిగిన సంచలనమునకు 
సుబ్బారావుగారి రచనలు దోహద మొశర్చినవి సుబ్బారావుగారు పాయలు 
పాయలుగా విడిపోయిన తెలుగు కన్నియ ముంగురులకు వేజీయోగ్యాభర ణముగా 
జడకుచ్చు?ల్లి యిచ్చినారు. ఆమె మణి బంధమందు తృణకంకణము భక్తితో 
నమర్శ్చినారు మరికొన్ని కావ్య కుసుమములను మాలికగా యామె కంఠమున 
వేసినారు 


సుబ్బారావుగారు (వకృత్యుపాసకులు గావున (గంథారంభమున కృత్యా 
దడ్యవస్థల ననుభ వింపక, (పక్పతిని పులకాంకిత గ్యాతులై ఉత్సాహపూరిశ 
హృదయముతో నేవిధముగా స్తుతి యించినారో తిలకింపుడు: 


“మామిడికొ మ్మమీద కల మంత 
వరాయణుడై న కోకిల 
స్వామికి మొక్కి. యీ యభినవ 
ధ్వని ధారణకుద్యమించితిన్‌ 
శశి వికసించిన (క్రావణ 
నిశీధమున గానబడిన సీరదసుతకున్‌ 
(వళమిత నుతినై యీప 
ద్యశుభాంజలి నొాసంగితి (పణయార్చుణమనుచున్‌. 
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అంతే కాదు _ 
“అణువునజాండమునేక స 
రణి నిండారిన మనోపవారపు వాగర్థ 
[వణయము గీ ర్రించెడి మృదు 
గుణులభాషాకుమారకుల నుతియింతున్‌ .” 


శాశ్వత నవ్యస్సుర ణల 

నశ్వర లావణ్యమై యెనయు కావ్యకళా 
విశ్వమునం దానందర 

సెశ ర్యము లేలు కవిత కంజలి యిత్తున్‌” 


ఆని కరయుగమును బంధించి కావ్యరచన (ప్రారంభించుట భవ్య 
భావానుభవముకతన హృదయము ఆర్జ్రమై రసోదయ మగుటయే కారణము, 
తెనుగు సాహిత్యమున తామవలంబిలచిన నూత్న మార్గమును గుర్తించి వారు 
యీ ఏకముగా వచించి యున్నారు; “ హ్లాదెకమయము కావ్యము వన నర్ధింప 
దగిన పరమ |పయోజనము ఆశందము ఆ అనందోపాసన గావించువాడే భావ 
కవి. వస్తుసంవరణమునందు భావకవికి తన స్వానుభవమే యధికరణము, భావ 
కవిత్వమున స్రీ మాతృ పీఠమునం దాసీనురాఎగును. ... *అతివిళాలమగు 
నాత్మ దేశమునందు తనయనంత మాతృభావమును మూర్తిభవింపజేయును. ఆ 
అనాది పితతో వికల్వజగ న న్మయడైన తా నెట్టు మెలగ వలయునో (క వికి) బోధ 
వడుటలేదు. కావున తంశడిని సాక్షిగానే వదలి తల్చిని (పత్యక్ష దై వముగా నమీ 
పించుచున్నాడు. తనకు యిష్షదెవము దేశము: త్‌ ఆ ప్రపు తుడు తాను ” 


ఆంతస్సున రసస్పందముగాక కవితా దర్శనము గాదని సుబ్బారావు 
గారి మతము. వీరి కావ్యము లిందుకు మేలి నిదర్శనములు ఈ విషయమున 
నాంగృ భావకవులై న్న షెల్లీ కీట్సులతో వీరు తులతూగుచుందురు. వారొనరించిన 
ఆంధధుల యశో గాన మీవిషయమును వ్య క్రీకరించుచున్నది. ఆ కావ్యగాన 
మున ఉత్సాహమే, ఆవేశ మే (పత్యక్ష్షరమందును (పత్యక్ష మగు చుండును. 
“చావలేదు, చావలేదు. ఆం [ధుల మహోజ్వల చరి[త అస్మ దార్జరిమనో వీథి 
నావహింప జ్ఞ పీ కెలయించుచున్నాడ” నని పలికోఆం[(ధసంతతికే మహితాభిమాన 
దివ్యదీజా సుఖస్పూ ర్తి తీవరించె ఆ మహావేశ మర్థించి యాం(ధులార చల్లు 
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డాం ధలోకమున నక్షతలు నేడు” అని న్మిదాము దితులై నసోదరాం | ధులను 
(పబోధించినా రు. 

“మన పితామహమాతామహోవనిధులశౌర్య[పసక్తి” “రసవళంకరనాగ 
గరరాగర క్తి, దూరదేశమందలి అన్యజాతుల నుద్ధరింపజాలిన వారి (ప్రతిభా విశే 
షము, నిజాం(ధజాతి తంతు విచ్చేదము సలుపజూలు”*నని వారు ఘంటా వథముగా 
వచించుచున్నా రు. “సంగీత సాహిత్య కళల”ను ఉగ్గుపాలతో |దావియమిసిన 
యాం|ధులను జగన్మోహనాస్త్రము లభ్యసింప సందేహమేలయని వారు (పళ్నిం 
చుచున్నారు. విమంసావాస సౌకుమార్యములను దిజ్ఞైతంబముల చి(త్రించిన 
ఖడ్గతిక్కన భార్య, రు[దమదేవి మున్నగు తెలుగు వడుచుల చరి[తము జాతి 
చైతన్యము కొరకు పఠింవవలయునని శాసించుచున్నారు. విజయ కన్యకు వీర 
గోర జముబూసిన బలభ|దులు మన పూర్వులు; పులి కడుపున చలినీమ పుట్ట 
నగునె? ఒకనాడు మన యింటి పడుచు జతలు చిలుక సరస్సులో శృంగారనౌకలు 
నడిపిరి, నిత్య కల్యాణము పచ్చతోరణముగ సొంగ గీతకల్యాణ కాఖ[ కింద 
ఆనందదేవత నుపాసించిన ఆం(ధధుల మహౌన్నత్యము కవి భూషణులు నోరూర 
నోరార కీర్తించి ఆంధుల చెవులలో ఉత్సాహ మం్యతము నూదినారు. కులము 
దడువక పొలిమేర గోలబడక “నా జాతి, నా దేశము, నా భాషియను అహం 
కారదరనకుందుమని (పబోధించినారు. సుబ్బారావుగారు సొందర్యోపొసకులు. 
అపూర్వములగు వీరి సౌందర్య వర్ణనలు నవ్యాం[ధ సారస్య్వతమునకు భూషణ 
[పాయములు. 


కృ[తిమాలంకారశోభితము గాని సహజసొంద ర్య వై భవమే సూర 
నార్యుని శాలీనునికివలె వీరికిని (పియతమము. వీరి సౌందర్యము విరిసిన నొక్క. 
మొప్ప అరవీడిన వేరొకయొప్పు కొప్పుగాబరగిన నొక్క. యొప్పు వేణిభావ 
రచన నొక్క యొప్పు అను సూరనార్యుని పద్యమును జ్ఞ పికి దెచ్చును. జిలుగు 
“పూల కలంకారి వీరజార” “ోజారు చెమ్మట ముత్యాల జంపుసరులతో నరుగు 
చున్న తృణకంకణ నాయికా సౌందర్యము స్వభావి ఠమ్యము. 


సుబ్బారావుగారి కావ్య వాతావరణము కుద్ద ముగా ఆం(ధులది. ఆ భావ 
ములు అచ్చముగా తెనుగువారివి; అందలి నుడికారపు సొంపు తీయని తెనుగు 
బాసది. సూజ్మాతి సూక్ష్మములగు విషయములను గురించి గంభీరతములగు 
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భావములను [పకటించుటలో కవిభూషణుకుగల చాతురము పూోంససియము. 
స్వప్న కుమారములోని_ 


“కారుచీకట్లు లోకమున్లప్పెననుచు 
నేలనిండంచెదవు మేఘజాలంములను” 
“వూలబిడ్డల (పీతినుయ్యాలలూపు 
పవనుడెరుగడు తొడిమలు వదలుననుచు” 
ఆను పద్యములోని భావగాంభీర్యము మిక్కిలి శ్లాఘనీయము. 


సుబ్బారావుగారి తృణకంకణ స్వప్నకుమార ములు జతగా పధింవవలసిన 
(గ ంథములు. 


స్వప్నకుమారమున స్రీ కాముక భావముతో తన్ను సమీపించిన కవి 
కుమారునకు పుత భావము నుపదేశించును. 


“పిలిచి బతిమాలి పాలీయగలను గాని, పాలుగొనుటకు నేయోగ్యు 
రాలగాను” అను వాక్యము స్వప్న కుమారమునకు సంకేపరూపము,. ఇంత 
మ్మాతమున నాయిక అభి[ప్రాయము _పేమకూడదని కాదు; కాని యది (ప్రదర్శింప 
వలసిన విధానము వేరు అని మా(తమే. కావుననే యా దయావతి-_ 


“తుమ్మెదలు [గక్కుననుచు మధువుం ద్యజించు 
భావము విరక్తి కాబోదు పడుచువాడ"” 
“కోమల (పేమ సంపూర్ణ కుసుమ దళల 
నలరు నప్పుడె దుఃఖ రజస్సు స్టలన మగును 
వర్ష ధారల గడుగంగ బడిన పొలమె 
ఆర్ద్రమై వచ్చబడునంచు నరయలేదెో 

అని పలికి. 
“ ఆనుభవింపుము (_పేమోచ్చిష్టము కుమార 
ఆంటులేదని సీయాప్తు లంపినారు ” 

ఆని (పటోధించు దృశ్యము రమణీయము 


1 డీ తెనుగు సాహితి 


తృణకంకణ నాయకా నాయకులు (పేమ తపస్వినులు; చిన్ననాటి 
నెచ్చెలులు, 

మన సంఘ జీవితమున అఓనట యరాజకము (ప్రబలుచున్నడ విద్యాధి 
కులు కొందరు | పేమకు శారీరక సౌఖ్యమని యర్థము చెప్పుచున్నారు. ఒకరి 
నొకరు వీక్షించినంత మాత్రమున హృదయము లు (దిక్తములగుచున్నవి. (క్రొ త్ర 
దన మొకింత మాసిన యంతనే వై వాహిక జ్లీవితము దుర్భరమగుచున్నడి. 
కొందరి రచనలు యీ మార్గముననె యనుసరించుచు విపరీత సిద్ధాంతములు 
(పతిపాడించుచున్నవి. పీర్రికి సుబ్బారావుగారు “తృణకంక ణము'న దివ్య సందేళ 
మొసంగియున్నారు, 

తెను(గుతోటలో నిత్య వర స్వినియగు వీరి లేఖిని స్వచ్చంద గగన 
తోరణముల కింద, సహృకయానంద రల్యాణ విహృతికొ అకు, లలిత సారస్వత 
నికుంజవలయమున తెనుంగు మీరిన గరువవు తీరుతో భావపదము గణూడినది, 
ఆ సమయమున తెను(గుతల్లి సమక్షమున భవిష్యదార్యధశోభను అవలోకించి 
నారు కవిభూషణులు. 

విమర్శనాళ క్రి, కావ్య రచనాళ క్రి రెండును ఒకే వ్యకి యందు సమ 
ముగా విజృంభించుట యరుదు, సుబ్బారావు గారి యందు నిర్మాణ విమర్శనా 
శకులు రెండును సమముగా విజృంభించిన వనుటకు వారి కావ్యములు, “రష్యా 
లోకము*ను తార్మా_ణములు, 


నవ్య సారస్యతోద్యాన వనమువ కవితారసాల ళాఖా రూఢయె ఒకనాటి 
వసంతకాలమున నెల్లూరి (పాంతములో “దువ్వూరి కొవికోకిఅముో (శావ్యముగ 
గూసి రసికాంధ ప్రతి గావించినది. దువ్వూరి రామిరెడ్డిగారు ఫారసి కన్న 
(శావ్యమె పల్లవ కోమలమగు తెను(గున “పానళాలా” (ప్రతిష్టలు గావించినార్చు 
“నలజారమ్మ అగ్ని (పవేశము”చే మన హృదయముల గరిగించినారు. “వన 
కుమారి” యందలి మౌగ్గ్య్యముచే మన మనముల నాకర్షించినారు. “*జలదాంగ ని 
యందు భావనా మహిమను |ప్రకటించినారు. “నక్ష[త్రమాలో యందు ఖండ 
కావ్య తారాగ ణము ద [దీప్తులతో (పకా కాశించుచుక న్నది, ఇక “నె వేద్గము”న 
“ పొద్దుపొడుపున దేవి peut కొరకు దోసిట గన్నెరుబూలతో గెచ్చి 
అర్చించిన హృదయపు సుగంధ రీవము” జ్వలించుచున్న డి, 


Ym ష్‌ wh 
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ఫ్కతాం_ధాంగ్లి వాజ్యయముఒతో చక్కూస్‌ పెరిచోయమునల నీది 
కలము నవనవానందభావసుంచ ర ఐతాంళముఐతో వవనవలాడు చుండును. 
(కొత్త పాతల కూర్మె కలయికయే ఈండన కావ 
ఈతని కవిత్యమున రాయ(పోలు సుబ్బారావుగారి రచనలయందువలె యుత్సాహ 
మెల్లెయెడల దీపించుదుండును. విక సౌందర్యము, సర్వమానవ సమానత్వము 
నీకవివర్యుడు కాంక్షించును. 


a య 4 
ల గ వన్నె పెటుచున్నది. 
కు 


రెడ్డిగారు వీరకుల (పభూతులు. వీరిభావములు కూర జనోచితములు, కత్తుల 


కూపము గాంచినంతనే వీరి చితమున రోషాగ్ని (పజ్యరిల్లును. 


కొండ పీటియందు రెడ్డిపిరుల నెత్తురు శౌర్య సౌరభ్యముల వెద జల్లుటం 
గొంచి పర వశులై నారు, నాటి రెడ్డిరాజుల శౌర్యము వారికి జ్ఞ ప్తికి వచ్చినడి, ఓర 
మారు వారినందరిని స్మరించినారు. ఇక నేమి. యావే హపూరితులము శెర్యాలడ్మి 
సాహిత్య రక్తి ఉదారాశయము “హోమధూమాగ్ని సృతంబగు నగ్నిహో[త 
మటుల, మనకిడపటి నెత్తురుబొట్టువరకు చావలేదు, చావలేదు” అని వీరాలాపము 
లాడినారు. 


గాంధీమ హాత్ము డు రాష్నుమే సుకు స్వరాజ్యము చెచ్చునని వచించెను. 
అందలి సత్యమును |గహించినాడు రామిరెడ్డి, ఈ కవి రాట్నము దేశచ(కము 
(తిప్పును. విజయకేతనము విప్పను. ఈయన 'స్వాతం|త్య రథమున నిజ 
(ప్రభావ దుర్వార పవితమూ రియగు స్వాతం[త దేవతను సాక్షాత్కరింప జేసి 
నాడు. ఆ దేవి “ధర్మజీవనాకారమో కాంత బింబమా అకల్మష సత్యనికేతనంబొ 
సంసారఫల స్యరూపమో |వజాహృదయంబోయన కనులపండువు సేయుచు, 
“సభ్యతా మిషమునన్‌ దేశంబులందెల్ల నింతకు ధర్మంబులుగాగ నెన్నబడు 
నన్యాయ:బులీ నాటితో వికలంబై చనుగాక యంచు కరుణావేళంబు దీపింప' 
పలికినది. 


రెడ్డిగారి హృదయము మిక్కిలి సుకుమారము, సుమకోమలము; అతి 
సున్నితము. పూలుకోయుటయె యీ కళోపాసకునకు కష్టము. వీలయన పువ్వుల 
నుండీ మంచుబొట్లు కాల్వలంగ క్రైడు న|శుబిందువులట్లు గారుచుండును. ఇది 
సహింపలేక ప్రకృతి చిత్తము నెత్తురు లొలుకజేయ నేనెన్నడు బూనలేనను 
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కొన్నాడు. నిజమే, పూబిన్నల హుత్యజేయ తల పెట్టుట దోషము కదా! (పకృతి 
రామణీయకమును పొడుజేసి దై వపూజకు దిగుట పాపము కాదా! ఆ వేద వేద్యుని 
బూజబింప నాత్మకుసుమ పమర్పణమే యు తమము. 


ఈ కళోపాసకునకు [ప్రపంచమందలి (పతి వస్తువును రమణీయ (పతి 
పాదకమే! ఈయన గరికను జూచి సంతోషముతో సుప్పొంగుటయే యిందుకు 
నిదర్శనము. మొన్నగా గురిసిన ముత్యాల వానకు మురిపాలగుబుర్రై పెరుగు 
చున్న గరికను గాంచి ముగ్గుడై దైవసృష్టిని దానికి తావొండు గలదని గ హిందు 
కొనుచున్నాడు. 


రామిరెడ్డి స్వాతం[త్యకామి, కృతిమ బంధముల పాటించుట ఆయన 
(పకృతికి విరుద్ధము, “*కాలమనంతము; ఇలవికాల; భావలోకము (5మముగా 
బడయు మార్పు” యని భవభూతివలె తన మనస్సును స్వాతంత్ర్య సీమను 
జరింప జేసీనాడు. భావలోకమునందే కాదు; దెనిక జీవితమునంచు కూడ 
స్వాతం[త్య మీయనకు [పియతమము. కావుననే, - 


కూలిజూపి నాకు కూడు పెట్టు; 
తిరిపమెత్తి తి న్నదీరునా యాకలి” 
ఆనియొక బీదముసలమ్మ చే పలికించినాడు. 


రామిరెడ్డి కాపుబిడ్డ; కర్షకులపై నీతనికి గాఢమగు ప్రీతి. కావుననే కృషీ 
వలుని జీవిత విషయముల గానము జేసినాడు. ఈయన కృషీవలునికీ పల్లెయే 
సర్వ(పపంచము; అంద (_పెయసి యొక్కతయే రమణీయ వి(గవాము; అత 
నికిగల భాగ్య నిధులు బంగరుపంట పొలములు మ్మాతమే; ఇక మతమన్నదో 
అనుదిన పరి[శమము; విలంబమనునది యీతని వాజ్బయమున లేనేలేదు. రాయ 
(పోలు సుబ్బారావుగారు “కష్టకమల' యందు _ద్రాహ్మణ జీవితము నెంత రమ్య 
ముగా చితించినార్లో దువ్వూరి రామిరెడ్డిగారు “కృషీవలు'ని యందు కర్షక జీవిత 
మంత సుందరముగా ీ ణయ కవితా తట. (గుచ్చినారు. 


రామిరెడ్డి మనస్సు విశ్యముతో లయాన్వితమై నటించును. ఈతని భావము 
నందు విశ్వజనానుభూతి యెల్గప్పుడు విరియుచుండును. 
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వంగ భాషా (టోదృలము, వై వెష్టవ గీత్రముల భ కి పవత్తులు వేంకట 
పార్వతీశ్వర కవుల రచనలయందు గోచరించును. ఒక భావమునే ఇ పలుపిధముల 
జెప్పుట వీరి [పర్యకత. వీరు రచించిన తేటగీతములు, మంజరులలో (పత్యేక 
మగు కోమలత్వము గలదు. తీయని పదములను గూర్చుటలో వీరు (పోడలు. 
వీరి రచనలు, ముఖ్యముగ “ఏకాంత సేవ్‌ భద్రి రసభరితమై, పకృతి పురుషుల 
లీలా విలాసమును చక్కగా చి[కించును. వీరి రచనలు పఠించునపుడు రవీం[ద 
నాథుని కావ్యకన్యక మనయెదుట నిలుచుండును. 


అబ్బూరి రామక షారావుగారి రచనలు లావణ్య (ప్రధానములు, మాతృ 
దేశభ క్రి పబోధకములు. వీనియందు భావనాళ కి భవ వ్యమగ నావేశము సమృ 
ద్ధము. వీరి నూతన ఛందోజ ద్ధములగు రచనలు, న నవ్యక వితా లతాంగికి [కొత్త 
కోభను చేకూర్చునవి. మాక శికవువంటి ఖండ కావ్యములు వీరి కవితా 
రమణీయతకు ని నిదర్శనములు. 
దేవులపల్లి కృష్ణశాస్త్రిగారు స్వెరవిహార ధీరులు; తమ యానందము 
కొరకే [వాయువారిలో న్మగగణ్యులు. 
“నవ్విపోదురు గాక నాకేటి సిగ్గు 
నా యిచృయె గాక నాకేటి వెజపు. .. 
*=.మాయ మయ్యెదను నా మధురగానమునో 
అని చెప్పుకొన్న స్వేచ్చా జీవులు. వీరి పద్యములను, నాయని సుబ్బా 
రావుగారి రచనలను పఠించునప్పుడు దుఃఖించుటయే వీరి స్వభావమనిపించును, 
దుఃఖొ వేళ (పపూర్ణములగు షెల్లీ రచనలతో నాయని, కృష్ణకా స్రిగార్డ 
ఖండ, కావ్యములను పోల్చవచ్చును. “హన్యమున ఒకడనే పడిపోదును' ఆని 
శ్రీ కృష్ణళా స్రీ ఆ, కోశించునప్పుడు “* ఏడ్పుగూడ (పియంబుగాదేమిపు[తఈ” అను 
రాయ।[ప్రోలువారి వాక్యము జ్ఞప్తికి వచ్చును. తన సొగసు చూచి యేడ్చు సుందరి 
వోలె, తమ కవితా [పాగల్భమును చూచి దుఃఖించుచున్న ట్లు కనిపించుచున్నారు 
కృష్ణశాస్త్రిగారు. నాయని బసవరాజులు లిరిక్‌ కవిత్వమును తెనుగులో సమ్మగ 
ముగా |ప్రతిష్గించినారు. (పేమ విప్ణవమును తెనుగులో కావ్యగానము జేసినారు 
నాయని, కృష్ణళాస్త్రిగార. “ప్రేయసీ _పేయసీ' యను కృష్ణశాస్త్రిగారి గీతములో 
TS.10 


146 తెనుగు సాహితీ 


నేదోయొక విధమైన అనిర్వచనీయమగు ఆవేదన గోచరించును. వియోగ వేదనా 
భరముచే హృదయము నొప్పి నొంద, [పియురాలిని గూర్చి తమ యావేదనను 
(పకటించుచు, నొక సిండుకావ్యము (వాసికొనిన శివళ ంక రళాన్త్రగారి రచనల 
యందలి మాధుర్యము, సౌందర్య శకి, భవ్యానురాగము కృష్ణశాస్త్రిగారి యందు 
గానరాదు; దుస్సహవేదనా భర మొకటిదప్ప. కృష్ణళాన్రిగారి యావేదనలో 
నొకవిధమగు భయంక రత్వము గోచరించును. ఆగ మ్యతమస్విసీ గర్భకువారాల 
వెడలిపోయిన వీరి (పేయసి, వీరినీ నీరంధ భయదాంధకార జీమూకాళిలో, 
అథాతంపు టేకాంతములో విడిచిపెట్టినది. శూన్య హృదయముతో కవిగారు, 
“ఓ చెలీ, యని కుంగి కృశించినారు. (పేయసి కొరకు యెదురుచూచి వియోగా 
వస్థలో- 


“ఆపలేని నా కోరిక 
కారుచూపు చొరగ చీలి 
కాలీకుములు చీకటిలో 
(కాగ్మికౌగి స కొరకై. 


కరవులోననే నశింతునో” 
అనియు, 
“ఈ వియోగ నిరాశా 
క్షణక్షణ (పతీక్ష చెదరి 
ఎగసి ఎగసి వగిలిపోదునో"” 
అనియు, 


“కాలాంతమునకు కొచియుందునా 

ఆపలేని ఆసకు [పాణాంతమేని, వేచియుందునా, 
చివురింపదో చెత శుభోత్సవ వసంత 

మీ దరిద హేమంతమున” 


అనియు నా(క్రోశించినారు. శ్రీకృష్ణుని వేణుగానము విని, 


అ (మోయింపకోయి మురళి 
(మోయింపకోయి కృష్ణ 
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తీయ తేనియ బరువు 
మోయలేదీ[బతుకు, 
మురళివాటకు రగిలి 
చురుగునీ వెన్నెలలు, 
సౌగయు నా యెదకేల 
తగని సౌభఖ్యజ్వాల” 
అని వీరు భావ (పకటన గావించినారు. 


“సౌఖ్యజ్వాల” యను పదము కృష్ణశాస్త్రిగారి కవితా స్వరూవమునకు 
తార్కాణము. ఆ చెప్పరాని దుఃఖములో, ఆ యవ్యక్త వేదనలో, కృష్ణ్టళాన్త 
గారి కేమి యానంద మో? 


* వెదకి, వేసారి నా వెరి (బతుశెపుడేని తుది రేయి గనుమూయునా, 
జేలయై నిదుర బరువుల [కుంగునాొ యని జీవితముతో విసుగొంది, 


“*వనరుచేడ్వగ లేను, చచ్చి చావగలేను 
కనలేని వెలుగు కొరకే ఎన్నడును 
కనరాని దాని కొరక 


ఒక (కొత్త బరువుతో, ఒక [కొత్త యాసతో 
ఒకడనే పడిపోదునూ, శూన్యమున 
ఒకడనే కృశియింతునూ” 
అనియు. 
“యేడ్చివె చితి వినువారు యేరులేక 
యేక్పుసందడ్‌ నా లోననే చొరంగి” 


అని యు కృష్ణకాన్రిగారు తమ వృాదయావేదనను వెలిబుచ్చియన్నారు, 
కృశాగ్రిగారి పల్దకియను గీతము మిక్కిలి యాహ్ల్హాదకరము. ఆది చదువు 
నప్పుడు నాయికతో పాటు మనము కూడ “(ప్రణయ పర్ణిక, పల్లకీ, చక బావ 
వక్రరేఖ పల్లకీ, మధు స్వష్నళాఖి పల్లకీ” అని పలుకుచు పల్లకిలో యూరేగు 
చుందుము, 
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తెనుగు కవులలో (ప్రియురాలిని శివళంక రళాన్తి, వేడుల సత్యనారాయణ 
శాస్ర గార్హవలె ఆడరించినవారు మిక్కిలి యరుదు. వీరి దృష్టిలో స్రీ పవిత్ర 
[పేమమయ దేవత ఆమెకు సంఘమున మికి క్కిలి పూజ్య స్థాన ము గలదు, 
ఆంగ్లేయ కవియగు Ortway కూడ నిట్టి భావములనే వెలువరించినాడు. “ఆమై 
నవనీత హృదయ నా యంతరంగ కాంతిదేవత. , . జన్మ జన్మ పుణ్యములు పండీ 
(ప్రాప్తమమిన కేళీ పరిత్యాగ లీల. ఆమె పదనన్నిధాన దివ్యస్థలాన భి 
న|ముడనై నిలంబడిన యపుడు త౬పునకు వచ్చునా ఫేదతనము నాకు” 'అని 
యారాధించిన వేదుల సత్యనారాయణగారును-_ 


... “ఇందిరా, నిన్ను నేనిష్ట దేవతవోలె, వ న. భకితో నిర 
అంబు; న మనోహర పొద నీరేజయుగళమ్ము ఆర్చింతు ఇందరా అంతరంగము 
నందు, నీ పాదపద్మాల నిటలమ్ము సోకంగ, |వాలిపోవ ననుజ్ఞ వాంఛించు 
చున్నాను” అని వకికిన శివకంకరశాన్ర్రీ గారును, సోదర పళ హసకలు, దీర్హ. 
రమ్య సంస్కృతాభిరామంబులగు ముత్యాలసర ముల కూర్చులో శివశంకరశళా స్రీ 
గారికి (పత్యేక (పావీణ్యము కలదు, 


పండిత కవులై, కవి వండితులై [ప్రకాశించు విశ్వనాథ సత్యనారాయణ 
గారు ఆంధ సారస్వతాకాశమున దివ్యతార కవిత్వము వీరు చేతులందలి (కీడా 
కందుకము. ఆం|ధ్రావేశ ము వీరియందు మూ ర్రీభవించినది. ఆంధ పూర్వ 
రాజ్యములు, ఆనాటి సంస్కృతి, నాగరికత తలంచుకొ న్నంతనే వీరి వాద 
యము చలించును. “ఎన్ని జన్మముల నుండియో కదా నా తనువున ఆంధ 
రకము (పవహించుట”” అని వీరు తక్కారణము నూహింతురు, పారత౦ (త్యా 
పతితులయ్యును, పురామహదాం[ధమున, స్వతం్యత పొరుడనను (భమ వీరికి 
సత్యముగా దోచినది. అపూర్వుములగు భావముల కాలవాలము వీరి హృగ 
యము. చిత్ర విచిత భావ సొదామినులు వీరి పృదయాకాశమున తళ్ళొత్తు 
చుండును. “నేను మాయమ్మ యొడిలోన నింత వాడనై ననీ యప్పుడు నోలోన 
యఖిల మిమిడి' యండెనేమొ” 'యని తలంచి, “పాడుటకు మున్ను, కంఠ 
గర్భమున నెరుగక రాక, యవ్యక్తమై యున్న రాగ మట్టు, నిభృత చిక్క-ణ 


శెనగ 
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మూర్తులు న్‌ నిసులిన్ని సుఖములు దాగనారెటుం దేపి" ఆని (పక్షి వచు 
చున్నారు. పరమేశ్వరుడు వీరికెన్ని యావదలు గలిగించినను దయాస్వరూపుడే. 
దయాంబుధియను ఖండకావ్య మిందుకు నిదర్శనము. ఇంకొ కయెడ పర మేశ్వ 
రుడు వీరిని పరిగాఢశ ర్యరీచ్చవి, దరి[దతానిధానము, తేజోవిహీనము, అనవ 
“రతము బాసష్పధారా మిశితమునగు అంగణమున ఉండుమసినాడు. ఎన్నడో 

యొక్క. నాడు మా|తము ఆ అండకారమున మెరుపు మెరసిన్షి. ఆనాడు వారి 
కుటీర మానంద వాయు పచార శత సవాస కనుమ వరిమళ వ్యా వమెనది. కాని 
యంతలో తిరిగి చీకటులు (కమ్మినవి. ఆనాటి మెరపును స స్మరించుకొనుచుండి 
నారు కవిగారు. కాని లోకమును దూషింవలేదు. జీవితము హేయము, దేహము 
శుష్క_ము అని తలంచి దానికి స్వస్తి చెప్ప నుంకింపలేదు. ఆక్రయినను పర 
మేశ్వర హృదయము వారి దృష్టిలో కరుణాసాగరము. ఒక కప వారు [వభు 
దర్శనార్ధమై దేవాలయమున కేగుచుండ తోవలో యెవరో యొకరు ఆయనయే 
వీరి గృహమున కరిగినాడని చెప్పిరి. కాని వారే మార్గమున నేగిరో ఆయన 
యే[తోవ నరుగెంచెనో యొకరి నొకరు కలిసికొనరైరి. ఆ పరమేశ్వరుని 
దోషమందు లేశమును లేదు, కావుననే వీరు “సీ వథాంచం మంటని మా 
పథమ్ము+* * *...యెంత దురదృష్ట ము దితమ్ము” అని తమ భాగ్య దోషమునే 
తలంచుకొనిరి *ఇరు[తోవిలో, (_వభువు రథము దిజా్యపణీత విధుర వేగముతో 
పర్వులెత్తుచున్నది. ఆపుడు కవిగారి శరీరము దాని|కిండణడి నలిగి నలిగి 
రక్ష్మ[పవాహము లింకినది. ఈ దీను డెవరో ఈ వివా నినాదమునకు కారణ 
మేమోయనియెన రథము ఆగలేదు; తిరిగి చూడలేను, తెల్లవారినచో రథ 
చోదకుడు రక్రాంకితములగు చ[కములను కడగి వ[భము చేయను. ఈ సమ 
యమున కవిగారు గాయముచే బాధపడుటలేదు. దేవుని దూరుటలేదు. కాని వారికి 
కలిగినది “ఆచటి బహుజనర క్షములందు నాదియిదని గుర్రేమి కనబడును 
స్వామి అను |ప్రక్న యొక్క_టియే, అపురూపములగు భావములను అనురూప 
ములగు పద్యములలో వ్య క్రపరచుటయందు జాణలు విశ్వనాథ కవిగారు. ఉన్నత 
భావాంబర వీథులందు కనిస| మాట్టులయ్యు వీరు సామాన్యజనుల భావములను 
చక్కగా దెలసి వ్య కక్రీకరింప సమర్థులు. ఎన్నియో దినములనుండి నిరీక్షించిన 


వర్షమునకు వీరేవిధముగా స్వాగత మొసగుచున్నారో చూడుడు... - 
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“మాపొన్నలు పూతవట్టునిక పొంత పొలాలకు 'నీరమబ్బెడిన్‌ : 

మొన్నటిదాక వానలకు మోములు వాచిరి మాదు కర్షకుల్‌ .'' 
మేఘము నుద్దేశించి “దుక్కి టెద్దడుగు పెట్టజాలని మా పొలాలలో నురుమద 
౫వపాద కటతోజ్వలనాద మనోహరంబుగా నురిమిన సీకొసంగెద నుపాయన 
"ముల్‌ ననబావ్వలబిందువుల్‌' అనుచున్నారు. ఆవాన యుపయోగము ఫ్రౌడి 
పొడియె తలల్‌ ముదిరిపోయిన యె, రనికారుజొన్నలో, వడితిని కొత్తలో వసరు 
పంటిడిజాగిన యావుదూడలున్‌, తడవడిపోయె, మా యెడద తల్లడిలెన్‌, తొలి 
వానచిన్కు.. పెబడి సుఖమయ్యె నేటికన పాయతనొందెను మాదు సస్యముల్‌,” 
“ఫొలముల వంటి సీరములు టోదలె నిండవు. నాకు మళ్ళలో చెలమల సీరుతోడి 
యర చేతులు బొబ్బలు చొక్కె, బోడెలోవలి జలమంచు పిచ్చుకలు పాపము 
ముకు,.లు ముంచుచుండె సీ విలయము దాటిపోయి ననిపించెను సీ యురుముల్‌ 
కృపానిధీ” అని నవిశేషముగా చితించినారు. మూగనోము ఆచరింప సమకట్టిన 
ఆవ్యధ యువతి సొగసు నొకమారు తిలకింపుడు: 


“సీ తెలిపట్టు చీరెమెయి నీడలు సాగి 
ముసుంగు సంజ [కొం 

బూతల తెల్లలే మొగిలు క్రోల్రిక్ష 
వాలిక గాలి డూలిపో 

లేత బెడంగు కు చ్చెళులు సీ చిరు 
కాళుల ముద్దుతో చెనో 

లేత పొరాడుపయ్యెద చలించిన 
పచ్చని తాళి దోచెనో.” 


ఆ కమ్మని పాలబుగ్గ, పతి కోసము ఇన్ని నోములను కిమ్మనకుండ 
నోచుచుండుట గాంచి కవిగారు “ఓసి పసిదాన భవన్నియమ|పభావ. సంధానము 
చేత నీ పతి సుధామయ మ్పూర్రి సముజ్యలించెడిన్‌'” అని ఆశీర్వదించినాడు. 


చక్కని భాషలో తీయని భావములను పారిజాత కుసుమ సుకుమారము 
లగు పద్యములలో వెల్లడిజేయు నిపుణులు కొడాలి ఆంజనేయులుగారు, తెనుగు 
భాష చక్కదనమే వీరి కవిత. (వాసినది స్వల్బముగాని గుణమున ఉత్కృష్టము; 
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లేరి కవితా కన్య నాజూకు రసికుల మనస్సుల నుజ్లూతలూగించును, రాధిక 
నుద్దేశించిన పద్యములు కడురమణీయములు. సిగ్గులొలికెడు చూపులతో ఇతరు 
లెవ్వరును చూడనట్టు వేదికపై నాసీనయైన పెండ్లికూతురు తన (పియుని వీక్షిం 
చుటనుజూచి ఆమె నుద్దేశించి వీరు వచించిన యీ (కింది వచనములు సహజా 
పాత రమణీయములు, 


“త్రాదృళ బాలికల్‌ తలుపు దగ్గర 
బాటలువాడు పెద్ద ము 

త్రైెదులు భర్త పేరడగి నప్పుడు 
తీగయెలుంగు ముగ్గతన్‌ 

పేదవడంగ వంతు మన పెండ్లికు 
మారునిదన్న 

నీద లజ్ఞాదరహాస చం|దికలు 
శాశ్వతమై వెద జల్లుగొవుతన్‌ .” 


“పునుగు జవాది తావులు గుబుల్కౌాను సి 
పసుపుం బయంటకొం 
గునముడివె చి కొంటిగద, కోమలి 
నీ మగడింక నెట్టు చె 
ప్పినటులే వినంగ లడు, పెండ్డము గీచిన 
గీటుదాటడం 
చును వదినల్‌ నగన్‌ జురుకు చూపుల 


జూచెడు సీకు సౌఖ్యమౌ.” 


సలక్షణమగు కవిత్వము [వాసి అం ధరసికలోకము నాకర్షించినారు 
జామవాఃవిగారు. వీరి ధారాశద్ధి మిక్కిలి (పళంసనీయము. పద్యములొకటి 
రెండు పర్యాయములు జదివిన కంఠస్థమై, భావము చెవులలో (పతిధ్వనించు 
చుండును. వీరు (పయోగించు పదముల యందొక విధమగు తీయందనము 
మెత్తందనము అనిర్వచనీయమగు సౌందర్యము కలవు. ఇందుకు వీరు రచించిన 
ఖండ కావ్యములు - ముఖ్యముగా 'పిరదౌసి, *౧ బ్బిలము” సాక్షి, “ఫిరదౌసిలో 
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ఈ కవి కోకిల కవుల శ్రి సామర్థ్యములను గుణించి యేమని వచింపు చున్నాడో 
గమనించుడు : 


“క విని గన్నత లి గర్భంబు ధన్యంబు;” 
“దాటిపోయిన యుగములనాటిచరిత 

మర లబుట్టింప గవియ సమర్గుడగును,,.” 
“వసుధ కాసింపగల సార్యభౌముడగును 
ధీరుడగు భిక్షకుండగు దీనుడగును 
దుఃఖితుండగు నిత్యసంతోషియగును 
సత్కవి ధరింపరాని వేషములు గలవె?’ 
“తమ్మిచూలి కేలుదమ్మినిగల నేర్పు 
కవికలంబునందు గ లదుగాన 
నీళశ్యరత్యమతనికే చలామణియయ్యె.” 


“పిరదౌసి' లోని కవిత్యమును గురించి ముచ్చటింప వలయునన్న, పీర 
దౌసీ కవిత్వమును గురించి కవిగారు వచించిన మాటలనే పునరుద్దాటింపవలెను. 
“సాంపుతడియార ని ఈ కావ్యములో *వదముల గుజ్జపు కదనున కెనవచ్చును” 
“రసన సంవదయు భావ శబలతయు గల ఈ వృాద్యరచనలో శోయ్యావిలాసము 
“దిరిసెనంపుబూవుకరణి ముద్దులు గులుక”ను ఈ కవిగారొక చోట “మల్లె 
పూవుట త్తరులొలకించి” వేరొక చోట “*విషాదగీతములకే మిగిలిన 'రసహీన 
మైన మషీపంకము”తో “సుఖంబుల (పొద్దు.గ్రుంక” జేసి “భయంకర ఖేద 
తమాలవాటిక*లో తాండవింతురు. జామవాకవిగారి కృతులన్నింటిలో కరుణరస 
స్టావితమైన “పిరదౌసి' మేలుబంతి. 


అపారమైన దేశభక్తి, అఖండమైన స్వభాషానుర క్రి, అ(పతిహత మైన 
జాత్యభిమానము వీరి ఖండ కావ్యములం దెల్ల యెడల గానుపించును. వీరి 
“గబ్బిలము "లోని “తెల్లురాజ్యంపు నైలింప ్రీలకొకానొప్పుడు కేశీరంగ “మైన 
హంపీ కే్య[త వర్ణనను జదివి కన్నీరువిడువని తెలుగువాడుండడు, 


దువ్వూరి, మొదలగు వారివలెనే జామవాగారికిని సత్యము, అహింస, 
రాట్నము అభిమాన వస్తువులే మైనను అన్నివిధముల నధోగతికి పాల్పడిన 
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హరిజనులపె ఫీదికి (వశ్యేకమైన (టమ, వర్ణ వ్యత్యాసములవలన అగ జన్ము 
అనబడువారు వీరిపై విధియించిన ఘోరన్యాయములను నిర్మొగ మాటముగా, 


నవకాశ మున్న పుడెల్లి యధికేపించినారు. 


తుమ్మల సీతారామమూ_్థి చౌదరిగారి పద్యములు, ముఖ్యముగా సీస 
ములు, శ్రీనాథుని రచనా గాంభీర్యమును జ్ఞ ప్తికి దెచ్చును. తెనుగు నుడికారపు 
సొంపు వీరి శజ్జములందు పూర్ణముగా గన్పట్టుచున్నది. కనా కులమ్ము నందువలె 
కవితలో గూడ 'కమ్మదనము వెలయింతున”ని వీరన్నది యదార్థము. 


మాధవపెద్ది బుచ్చి సుందరరామ ఛాన్రిగారు “ఉమర్‌ ఖయాంి “బృందా 
వనము "* పంచ వటి' మొదలగు చిక్కని ఖండకా వ్యములను సంతరించిరి. 


ఇట్టొకవంక మన భాషలో శృంగార కరుణరస (వధానములైన ఖండ 
కావ్యములు (ప్రవర్ణమానమగుచుండ, జాతిని వీర్యవంతముగా చేయజాలు వీర 
రస వధానములగు మహా కావ్యములు కొన్ని యుద్భవించి శవి. ఈ రచయిత 
లెల్లరును పండిత కవులగుట పేర్కొనదగిన విశేషము 


ఈ కావ్యములలో సుపసిద్ధముల గు రెండు, (పొద్దుబూరు (గామమను 
ఉద్యాన వనమున మొగ్గ దొడిగినవి. అవియే రాజశేఖర అవధానిగారి “రాణా 
(వతాపసింవా చరిత” గడియారము వేంకఓళాన్రి గారి క ఆను 
ఉత్కృష్టములగు కావ్యరత్నములు. 


ఉదాత్త కావ్య నిర్మాణము గావించి (ప్రచారము నొల్టక కొంతవరకు 
అజ్ఞాతముగా నుండిన వారు కవిరత్న అంబటిపూడి వేంకటరత్నము గారు. 
ఈయన నివురుగప్పిన నిప్పు, ఈయన కావ్యములలో న[గగణ్యమగు 'మైనాదేవి' 
“మొరాన్‌ కన్య” పైన పేర్కొనిన (గంథములతో పాటు మన వీర కావ్య శ్రేణిలో 
న[గస్థాన మా(క్రమించుకొనును. వేంకటరత్న ముగారు కవియేకాదు, ఒక సంస్థ. 
చండూరు (పాంతమున “సాహితీ మేఖలిను స్థాపించి తెలంగాణములోని యువక 
కవులలో పేరువడసిన ధవళా శ్రీనివాసరావు, పులిజాల హనుమంతరావు, సిరి 
(ప్రగడ భార్గవరావు, మద్దోజ సత్యనారాయణగార్హ వంటి కవి కిళోరములకు 
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భావనా గురువులై , వారిచే రసవంతములగు కృతుల రచింపజేసిన కవివర్యులు 
అంబటీపూడీవారు. 


ఇట్టీ భావకవితా సారస్వతము నొకమారు తిలకించితిమేని వానిలో 
ముఖ్యములు ఖండ కావ్యములని తెలియుచున్నది. మహాకావ్యరచనను (పేరే 
పీచు మహారాజులు లేకపోవుటయు అనేక విషమ సమస్యల కొలవాలమగు 
సీకాలమున (వజలకు దీర కావ్యములు పఠింప నుత్సాహము లేకుండుటయు 
ఆంగ్ల భావ కని కుమారుల రచనలు ఎక్కువగా ఖండ కావ్యములే యగుటయు 
కొంతవరకు సమర్గులగు కవులకు విశేషముగా నవకాశము లేకుండుటయు 
నిందులకు గారణములని తోచును. 


పాశ్చాత్యుల లిరిక్‌ కవిత్వము, జాతీయోచ్యమముల (ప్రభావ పరిణామ 
ముగా (ప్రభవించిన భావకవితా (స్రవంతి ఖండ కావ్యములు, గేయములు అను 
రెండు పాయలుగా (పవహించినది, ఖండ కావ్యములతో బాటు తెనుగు బాసలో 
గేయములు గూడ (ప్రజామోదము వడసి అనేక ఉత్తమ రచనలకు దోవాద 
మొసంగినవి. 


ఆధునిక సాహిత్యమున గురజాడ అప్పారావుగారి “ముత్యాల సరము” 
లలో గేయ సాహితీ కన్యకు ఒక రమణీయ స్వరూప మేర్చడినది, తరువాత 
ఈ గేయసుందరిని నవ్యాం[ధ సాహిత్యారామములోని సుందర మందిరములో 
జేర్చి సర్వాంగశోభితగా తీర్చి దిద్దినవారిలో (ప్రముఖులు బసవరాజు అప్పారావు; 
విశ్వనాథ సత్యనారాయణ, నండూరి సుబ్బారావు, అడ ని బాపిరాజు, నాళము 
కృష్ణారావు, మల్లవరపు విశ్వేశ్వ రరావు (ప్రభృతులు. 


తెనుగు భాష తీయందనమును, సౌంద ర్యమును న్య క్షపరుపవలయు 
నన్న జదిలపద సమాసమును, కృతక గ్రాంథిక భాషను పరిత్యజించుటయే 
కాక, ఈ భాషకు వృత్తముల ననుకూలములనియు సరళమైన మా(తాభందస్సులే 
యు క్షమనియ అభి పాయపడిన గురజాడ అప్పారావుగారు గేయక విత్వమునకు 
మార్గదర్శి; ఆదిక ఏ, 


“షనుక చూధిన కార్యమే మోయ్‌ 
మంచి గితమున కొంచెమేనోయ్‌ 
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మందగించక ముందు ఆడుగేయ్‌ 
వెనుకబడుతే వెనుకెనోయ్‌ 
దేశాభిమానం నాకు కొద్దని 
వట్టిగొప్పలు చెప్పుకో కోయ్‌ 
పూనియేదైనాను ఒక మేల్‌ 
కూర్చి జనులకు చూపవవోయ్‌ 
సౌంత లాభం కొంతమానుకు 
పొరుగువాడికి తోడువడవోయ 
దేశమం బె మట్టికాదోయ్‌ 
దేశమంటే మనుషులోయ్‌ 
ఈసురోమని మనుషులుంటే 
దేశమేగతి బాగుపడునోయ?” 


అని అప్పారావుగారు సోదరాం(ధు౯ నేకాక భారతీయు లందరిని సూటిగా 
(వబోధించినారు. “దేశమును (_పేమించుమన్నా”' అను ఈ గేయము రవీం(దుని, 
బంకించం[దుని, ఇక్చాలుని జాతీయ గీతముల మరపించుచున్నది. ఈ గితముతో 
అప్పారావుగారి సరు ఆం|ధావనిలో చిరస్థాయిగా నుండగలదు. 


నండూరి సుబ్బారావుగారి పాటలు మహోన్నత భావ (పపూర్ణములై 
సహృదయ హృదయా హ్లాదకరములై. యొప్పు చుండును. చూపుతో మాటాడి 
ఊపినితో తెనిగించు శ కి వీరికి కలదు. కవిత్వము వీరిని వలచి వరించినది. ఈ 
మార్గమున నింకెందరో (వయత్నించినను “యెంకి పాటల" వంటి మనోహర 
కావ్యము మరియొకటి వెలువడలేదు. ఎవరేమన్నను “యెంకి పాటలు ఆధుని 
కాం[ధ వాజ్మయమున కమూల్యాలంకార మనుట నిస్సంశయము, 


బసవరాజు అప్పారావుగారి పాటలు మనోవారములు. “యశోధరా 
విలాపము”, “కొల్పాయిగట్టితేనేమి' మున్నగు గేయములు ఆం|ధవాజ్మ యమున 
శాశ్వతముగా నుండదగినవి, ఏరి రచనలు ముఖ్యముగా స్వానుభవ భానమ్యములు. 
సూటియగు భావ పకటన వానియందు _వ్య కమగుచుండును. ; 
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వ్‌ళ్వనాథ సత్యనారాయణగారి “కిన్నెరసాని పాటలు" “కోకిలమ్మ పేండ్రి' 
ఆం(ధభాషకు మేలిసొమ్ములు. “కన్నె రసాని'లోని శోబ్ల చిత్రము శైలి, భావ 
గాంభీర్యము అనితర సాధ్యములు. ఒక రసవత్కావ్యమును నొక మహాకవిచే 
(వాయించుకొని తన ఆ స్రిక్యమునకు ళాశ్వతత్వము గడియించుకొనిన ఆ 


'సెలయేటికన్నియ యెంత ధన్యయో కదా! 

బొడ్డు బాపిరాజుగారి కాత్యాయిని,” అడవి బాపిరాజుగారి గోధూళి, 
నాళము కృష్ణారావుగారి “తేనెదినుకులు”*, మల్పవరపువారి “మధుకీలి యిట (ప్రత్యేక 
స్మ రణీయములు. 


మన దేశమునందలి రాజకీయోద్యమ [పచారమునకు గేయవాజయము 
క్కగా అనుకూలించినది. గాంధి మహాత్ముని పిలుపు వినినంతనే ఒక్కమారు 
ఆం|ధదేశ మంతయు సత్యా[గహా సమరమున ముందజవేసినది. కవికుమారులు 
సోదరొం[ధ్రులను (పటోధించి యీ తెల్ల దొరతనమునకు స్వస్తి చెప్పవలెనని 
ఆదేశించినారు. వారికి గేయము అనుకూలమసు సాధనముగా ఉపయోగించినది. 
ఆ రోజులలో గరిమెళ్ళ సత్యనారాయణగారు కృష్టాప[త్రికయందు పుంఖానుపుంభి 
ముగా రాజకీయోద్యమ |పచారకమగు గేయములను (పకటించినారు. భరతమాత 
నుద్దేశించి (వ్రాసిన గేయములు సత్యనారాయణగారికి ఆంధ సారస్య్వతమున నొక 
విలక్షణమగు స్థానము నొసగుచున్న వి. ఇది ప్రజా యుగము; స్వాతం త్యము 
(పజల జన్మవాక్కు_. నిరంకుశమగు [పభుత్వమును బూజు పట్టిన రొజరికమును 
(ప్రజలు సహింపజాలరు. ఇట్టి భావములు మన గేయ కవుల రచనలను (పేరేపించి 
ఏ; పురిపండ అప్పలస్వామిగారు “రాజుగారి కోటలో, రాణిగారి తోటలో జిల్లేడు 
మొలిచింది. పల్లేరు (పాకింది, ” అని యెలుగ్బెత్తి చాటుచు విసవ పతొకమును 
(పతిష్షిందినారు. మాధవపెద్ది బుచ్చి సుందర రామళాన్ర్రీ ఆంటరాని తనమును 
నిరసించుచు గేయరచన గావించినారు. 


ఈ విధముగా [పబంధ కవులవలె భావ కవులుకూడ తెనుగు సాహిత్య 
ములో నొక (ప్రత్యేక వాతావరణము సృష్టించినారు. దేశభక్తి" (ప్రబోధకము 
లగు పద్యములను వారు గానము చేసినారు. [ప్రియురాలు వారి కారాధ్యదేవత. 
నూరు స్వే బ్బాజీవులు; సౌందర్యమును ఆనందమును ఉపాసించువారు. అరసి 
కులకు రసము నివేదించుట సాధ్యము కాదని వారభిిప్రాయపడినారు. కావుననే, 
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కళకి భోగ్యంటు లిచటి వస్తువులు వీని 
నలిపీ వేయకు డిటునటు కలచివె చి” 


ఆనీ వారు హెచ్చరించినారు. తుషారజలము, సీంంపు జలదంపునిగు, 
విరిచేడి చిన్నారిసిగ్గు, వసంత బుతుకోభ, కోయిల కూతలు, కమ్మతెమ్మరలు, 
ఎలదేటి చిరుపాటలు, చిజబుజరీయంచు చీర, రుచిరకర సరోజములు, కాంచనహార 
విలసత్క్మంఠదేశము, జారుచెమ్మట ముత్యాల జంపుసరులు మున్నగు మనోహర 
సామగిని వారు సాహిత్యమునందు సమకూర్చినారు. కాని వారు కల్పించిన యీ 
నిత్యకల్యాణము పచ్చతోరణము యెక్కువ రోజులు కాపురము చేయలేదు, ఆ 
సుఖస్వప్నములు కొఐదికాలమే నిలిచియుఐడీనవి. 
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అభ్యుదయ యుగము 


(పథమ [పపంచ మహా యుద్ధానంతర ము (పజాస్వామిక ముల బూటకపు 
(ప్రవర్తన పైనను, యుద్ధ కారణమగు పెట్టుబడి విధానము పైనను, శుష్క ధర్మ 
(పవచనములపెనను (పజలకు యేవగింపు, నిరాశ, నిస్పృహ కలిగినవి. తతృ 
లితముగా పాతసాం్య[పదాయముల నెదిరించి [క్రొ త్తవానిని యేర్చుచుకొను ప్రయ 
త్నము తీ వరూవము దాల్బినది. ఇతర రంగములందువలె సాహిత్య రంగమున 
గూడ యీ [పయత్నము (పస్ఫుటమైనది. క విత్వములో తిరుగుబాటు, పురో 
భాగిత్వము పొడసూపసాగినవి. పూర్వ ఛందోనియమములను కావ్య సంప 
దాయములను పాటించక యెవరి యిష్టము వచ్చినట్టు వారు వాయసాగినారు, ఈ 
(కొత (కొత్త పోకడలకు, Dadaism, Sur-Realism, Impressionism 
అను కొన్ని "పేర్ద వ్యా ప్రిలోనికి వచ్చి నవి. ఈ 'యిజం'లలోనే యొకదానికి 
గూడ సరియైన స్వరూపము యేర్పడక మునుపే మరియొక '*యిజంి బయలు 
దేరి సాహిత్య రంగమున అరాజకత్వము, అయోమయత ము ఆవరించినవి, 


భావకవుల సుఖస్వవ్నములను పడదోసి వారు కల్పించిన |పళాంత 
సుందర వాతావరణమున ఆరాజకత్యపు సుడిగాలి తీవ్రముగా చెలరేగినది. 
ఇర్నాళ్ళు గేయరచన సాగించుచున్న కొందరు కవులకు యీ అధివాస్తవికత పె 
(పీతి హెచ్చినది. 


పల్లె పడుచు, నిర్మల మనస్కృయ నగు *“యెొంకి' యింటనుండి బయలు 
దేరి కిన్నెరసాని” యింట కశోపాసనము ముగించుకొని ‘గోధూళి వేళ నవ్య 
సాహిత్య వీథలందు మలయమారుతము సేవించుచున్న కవితాలతాంగి ఒక్క 
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మారుగా యీ ఆరాజకత్యపు కారు చీకటులను యెదుర్కొనవలసి వచ్చినది. ఓక 
వంకనుండి శ్రీశ్రీ గారు మరియొక వంకనుండి పఠాభిగారు అట్టహాసము 
గావించుచు ఆమెకు చికాకు కలిగించిరి ఆ యమ తొ (టుపాటును, మంజు.గళ 
స్వనమును, కజ్జలాన్విత న్మేతయుగ్మమును ఆవలోకించి శ్రీఖ్రీగారు, 


*““యిదేమీటీవింత భయాలు? 
ఇంట్లో చీకటి? 
ఇదేమిటీ ఆపస్వరాలు? 
తెగింది తీగ: 
ఆదేమిటా రంగులనీడలు? 
చావూ [బతుకూ! 
ఎక్కడి కెళ్లాపీ రాతిగొ 
అని గద్దించి ఆడిగినారు, 
“దుడ్డుకజ్జతో నడుములు విరగదంతా”ను అని పఠాభిగారు ఆట్రహాసము 
గావించీనారు. 


“ఎజ్జశాలువ కప్పుకొని మాయింటికొచ్చిందొకి రివాల్వర్‌” ఆనీ భయ 
పెట్టినారు. ఇక పాపమామె భరించుకోలేక పోయినవి. 


“తురాయికందె, ఆకురాయికంచె కీ 
చురాయి కంటె హిమాంకరాయి గొప్పవాడని 


“తెల్పమబ్బులు, తెనాలి వెళ్ళాను, కుక్క_వెంట పాండవులు స్వర్గానికి” 
అను పదనృత్యములు భావకవితాకన్యను భయాన్వితను గావించినవి. 


శ్రీశ్రీ పఠాభిగార్తతోపాటు అధివాస్తవిక రచనలు సాగించినారు 
గోరాళాన్తి, శ్రీరంగం నారాయణబాబు, సౌరీన్‌, ఆరుద్ర, దేశరాజు కృష్ణశర్మ 


ఈ అధివాస్తవికతా స్వరూపమును నిర్దేశించుట సాధ్యము గానిపసి. 
అట్టు సాధ్యము గాకపోవుటయే అధివా స్తవికత |ప్రత్యేకతయని చెప్పవచ్చును. 
కావుననే వారు, 


180 తెనుగు సాహీతీ 


“జ దాక, Algebra చి 
త పొంకోళ్ళు తొడగి 
సాహిత్యం పౌరోహిత్యం చేస్తే చే గే 


వెజ్రికాదు Surrealism రా, సోనా! 


=e 


వీరి రచనలను పరిశీలించినప్పుడు యెవరికివారే యమునాతీరే అను 
సామెత జ పికి వచ్చును. ఒక నిర్తీతమగు ఆదర్శము లేదు. ఒక విస్పష్టమగు 
పద్దతి కాసూదు. గందర గోళము చేయజ౬కు వీరికి సాహిత్యమొక సాధనము, 
సౌందర్యము నస ఆగ్ని సంస్కారము గావించుటయందే వీరి కానందము 
కలదు. వీరు ఉపయోగించు పదములకు అర్థము లేదు; ఉండవలసిన యవస 
రము లేదు. అర్ధమును ఆధ్యాన్స్నపు అడవిలో వదలుచున్నారు, ఈ మతమును 
తనుగులో (ప్రతిష్టించిన పీఠాధిపతులు. ఛందస్సును వీరు ఆర్థ మునకు ముందే 
ప పిల్దివలె మ్యావు మ్యావు అని యరచుటయందు. వీరికేమో 
ఆనందము కలదట. “ఇంగ్లీమ మాటలు, ఇం గ్లీమ లిపిలో వీరు పుంథానుపుంఖ 
ముగా వాడుచుందురు, తెనుగు లిపి కమమును (Spelling) వ్యత్యాసము 
చేయుట వీరి మరియొక |పత్యేకత, ఈ సందర్భమున పఠాభిని అసహాయ 
కూరునిగా మనము పేర్కొ సెవచ్చును, ఒక్కమాటలో, నోటికివచ్చినవి, ఇష్టము 
వచ్చిన రీతిని (వాయుటయే వీరి విశిష్టత, 


సాహితీ సమితి కవులమీద వగదీర్చుకొనుటయే వీరి యుద్దేశ మైనట్లు వీరి 
కవితా సామ, గివలన మనకు స్పష్టమగుచున్నది. చూడుడు. 


“పురిచంపిన లేడినెత్తురు. రు(దాలిక నమన జ్వాలిక, కలకత్తా కాళిక 
నాలుక, రగులుకొనే రాక్షని బొగ్గు, బుగులుకొ నే బుక్కా గుండా, రాబందుల 
రెక్కలచప్పుడు” వీరికి కవితా సొమ్మగి, వీభత్సము, Uglysim రి కవితా 
(ప్రపంచమున విక టాట్టహాసము గావించుచుండును. 


1980 వ సంవత్సర (ప్రాంతమున సకల (ప్రపంచము ఆర్థిక శోభకు ఆల 
వాలమైనది, చదువుకొన్న వారిని నిరుద్యోగపికాచము పీడింవసాగినది, విశ్వ 
విద్యాలయములందు డి(గీలను సంపాదించిన యువకులజీవితములు కష్టభూయిష్ట 
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ములై.నవి. వారికి భవిషత్తులో కారుబీ3టులు తిప్ప మరియేమియును ౩నుపించ 
లేదు. నిరాశ, ఆసంత్ప పి, అశాంతి, ఇపెయే వారికి యేదిక్కు జూచింను (వత్మెక్ష 
మైనవి. ఇక వారికి యీ నుంనర వాతావరణము, గులాబి గుత్తుల అత్తరులు, 
పన్నీటి జల్లులు, మల్లెపూలదండలు , డ్‌వ్య కుసుమాంగి యీనెలు దీసి యిచ్చు 
తమలపాకుల మడుపులు, సొగసులాడుల సౌందర్య సంకీ ర్తనములు కేవలము 
కల్పిత (వవంచమునకు సంబంధించినవియె యెండ మావులవలె విసుగు కల్లించు 
టలో ఆశ్చర్యములేదు ఆకట నకనకలాడు డొక్కలకు ఈ మధుర స్వవ్నములు 
హాయి కల్పించునా? కొవున వారి దృక్పథము ఇంకొక వంక (పసరించినుది. 
విద్యాధిపం భగ్న జీవితములు సారన్యత సలిల్మ్వవవాహమును (కొ త్రకాలువలు 
గట్టనవి. ఇంతకుముందు సారన్వతోపాసకుం నాకర్షించిన షెల్లీ కీట్సుల కావ్య 
జాలము, మవాసా ఆస్కర్‌ వెల్‌ల (గ ంథ సమువాయము, త్వరత్వరగా వారీ 
ఇెల్ఫులనుండి ని(ష్రమింపసాగినవి. రష్యన్‌ విప్లవము వారి దృష్ట నాకర్షించి 
నది. మార్కు లెనిన్‌ రచనలు చదివి ఉత్తేజితుల్తై నారు. గోర్కీ, హ్యూగో! 
డోస్టోవాస్కి, జోలా రచనలు వారి భావనా శక్తికి దోహదములై నవి. కావుననే 


“మరో (పపంచం, మరో[ ప్రపంచం 

పదండిపోదాం, వినలేదా 

మరో(పపంచపు జలపాతం? 

ఉరకండి, ఉరకండి, ముందుకు” 
అని యుచ్చైన్వనముతో హెచ్చరించినారు, 


తమకు తమ పూర్వులకు గల విభేదాలను “వ్యత్యాసం అను గేయములో 
చక్కగా వ్య క్రీకరించినారు, “వడ్డించిన విస్తరి పీ జీవితము మందికీ వెడ్డరీ 
మధ్య కంచుగోడలున్నాయి మీకు” అని ఆయన పూర్వుల నుద్దేశించి పలికినారు. 


(1) * బతుకు కాలి పనికిమాలి 
శనిదేవత, రథ చ|క్రపు 
టిరుసులలో ఒడినలిగిన 

గారం 11 


14% తెనుగు సొపిణత్రీ 


కూడుకేచి గుడ్డలేని 
వతషులారా భితులార 
వాతాళుతె యేడవకండి' 


(2) మీ రకంకలగి కలగి; మీ నాడులు కదలి కదలి మీ _పేగులు 


కనలి కనలి. 


(ల) ఆది విలయం, అద సమరం అటో యిటో తెగిపోతుంది, 
స్వాతం[త్యం; సమభావం, సౌ భాతం, సౌహార్ద్రపునాదులై . 


(4) “నేనుసైతం (పపంచాబ్దిపు తెల్లరేక్తై పల్లపిస్తాను' “నేను సైతం 
మల జ 0 అలా ౧ శ కయ 
విశ ఏ ణకు తం|తినై. మూర్చ్భ్చనలుపోతాను” 


ఆని యావేదినతో మన కవికుమారులు ముందుకు వచ్చినారు. జీవితము 
సంఘర్థణయని యెలుగెతి వచింప సాగినారు, 


సమకాలిక రాజకీయము లందలి మార్పులు కొంతవరకు వీరి రచనలకు 
(ఫోత్సాహమొసంగినఏ. (పజాసామాన్యము (శ్రేయస్సే, లోకకల్యాణమే తమ 
ఆదర్శమని వీరు నొక్కి చాటుచున్నారు. పెట్టుబడి విధానము, జమీందారీ 
వ్యవస్థల పై తిరుగుబాటు, సమాజమునందలి ఆర్థిక వ్యత్యాసములు వాజ్మయ 
రంగమున కెక్కి.నవి. (శ మజ్రీవుల చెమటలు, ఆనాధల అ|కుకణముల, 
దారి(ద్య పిళాచపు (ప్రళయ తాండవము వీరి హృదయములపై సమ్మెటపోటు 
లై నవి. ఏరి కవితలో ఆనంద బావృములకన్న అ(శుకణములే అధికము. పండు 
వెన్నెలకన్న పరిగాఢతమమె, ఉత్సాపహామునకన్న నిరుత్సాహమే వీరి రచనల 
యందు కనుపించును. భావకవుల ధారాళుద్ధి కలిగిన వృత్తములు, ఆట వెలదులు, 
తేటగీతలు, ద్విపదలు మున్నగు వాని స్థానము గేయము ఆ|క్రమించినది. శ్రవణ 
సుఖము, శెలీ రమ్యత లకు (పాధాన్యము తక్కువై నది. ఆధునిక కవుల శబ్ద 
లావణ్యము ఏరి కన్నులకు లంబాడి లంగాలవలె గోచరించినది. 


ఈ చిధభముగా అభ్యుద య మార్గము ₹ైనుగు సార నస్వతమున [సాము 
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ఆరంభకాలమున రాజకీయాలలో ని “క బసిజుం "ము నారిసక్టిియము అవల్‌ 
రూవాంతరమీ ఆభ్యుడయ మార్షమను క వ్యాపించియు=డెను. 
ట్‌ 


po 7 ఖో - a 
కాని అభ్యుచయ రచయితల నసనవఘమువారు యీ ఆవి వాయపచు ను నివావెరచు 


ఓకు (పయత్నము గావించుట సంతోష(పదము. 


వీరి సమావేశములండు సు(పసిద్ధాంధ కెవిశేఖిరులు పాల్లొననారు. 
నన్నయాదుంగు పూర్వులను కూడ వీరు అభ్యుదయ వాదులు? + తంగ్‌3రెంచి 
నారు. లక్ష్మణరావు, వీరేశలింగము వంటి వారి వర్ధంతులను విరు జరిపినారు, 
చిలకమర్తి వారి “స్వీయ చర్మితిను వీరు [పకటించినారు. న్యాయమూర్తి 
రాజమన్నారు వంటివారు ఏరి సమావేశముల కధ్యక్షత వహించి, తమ యువ 
న్యాసములను సమన మ పద్ధతినే ౩ నడిపించినారు; అన్నియు సమాధాన తాకి 

ముంనే పఠికినారు. న్న ' రచనకి కొరకుగాక జీవితమును EG 
కొరకని వీది వాదన. సమాజమునందళలి (కుళ్ళును తీసి వేయవలెను; ఆలిని 
దారితీయు ఆన్ని యుదమములకు సహాకార మొనరింపలెను; కాంతి గే స్వ 

సాధింపవలెను; సాహిత్యము ద్వారా మన సాంఘిక జీవితమును పున రుజ్జీవిం 
జీసికొనవలెను; విప్టవ శ్రి యెచ్చట గోచరించినను దానిని బలపరచవలెను; 
(కౌ త్తయుగము నందలి విశిష్టతను [ప్రజలకు (పబోధింవవలెను; సమస్య 
నిర్దేశించి కర్తవ్యమును స్ఫురింప జేయవలెను. 


డికి 
a 
లగు 
ంస 


ల్‌ 


ఇట్టి యున్నతాదర్శములతో మన యువకవులు నారస్వతరంగముస 
(పవేశించి, ముఖ్యముగా గేయ రూపమున తమ యావేదనను వ్య క్రీకరింపసాగి 
నారు. మన సమాజమునంద లి అనాకియములను, ఘోర వ్యత్యాసములను వీరు 
సున్పష్టముగా (ప్రకటించుచున్నారు. మనల నెదుర్కొనుచున్న సమస్యలను వీరి 
గేయములు |పజాసముదాయమునకు వ్య క్రికరించుచున్న వి. స్టాలీపులాక న్యాయ 
ముగ యీ యువకవుల రచనలను కొన్నింటిని పరిశీలించినచో వీరి హృదయము 
లందు ఆగ్ని పర్వతము లేవిధముగా (బద్దలగుచున్నవో మనకు బోధవడును. 


తాపీ ధర్మారావు గారి వంటి పెద్దలను పండిత పకాండులను కూడ ఈ 
అభ్యుద యోద్యమము ఆకర్షించిన | శ్రీశ్రీగారి “మరో వవంచంి'తో వారు 
పులకితులె , అభ్యుదయి గీతము నాలపించినారు. ఈ |పపంచము నండల 
వ్యత్యాసము" ను వారు. 


గు సాప్రాతి 


బ్రా 
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“'నెత్తు రేశ్చు కన్నులు వేయి కలగ ఐవేనోయ 
ఓరిమి తళుకు ఒక ధనికుని కంటనుంటాది 
తిండిలేని నోరులు వేయి కలగ బ పేనోయ్‌ 
సావుకార్త విందొక్కటి సాగుతుంటాది. 
యల య. 
కరగి తరగు కండలు వేయి కలగ బజ్రైనోయ్‌ 
పెద్దవారి ప్యాక్టరీలు పెరుగుతుంటాయి” 
అని యెలుగెత్తి చాటినారు. 


ఈ* పసంచమునందలి కోటికులాలకు, లక్షమతాలకు బానిసగా నేను 
(బతుకలేను. సంఘానికి చదువునేర్చు స్వతం(తుడిగా నేను జన్మిస్తా"నని 
కందు_రి ఆంజనేయులు విప్టవధ్వజము నెత్తినారు. అదియే వారి యభి పాయ 
ములో నరజాతిము క్రికై వెలసిన నవపతాక, 

“ఈ నవపతాకముగాంచి పతిత [పజలగుండెలు వరిపుల్ణ మయ్యె "నని 
అనిసెట్టి సుబ్బారావు వక్కాణించినారు. ఈ సమధర్మ సంఘ సంస్థాపన జేయు 
వేళయందు, “దిక్కులన్నీ మనకు దివిటీలు పట్టిన” వని వారు స్వాతం్యతయోధు 
లకు జూపించినారు. “(శ్రామికుల శిరస్సులతో బంతులాడు పాలకులను (ప్రగతి 
చ|క్రఘట్టనతో సంవారింపవలె”నని అనిసెట్టి సుబ్బారావు _పటోధించినారు. 
మరొక వంకనుండి నార్హ చిరంజీవి “యుగయుగాల నుండి మనలను బంధించి 
యున్న సంకెళ్ళను తెగ్మదెంచవలోనని అదేళించినారు, “(కాంతిపథమును 
జూపీంచి కాంతి జగమును స్థాపించుటయే వీరి ఆదర్శము. వీరి యభిిపాయము 
(ప్రకారము “మానవజాతి చిరకాలము నుండి అనుభవించుచున్న దాస్యముపోయి 
స్వాతం్యతము రానున్నది.” 

“ఏ దేశ చరిత్ర చూచినా యేమున్నది గర్వకారణం, ., 

నరజాతి చరిిత సమ స్తం పరపీడన పరాయణత్వం”! 

అని శ్రీశ్రీ ఉద్దాటించినారు, అభ్యుదయ కవులు ఒక తరము ముందటి 
కవీశ్యరులవలె (పాచీనాం|ధ వే భవమును, (పళ స్తిని కీర్తించి యుండలేరు, 
అది వారి భావనాశ క్రికి దోహద మొసంగి యుండలేదు. 

నమతకలహములను మరచి వజలందరు ఏక కుటుంబముగా మెలగవలె 


సని యీ అభ్యుదయ కవులు (పబోధించినారు. కావుననే కొనకళ్ళ వెంకట 
రత్నంగారు, 
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“ఉక్కు తల్బుల ఊచలొక్క టైనా విడదు 
సంకెళ్ళ బరువింత సడలిపోనే లేదు 
కత్తులే రుకిపించుతావా, 

సోదరుల 

కుత్తుక తెగరుకుతావా? 


అని ఆవేదనతో (పళ్నింబినారు. కర్షక కార్మికుల జీవితము అభ్యుదయ 
సాహిత్యమునందు ఆ|గస్టానము నాకమించుచున్నది. కూలీల రైతుల సుఖదుఃఖ 
ముల నీకవులు చక్కగా గానముచేసి యున్నారు. విశ్వనాథ కృష్ణదేవరాయల 
వంటి యువకులు- 


“వర్రవాకను గారవించుట వఓఏట మరభిపోకోయి 
కరువు రాదోయి 
దేశాన పరువు పోదోయి' 

యని ఉద్దాటించినారు. 


(పొద్దంతయు చెమ్మటయోడ్చి కష్టించి పనిచేయు (క మజీవులే మన సంభ 
మునుండి వై దొలగినచో, మన గతి యేమి కావలెనని యువసుఃలో శమంతక 
మణివలె తేజరిల్లు పొట్లపల్లి రామారావు (పళ్నించినారు. 

యు వి ఇల. 


అన్యాయముగా రాజుల కోపాగ్నికి గురియె చెరసాలలో కృంగి కృళశించు 
చున్న స్వతం[త భావ(పేరితులగు ఆజ్ఞాత జీవులను, అసహాయ జీవులను 
గాంచి వీరెట్టి భావములను వ్య క్రీకరించినారో విచారించుడు. మానవుని రూపములో 
నున్న దానవులు ఉక్కుగొలుసులు సీని, ఉరి కొయ్యలు నాటించి, నిలువు 
గోడలుగట్టి యీ అసహాయజీవిని ఖైదు గావించినారు. ఇక వారేమో రక్తము 
పారించి రాజ్య తృష్టాంధుల్తై దేవతల రూపమున దిరుగుచున్నారు. మరియెక 
చోట వీరు [పజా సముదాయమును గురించి యెంత సత్యమగు భావములను 
వెల్లడించినారో తిలకింపుడు; “జనత యొక్క. జననము చీకటిలో; మరణము 
వాకిటలో. చరి[తి విస్మృతిలో” “వారు నేర్చినది లేదు, మరచినది లేదు” అట్టయి 
నను వారియందు నిబిడీకృతమెన శక్తి బలవ త్తరమైనది. స్టాలిన్‌ ఆ శక్తిని 
జూచి సమ్మోపాతుడై నాడు మహాత్ముడు ఆ ఫో కికి ముగ్గుడైవాడు. నిజముగా 


168 తెనుగు సాహితి 


ఏ వ్యక్తిపై పెనను పూలు ల్లుసెడి పొర; భు"ళి జల్లున ది వారే; కరి యెక్కిం ంచినను 
దారే; ఉరి యెక్కించి చి+ను వారే. తెరచాటు భాగ వతము వారికి సరిపడదు, 
ఈ విధమగు | వజాసముదాయపు ఆధిక్యతను క్రి _రించినవారు వొట్టపల్లి రామారావు, 


యువకవీశ్వరుడు కాళోజి నారాయణరావు కొన్ని మంచి ఆభ్యుదయ 
రచనలు గావించినారు. కూరలోని ఉప్పువలె కాళోజి కవితలో రాజకీయము 
లొప్పుచుండును. రాజకీయ స్వాతం[త్యములేక మనము యెన్నాళ్ళు అధోగతిలో 
నుండవలెనని పరితపించినారు కాళోజి, “పోలీసుటండను దౌర్హన్యాలు ఫోషణ 
బొందేదెన్నా ళ్ళు? బాధలు పెట్టి పలకనీయని పాపుల భయమెన్నాళ్ళు? పగటి 
దోపీడుల నాపగలేక _పజాదరణ గోల్పోయిన [పభుత్వ మింశకెన్నాళ్ళు?” అని 
యీయన ఆ|క్రందించినారు, 


“రాజుల పేరిట అరాజక మునకు 
జరిగిన పూజలు చాలింక 
వీదల సర్వ స్వముతో ధనికులు జేసిన 
బేరములు చాలింక” అని యావేదన వడినారు. 


“అన్నపు రాసులు ఒకచోట 
ఆకలి మంటలు ఒకచోట 
సంవదలన్నీ ఒకచోట 
గింపెడు బలగం ఒకచోట 
అవకాశమంతయు ఒకచోట 
అవసర మెల్లను యింకొకచోటి” అని 


యీ కవీశ్వరుడు మనకు చూపించినారు. దౌర్గన్యముల యే వేషమునను సహింప 
లేని సుకుమార పృొదయుడు మన కవీశ్వరుడు. 


అభ్యుదయ కవులలో దాశరథి కొక (వత్యేకమగు స్థానము కలదు, 

వీరు భీథీని అనుకరించి మించినారను (పతీతి కలదు. యవ కవృలలో 

సంస్కృత సమాసముల నుపయోగించుటలో దక్షులు. అభ్యుదయ కవిత్వము 

నకు మేలి నిదర్శనములు వీరి రచనలు. మార్చిసు సిదొంత ములకు చక్కని 
బ “౦ 

భాష్యములు వీరి గేయములు. “ఆగర్భ శ్రీనాథుగికి అనాథుకికి అనాదిగా 
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సాగుతున్నది అనంత సం్యగామ” మని వచించినారు. ఆ సం[గామము చెగ్విజ 
యమును ఆకాంక్షించినారు. చెమట యోడ్ని కర్షక కార్మికులు ఉత్ప త్రిజేయు దే? 
ధనమును జమీందార్డు, శ్రీమంతులు దోపిడిజేయుట వీరికి గిట్టదు. 

అంతేకాదు. 

“ముధనపడే మేధావులు 

నిర్మించిన ఆణుశ కికి (పభుత్యాల కం|టోళ్ళ”ను ఫీర్స గొర్తి ంచినారు, 

“సజబువ్య కోసరమై లజ్జవిడిచి 

చిరిగిన చీరలతో ముజ్జగాలు తిరిగే 

'పేదల ఎంగిలి మెతుకులు దొంగిలించి 

బంగారం పొంగించిన ధనిసలను 

(మింగాలని దొంగ చాటుగా కాలం 

తొంగి చూచుచున్న” 
దని హెచ్చరించినారు. 


ఈ అభుద్యయ రచయితల కవితా వ్యాసంగము ముఖ్యముగా గేయ 
రూపముననే లభించుచన్నడి. వృత్తములు మున్నగు పూర్వ ఛంఎస్సులను 
వీరెవ్వరు [ప్రయాగ కోదండరామళాన్త్రి, దాశరథీ వంటి కొందరు తప్ప] తమ 
సాధనగా స్వీకరింపలేదు; ఆవి యందుకు తగినవి కావనిగూడ వీరిలో కొందరు 
స్పష్టముగా వచించియున్నారు. 


అభ్యుదయ సాహితీపరులగు యువకవుల భాషను గురించి యొక మాట. 
దీర్ష్‌ సంస్కృత సమాసము ౬తో నిండియున్న గేయములు (వజా సామాన్యము 
నేవిధముగా రంజించునో తెలియదు. (పజలకొ ర కుద్దేశించిన సాహిత్యమునందు 
గాఢ గూఢ సమాసముల కేమైన తావు కలదాయని యోచింపవలెను. 


“మహోత్సాతమై గహనాంతర నిష్యందివలె” 
“సజీవ జాజ్వల్యమాన విప్తవ శంఖపు విభాతం'' 
“భుజంగ [పయాతం బభుకాభిఘాతంి' 
“ఖడ్డమృగోద (గవిరావం ర్ఫుంరూనిలష డ్లధ్వానఎ' స్‌ 


జా 39 ౧౨౯ 
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స్థాలీపులాక న్యాయముగా ఉదాహృతములు. పీరి రచనలు జాను తెనుగుననే 
విలసిల్హవలెను, సాహిత్యము పరమ (ప్రయోజనము లోకకల్యాణ మను |పాదీనుల 
యభి[ప్రాయమునే అభ్యుదయ వాదులు కూడ అంగీకరించుట మిక్కిలి (ప్రశంస 
సీయము. సారస్వతమున నవ్యతకు సర్వదా సుస్వాగతము. |కొ తదియన్నంత 
మా[త్రముననే ఎవ్యరును ఉలికిపడవలసిన యవసరములేదు. మార్పు సజీవ 
సాహిత్యమునకు సహజమగు లక్షణము. పాడిన పాటలనే మరల పొడుట వలన 
ఎట్టి (ప్రయోజనము లేదు. ఏదోయొక విలక్షణత యున్నప్పుడే రచనలు శోభిం 
చును. ఆంధానుకరణము ఆనర్థదాయకము. నిజమైన రచయిత తన రచనల 
యండు |వత్యేక వ్య క్రిత్వమును [ప్రతిబింబింప జేయవలెను. అప్పుడే సారస్య 
తమునకు సార్థకత, కాని యొక విజ్ఞప్తి. వాజ్మయమున సం(పదాయమును 
తృణీకరింపరాదు; సం[పదాయము వవి(తమైనది. మన సం పదాయము పోషించు 
కొనుచు ఎన్ని మార్చులై నను తేవచ్చును; ఎంత ముందుకై న పోవచ్చును. అదియే 
నిజమైన (ప్రగతి. 


దేశమని యెడు దొడ్డ వృక్షము 
| పేమలను పూలెత్తవలెనోయ్‌ 
ఆకులందున అణగిమణగీ 
కవితకోయిల పలకవలెనోయ్‌ 
పలుకులనువిని దేశమందభి 
మానములు మొలకె త్రవలెనోయ్‌ 


అను గురుజాడవారి మాటలు నేటి కవులంద రకును ఆదరణీయములు. 


అభ్యుదయవాదుల కొకయున్నతమగు ఆదర్శము గలద; ఉజ్వలమగు 
భవిష్యత్తు గలదు. . 


(1942.44 మధ్య తెలంగాణ డిన పతికలో (ప్రచురితమైన ఈ వ్యాసా 
లను పుస్తక రూపంలో హైదరాబాదులోని సాధన సమితి 1945 [ప్రాంతంలో 
(పకటించినది. ) 
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తెనుగుతోటలో నవ్యసాహిత్య బుతులక్షణ లశ్షితముగా పుష్చించిన తొలి 
కావ్యకుసుమము తృణకంకణము ఈ కావ్యము అభినవాం[ధ కవిత్యమునకు 
ఆది[గంథమని అస్మదాదుల ఆశయమని సభాపతి శివళంకరస్వామి సీరాజనము 
నిచ్చి యున్నారు. ఈ కావ్యవిశిష్టతను గు ర్తించుటకొ రకు ఆనాటి వాజ్మయ పరి 
స్థితులను గమనించుట ఆవసరము అప్పటి వరకు వీరేశలింగ ము పంతులుగారు 
తెలుగుభావలో (పవేశ పెట్టిన సరళ|గాంథిక శైలి, మనోహర వచనరచనలు 
ఆధునిక సాహిత్యరీతులు బహుళ పచారము పొందుట (పారంభమైవది. తిరుపతి 
వెంకటకవుల అవధానాలు సరళ సుందరకవిత్వము తెలుగు సీమలో నూతన 
ఉత్సాహము కలుగ జేసి, అనేక యువరచయితల (ప్రతిభకు దోహదము గావిం 
చినవి. ఒక్కసారి కారదాదేవి దేశమంతట ఊరూర, వాడ వాడల స్వెరవిహా 
రము జేసినది. గిడుగుపండితుడు వ్యావహారిక భాషావాద గర్హనలతో, (గాంథిక 
వాదులై న పండితమండలిమీద బేసి సవాల్‌ ఆం[ధ్రదేశమంతటను (పకిధ్వనించి 
నది. సంఘసేవ, వఖాషా సంస్కరణ |పధాన ఆశయాలుగా గురజాడ కవి 
తెలుగు సరస్వతిని ముత్యాల సరాలతో అలంకరించిరి. ఈ వాతావరణమున, 
ఆం[ధకవితా |పపంచమున నిజమైన విప్తవమును తీసికొని వచ్చిన గౌరవము 
తృణకంకణమునకు దక్కుచున్నది. కావుననే రాయ[పోలు సుబ్బారావుగారిని 
కవితామార్గ సంస్కర్తయని నవ్యాం్యధ సాహిత్య వీథుల (గంథక ర్తలు ఉద్దా 
టించి, [పళంసించినారు. 

రాయ [పోలు సుబ్బారావుగారు అంతకుపూర్వము లలితయను ఖండ 
కావ్యమును రచించి [వకటించియుండిరి. లలితలో ఆంగ్రకావ్య _వతిబింఒము 
కొంత కనుపించుచన్నది. అలిత తృణక లకణమువలె (పత్యేక విశిష్టతను కలిగిన 
రచనకాదు, త్వరలో జరుగ నుండిన తృణకంకణ రచనకు లలిత తొలిపలుకు. 
లలితలో (పబంధవాసనలు పూర్తిగా విడిపోవలేదు. ఈ కావ్యమున కొంత భావ 
పరివర్రనము, భవిష్యత్తులో రానున్న పరిణామము కనుపించుచున్నప్పటికిని, 
క వితారథము పూర్వమార్గముననే నడచినదని చెప్పవలెను, 
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ఇటువంటి పరిస్థితిలో ఆమూలా[గ ము నవ్యతకు ఆట వట్టయిన తృణ 
కంక కావ్యము (పకటితమై ఆం| ధసాహితీ లోకమున నవ యుగోదయము 
గావించినది. మొట్టమొదలు కావ్యనామకరణమునందే, కవి విశిష్టదృక్పథము 
మనకు కనుపించుచున్న ది. ఈ వె లక్షణ్యము కావ్యములోని (పతి పద్యము 
నందును, (పతి పాదమునందును గోచరించుచున్నది. . శ్లేష కవిత్వము, శబ్ద 
చితము, పరంపరాగతమైన ఇతివృ_త్తము, అలంకార కాస్త్రప ఆదేశములకు అను 
గుణముగా నిర్వహించిన అష్టాదశ వర్షనాదులతో కూడుకొనిన (పబంధజాలపు 
(పభావములనుండి పూర్తిగా తప్పించుకొని తెలుగు కవిత్యమునకు నూతన 
దృక్పథమును ఇచ్చిన మొదటి కావ్యముగా తృణకంకణము ఆనాటి సాహితీలోక 
మున భాసించి, కవికుమారులకు [కొత్తతోవను జూపించినది, తుట్టతుదగు 
శ్రీకారముతో కావ్యరచన |ప్రారంభించవలెనను నియమముకూడా తృణ ౭౦క 
ణము పొటించ లేదు. 


తృణకంకణ కావ్య[పారంభమును వరిశీలించినప్పుడు అందులో మొట్ట 
మొదలు మనము గమనించునది కృత్యాద్యవస్థ యొక్క. అభావము. మూడు 
కందపద్యాలలో మృదుగుణులై న భాషాకుమారకుల నుతియించి, నీరదసుతకు 
(వణమయార్పణముగా ఈ పద్య శుభాంజలిని అర్చించు ఉద్దే? ముతో కవి (౫ ౦థ 
రచనను [పారంభించిశారు. క్‌ి (వకృత్యుపాసకులు, ఇందుకు తృణకంక ణము 
లోని మూడవ పద్యము చక్కని నివర్శనము. ఈ (ప్రకృతి ఉపాసన, (పకృతి 
(పేమ ఈ కావ్యమునుదేకాక వారి ఇతర రచనల యందును |వస్ఫుటముగ కను 
పించుచున్నవి. ఇది ([గంథకర్త నూతన కవితాదృక్పథమునకు తార్కాణము. 


తృణకంక ణము కల్పనా |పధానమెన కావ్యముకాదు; వర్ణనా (పధానమైన 
కావ్యముకూడా కాదు. భావ (పధానమైన ఖండకావ్యము తృణకంకణము. అందు 
చేత కథాకథనమునకు ఇందులో [పాధాన్యములేదు ఉదా త్తలక్ష్య సమన్విత మైన 
తృణ కంకణము నంమ, విధివిధానముచేత పేమ విఫలమైనప్పుడు, కర్తవ్య (పబో 
ధము చాల సుందరముగా, సరసముగా, సమంజసముగా జరిగినది. (సేమకు పరి 
కామముగా వివాహము సంభవించని పరిస్థితిలో జరుగు తొందరపాటులు, భగ్న 
జీవితాలు, విషాదసంఘటనలు మన అనుభవములో అనేకము కనుపించు చుండును. 
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ఇటువంటి పరిస్థితులకు గురియైన నాయికా నాయకులకు తృణ ఎదణము ఊదా త్ర 
మైన ((పేమసందేశము నిచ్చి సంయమనము (ప్రబోధించి, స|క్రమమార్గమును 
జూపుచున్నది. ని(గహము నాగరికతయని చెప్పి మరొక ఆధునికాం[ధకవి 
వర్యుడు యీ సత్యమునే |(వతిపాదించియన్నారు. భారతీయ సంస్కృతికి, 
ధార్మిక దృకృథమునకు ఇది అనుగుణమైన ఆదేశము. “ఆంతరంగముల నతుక 
జాలిన (పేమ, దాంపత్య ఫలము” పొందశాలకప్పుడు, “విషయనుఖేచ్చలన్‌ 
దనియ వివ్వూ లమైన హృదంతరంబు కల్మషమయి పోవసీక, అకళంక మృదూ 
కృత సాధనన్‌ మనో విషమగతిన్‌ మరల్చుటె వివేకము”అను సూక్తి ఈ కావ్య 
ములోని ధార్మిక దృక్పథమును [పతిపాడించుచున్నది సరససాంగత్య సుఖవికా 
సములకన్న దుస్స్పహా వియోగ భరమె మధురము; బాధలేకపోయినచో వ 
రుచి బోధవగజాలదు: పరమధర్మార్థ మైన దాంపత్య భక్తి, _ప్రష్యమోహనమైన 
వాత్సల్యర క్రి, సాక్షిమా[త్రసుందరమైన సఖ్యస క్రి (పేమలోనే ముక్తి పొందు 
నని రమణీయముగా ఇందులో నిర్వచితమైనది. ఈ విధముగా కావ్యవస్తువునందు 
పూర్వాం[ధ సాహిత్యమున గోచరిఐచని నవ్యత ఇందులో మనకు కనుపించు 
చున్నది. 


తృణకంకణ కావ్యమును మనకు కనుపించు వ్యక్తులు ఇద్దరే. ఈ ఉథ 

యుత కావ్యమునకు నాయికానాయకులు; సాధారణ కుటుంబమునకు చెందిన 
యువతీ యువకులు; చిన్ననాటి నెచ్చెలులు. నాయిక పసినిమ్మపండు చాయలు 
కొసరెడు శరీరము కలిగి. పదియునాలుగు వసంతముల కోభించు లావణ్య వతి. 
ఆమె యెక్కువగా నగలేమియును ధరించలేదు కాళిదాసు శకుంతలవలె ఈ బాలిక 
సవాజసౌంద ర్యమునకు ఆటపట్టు. కుచ్చెళ్ళు చెదరని రీతిగా జిలుగుపూల కలం 
కారి చీరగట్టినది. కాలికి కడియాలు, వేలికి ముచ్చటయైన ముద్దు టుంగ రము 
పెట్టుకొనినడి. చేతికి పచ్చని పట్టుతోరము గట్టుకొనినది. చెంపకు చేరెడుగానున్న 
కాటుక కన్నులు, జారుచెమ్మట ముత్యాల జంపుసరులు ఆమె అందమును ద్విగు 
కృత మొనరించుచున్నవి. గువ్వకుత్తుకతో మాట్లాడు ఆ బాలిక |పసన్నశీః; 
మృదులహృదయ; అనురూప గుణ[పచుర. ఈ (పేయసికి సర్వవిధాల తగిన 
పీయడు ఆ యువకుడు; తేషవలపులు మొలకెత్తినది మొదలు ఆ బాలిక 
యందు హృదయము నిలిపిన ఆర్హరివృదయుడు; ఆతనికి పగలు రేలు ఆనక 
కనులుమూసినను తిరచినను ఆ బాలిక లావణ్యమే కనుపించుచుండును, అతని 
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చూపులయందు రహోవ్యసననిపీడ కానవడుచున్నను, ఆర్హ్భలాలసహృదయము 
మా[తము అకలంకముగా కనుపించుచున్నది. ఈ నాయికానాయకులను నిర 
యించుకొ నుటలో, వీరి గణసొంద ర్యములను వ ర్హించుటలో అందుకు కావలసిన 
కబ్దసామ [గిని సేకరించుకొనుటలో తృణకంకణ కావ్యకర్త చూపిన నేర్చులో 
అంతకు పూర్వము ఆం[ధ వాజ్మయమున పరిచితముగాని నవ్యత, గోచరించు 
చున్నది, 


రసార్షగిహృదయులై కోమల చిత్తవృత్తి కలిగిన యీ నాయికా నాయ 
కులు చిన్నతనమునందే సరసములై న వావి వరుసలు కలువగా, అభేదరాశములు 
తిరముగా పాదుకొని [పణయలీనులై నారు. కాని దైవము అన్యధా తలంచి 
నందున వారి దాంపత్యము సాధ్యముకాలేదు. విధివశమున వచ్చిన కీడధములు 
కొనియాడి దేగులై విపులభవాంబుధిని మునుగుదురు, మునుంగరు, సధర్ము 
లగు ను త్రములు ,పకాంతి జులుకనై అని భారతము ఉద్దాటించుచున్న ది. చేసిన 
దానింబడకపోవ శివునకు వశమా? యని భారతములో ఒక(వశ్న. ఈ|వశ్నయే 
యీ నాయికా నాయకులకు కలిగినది. కాని మానవ హృదయాలలోని (పేమ 
బంధాలు తెగ (దైంపి నప్పటికిని తెగజాలవు కదా! అంతరంగముల నతుకజాలిన 
నిజమైన (పేమకలిగినప్పుడు వారిని విడదీయుట సాధ్యము కాజాలదు. ఇటు 
వంటి చెలికారము యొక్క పరిణామము మనసుచేత, వాక్కు_చేత, కర్మముచేత 
కలుషితమైన వలపువలెగాక తపసుచే, తాల్మిచే, ధ్యానధార చేత లీనమై ఖక్య 
మందజాలని |పేమవలె రూపొందుట సహజము. తృణకంకణమున జరిగినది 
యీ సహజపరిణామమే. యీ ఉభయుల దాంపశ్యమునకు విధి అనుకూలించ 
నప్పుడు- 


“వలపు నశించియును, (పేమనిలువ గలద 
యేని, కలనై న కలుషముగాని స్నేహ 
మృదు మధుర రసానుభ్రూతి బొదలి, మనము 
సీడలట్టుల నై క్యమందెదము గాక!’ 


అని నిర్ణయించుకొనుట జరిగినది. ఇన్నాళ్ళు (పేయసిగా భావించిన 
నాయికను నాయకుడు సోదరీయని సంబోధించి, మణిబంధము తన స్మృతి 


* 
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చివ్నాముగా ధరియించుట కొరకు (ప్రణయ బాష్కజలాంజలితో వాషకహిందో 
అలంకరింపుమన తృణకంకణమును ఆర్నించినాడు నాముక యు సముచితముగా 
వ్యవహరించినది. విధి నియమాల చేత యెడబాటు కలిగియు, ఆ ఉభయుల 
పెంపుడు మై(తీ పేమబంధములు తెగనందుకు హర్షించి |ప్రకృతిమాత వకుళ 
సుకుమార తరుమతల్లికల నుండి ఆ జంటమీడ పూవులను జలజ రాల్చినడి. 
(ప్రకృతికి (వణయాంజలితో ప్రారంభమైన యా కావ్యములో పర్యవసానమునందు 
నాయికా నాయకులకై [పకృతి సానుభూతి (పదర్శితమగుటలో జొచిత్యము గమ 
నించదగి యున్న ది. 


తృణకంకణ కావ్యశెలి బహు సుందరమైనది. వదాల కూర్పులో కవి 
(ప్రత్యేకమైన నవ్యతను విలక్షణమైన వ్య క్రిత్వమును [పదర్శించియున్నాడు. 
తెలుగు పలుకుల సొగసు (పతి పద్యమున కనుపించుచున్నది. మాధురీసమన్విత 
మైన రాయప్రోలు శె లి ఆభినవాం[ధ కవితలో (పత్యేక రమణీయతకు ఆటపట్టు. 
తెనుగు తోటలో సువాసనలు తృణకంకణములో ని (పతి పద్యము సందును పదిమ 
భించుచున్నవి. తరువాత ఆధునికాం(ధ కవులనేకులు తృణకంకణ శెలిని అనుక 
రించిన నిదర్శనాలు మనయెదుట నున్నవి. 


(రేడియో (ప్రసంగ ము-1 854) 


నవ్యసాహిత్యమున ఎరకావ్యములు 


కవిత్వమనగా జీవిత విమర్శనమని యొక న్నుపసిద్ధ ఆంగ్ల విమర్శక 
శేఖరుడు వచించినాడు. సాహిత్యము సమకాలిక సంఘ జీవితమునకు |వతిబింబ 
మని మరియొక యభి పాయము. ఈ రెండు సూక్తులు వరస్పర విరుద్ధములు 
గాకుండుఓయే కాక యన్యోన్య సహకార మొనరించుకొను చున్న ఏ కవికి సమ 
కాలిక మానవజీవిత విమర్శనముకన్న యెక్కువ భావస్ఫోరకమగు వస్తువు కాన 
రాదు, మానవ జీవిత విమర్శనమునందు నిమగ్నయగు లేఖినికి సమకాలిక 
సంఘమే యా శయమగుట మిక్కిలి సహజము. పారలౌకికములును, అనుభవ 
దూరములునగు విషయములను గురించి భావోద యమై హృదయము రసార్ద్ర 
మగుఓ ఆసంభవము కాకపోయినను ఆసామాన్యము, ఆసాధారణము అని 
చెప్పవచ్చును. మానవ జీవితమే సాహితీ సర్వస్వమని సింద్ధాతము చేయు 
నధికారము కాని, అభిలాష కాని నాకు లేదు. కాని సాహిత్యమునకు, కవిత్వము 
నకు అత్యవసర మగు ముఖ్యలక్షణములలో నొక్క.టి మానవ జీవిత విమర్శన 
మన సర్వజనాంగీకారమగు సత్యమును మా[తమిచట మనవి చేయట నా విధ్యుక్త 
ధర్మము మానవ జీవిశిమునను సంబంధించని (పకృతి సౌందర్యవర్ణ నాదులు 
కవిత్రా (పపంచమున సమున్నత స్థానము నలంకరింపక పోలేదు. బుతుసంవి 
రమువంటి కావ్యము లిందుకు నిదర్శనము. బుతు సంహారమునందును సమ 
కొలిక విలాస జీవన చితణము కలదు. సమకాలిక సంభ జీవితముతో నెట్టి. 
సంబంధమును లేని యితి వృత్తములు కథా వస్తువులుగా గల కావ్యములు లేక 
పోలేదు. సు(పసిద్ధములగు ళాకుఎతల, మేఘదూతములే యిందుకు ఉదాహరణ 
ములు. కాని సూక్ష్మముగా పరిశీలించినచో కాళిదాస మహో క వీయ్యదుని కావ్య 
ములు గూడ మానవ జీవిత విమర్శనములని విశదము కాక తప్పదు. మరియు 
నవి సమకాలిక జీవితమునకు చ్మితము లనుటకు నిద ర్ననములు చూపించ 
వచ్చును. మహర్షియగు వాల్మీకి కవీందుని కావ్య శిరోరత్నమే కవిత్యము 
మానవ జీవిత విమర్శనమని వేనోళ్ళ రాటుచున్న ది. సారన్వతమునందు మనుష్య 
జీవితమునకు గ (వాముఖ్యమును గుర్తెరింగిన (పపంచ కోవులలో సర్వవిధ 
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గ్గ) మ్‌ ఇల జ వ్‌ ~ అ ఇళ్ల 
లేఖినియే, డిహవాణియే ఛందో వవంచము* మ. (ప! వథమమున మావ 
హు! 


న 


Sr యు. Wu, అ ఎ జరా ౮ కము క్ల 
జపతమునరు మేన చ వర రము సమహాదర శ 
కూ. 


fr 


సాహిత్యము ఓక జాత రికత |వతీదింబించు నిద్దమువంటిడి. సాహి 
త్యము లేని జాతికి సంస నాగరికతలేమ; వి విజ్ఞా నము లేదు; మరేమియు 
లేదు; సర్యమును ఘూన్యము సాహిత్యమునకు ముఖ్ళంషణము చైతన్యము; జీవ 
కళ. ఒక జాతీ నుద్దరించుఓకు కు కదన రంగముగకన్నను యెక్కు_డు , _సభావము 
కలది కవితారంగము. కోతీ కసాధ్యములగు కార్యములను కలము నెర వేర్చినజి. 
[వపంచకవి జీవిత చరిత నొకమా రవలోకించితిమే ని, జీవిత పమరమున 
నారితేరిన జగ జెట్టులు సాహిత్యాంగ అమునందు సన్నుతి కెక్సాన దృష్టాంత 
ములు గోచరించు చున్నవి ఆం(ధులపాలిటి యమృత మూంర్దియగు తిక్కనా 
ర్యుని జీవిత మీ విషయమునే వ్య కీకరించుచుసన్నుడి. వాడియలుగుల కన్నను 
వేడియగు కావ్యమును సం ఎప్టించిన మ వు మంతిమణి యాతడు. ఖాగ్యభోగ ములను 
గోల్పోయిన రాజన్యునకు స్వాతం తకః (పదానము జేసిన కా ర్యశూరు డాతడు, 
ఆవసర సమయములందు ఆయుధములను ధరించి విజ్బంభించిన వీరా[గేసరులు 
కవులలో గలరు. 

కవులలో యెన్నుకొనబడని కాసన క రలని యొక రన్నారు. (Poets 
are the unrecognised legislators of the world). 
[పాయమును కల్పించుటలో సంఘమును సక్రమ పద్ధతిని నడిపించుఓలో కవు 
లకు, కావ్యములకు గల శ_క్టి అసామాన్యమైనడి ఆధునికి నాటకి' కర్తలలో 
నొక్క-రు. 

“ధర ణా వాజ్మయ పీఠ మెక్కి బహుధా ధర్మంబు కాసింది తత్సరణికా 
దూషణ భూషణంబులను శివారక్ష్న లుద్ధించుచున్‌ సరసామోదముగాగ మానవ 


మనస్సా[మాజ్య మృశాంతమున్‌ పరిపాలించు కవీశు వైభవము”ను (పస్తు 
తించినారు, 


నవరసములందు నాయక రత్నములు శృంగార వీరములని మన యాలం 
కారికుల నిర్వచనము, కావుననే వారు కావ గమునందు (పథాన రనముగా నుండ 
దగిన [పభావము వానికే కలదసి చెప్పిరి. ఇందుకు సంస్కృమున భవభూతి 


మహాకవి విరచితమను నుత్తర రామచరి[త మొక యపవాదముగా కిన్పట్టు 
చున్నది. అదియును కరుణర సముగాక విపలంభ శృంగారమే (ప్రధానముగా 
గల కావ్యమని రాయిగుడ్డి వచించు పండిత (ప్రకాండులు కలరు. ఏది యెట్లు 
న్నను ఒక మాట మాత్రము సత్యము. విశ్వసాహిత్యముననే శృంగార వీర రస 
ములు ఇతర ర సములకన్న హెచ్చు పాముఖ్యమునొంది కవుల భావనాశ _్రికి 
ఉద్దీపకములై పాఠకలోకము నాకర్షించినవి. భక్తి కరుణములు దప్ప ఈ విషయ 
మున వానితో సమాన రసము లేవని తోచుచున్నది. 


వీరమును దానవీరము, ధర్మవీరము అని కొన్ని విధముఎ విభజించి 
నను మన కావ్యములందు (పదర్శింపబడిన వీరము ముఖ్యముగా యుద్దరంగ ము 
నకు సంబంధించినది. ఆధునిక కావ్యములలో తుమ్మల సీతారామమూర్తి చౌదరి 
గారి ధర్మజ్యోతి యను చిన్న కబ్బమునందు ధర్మవీరము (పదర్శింపబడినదను 
విషయ మిట (పత్యేక స్మరణీయము. 

మన యాం[ధ సాహిత్యము3కు శిరోభూషణమగుటయే కాక మన వీర 
కావ్యములలో న|గగణ్యమగు [గంథము మహాభారతము. తిక్కనార్యునకు 
యుద్ధరంగ మనిన యొడలుప్పొంగును. భారతమును పఠించుచున్నప్పుడు పాఠ 
కుడు తాను స్వయముగా కిరీటియె, గాంగేయుడై , వడముడియై, యస్త్రగురుడైై 
సూర్యనందనుడై యాహవకే? యొనరించును. అభిమన్యునితోపాటు అతడును 
పద్మవ్యూవమున ప్రవేశించి వీరవిహార మొనరింప నిచ్చగించును. “తినిన 
గారెలె తినవలయును వినిన భారతమే వినవలెయు”నట! 


భారతము తరువాత మన వారికీ వీర రసము నెడ కొంత వై ముఖ్యము 
కలిగినది. ఏలయన నాటినుండి నేటివరకును పలనాటి వీర చరిత మొకటిదప్ప 
నున సారస్వతమున యెన్నదగిన వీరకావ్యము మరి యొక్కటి రచింపబడలేదు. 
ఇందునకు కారణ మా కాలమునందలి సాంఘిక రాజకీయ పరిస్థితులే యని మన 
చరి[త యుద్దోషించు చున్నది. తరువాత మన క్మాశయమైనది శృంగార రస 
మొక్కటే. ఈ శృంగార కావ్యములం దటనట వీరరసము గోచరించినను, దాని 
[పాశ సము మిక్కిలి తక్కువ. 


భారతీయులు స్వాతం[త్ర్యము గోలుపోయి వరదేశ వరిపాలనమున కొని? 
సఫతాబ్లములు 7” బిపినొరు. గత శ తొబ్దాంత ము నుండి మనవారు తమ యధార 


అమ సౌహిత్యమును పేరకావ్యములు 117 


స్థితిని ౧ హించి యాత్మావలోరన మొసరించికొ నినారు. జాతీయ వాయువులు మన 
దేశమున వీచినవి. స్వాతంత్యకాంక్షలు చెలరేగినవి; త్యాగమహిమ, సేవా 
మవాత్యము మనవారు గు రించికి; నిజధర్మమును (గహించిరి. నాయకులు 
కొందరు తమ సర్యస్వమును మాతృదేవత కర్పించిరి; (ప్రజలు వారిచే 
నుద్బోధితులై కర్తవ్యపరాయణులై నారు. విదేశ వ్యామోహము, వైజ్ఞానిక 
దాస్యము సడలించు [పయత్నములు ఫలించి, స్యాతం|త్య (పాప్తి జరిగినది. 
. జాతీయవిద్యకు [పాముఖ్యము లభించినది. మందగించిన మాతృభాషాభిమానము 
మరల మనవారి హృదయములండు కందళించినది. చరిత పరిశోధనమునందు 
(సోద్ధవహించి, గర్వింపదగిన గతము మనకు కలదని తెలిసికొనినాము. ఈ 
సందర్భమున చిలుకూరి పీరభ[దరావుగారి ఆం(ధుల చరి[త్ర అపారమగు సేవ 
యొనరించినది. ఇక భాషాసేవకులు మిన్నకుండగ లరా? సాహిత్యము మానవజాతి 
విమర్శనమైన , సమకాలిక సంఘజబీవనముతో సంబంధము కలిగియున్నచో 
కవికుమారులు, సారనస్వతోపాసకులు స్వాతం, తోద్యమమున పాల్గొనకుండ నుండ 
గలరా? వారి రచనలు స్వాతం త్యోద్యమ (ప్రభావము నుండి తప్పించుకొన 
గలవా? ఇందుకు నిదర్శనముగా మన సారస్వతోపాసకు లనేకులు జాతీయ 


సమరమున పాల్లొనినారు; త్యాగమొనరించినారు. సోదర దేశీయులను 
మేలుకొలిపినారు. 


క పపుల్ణ పుష్పంబుల నీశ్వరునకు 

పూజసల్సితినో యను పూర్వమందు 

కలదయేని పునర్జన్మ కలుగుగాక 

మధురమధురమైన _ తెనుగు మాతృభాష.” 
ఆని యుప్పొంగినారు మన కవివరేణ్యులు. 


లోకమంతకు కాక వెట్టిన కాకతీసతి కదనపాండితిని దలంచి, సమరమున 
వెన్నిచ్చి చనుదెంచిన (పాణనాథునకు వేడిసీళ్ళనుతోడిన వీరవనితలను స్మరించి, 
జా[తయుగ ముల శౌర్య చండిమతోపాటు రెడ్జిరాజు ౨, కమ్మ సేనాపతుల, వెల్మ 
వీరుల, వీర విహారములను జ్ఞ పికి దెచ్చుకొని, జారిన దేశ గౌరవము చక్కగ 
దిద్దవలెనని అభినవాం ధ కవిశేఖరుడు అర్థించినాడు. “పీరగంధము తెచ్చినారము, 
TS.1a2 
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వీరులెవ్వరొ చెప్పుడీ యని మరొక కవీశ్వరుడు (పశ్నించినాడు. దువ్వూరికవి 
కోకిలము రెడ్డికుల (పబోధమునందు, స్వాతం[త్య రథమునందు శౌర్య సౌరభ్య 
మును వెదజల్లినాడు. విశ్వనాథ కవి సమాట్టు ఆం[ధదేశ భూపాలకథలను 
సం[గహించి ఖండకావ్యహార మొక్కటి కల్పించినాడు. ఎన్నడో యొకనాడు 
తాను ఆం(ధవిరోధి కంఠదళన మొనరించిన సైనికుడననియు, యీనాడు, 


“తెలుగు నదులెల్ల పొంగెతత్తి పళయవారి 
కెరలి పడి తెలుగునేల ముగించనిమ్ము 
నేటితో నస్వతం తతా నియతమైన 
యా (బతుకు తెన్గువారు భరించలేరు” 


అనియును చాటినాడు. ఈ కవివర్యులచే (పబోధితులై మన నవ్యకవి 
కుమారులు ఆం(ధుల యశస్సును కావ్యగాన మొనరించినారు. వేయేల, అనేకులు 
అవసర సమయములందు కృష్ణ జన్మస్థానము- నలంకరించుటకును వెనుదీయ 
లేదు; స్వాతం[త్యదేవత వారికి సాకాత్కరించినది. ఈ విధముగా నవ్య 
సాహిత్య మున జాతీయ వాజ్మయము [(పభవించి వీరరస |పధానములగు ననేక 
ఖండ కావ్యములు తలయె తినవి (ప్రత్యేకముగా చారి తక గాథలు కొన్ని, వీర 
కావ్యరూపములను దాల్చినవి, బోదేపూడి వేంకటరావుగారి యాం(ధచేజము, 
పుట్టప ర్షి నారాయణాచార్యు లవారి షాజీ; కొడాలి వెంకటసుబ్బారావుగారి వాంపీ 
శ్నేత్రము మున్నగునవి వీనిలో కొన్ని. అము[దతమైన జామవాకవీందుని శివాజి 
[ప్రబంధము మన వీరకావ్యాలలో (ప్రత్యేకముగా పేర్కొనదగినఏ. మొత్తముమీద 
పె [గంథములన్నియును ఖండకావ్యములేయని చెప్పవచ్చును. మధునాపంతుల 
సత్యనారాయణకా శ్ర్రీగారి ఆంధపురాణము, ఆం;ధబేశ చరిత ఇతివృ త్రముగా 
కలిగిన మేలి కావ్యము. 


ఈ పరిస్థితులలో (పొడ్డుటూరి పురమున వీరరస | పధానములగు రెండు 
నిండు కావ్యములు జనించి, సారస్వతగగనమున సూర్యచం(ద్రులట్టు శోభిల్లు 
చున్నవి. ఇవియే |పతాపచరి త, శివభారతములు. 


ఈ |గంథక ర్త లిరువురును మిక్కిలి సన్ని హితులగు నంతరంగమి (తులు. 
ఇరువురును అవధానులే. ఇరువురు కవి సింహులే. ఇరువురి కావ్యాదర్శము 
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వీరపూజయే. ఇరువురి తెలియ నముతావాసనలేని “4 వబంధముల పక్వతతో 
గూడిన పురాణశయ్యి ""; సహఎమైన ల([తిమూఎం5ార రహితమెన భాష. ఈ 
| క్‌ ఖ్‌ జ గా ఖే ళ్‌ Pa | 3 స " జ్జ 
రెండు [గ.థములను విశ్వనాథ వార ఎ అస్వతం(త జాత కి స్మృతి (గంథ 
ములు. మన ధర్మమునే గాక మన పరిస్థితులను గూడ చెప్పునది; వాజ్మయ 


మున శాశ్వటిముగా నుండదగిన యు తమ కావ్య రొజములు. 


బాహ్యాదృష్టిి క వలబిడ్డలట్లు కని చు సి రెండు కావ్యములును సూక్ష్మ 
ముగా వరిశీలించిన (వత్వేక వె లక్షణ్యముతో భాసిల్లు చున్నవి. సంభాషణలు 
దిర్చుటలో, (పకృతి వర్ణనా నై పుణ్యమున, పాతల హృదయ పకటఓనా కౌళల 
మున శివభారతము మిన్న. రణరంగ వర్గనమందు నిజముగా (పతాపుడే కి విగా 
నవతరించినాడేమోయను (భ్రాంతిని కల్పించు రాజశేఖరుని [గ్రంథము మేలు. 
కనిన పులియట్టు లెగిరి పె [వాలెడు” సెనికులు, పిడుగులు గుంపులై పడెడు 
వీకను, నిప్పులు రాలునభు పెబడెడు తుపాకిగుండ్ల జకివానల పెల్తును (పద 

0 మొ ఛం ae) 
ర్శించు యుదచి[తణమందు రాణాప్రతాప చరిత శివ భారతముకన్న పెచేయి. 
(a) a ay కయి 


*భల్రి నే గటుకొని స్వాతం[త్య భవనరాజంబు కసీతి వరద మునిగె” 
op) యు టి! 
ఆనియును, 


““పిల్పలును మేము బయల జీవింపవలసె 
మానవుల కర్ణ మగు తిండి మరచిపోయి", 


ఆను కరణరస [పపూరితములగు |పతాపుని వాక్కులు హృదయమును 
చూర్ణ మొనరించుచున్నవి. 


ఇట్టి కరుణరస |ప్రదర్శనము శివభారతమునందును కానవగును. ఉ 
వై చ్మిత్యమీ రెండు కావ్యములందును సమ్మృద్ధము. ఛందో దృష్షితో జూచి 
నప్పుడు, ధారాశుద్ధియందు, యతి పాసములు ఆ(ప్రయత్నముగా భావము ననుస 
రించుట యందు ఈ రెండు |గంథములును యెన్నదగినవే కాని రోణా[వతావ 
చరి[తయందు సీసములకు, గీతములకు [ప్రాధాన్య మెక్కు_వ. శివభారతమున 
యెక్కువగా వాడినవి వృత్తిములు, చక్కని జాతీయోక్తు లీ రెంటియందును 
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కలవు, శివభారతమునకు శాంతిరసము స్థాయి. (ప్రతాప చర్మిత్రమున (ప్రతి 
పదము నందున వీరరస ముట్టిపడుచుండును. 


ఈ రెండు కావ్యములకు గల వై లక్షణ్యమునకు కారణము తత్కథా 
నాయకుల విశిష్ణతయే. (పతాపుడు ఆదర్శమునే (వధానముగా నెందుకొని అందు 
కొరకు సర్వమును త్యాగ మొనరింప సంసిద్ధుడు. పవి[తమగు నాద ర్శమును 
పవి్య[తమగు సాధన సహాయమున పొందగోరువాడు (పతాపుడు. వెనుక ముందా 
లోచించుట యీతని (పకృతికి విరుద్ధము. కాని కార్యార్థియె, లక్ష్య సిద్ధికై సాధన 
శుద్ధి నంతగా సరకు చేయనివాడు శివుడు. ఈ వభేదమె రాజపు[త మహారాష్ట్ర 
(పకృతులందు గల విఖేదము. 


ఈ రెండు - [౧౦థములందలి యితివృ_త్రములును ఆం|ధదేశ మునకు 
సంబంధించిన వి. ఆం|[ధచరిత వీరగాథల కాలవాలము. ఆం(ధులనేక సామా 
జ్యముల నిర్మించిరి. వారి వైభవము ప్లినీ వంటి చరి(తకారునకు కన్నులు 
గుట్టినది; మార్కోపోలో వంటి యాతికుని ది[గ్భాంతు నొనరించినది. వారికి 
(పత్యేక సంస్కృతి గలదు; (ప్రకాశ వంతమగు సాహిత్యము కలదు; ఉజ్వల 
మగు చరిత గలదు. ఎన్ని రాజ్యములు, ఎన్ని సా(మాజ్యములు, ఎన్ని ఉద్య 
మాలు, ఎన్ని యుద్ధములు, ఎంత రాజనీతి వైశారద్యము ఆం(ధచరితమున 
గోచరించునో ఒకమారు పుటలను తెరచి చూడుడు. రక్ర్తాంకితములగు నక్షర 
ములను తిలకింపుడు. ఎంతమంది యాం[ధకవులీ గాథలను గాన మొనరించి 
నారు? ఎందరి భావనాళ క్రికి చరిత దోహద మొసంగినది? 


(1944 సంవత్సరము వరంగల్లులో జరిగిన సారస్వతవరిషత్తు 
వార్షిక సమావేశములో చదివిన ఉపన్యాసము) 


వేయిపడగలు 


నవ్యాం[ధ సారస్వత విశేషము నవల. ఆధునిక సారస్వతమున ముఖ్య 
శాఖ వచన వాజ్మయము; తదుపకాఖ నవల. భావక విత్యమువలె నవలయు 
కొంతవర కాంగ్గ సాహితీ _పభావ చోదితమని చెప్పవచ్చును. కాదంబరీ, కళా 
పూర్ణోదయాదులందువలె, కథా చమత్కృతి, సంవిధాన చాతుర్యము, పాత 
హోవణ నవలా వాజ్మయమున ముఖ్యములు. నవలలు సాంఘికములు, చారి తక 
ములు, ఆవరాధవరికోధకములని ముఖ్యముగా మూడు విధములు. 


గద్య వాజ్మయ (పచార బాహుళ్య్ళముతో పాటు నవలా సారస్వతము 
మన తెలుగున వర్థిల్లుచున్నది. సారస్వతానుబంధములు , మాస వ(తికలు, 
[గంథమాలలు వీని యభివృద్ధికి తోడుపడినవి. మన విద్యార్థులకీ నవలలు 
ఉపవాచకములె నవి. గద్యతిక్కన వీరేశలింగం పంతులుగారి రాజశేఖర 
చరిత్రము మన భాషలో (క్రొ త్రయుగమును స్థాపించిన నవల; మరియు (ప్రశస్త 
మగు నవలలలో నొక్కటి. పంతులుగారి సంస్క_రణాభిలాష కీ నవల చక్కని 
అద్దము వంటిది. ఈ మార్గమున విజ్ఞానచం[దికా [గంథమండలి వారి కృషి 
(పత్యేక (పశంసనీయము. ఉత్తమ నవలలకు బహుమానముల నేర్పరచి, 
వారు విమలాదేవి, రాయచూరు యుద్ధ మువంటి చక్కని నవలలను (పకటించిరి. 
ను(పసిద్ధ చరి[త్ర పరిశోధకాాగ గణ్యులగు వేంకట లక్ష్మణరావుగారి సంపాద 
కత్వమున వెలువడినవగుటచే గాజోలు ఈ నవలలు చారిితకములు,. తమకు 
గురు[ప్రాయులగు వీరేశలింగముగారి అనేక ఇతరోద్యమములకు తోడ్చిడిన షె, 
నవలా రచనాయందును ముందంజవేసి, ఆం(ధులకు హేమలత, కర్పూర 
మంజరి, అహల్యాబాము, సౌంద ర్యతిలక, గణపతి వంటి యమూల్యములగు 
నవలల నొసంగినవారు చితవచన కావ్యరచనానిపుణులు చిలకమర్తి లక్ష్మీనర 
సింవాముగారు. వీరి సుధాశ రచ్చం[ద ము రమెశచం[ద దత్తుని బంగాళీ 
ఆభఖ్యాయిక కు మనోవారమగు ననువాదము. చక్కదనమునకు మారుపేరగు 
వీరి శైలి వీరి నవలల కొక వింత విన్నాణమొసగుచున్నది అద్భుత నవలా 
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రచనమున ఆంగ్లమున స్మా టువలె, లక్షీన రసింహముగారు అద్వితీయులు, 
ఈ సందర్భమున వెంకట పార్వతీశ్వర కవులను పేర్కొనవలసి యుండును. 
ఆం[ధ (పచారిణీ (గంథమాల వారు వంగభాష నుండి (మ ఖ్యముగా బంకిం 
చందునివి) అనేక ములగు నవలల సను వడించి యాంధుల కొసగిరి. శివశంకర 
కాస్త్రీ గారి సంపాదక త్వమున నవలా (పకటనము కొరకే యుద్భవించి సేవ 
యొనరించినది సరస్వతీ (గ్రంథ మండలి. ఈ |గంథ మండలివారు [ప్రకటించిన 
కేతవరపు వెంకఓకా స్ర్రీగారి లశ్ష్మీ పసాదము; పూర్ణానందము , అ|గ హారము 
ఆం[ధులకు సుపరిచితములు; మరియు స్వతం[త రచనలు. ఇచ్చట పేర్కొన 
బడిన రెండు (గంథమాలలును అపరాధ వరిశోధక నవలలను విరివిగా (పక 
టించినవి, వీరి నవలలో స్వకపోల కల్పితములు తక్కువ. వంగ మహారాష్ట్ర 
భాషలనుండి పరివర్తనము లధికములు అం[ధులలో నవలా పథనమునందు 
అభిరుచి, ఉత్సాహము కల్పించిన వీ(గంథమాలలు నవీనుడగు చ[కపాణియు? 
విడ్యద్య ర్యులు పూజ్యులు వేలూరి శివరామ శా న్ర్రీగారును శరచ్చం[దుని నవలల 
నాం[ధుల కొసంగినారు. 


అట్టు (కమపరిణామము నంవినది మన నవలా సారన్వతము. అపరాధ 
పరిశోధక నవలలలో మనము చెప్పదగిన యభివృద్ధిజేయలేదు చారి(త్రక నవల 
లలో విజ్ఞాన చర్మిదికా (గ్రంథమండలి వారి (వకటనములు, లక్ష్మీనరసింహము 
గారి (గంథములు దప్ప, మనకు గర్వింపదగినవి లేవు. సాంఘిశ నవలా రచనా 
రంగమును నునము కొంత అభివృద్ధి నొనరింళితిమి. (వళ స్తములగు సాంఘిక 
నవలలు మనకు సంఖ్యలో పరిమితములు; త్మ దచయితలును యిద్దరో, ముగ్గురో. 
ఉత్తమ రచన లెప్పుడును అసంఖ్యాళములు కావుగదా? “గంగి గోవుపాలు 
గంబెడైనను చాలు కడివెడై ననేమి ఖరముపాలు!” ఈ సందర్భమున ఉన్నవ 
లక్షీ నారా ముణగారి మాఒపల్లె యను మహోత్కృష్ట మగు నవలా రాజమును 
(పత్యేకముగా (వళంసించవలసి యుండును, 


ఖండ కావ్యములతో పాటు భొషారంగమున చిన్న కథయు (పాము 
ఖ్యము పహించిసిది. ఆనేకలటృష్షి కొంతవరకు నవలను=డ&ి చిన్నకిథ వంక 
మరలినదని చెప్పవచ్చును. అనుచర కవికు.ముతో కలసి భానగీతముం నాల 
ఫించియు నవలా సారస్వతమున కృషి యొనరించిన వారలు విశ్వనాథ సత్య 
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నారాయణగారు, ఆడ విబాపినాజుగారును. నవ్యాం[ధ కవికుమారులలో వీరిరు 
వురుదప్ప ఉపజ్జా సహితములగు నవలలను రచించినవారు లేనే లేరేమో! 


విశ్వనాథ సతకనారాయణగారి నవలలు విలక్షమగు వ్యక్తిత్వము గలవి. 
వానిని పరభాషా నవలతో హోల్చినప్పుడు తలవంచవలసిన యవసరము లేక 
పోవుటయేగాక గ ర్వించుటకు న్యాయమగు కారణములు గలవు. “వీరి వేయి 
వడగలు ధర్మ రక్షణకు కంకణము గట్టుకొనిన'' దన్నారు ఆచార్య కురుగంటి 
సీతారామయ్యగారు, సత్యనారాయణగారు కవిసార్వభౌములు, సుకుమా రహ్మద 
యులు. కావున సంఘమందలి యన్యాయములను, అక మములును వీరి హృద 
యమునకు సమ్మె టపోటయినవి., చచ్చిపోవుచున్న యొక జాతి చివర మెరపులను 
జూచి వీరు తమ హృదయావేదన, భావోద్వేగము స్వీయ నవలల యందు వెల్ల 
గించి, సంఘమునకు స|క్రమమగు దారి చూపినారు. వేయిపడగలు, చెలియలికట్ట 
యిందుకు నిద ర్శ్మనములు. 


భరత భఇండమున ఆ కాలము సంధియుగము _ పాళ్చాతకి వ్యామోవా 
(గసులలో కొందరప్పుడప్పుడే కనులు విప్పినారు జాతీయభావ ములు (పబలు 
చుండెను, నాగరికత యని వాామోహవడిన వస్తువు నిజమగు నాగరికతగాక 
సంఘ వృక్షమునకు బట్టిన చీడ పురుగని తెలిసికొనుట జరిగినది స్వీయ 
సంస్కృతి యననేమో తెలిసికొను ([పయళక్నాలు | పారఠంభమైె" వి. కాని ఈ భావ 
పరిణామము మిక్కిలి మెల్లగా జరుగుచుండెను. దోహదము ఆత్మ వసరముగా 
గన్పట్టినది. రాజకీయ దాస్యము మన ఆర్థిక వైజ్ఞానిక దాస్మములకు మూల 
కారణమైనది. ఆరోగ్యమునకు మోమువాచి జీవచ్చవములై మన యువకులు 
చదివిన, చచువుచున్న చదువుకు (పతిఫలము కడుపునిఐడ కూడైనను దొరుక 
లేదు. కూలినాలి యొనర్చు పెంపేదల రక్తమును శ్రీమంతులు దావుట, 
సంఘమువ కట్టుదిట్టముల నొల్పక జనులు స్యచ్భం[వవృతుఒంగుట, వైవాహిక 
సంస్థ మీద విశ్వాసము తగ్గుట, 'స్వెరవిహారము, కామ సంత్య ప్రేయే నిజమగు 
(పేమయని [భమించుట దేశములో కనుపించిన అవలక్షణాలు ఈ భావముల 
(పచారమునకు కొంత సాహిత్యముకూడ జనించినది. వీరిలో ముఖ్యుడు గుడి 
పాటి వెంకటాచలంగారు. ఆయన రచించిన శశిరేఖయను నవలయు, ఇతర 
(గంథములును ఈ సిద్ధాంతములను (పతిపాదించినవి, ఈ స్వేచ్చ, ఈ భావ 
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ములు మన యువకుల జీవితములను విషాదాంతములనుగా జేసినవి, భగ్న 
|పణయము, భగ్న జీవితములు సామాన్యములై నవి. కావుననే సత్యనారాయణ 
గారు నియమము నాగరికత, నియమము దాటిపోవుట పశు వృత్తియని యెలు 
గెత్తి చాటినారు. చెలియలికట్టలోని నియమము నిలకడలేని స్వేచ్చాజీవియగు 
రంగని జీవితమిందుకు నిదర్శనము. కొమమే (పధానము, శరీర సౌఖ్యమే 
పరమావధియని భావించి విద్యు క్రధర్మ నిర్వవాణము విస్మరించుట నాగరిక 
లక్షణముగాదు, 


శస్తార్రప్ప ధర్మము నిమలసత్య ము పాపముబేత బొంకుచే పాఠము 
జెందలేక చెడబాలిదియెన యవస్థ, దత్షులెవ్వార లుపేక్షసేతు రదివారల 
చేటగుగాక ధర్మనిస్తారకమయ్యు సత్య ఫలదాయకమయ్యును దైవ ముండెడిన్‌” 
అని మహాభారతము చెప్పుచున్నది. 


కావుననే సత్యనారాయణగారు పేక్షింపజాలరై రి. ఒకజాతి యొన్నత్యము, 
అభివృద్ధి తత్సారస్వతముపె నాధారపడి యుండును, కట్టబట్టి తినగూడును లేక 
ఎన్నియో కోట్ట_(పజలు మలమల మాడుచుండ, భావిదేశ కల్యాణమునకు బాధ్యు 
లగు [వజలు ఇట్టి భావములకు దొసులగుట జూచి సత్యనారాయణగారికి కలిగిన 
యావేదనకు మెరలేదు. ఈ స్వేచ్చాజీవుల యాంగ్‌ వాజ్మయపు పిచ్చి భాషకోసము 
తెనుగు [పబంధములు చదివినను భావముల కొ రకాంగ్రాభాషా (గంథము లవశ్య 
పఠనీయములను నంతవరకు ముదిరినది. చెలియలికట్టలో రంగడు, తత్సహ 
చరులు; వేయిపడగలలో చ[కవ రి, రాధాపత్యాదులు ఈ తెగలోనివారు. స్వజాతి, 
స్వభాషయను నహంకారదర్శన మందని జాతికి పురోభివృద్ధిలేదని కవివాణి 
పలుకుచున్నది. మన రుచులు; అధీరుచులు బాహృదాస్యమునకు (వతిబింబములు. 
జీవితము కృ(త్రిమమగు యం్యతమైనది పండినచోట ధాన్యలక్ష్మి రై ళ్ళమీదబడి 
మరియెవ్వరికో ఆకలి దీర్చుటకు పరుగత్రినది. ధనాశాపిశాచ మెల్టియెడల తాండ 
విందినది, (పజలామెనే దైవమని (భమించి యారాధించినారు. సత్యము 
చచ్చిన దేశీయ (ప్రజలు ధనవ్యయమును లెక్క సేయకున్నారు గాని జరుగు 
చున్న యాత్మ(భంశము తెలిసికొనుటలేదు. బోగము దాని కిచ్చిన డబ్బు 
మోటారు కొన్న దానికన్న చెడిపోయినదా? అదియొక పేదజీవి (బతుకుటకైన 
నవయోగ పడినది కదా? 
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అధర్మములను ఆన్యాయములను జూచి సుకుమార వాదయులు సాధా 
రణమనుజులక న్న నెక్కుడు క్షోభింతురు. ఆ యావేదన, ఆ యుద్వేగము మహా 
(గంథ రచనగా (వత్యక్ష మగును, విశ్వుసాహిత్యము నొకమారు వీక్షించితిమేని, 
మహా[గంథ రచయిత లెల్టరు త్షోభించి కుమిలి కృశించినవారే! సమకాలిక 
సంఘమునందలి య(కమముల నెదుర్కొనినవారే! తత్పలితంగా ననేక కష్ట 
ముల ననుభవించినవారే! మహా రచయితలను సమకాలికులు గుర్తించి గౌరవించ 
లేదు; పూలమాలికల నర్చ్పించకున్న మానె సంకెళ్ళను దగిలింపక విడువలేదు. 
మహా (గ్రంథముల కెన్నింటికో రచనారంగములు శ్రీకృష్ణ జన్మస్థానములై నవి. 


ఒక మహారచయిత సంఘమునందలి యన్యాయములను అధర్మములను 
ఖండించి యెదురు తిరిగిన క్షంతవ్యుడే. కాని ఒక వ్యకి [పతిభావి శేషమును 
గుదర్తింపని సమకాలికులు మా[తము క్షమార్హులు కాజొలరు. సత్యనారాయణగారి 
(గంథములను జదివి పెదవి విరుచు వారీవిషయమును గమనించుట యావశ్య 
కము. ముఖ్యముగా వారి నవలలు నొప్పి నొందిన యొక సుకుమార వృదయుని 
యావేదనయని తెలియనగును. 


ఇంతకు సత్యనారాయణ గారి యతివాదమును సమర్థించుట లేదు. వకి 
భవించుఓయు కాదు. లోవములకేమి, ఎవరును సర్పజ్ఞాలు కారుగదా? “నలి 
నము శవలంబున పెనంగొని యుండియు రమ్యమేయగుకా."” వేయేల ఆ కళం 
కమే, ఆ మచ్చయే చందమామ యందచందములను ద్విగుణీకృత మొన రించును, 
చూడుడు, 


“వెన్నునికున్న మచ్చ యరవిందము రత్నము భోగెంక్షణం 
బెన్నగ నీదుమచ్చ యదియేమో కళంకము నిచ్చకాల నవ్‌ 
తిన్నగ నిల్లుయుండును గదే, గిరికవ్వము దూసి, చన్న 
సీ యన్నువమచ్చ నెవ్వ రెటు లాడిననున్‌ మనకేమిలే సఖా!* 


[పాతయాదారములు నశించి శక్తి లేని నూతనత్వము మనల నావరించిన 
సంధికాలమున, నాగరికత యనబడు నీ.నూత్నత్వము నెకల (పబలుచుండిన 
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యసంతృ ప్రి ఈ నవల కథావిధానమున కాకరము రామేశ్వ రళాన్త్రిగారు వర్గా 
(శమ ధర్మము లన్నియు ముద్ధకట్టిన మూరి. ఆర్హేయపౌరుషేయముల కాయన 
పర్యాయవదము. ఆత్మగౌరవము గల యాతనికి తగిన జమీన్‌దారుడు కృష్ణమ 
నాయుడు, రంగాజమ్మ ఆయన రాసిక్యమునశు పెన్నిధి; మహోదారగుణ 
సంపన్న రుక్మి అమ్మా రావుగారు సర్వ విధముల కృష్ణమనాయనికి సహధర్మ 
చారిణి; గోపన్న జమీన్‌దారులకు నమ్మినబంటు; భ క్రి ప్రపత్తులు, సేవ, భూత 
దయ ఆయన యందు మూ ర్రీభవించినవి. రామేశ్వరళాన్త్ర తనకు జేసిన మేలు 
మరవక నోరుదెరచి యాచింపనేరని ధర్యారావుకు మహోవకార మొనర్చిన 
వాడు గోపన్న. ఇన్నాష్మగ నెవరి యుప్పుదిని (బతికెనో వారికి దూరముగ 
నెక్కడనో మరణింపనోపక కోటకరుగుదెంచి ఆ “నల్లనివాడు పద్మనయన *బుల 
వాడు” అను పద్యమును కర్ణామ్భుతముగ నాలకించి కొని యసువుల విడువని 
ఇచ్చాశ క్రి సమన్వితుడు గోపన్న. విద్యుల్లతవలె వారి గొవ్పదనము ఒకమారు 
మెరిసి వారి భౌతిక కాయములతో పాటు యీ (ప్రపంచము నుండి మాయ మైనది, 
పరదేళ నాగరికతా (ప్రభావము నుండి తప్పించుకొన్న యదృష్టజీవులు వారు, 


(కమ్మక్రమముగా (పాతమర్శాదలు పోవుచుండెను. ఇంగ్లీషు. చదువు 
సుబ్బన్న పేటలోనికి (పవేశించినది. దానితో పాటు స్వాతం త్యము, వ్యరి 
గౌరవము సంఘమును వశీకృత మునరించుకొన్నవి, పూర్వా మర్యాదలు, 
పూ ర్వపద్ధతులు నిష్కమించినవి, ధనవంతులే గౌరవసీయులను భావములు 
(పబలినవి. రంగారావుగారి పరిపాలన మారంభమైనది. ఆయన చెలియలికట్టలో 
రంగనివలె యాంగ్గ మానస ప్వ్యుతుడు రైతులను మాడ్చి వీడించిక ధన 
మాయన వెల్లఏనుగు నిమిత్తము, భోగలాలసత కొరకు వెచ్చించెను. గుమాస్తాలను 
సేవకులను తొలగించి మిగిలి: చిన ధనమాయన విదేశ వస్తువుల కొరకు వినియో 
గిచెను గవర్నరుగారి నజరానాలకు, పి టోలుకు, కొరులకు, రైళ్ళ్గకు 
వ్యయము జేసిన ధనమునకు లెక్కయేలేదు. రాజాదరణ లేక మన పర్మిశ మలు, 
మన లలితకళలు, మన ఆయుర్వేదము, మన విజ్ఞానము, తుదకు మన వ్యవసా 
యము ఉంతరించుటకు సర్యసన్నా వాముబు సంపూ రియెనఏ పురపాలక సంమ 
ములు, ఎన్నికలు మున్నగువాని యందు తగులుకొనిన వారికీ గోల యేల? 
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ఈ విధముగా కారుమబ్బులు (గమ్ముకొని యున్న ఆకనమున మినుకు 
మినుకువను తారకలు ధర్మారావు, అరుంధతి, గిరిక, కేళవరావు మున్నగు 
వారు. తం|డిగారి కీర్తి (ప్రతిష్టలకు, పాండిత్య పౌరుషములకు, దారిద్యమునకు 
వారసుడు ధర్మా రావు. సత్యనారాయణగారు ధర్మారావు రూపమున యీ నవు 
యందు గన్నట్టుచున్నా రేమోయను సందేహము కలుగుచున్నది. అరుంధతి ధర్మా 
రావునకు అనురూవగుణ (పచురయగు (పేయసి. ఆర్థికములగు చిక్కులు వారి 
యనురాగమున శెట్టి యాటంకము కలిగింవలేదు. 


సామాన్య సంసారు; దై నందిన జీవితమును కనుంగట్టినట్లు చిత్రించిన 
వారలు విశ్యనాథ, మునిమాణిశ్యముగార్హు. అరుంధతి ధర్మారావుల యనురాగ 
పసంగములు కాంతం కథలను జ్ఞిప్తికి దెచ్చును. సాంసారిక జీవితమున సౌఖ్య 
మొనగూర్చునవి మేడలు, మోటరులు కావు; మరి నిష్య్ణాల్మషమగు (పేమ. 
పూటపూటకు కష్టపడ.చుండిన రోజులయందును అరుంధతీ ధర్మారావుల మన 
స్సులు వారిని యానందసాగ రమున నోలలాడించినవి. అనుభవ వివాహములను, 
"స్వేచ్చా (పేమ సూ తములను బోధించు కాలమున, వివాహసంస్థను ధిక్కరించు 
దినములలో సత్యనారాయణగారు చితించిన వైవాహిక జీవితపు సౌందర్య 
పావి_త్యములు మికి_లి సరసములుగా నున్నవి. 


అరుంధతి మధురమూ ర్తి. ఆమె వాక్కులకు సవాజగుణమగు రసస్సోర 
కత్వము ధర్మరావు నహవాసముచే నిగులు దీరిన. గుణ గహణ నై పుణ్యమున 
ఆమెకు ఆమెయే సాటి. ఎన్నినోముల ఫలమో యరుంధతీ గిరికా రధంతరుల 
సరాగము, ఒకరికొకరు (పాణమిచ్చుకొందురు. వారి సంభాషణ లెన్ని మారులు 
చదివినను పాఠకునికి తనివిదీరదు. శశిరేఖ యన్నట్టు వారు ముగ్గుకు విచిత్ర 
స్రీలు ఒకరికన్న నొకరు పవితశీలలు, వివేకమతులు, ఒక్క-రికిని ఆంగ్లేయ 
వాసనలేదు. మాటలలో రసస్సు రణ చాల గలదు, మూడవయామె కన్నులలో 
దివ్యజ్యోతి. హారప్ప కరడు గట్టిన జాతీయత; [పబలుచున్న (పాళ్చాత్య పద్ధతు 
లపై తిరుగుబాటుకు నిదర్శనము. ఆధుని3 నాగరికత పై తిరుగుబాటు నాగమ్మ ; 
పసరిక పెరువచ్చ. మనస రాజు పోయినను సరే, పనరిక యొక్కటియున్న 
చాలుననును ధర్మరావు. నాయరు మహోవారుడగు వ్యక్తి. ఆనాడు ధర్మారావు 
గృహమునకేగి తన కడ మిగిలియున్న రెండు రూపాయలు చేతులలో పెట్టినపుడు 
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మహా మేధావియగు ధర్మారావు నాయరు ముందు కుంచించుకొని రేణు వె 
పోయెను, నాయరు గొప్పదనమును, ఎవరినెత్తురు (దావి తాను బలిసెనో ఆ పేద 
వాని శిరసుననే యెక్కి. సవారి చేయవలెనను ధనికుల చిత్తవృ త్రితో పోల్బును, 
“నేను న్యాయముగా సంపాదించుచున్నాను. నాకు చాలినంత దీసీకొందును. 
లోకములో నిన్ని దొంగ తనములు జరుగుచుండినను బాగుపడినదొంగ యెవడు?” 
అని (_పళశ్నించుచున్న అసిరిగాని మాటల చాటునుండి సత్యనారాయణగారు 
తొంగిచూచుచున్నారు, 


అస్థలిత ప్రణయానురడక్తి చిరంతనపద్ధిచే గాని కలువబోదు ఆనినారు 
రాయ(పోలు సుబ్బారావుగారు. వేయివడగలలోని శశిరేఖ పేమ యిట్టిదే. కిరీటి 
కామె యంతరంగ కాంతి దేవత, తపః కల్పవల్లి. వారి యన్యోన్యప్రేమ కామ 
(వవృశ్తికి లొంగిన స్వైర విహారముగాదు. ఆది నియమబద్ధము, దైవ భక్తికి 
విధేయము, 


సాహిత్యము సమకాలిక జీవితమును విస్మరింవ జాలదను సత్యమునకు 
నిదర్శన మీ (గ్రంథము. జాతీయ వాయువు లీపొ త్రమున నెల్లెడ ఏచుచున్న వి: 
కేశ వరావు ఆంగధరత్న గోపాల కృష్ణుని జ ప్తికి దెచ్చుచున్నాడు. మన దేశమున 
దేనికిని మాపులేదు. ఖద్ధరుకు మాపేమిటి? అది యెవ్పుడును పవి(త్రమే, నిర్మలి 
నమే యను ధర్మారావు, హరప్ప, కేశవరావు మనజాతీయ వాదులే. 


భరతవర్షమునకు జీవనాధారము వ్యవసాయము, కాని దురాశ, ధన 
దేవతలకు మోకరిల్లి వరి పెైరునుదప్ప యితరములను వండించుట మానినాడు 


మన కర్షకుడు. పళువులకు మేతవేయు విచారమేలేదు మన రైతుకు. వరిపైరును 
తప్ప తదితరములకు వరదేశ ములపై నాధార పడుచున్నాము. మతమును, సంఘ 
మును మనోహరముగా జెప్పునది వాజ్మయమని సత్యనారాయణగారి నిర్యచనము. 
మన మతమును, సంఘమును మనోహరముగా వ్య క్రీకరించినది వేయిపడగలు. 


మత్స్యగంధి సమీపమున నన్న యభట్టారకునివలె గిరికా సన్నిధానమున 
సత్యనారాయణగారు ముగ్గులెనారు. కావుననే గిరికతోపాటు వారును 
“అదే నందనందనుం డంత ర్లితుడయ్యె పాటలీ తరులార వట్టరమ్మ” అని 
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నృత్య మొనరించినారు. చివరకు గిరిక పుణ్యములు పండి స్వామిలో లినమెనది, 
అనంత రము వషించి తన చిన్నారి మరదలిని చేరబోయిన దరుంధతి. రైతు 
కృతక భావములకు లోనైనాడు. పసరిక పొలాల వంక పరువెత్త్రినది. “మెట్ట 
పొలాలు లేనిచో జాతి (త్రాచు.ము మా (బతుకెట్టుః రైతు మాకు నిలువ నీడ 
లేకుండ జేసెను. నీవు పాక్చాత్య వ్యామోపహా (గస్తుడవె మమ్ము చేతులార 
జంపితివి అని జాతి పాములా పసరికను వీడిచనెను _ తుదకు పాము గరువగా 
పసరిక [పాణము వీడెను. 


ఈ విధముగా శక్తిలేని యొక (కొత్తదనము లోకము నావరించినడి, 
(పాతదెల్ల నశించిపోయినది. వేయిపడగల సు[బవ్మాణ్యేశ్వర స్వామియే రెండు 
పడగలతో మిగిలినాడు. ధరార్థకామ మోక్ష హేతువులగు విద్యలు నశించినవి, 
కేశవరావు గతించిను. స్వర్గమ ర్హ్యములకు అంక గణాచారి పోయినది. ఇక 
మిగిలినదొక పతి([వత; ఆమె చావదు; సనాతని; అధఃపతితమగు భారత జాతి 
నుద్ధ రింపజేయ నామెయే సమర్గురాలు. ఖడ్గతిక్కన భార్య, రుద్రమదేవి మున్నగు 
వారివలె ఆమె భారతీయులను చైతన్యపూరితు*ను జేసి, జాతిని పునరుద్దరింవ 
సమర్థురాలు. 

అనుక రణము ఆత్మహత్య; పరధర్మము భయావవాము. కావున దేశకాల 
పా[తముల కనుగుణముగా స్వధర్మమును సవరించుకొని జాత్యభ్యుచయమునకు 
పాటువడవలెనని సత్యనారాయణగారు మనకొక దివ్యసందేశ మొసగుచున్నారు. 
మన కళలు, మన పరి(శ మలు, మన సంస్కృతి, మన వ్యవసాయముల నుద్ధ 
రింప నడుముగట్టుకొని కార్యరంగమున దుముకుట కింతకన్నను మహదవకా 
శములేదు. 


ఊఉక్తివె చిత్యము కవితాగుణములలో నొక్కటి. మహాకవులగు విశ్వనాథ 
వారి రచనలయం దీగుణము సమృద్ధము. వారె వాక్యవిన్యాసమునం దొక విధమగు 
చక్కదనము, భావములయందొక నూత్నత్వము, సౌందర్యము, ఉక్రివై చితి, 
కొన్నత్యము, గాంభీక్యము గాననగును. 


వేయి పడగలు భావ (పేరకమగు నవల, ఉ తేజకరమగు రచన, 


(1944 లో తెలంగాణ దినప్మతికకు (వాసిన వ్యాసం) 
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భారత రామాయణాలలోని పాతలను విడిచిపెట్టితే ఆం ధసారస్వతంలో 
సజీవమైన పాతలు చాలా తక్కువని ఒప్పుకోక తప్పదు [(వబంధాలలోని 
నాయికానాయకులు భావనా [ప్రపంచము లోనివారే కాని వాస్తవిక (పపంచానిక 
చెందినవారుకారు. (వజలలో ఈ పా(తలకు పలుకుబడి మిక్కిలి తక్కువ; జీవ 
కళ గూడ తక్కువే. వరూధిని, సత్యభామ, కలభాషిణివంటి కొందరిలో మాతం 
చైతన్యమూ, జీవకళా కనుపించుతవి. కాని ఏీరినై నా సామాన og (పజానీకం 
అర్థంచేసుకో వడం కష్టం. వరూధిని అప్ప ల భామిని; సత్యభామ రాజన్య, 
కంభాషిణి వేళ్యాంగన అందుచేత ఈ ముగ్గురూ, సామాన్య (పజలలోనివారు 
కొరనే చెప్పవలెను. _పబంధాలలో చిత్రించిన స్రీ పాత్రలలో ఒక్క నిగమశర్మ 
అక్క మాతం మనం (పతిదినం మన కుటుంవాలయందు చూస్తున్న స్రీ 
తరగతిలోనిది. 

పూర్వ సాహిత్యంలోనే కాకుండా, ఆధునిక సాహిత్యంలో కూడా జీవ 
కళతో విలసిల్లుతున్న పాలు వేళ్ళమీద లె3_పెట్టదగినవే గిరీశం ఆధునిక 
నాగరికతా సంపర్కం, ఆంగ్లభాషా పరిచయం కలిగినవారిని మాత మే ఆకర్షించు 
తున్నాడు. పట్టణాలలో నే గిరీశం కనబడుతాడు. (గామ [ప్రాంతాలలోని జన 
సామాన్యంలో గిరిశం కనబడడు - గిరీశం హాస్యం కొంతవరకు ఆంగ్లభాషా 
పదాల పెన అధారపడి వుంటుంది. పల్లెపట్టులఐలోని _గామీణులకు ముఖ్యంగా 
తెలంగాణ (పాంతాల వారికి గిరీశం హాస్యం ఆర్థం కొవడం కష్టం. బారిష్టర్‌ 
పార్వతీశం కూవా పూర్తిగా కాకపోయిన కొంతవరకు ఇట్టివాడే . పార్వతీశం 
కథ లండను [పయాణంతో మొవలవుతుంది. లండనులో పార్వతీశం వ్యాటు 
సంఘటనలోని హాస్యం ఆర్థంచేనుకోడానికి ఒక విధమైన వాతావరణం అవసరం. 
యెంకి జీవితమే పేమాభిరామమని ఓక మాప చెప్పితే చాలు, ఆమె వ్యక్తిత్వం 
నిరూపించడానికి. కాంతం వీరందరివంటివి కాదు; ఆమె సామాన్య సంసారి; 
అచ్చంగా తెలుగింటి ఆడ బిడ్డ, ఆం(ధదేశంలో యే పాంతంలోని యే (గ్రామానికి 
వెళ్ళినా మనకు కాంతం కనుపింది తీరుతుంది. జమె వేష భాషలు సకలాం(ధ 
జనులకు అర్థమౌతవి. ఆమె హాస్యం మిక్కిలి సున్నితమైంది. 
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కాంతం జకదేకసుందరి అని చెప్పడానికి వీలులేదు. ఎందుకంటె _ ఆమె 
ల్లవవాణిగాని, ద్మ నష ఉనగాని. రాకే-డవింజాననగానికాదు. వేసు పవుడర్లు, 
లిప్‌స్టిక్కులు మున్నగు ఆధునిక: సౌందర్య వోషణ పరికరాంను, విలాస గ! 
[గిని ఉపయోగించడంలో నేరు కరిగిన నపనాగ రిరాకులుకూడ కాదు కాంతం. 
భర్తమీద కోపంవస్తే “కలన్యనంో తోగాని, “కలకంఠ వధూకల కాకలీధ్యను” 
లతో గాని, * * కాం భోటి మేళ వివంచికా” స్వరంతో గాని యేడ్వగలిగిన 
సామర్థ్యం కాంతానికిలేదు. కాంతం చెన్నిసు అడ లేదు; కారు నడవడం చేతగాదు; 
తుదకు భర్త వెంట సాయంకాం6పూట కొంచెంసేపు వ్యాహ్యాళికైనా వెళ్ళలేదు. 
కాని యీ సామర్థాలన్నీ కలిగిన సకీమణు- కంటె యెక్కువ సమ్మోవానక క్రి 
ఉన్నది ఆమెరు. 


ex 
eX 


(బోచికూడా సరిగ్గా పెట్టుకోడానికి చేత గాని పల్లెటూరు పడుచు కాంతం. 
ఈనాటి (కౌ తఫ్యావన్‌లు కొన్ని ఆమె భర వద్దనే నేర్చుకున్నది. 


కాంతం ఆంత పొడగ రీకాదు; పొట్టీకాదు; చామనచాయ శరీరము; నవ్వు 
మొగము; చక్కని నేతాలు కలిగన ఓమోస్తరు అందగత్తె ఆమె రూపు 
రేఖలు; ఆండచందాలు, హావభావాలు, చదువు సంధ్యలు, సిరి సంపదలు అన్నీ 
సంసార పక్షమే కాంకానికి. ఆమెకు తెల్పనీర౨మీద (పేమ,మల్రెపూలమీద మక్కువ. 


తన బాధ్యతలు, కష్టసుఖాలు బాగా (గ్రహించగలిగిన సాధ్వి కాంతం, 
కాపురానికి వచ్చిన కొత్తలో తనను విడిచి, క్షణం ఉండజాలని భర్తను బుజ్జ 
గించి, కాలేజికీ పంపి, పాఠాలు చదివింది, పరీక్షలు ప్యాసుజేయించిన బాధ్యతగల 
వ్యక్తి ఆమె. కాలేజికి వెళ్ళివచ్చిన తర్వాత, పెందలాడే భోజనం పెట్టి ఆమె 
భర్తను స[క్రమంగా చదివించింది. కాపురానికి వచ్చిన |క్రొత్త దినాలనుంచే 
ఆమె భ రను అదుపు ఆజ్జలలో నుంచి కొంగున ముడివేసుకొన్నది. తాను 
గీసినగీటు దాటకుండా భర్తకు శిక్షణ యిచ్చిన ఉపాధ్యాయురాలు కాంతమ్మ. 


కాంతానికి ఇం గ్రీషురాదు. కాని భర్తతో ఆమె “మీరు ఇంగ్లీమలో 
మాట్లాడుతుం దే నాకేదో అర్థ మైనళ్లు వుంటుందండీ!”* అని అంటుంది అంటే 


భర్తమోము చూచి ఆమ ఆయన హృృద్దతాభిప్రాయాలను తెలుసుకోగలదన 
మాట. 


కాండానికి భర్త ఇంగ్లీషు చెప్పించాలెనని అనుకున్నాడు. కాని యెంత 
(పయత్నం చేసినా అడి సాధ్యం కాలేదు. ఆమెకు నగలమీద వున్నంత (పేమ 
ఇంగ్రీ మమీదలేదు, కనీసం ఆమెచేత వార్తాప[త్రికనై నా చదివించవలె ననుకుంటే, 
అదీ నెరవేరలేదు. 


కాంతం ఒకవిధంగా చాలా ఆమాయకురాలనీ [పపంచ జ్ఞానం బొత్తిగా 
లేనిదనీ చెప్పవచ్చును. “రేపు యుద్ధం ఆపి నవరసులు ఒక గంటసేపు 
చవుకగా అమ్ముతారని” యెవరో చెప్పితే పాపం ఆమె నమ్ముతుంది. నమ్మడమే 
కాకుండా, ఆ సమయానికి అక్కడికివళ్ళి చవుకధరకు నవరసులు తీసుకొని 
రానందుకు భ రను కోపిస్తుంది. ఒక రోజు పిల్లవాణ్ణి ఉపాధాయుడు దెబ్బలు 
కొడితే, ఆమె భర్తతో “చూడండి. ఆ మాస్టర్‌ చేతులెట్టా వచ్చినాయో! అనవస 
రంగా పిల్లవాణ్ణి కొట్టాడు చైనా ఎక్కడున్నదో చెప్పమన్నాడట. వీడు చిన్న 
వాడాయె, ఏక్కడ పెట్టాడో, మరచిపోయినాడు” అని ఆంటుంది. 


కాంతానికి నగలమీద వుండే కోరిక ఇంగ్లీవచదువు మీద, వార్తాప్యతికల 
మీద లేదని ఇంతకుముందే చెప్పినాను. లంకాయాగం, కుచేలకథ మొదలయినవి 
కాంతం బాగా చదువుకున్నది. కుమారి శతకం, నృసింహశతకం గూడ చదువు 
కున్నది. _పహ్హాదచరి_త మొదలయినవి ఆర్థం తెలిసి చదువగలిగేది. 


శ్రీరాములు అయోధ్యలో వుండేవాడని ఆమెకు తెలుసు. కాని వే సురాయి 
యెక్క_డవుంటాడో ఆమెకు తెలియదు. శ్రీరాములు దండకారణ్యానికి యే మార్గాన 
పోయినాడో ఆమెకు తెలుసు కాని మనం మదాసుకు యెట్లా పోవలెనో ఆమెకు 
తెలియదు, సంచాంగం చూచి తిథి వార నక్షతాలు చెప్పగలదు. రైల్వేగైడ్‌ 
చూడడం ఆమె చేతగాదు. 


అయితే కాంతం మంచి ఊహా తెలివితేటలు గలది, భర పిల్లవాడి చేత 
గు|రాన్నీ గూర్చి కాంపోజిషన్‌ (వాయించితే “పిల్లవాడికి గుక్టాలను గూర్చి, 
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గాడిదలను గూర్చి వాఠాలు చేప్పుతారండి!* అనీ ఆక్చర్యపడఊతుంది, భర్తను 


వేళాకోళం చేస్తుంది. 


కాంతం మంచి పొదుపరి. భర జేబులో అవసరానికన్న యొక్కువ డబ్బు 
ఉండసీయకుండా జా[గ త్త పడుతుంది. 


[ప్రపంచములో సాధారణంగా స్రీలకు పుట్టింటిమీద మమకారం యెక్కువ, 
కాంతం యిందుకు అపవాదంకాదు. తన భర్త పూర్వీకులు, తన పూర్వీమలంత 
గొప్ప వాళ్ళు కాదని ఆమె అభిప్రాయం. సామాన్యంగా అందరు స్ర్రీలవర భర్త 
పరాయిన్త్రీవంక కన్నెత్తి చూదడిం కూడ ఎంతమా[తం యిష్టపడదు. భర్త 
యెవరో స్త్రీని ముద్దుపెట్టుకున్నట్లు కలవస్తే ఆమె యెంతో ఆదుర్దాపడుతుంది. 


"కాంతం మంచి మాఓకారి. ఆమె మాటల్లో సున్నితమైన హాస్యం, లలిత 
మైన చాతుర్యం (పతిబింబిస్తుంటవి. కాపురానికి వచ్చిన [కొత్తలోనే భర్తను 
స్వాధీనం చేసుకున్న నెరజాణ ఆమె. ఒకనాడు వారిద్దరు ఆప్తుల మింటికి వెళ్ళిరి. 
కాంతానికి వదిన వరుసగల ఆ యింటి యజమానురాలు యీ (కొత్త దంపతు 
లను, పేరు చెప్పనిదే గడవ దాటి లోపలికి రావద్దని సరసమాడింది. ఆ సంద 
రృంలో పరిహాసానికి ఆమె భర్త తన భార్య పేరు సుబ్బలక్ష్మి అని అబద్ధ 
మాడెను. తరువాత గడుసరియైన కాంతం, కాఫీ అతని చేతుల మీద ఒలకటబోసి 
ఇక ముందు ఇట్టి పని చేయవద్దని బుద్ధి చెప్పింది. ఆనాటి రాతి భోజనాల వద్ద 
జరిగిన మరొక మధుర సంఘటన కాంతం పసంగ కుశలతకు, మాటకు మాట 
బదులు చెప్పే నేర్చుకు, రసికత్వానికి మంచి నిదర్శనం. కాంతం భర్త ఆమె 
కన్న తొందరగా భోజనం ముగించి యెవరూ చూడకుండా, పెరుగు చేతిని 
కాంతం బుగ్గలకు రాసి వెళ్ళిపోతాడు. అప్పుడు ఇది కనిపెట్టి వదినెగారు.“ ఏమే 
పిల్ల ! అదేమి ఆగడమే? పెరుగు బాగుంటే ఇంకా రెండు ముద్దలు తినాలి గాని, 
బుగ్గలకు పూసుకుంటారా!” ఆని హాస్యమాడితే వెంటనే కాంతం. “మీ తమ్ముడు 
సరిగ్గా తినకుండా లేచిపోయినారు, చూశావా వదినా  వారికొరకే కాస్త బుగ్గ 
లకు పూసుకున్నాను* అని బదులు చెప్పి, సమయస్స్ఫూ రిని | ప్రకటించింది, 

TS.18 | 


194 తెనుగు సాహితి 


ఎంత కోపంలోవున్నా నవ్వించగల మాట పొందక కాంతానికి పెట్టని 
సొమ్ము -దెబ్బ తగలకుండా హాస్యం ఆడటంలో కాంతానికీ పెట్టింది చేరు. ఒక 
రోజు భర్త _“మీ చెల్లెలు ఓక కోతి, అక్కయ్య మరో కోతి తోకలు మాతం 
లేవు” అని ఎగతాళి చేస్తే, ఆమె యేమా(తం తడుముకోకుండా, “మీ చెల్రెళ్ళకు 
ఆ లోటూ లేదు” అని జవాబు చెప్పుతుంది. 


ఇంకొకసారి జరిగిన సంఘటన యేమనగా-దం పతులిద్ద రి మధ్య (ప్రణయ 
కలహం వచ్చింది. మూడు రోజులు మాట్లాడుకో లేదు వారు. అయితే యీ 
పరిస్థితి ఇద్దరికీ దుర్భరంగానే వున్నది. ఈ సందర్భంలో ఒకరు మేడమీదికిపోతూ 
మరొకరు మేడ్యకిందికివస్తూ, వారిద్దరు యెదురు పడడం తటస్థించింది, మేడ 
మెట్లు మిక్కిలి యిరుకైనవి. ఒకమారు ఒక్కరే వెళ్ళగలరు. ఆ మెట్టమీద 
కొంత సేపు ఇద్దరూ అథ్రే నిలబిడ్డారు. ఒకరు మరొకరు తప్పుకొవలెనని ఆశించుతూ 
ఎవ్వరూ తప్పుకోలేదు. అప్పుడు కాంతం “కొద్దిగా దారి యివ్వండని” అడుగు 
తుంది. ఆయన “నేను ఫూల్చుకు దారియివ్య” నంటాడు. వెంటనే ఆమె “అయితే 
నేను మా(త్రం యిస్తానని చెప్పుతూ దారి యిస్తుంది, మరొకమారు భర్త “నేను 
వొట్టి తెలివి తక్కువ వాడిననా, నీ అనుమానం” అంటాడు. “అవా, హం, హం, 
అనుమాన మేమిలేదు, గట్టి నమ్మక మే” నంటుంది మాటల మూటయైన కొంతం, 
ఇంకోసారి, ఇంటిలోని పాడిగొడ్డు పోట్టమారిదై నందున అమ్మి వేస్తానంటాడు 
భర్త, అప్పుడు కాంతం-““వాడిగొడ్డును అమ్ముకొంటారండి పోట్టదై నంతమా|తాన 
ఇంతకూ ఆమాటకొ సే, నేను మిమ్మల్ని పెట్టుకొని కొపురం చెయ్యలేదండీ 
యిన్నాళ్ళు” అని అంటుంది, కొంతం మాటకారి తనానికి, (పసంగ కుళశలతకూ, 
హాస్యో క్రి చాతుర్యానికి ఇట్టి సంఘటన లెనై్నెనా చూపించవచ్చును, 


కాలతం జీవితమే ఒక లలిత మధుర శృంగార కావ్యం, కార్యం గాక 
ముందు ఒకనాడు భర్త ఆమెను ఒంటరిగా కలుసుకొని కౌగిలించుకుంటే, చెంప 
మీద మృదువుగా కొట్టి, మందలించిన మధురమూర్షి కాంతం. |ప్రతిదినము 
రా(తి భర్త కూర్చున్న కుర్చీకి సరిగ్గా వెనుకనున్న గూట్లో స్నోబాటిల్‌ వెదికే 
నెపంతో అతని బుజాలమీద చెయ్యివేసి, అవసరం లేకపోయినా కొద్దిగా నొక్కి 
తన వక్షస్థలం ఆతని చెంపకు తాకించి, భర్తను రంజింప జేసే చతురశ్ళంగార 
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వతి కాంతమ్మ. తన బహుకాల తవఃఫ= మని యీమెను జూది కాంతం విడేయు 
డైన భర్త మురిసిపోతాడు. 


మొదటి రోజుల్లో ఆమె తన తనుద్యుతి, కుటిలాలకాలు, సుదీర్ద సీల 
శిరోజాలు, ముఖవికాసం చేత భర్తను ఆకర్షించింది. యవ్వనపు పొంగు చల్లారి, 
పిలల తలియెన తరువాత ఆమె తన స్వభావం, [పవ రన, (పేమా, చమత్కార 
ఛు ఏం అ అజ 
సంభాషణా మొదలయిన గుణాలచే భర్తను వశీకృతుజ్ణీ జేసుకున్నది. దాంప 
త్యంలో ఉండే విలువలకు కాంతం జీవితం ఒక మంచి నిదర్శనం, 


ఆసంతృ ప్రి ఆమె జీవితంలో యెక్కడా లేదు. జీవితం ఆంతా త్యాగమే 
ఆమెకు. భర్తకూ, పిల్లలకూ సేవజేయడంలో తన సౌందర్యమూ, యవ్వ 
నమూ, అన్నీ త్యాగం చేసిన ధన్యజీవి ఆమె. 


““బీకటిలో దేవులాడుతున్న నా (బతుకుకు ధృవతార; హృదయ కేతా 
నికి అమృత వాహిని; నా సహోదరి, భార్యా అన్నీ ఆమెయే” నని భర్తచేత 
మెప్పులు పొందన కాంతానికి జీవితంలో తృపి లేకపోవడమనే సమస్య యెన్నడూ 
కలుగ లేదు. 


గృహమే భూతల స్వర్గముగా ఆమె మార్చింది. ఆదర్శ గృహిణియైన 
మునిమాణిక్యవారి కాంతం తెలుగు నాయికలలో మాణిక్యం వంటిది. మన 
పూర్వులు చెప్పిన. “షట్టర్మ యుక్తా కులధర్మపత్నీ” అన్న సూ క్రి ఆమెయందు 
అక్షరాలా వ ర్థించుతుంది. 


కాంతం భర్త చెప్పినట్లు, ఎంతటి బుద్ధిహీ నుడో కదా, ఆ భగవంతుడు, 
తాను నిర్మించిన సుంద రభవనంలో వుండే అతి సుందరవస్తువునే కూల్చినాడు, 


(రేడియో (పసంగం _ 1960) 
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జొను; నిజమే! మనలోను ఉన్నారు శ్రీమతి వటీరావు. సందేహం యేమీ 
లేదు. అందుచేతనే దీక్షితులుగారు తమ పీఠికలో యే (ప్రత్యేక వ్యక్తిని గూర్చి 
యీ చి[తణ చేయలేదని మొదటే చెప్పినారు. అందువలన యెవరూ ఉలికిపడ 
వలసిన ఆవసరం లేదు, 


" చూడండి జాగ త్తగా ఒకసారి! కొంచెం హోల్చి పరికించండి! మన సమా 
జంలో శ్రీమతి వటీరావులు చాలా మంది కనుపిస్తారు. కావుననే ఈ చిత్రణ ఒక 
(పత్యేక సమాజ (శ్రేణిని (ప్రతిబింబిస్తుంది. అంతేకాని ఇందులో యేవొక వ్యక్తి 
(పస్తావనా లేదు; తరగతి (పస్తావన దప్ప. 


రచయిత ఎంత కాదన్నప్పటికి సమకాలీన జీవితము ఆయన పుస్తకాలలో 
(పతిబింబించక తప్పదు. అదేవిధంగా ఆధునిక కవులు కథకులు, నవలారచ 
యితలు తాము (పతిరోజు చూస్తున్న సంఘటనలనూ, సమాజంలో తమ కెదురయ్యే 
వ్య క్షులను తమ రచనలలో చిత్రించడము సహజము, ఇటువంటి చిత్రణకు 
సంబంధించినవే వటిరావు కథలు. 


శ్రీమతి వటిరావును చి(తించి కొన్ని దశాబ్దాలు గడిచి పోయినప్పటికినీ, 
యీనాటికీ ఆ (శ్రేణికి చెంది లోకంతో మనకేమి వని అని అనుకొనే లోలాకులు, 
క్రబ్బుల మనస్తత్వం గల కాంతలు సమాజంలో అత్యధిక సంఖ్యలో కనుపిస్తు 
న్నారు, ఇది యీ నాటి నాగరికత (పత్యేకతలలో నొకటి. ఆధునిక సాహిత్యంలోని 
వెంకి పల్లెటూళ్ళలో ప్రతిచోట కనిపించితే; కాంతం పట్టణాలలోను, పల్లెటూళ్ళ 
లోను, పాశ్చాత్య నాగరికత ఆకశళించుకో ని మధ్యత రగతి కుటుంబాలలోను 
సర్వ్య్మతా (ప్రత్యక్షమైతే; శ్రీమతి వటీరావు మా(తం పట్టణాలలో ఉన్నత విద్యా 
వంతులై పడమటి సభ్యతను జీర్ణించుకున్న విదుషీమణులలోనే గోచరించుతున్న ది, 
విశేషించి క్రబ్బుకు పోకపోతే కాలశ్నేపంకాని కాంతామణులలో మనకు వటీరావు 
కనుపించుతుంది. కాంతం మన మధ్య (పతిరోజూ కనుపించే మనిషి, కాని 
శ్రీమతి వటీరావు మన సమాజంలో ఇముడలేని విదేశీసరుకు. 
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eh 


రే చితంగా వుండి కృతి 


అసలు యీ వటీరావు గ్యరూపమేమిజి? 
పేరు oe ఇంగ్లీమలో మ. 
అధుని 
వటీ 


మంగా కనిపించుచున్నడి! ఈమె ఆవల 
యీమె పేరు “కళావజి'' అన్న మాక. 
చేరగా యెత్తిన పాఠక్చాత్స అవకారం, యగ వేషభాషలు, ఆఅభీరుచులు 
ఆలోచనలు, ses అన్నీ పాళ్ళ్చాత్థమైనవే; పడమటి సీమనుండి బహు 
(ప్రయాసపడి దిగుమతి చేసుకున్న కళలే. [| 


పద్షతిలో భర్తపే పేరు [పక్క 
థా 


రోజుకు నాలుగు రకాల నీరలు కట్టుకొని, బాహుమూల రుచుల కడ్డురాని 
రవికలు తొడుక్కొని, ఒక చేతికి రెండు బంగారు గాజులు పెట్టుకొని రెండోజేతికి 
రిస్టువాచీ కట్టుకొని, మ. సదా పౌడరు వాసన, చెక్కిళ్ళమీద నిరం 
తరము చె క్రీ సువాసన; కురులలో కమోనో మల్లెపువ్వుల సుగంధము, అన్ని 
వేళలా an సాయంకాలం కాగానే క్షబ్బుకు బయలుదేరే కల్చర్లులేడీ 
శ్రీమతి వజీరావు. 


నో నువ్వు కల్చర్లు లేడీవిగదా; యమ్యే ప్యాసయినావు; బెడీన్‌ స్‌ కల్చరు 
క్రబ్బులో సభ్యురాలవు; బై బై స్కీల్‌ తొక్క_గ లవు కాను ఈ చీరలు; రవికల 
ఖర్మం ఏమిటి? స్కర్టు తొడుక్కొని హ్యాట్‌ పెట్టుకొని యింగ్లీమ స్రీలలాగ...* 
ఆని ఒక మాటు మిసెస్‌ వటిరావు సహధర్మ చరుడు చమత్కారంగా సరసమాడ 
బోతే భళ్ళున గట్టిగా భర్త చెంపమీద కొట్టడానికి వెనుకాడక “మీరు సూటు 
వేసినప్పుడు నేను కడతాను లెండీ స్కర్షు” అంటూ నిప్పులు (గక్కిన నెరజాణ 
శ్రీమతీ వటిరావు. కాని ఆమె ఆంతరాంత రంలో పాళ్చాత్య వేషధాగణ మీద 
మోజులేకపోలేదేమో అని పాఠకులు గమనించక తప్పదు. 

లేడీస్‌ కల్చర్‌ క్లబ్బులో శ్రీమతీ వటీరావు గౌరవ సభ్యురాలు; పెద్ద 
ఉద్యోగస్తుల భార్యలూ, అధమపక్షం సెకిలైనా తొక్క_గ లిగినవాళ్ళూ, తత్తుల్య 
లైన ఇతర ధనికుల భార్యలూ, ఇంట్లో పనిపాటలు చేయవలసిన అవసరంలేని 
వాళ్ళూ యీ లేడీస్‌ కల్చరు క్షబ్బులో సభ్యురాం డు టెన్నిస్‌ ఆడడమూ, 
స్వెటర్‌ వేసుకోవడమూ, సిగరెట్టు పీల్చడము, లిప్‌స్టిక్‌లు రాసుకోవడము, 
నిరంతరము ఇంగ్లీమలో సంభాషణ సాగించడము, రోజు రోజుకూ కొత్తకొత్త 
ఫ్యాషన ననుసరించి జుట్టుకట్టులను మార్చుకోవడము, చవుకరకం ఇంగ్లీషు. 
నవలలను పఠించడము, సరదాగా నగ్న డినోత్సవాలు, ఫ్యాన్సీ (డెన్‌ (ప్రదర్శనలు 
జరుపడము మొదలై నవి యీ కల్చ్బరు బావ్యోూ లక్షణా లలో కొన్ని అని చెప్ప 
వలెను. | 
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(శ్రీమతి వటీరావూ ఆమె భరా ఉభయులు ఇంట్లో ఇంగ్లీమ భాషలో 
మాట్లాడుకొంటూ, ఇంగ్లీషు దుస్తులు వేసుకొంటూ, ఇంగ్రీషు పత్రికలు చదువు 
కొంటూ ఇల్లు ఇల్లంతా యీ కల్చ్బరుమయము చేసినారు. కొన్నాళ్ళు_ పెళ్ళయిన 
కొత్తలో వారికిపుపే పిల్లలు గూడా పుట్టీ పుట్టడంతోనే ఇంగ్లీమ ఏడ్పు ఏడుస్తూ 
ఇంగ్లీషు నవ్వులు నవ్వుతూ కల్చర్‌తోనే పుట్టుతారని వాళ్ళు అనుకున్నారు; కాని 
వాళ్ళు అనుకున్న ట్లు జరుగలేదు - ఈ పిల్లలు దేశంలోని ఇతర బాలబాలికల 
వలెనే ఉండేవారు. 


సాధారణముగా తన చీరలేమిటో, బ్రవుజు లేమిటో, తన అభరణా 
లేమిటో, తన అలంకరణలేమిటో, తన క్రబ్బులేమిటో తప్ప భర్త అనేవాడు 
ఒకడున్నాడు, రోజుకో పదనిమిషాలు అతని గొడవ పట్టించుకో వలెను అన్న 
దృష్టి (శ్రీమతి వటిరావుకు యెంత మా[తమూ లేదు. పోటల్నుంచి భోజనం 
తెప్పించుకొని యిద్దరూ మూగనోము పట్టి భోజనం చెయ్యడము, తత్‌క్షణమే 
ఆవిడ సింగారించుకొని క్షబ్బుకు వెళ్ళడము, ఆయన కచేరికి పరుగె త్రడము వాళ 
దినచర్య. ఇందువలన రెండుమూడు రోజులదాకా భార్యతో సం|పదించడానికి 
శ్రీమతి 'వటీరావు భర్తకు వీలుకలిగేదికాదు! ఆతనికి పనుల తొందర, ఆవిడకు 
క్షబ్బు తొందర, స్నేహితులతో పరిచయాల తొందర! 


య. స్కూలులో చదువుకొంటున్న పిల్లలు యెప్పుడయినా యింటికి 
తిరిగివసే అతజ్జి ఆమె అసలే మరచిపోయేది! పిలల చేత ఇంగ్లీ మ పద్యాలు, 
మా. పాడించడము, ఇంగ్లీషు ఆటలు ఆడించడము, వాళ్ళతోపాటు తను గూడ 
గంతులెయ్యడం, స్కిప్‌ చెయ్యడం, డాన్స్‌ చెయ్యడం, సాయం్యతం వాళ్ళను 
ఇంగ్లీషు దుస్తులతో అలంకరించి క్షబ్బుకు తీసు కెళ్ళడం-(పొద్ద స్తమానం యివే 
ఆమె కార్య కచూలు. 


ఈ అన్నికారణాల వలన ఉభయుల మధ్య ఆన్యోన్యం చెడకపోయినా 
తరచుగా రుసరుసలు, బిరుబ్బురులు మా(తము తారస్థాయిని ఆందుకొనేవి. 
అతనికీ పూ జలూపునస్కారాలమీద అపరిమితమైన ర క్రి అయితే ఆమెకు 
యిం ట్లో భావక వులకు టీపార్టీలను యేర్పాటు చేయడంలో అంతులేని ఆస క్తి, 
భర్త “గోడలమీద దేవుళ్ళ విగహాలను ఆవిష్కరిస్తే అవి తీసివేసి ఆ స్థానంలో 
చ వుకరకం ఆర్థు బొమ్మలనూ, సినిమా స్త్రీపురుష తారల బొమ్మలనూ ఆమె 
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ఆరాధిస్తుంది! ఆతను పిల్ణంకు బొట్టు పెట్టితే ఆమె సహించలేదు; బొట్టు చెరిపి 
వేసి సబ్బుతో ముఖాలు కడిగి ఫేసు పౌడరు వాళ్ళ ము ఖాలమీద రుద్దకుంచే 
ఆమెకు నిద్రపట్టదు లక్షణముగా మొహానికి పసుపురాసుకొమ్మని అతనొక 
సారి అన్నప్పుడు ఆమె తన ఆధునికతకు, కల్చర్‌కు అ(పతిహతమైన మహాప 
రాధం జరిగినట్టు భావించింది. అప్పుడు యిద్దరి మధ్య (పపంచ మహా సం(గామం 
జరిగినంత పని అయింది. పాపం, హాస్యానికి గూడ శ్రీమతి వటీరావు భర నోచు 
కోలేదేమో! లేకుంటే వేను పౌడరు బదులు తనూ పిల్లలూ స్వచ్చమైన ఐళ్వర్య 
(పదమైన విభూతి పూసుకోరాదా అని ఆతను సరసానికి అందే అది విరసంగా 


పరిణమించి అతనికి యింటిలో రెండు రోజులపాటు భోజనం దుర్హభవం కావడము 
జరిగేది! 


శ్రీమతి వటీరావు గడుసుదనీ, పెంకెదనీ, మాటకారి ఆనీ (పణయ కల 
హాల సందర్భాన చేయిచేసుకొనే స్వభావం కలిగినదనీ ఆమె భర్త స్వయంగా 
స్యానుభవంతో చాటిన సత్యాలు, అయినా కొంత వయస్సు దాటిన తరువాత బుద్ధి 
పరిణతమై మంచి మార్గము పట్టవచ్చు గదా అని ఆ భర ఆశ! కాని ఆమె 
మాతం “కల్చరు” లేడీగానే ఉండిపోయింది; ఆమె కబ్బు కొర్య[కమాలకు 
a య 
యే అంతరాయమూ సహించలేదు. 


కోరికలు జయించిన స్వాములవారి కోరికకు అనుగుణముగా పూర్వాచార 
పరాయణుడయిన శ్రీమతి వటీరావు భర్త ఆ సంవత్సరం ధనుర్మాసంలో తన 
మట్టుకు తాను యింట్లోనే కూర్చుని *నగర సంకీర్తనొ చెయ్యాలని ఉబలాట 
పడినాడు. వంటినిండా విభూతి పూసుకొని, రుదాక్షలు మెడలో వేసుకొని, (తినే 
(తానికి బదులుగా కుంకుమ బొట్టు పెట్టుకొని, శంఖం చేతిలో పుచ్చుకుని, శివ 
రూపం ధరించి “శివోహం” అనుకుంటూ ధనుర్మాసంలో మూడో జామున లేచి 
“నగర సంకీర్తనం” చేస్తే యెంతో బాగుంటుందని అతను ఉత్సాహపడెనాడు. 
ఈ ఉద్దేశ్యాన్ని అతను శ్రీమతి వటీరావుకు వివరించి చెప్పినాడు. తన సహధర్మ 
చారిణి గనుక తనతోపాటు వటీరావు పార్వకీ వేషం ధరించవలెనని అతని 
కోరిక, అతను ఈ కోరికను వెల్లడించడంతో నే ఆమెకు కోపం వచ్చింది. పార్వతి 
వేషానికి విభూతి పూసుకొనక్క రలేదని, కొంచెం పసుపు మొహానికి రాసుకొని 
కుంకుమబొట్టు పెట్టుకుంటే చాలునని ఆతను సమజాయించినాడు. మొదట భయ 
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పడినట్టు నటించినా చివరకు (శ్రీమతి వటీరావు (శ్రీవారి శివరూపం (పక్కన 
పార్వతి వేషం ధరించడానికి ఒప్పుకొన్నది. అంతేగాక ఎంతో ఉత్సాహంగా 
పార్వతి వేషం వేయడానికి ఉబలాట పడుతున్నట్టు కనుపించింది. కల్చర్డులేడీ 
వటీరావు తన అభిమతానికి అనుకూలంగా మారినందుకు ఆతని సంతోషానికి 
హద్దులేదు. నిర్లేతుక జాయమానమైన యీ పరిణామము కొంత ఆశ్చర్యం 
మాత్రం కలిగించింది. 


అనుకున్నట్టుగానే ధనుర్మాసంలో ఒకనాడు తెల్లవారక ముందే శివవేష 
ధారణ [పారంభమయినది. అతను చన్నీళ్ళ స్నానంచేసి వంటి నిండా విభూతి 
పూసుకున్నాడు. భార్య తన కోసం తెచ్చిన పెద్దపులి బగ్గీల బట్ట కట్టుకున్నాడు. 
నొసట కుంకుమ బొట్టు పెట్టుకున్నాడు. ఆతను వద్దు వద్దు అంటున్నా విన 
కుండా, అమె స్యయంగా అతనికి అలంకరణ చేయసాగింది. అతని జుట్టు పెకి 
యెగరీసి ముడివేసీ ఆందులో రేకు చందుణ్ణి దోపింది. దారముతో రెండు చేతు 
లకు రెండు రబ్బరు పాములను కట్టింది. ఎముకల హారము ఒకటి అతని 
మెడలో వేసింది. బుడుబుక్క_లవారి దగ్గర తానుకొన్న డమరుకాన్ని ఆతని 
(వేళ్ళకు కట్టింది. పులిచర్మము ఒకటి తీసుకొచ్చి పీటమీదవేసి దాని మీద 
శివరూపం ధరించిన భర్తను కూర్చొ నబెట్టింది. ఇక ఆ సాధ్వి సత్వ రంగా 
పార్వతిగా సొక్షాత్క_రించడ మే ఆలస్యం! స్వాములవారి సలహా |వకారం 
“నగర సంకీర్తనం” (ప్రశ స్తంగా (ప్రారంభించవచ్చునని శివరూపధారి అమిన 
ఆతను ఉవ్యిళ్ళూరుతున్నాడు. గంట గడిచింది. అతను “శివోహం” అని 
గట్టిగా కేక వేసి శంఖం ఊదుతున్నాడు; ఇంతలోనే ఆమె (వవేశించింది. ఆశ్చర్య 
పడ్డాడు. యింకా వటీరావు శ్రీమతి వటీవావు గానే ఉన్నది; పార్వతి వేషం 
వేసుకోలేదు. ఆమె వెనుకనే మరి అయిదుగురు ఆధునిక నాగరికత అవతారాలు 
పడమటి సభ్యత (ప్రతిమలు గూడ (పవేశించినారు - అతనికి సిగ్గయినది, కొని 
ఆతనికంటె యెక్కువ - కల్బర్దు లేడీస్‌ సిగ్గుపడ్డారు. అందులో ఒకామె దీని 
పేరేమిటి అని అడిగింది. “ఇది శివ రూపం _ ఈయన నా (పియభ ర్త” అని 
శ్రీమతి వటీరావు ఇంగ్లీషులో అన్నది. ముసి ముసి నవ్వులతో ఆ అయిదుగురు 
అతని వేషాన్ని జాగ తగా అన్ని కోణాల నుండి పరీక్షించినారు, తరువాత 
పది నిముషాలలో వాళ్ళు కూర్చున్న కారు వెళ్ళిపోతున్న చప్పుడు వినిపించింది, 
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ఇదంతా అతని కేమీ అర్థంకాలేదు. ఈ ఆయిదుగురు స్రీలు యెందుకు 
వచ్చినట్లు? (శ్రీమతి వటి పార్వతి వేషం యెందుకు వెయ్యనట్టు? పురుషుడన్న 
సందేహం గూడా లేకుండా తనను వాళ్ళంతా అంత పరీక్ష చెయ్యడ మేమిటి? 
భ క్రి పపత్తులతో జరుగవలసిన నగర సంకీ ర్తనం ఈ విధంగా పరిణమించి 
నందుకు అతనికి బాధ కలిగింది, 


తప్పకుండా తనను ఆవమానించడానికే తన భార్య వటిరావు యీ కుట 
పన్ని ఉంటుందని అతని ఆనుమానము. దీనికి శిక్ష యేమిటా అని అతను ఆలో 
చించ సాగినాడు. అక్కసుతో నిండిన అతని మనసుకు ఆనేక ఉపాయాలు 
స్ఫురించినవి. ఇంటికి వచ్చిన తరువాత భార్య గొంతు నులిమివేయవచ్చును, 
లేదా యింటిలో దులానికి ఉరితియ్య వచ్చును; లేకుంటే ఒక గదిలో తాళం వేసి 
తీండి పెట్టకుండా మాడ్చి వేయవచ్చును; ఈ ఊహల మధ్య శ్రీమతి వటీరావు 
తటిల్లతవలె రానే వచ్చింది. వచ్చీ రావడమే “మైడియర్‌ వాబ్బీ”, "మైడియర్‌ 
పెట్‌”, “మె స్పీన్‌ తో “మె డార్లింగ్‌” అంటూ ఆమె భర్త మీన యెన్నడూ లేని 
అనురాగాన్ని కురిపించసొగిండి; ఆమె సంతోషానికి అవధులు లేవు. ఆ సంతో 
షాన్ని చూసి తన భార్యకు మతి పోయిందేమో లేక హిస్టీరియా లక్షణాలు 
సం|క్రమించినవేమోనని అతను సందేహించివాడు. కాని అవేమీ కావు. ఆమెకు 
అతని కార ణంగా క్షబ్బులో ఉన్న తమయిన స్థానం లభించినదట! ఆతనివలన 
ఆమెకేవో బహుమానాలు వచ్చినవట! అతనికి గూడ కొన్ని బహుమానాలు 
అభించిసివట! 


ఇంతకూ యీ బహుమానాలేమిటి? ఆమె క్షబ్బులో మెంబరు గనుక బహు 
మానాలు వచ్చి ఉండవచ్చును. కాని క్షబ్బుతో యేమీ సంబంధంలేని తనకు యీ 
బహుమానాలేమిటి? ఆ అయిదుగురు స్రీలు తనను యెందుకు అంతగా పరీక్షించి 
నట్టు? వచ్చిన బహుమానాలు పుచ్చుకొని ఊరుకోక యెందుకీ కుశంకలు అవి 
ఆమె అతన్ని మభ్యపెట్టడానికి (ప్రయత్నించింది. కాని అతను ఊరుకోలేదు. 
కోప్పడనని మాట ఇస్తే చెప్పుతానన్నది. అతను వాగ్గాననము చెయ్యనన్నాడు. 
చివరికి ఆమె చెప్పక తప్పలేదు. 


ఒకనాడు లేడీస్‌ కల్‌చర్‌ క్షబ్బులో సభ్యురాం[డంతా సమావేశమయినా 
రట. వినోద కొల శేపమే క్షబ్బు కార కమాల పరమావధి, అందువలన (పతి 
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సంవత్సరమూ సభ్యురాం[డలో ఒక్కరికి యిచ్చే బహుమానం ఆయేడు యే విధ 
ముగా యీ యవలెనని చర్చ జరిగినది. కొందరు ఆలంకరణల పందెం 
బాగుంటుందంటే మరికొందరు ఆటల వందెం బాగుంటుందన్నారు. ఇవేవి 
గాకుండా మరొక వింత సూచన యేకగీవంగా ఆమోదించబడినది. ఈ వింత 
సూచనచేసినది. శ్రీమతి వటీరావు తప్ప మరొకరు కాదని ఆమె భర్త అనుమానం. 
ఈ సూచన సారాంశం యిది: 


మగ వాడికి వలెనే ఆడదానికి గూడ వ్య క్రి స్వాతం్యత్యము ఉండవలెను. 
ఇప్పటివరకు మగ వాడు ఆడదాన్ని బానిసగా చూసున్నాడు. ఇప్పుడు మగ 
వాడికి బుద్ధిచెప్పవలసిన బాధ్యత అడదానిది; కొట్టిగాని తిట్టిగాని, సాధించిగాని, 
ఏడ్చించిగాని, తిండిపెట్టకగాని, చాకిరి చేయించుకొనిగాని, వెంట తిప్పుకొనిగాని 
యో బుద్ధి చెప్పవచ్చును. అందుచేత యిష్టమున్న సభ్యురాం్యడందవరు తమ తమ 
భర్తర్ని దద్దమ్మలను _ ఫపూల్స్‌ను _ చెయ్యడానికి (ప్రయత్ని ంచవలెనని ఆనాటి 
సభలో తీర్మా నించబడినది. ఎవరు భర్తను ఫూల్‌ చేయడంలో ఎక్కువ నేర్చు 
చూపుతారో వారికి, పూలయినవారి భర్త ఆ యేటి బహుమానం, ఇదంతా విన్న 
వటిరావు భర్తకు అపాదమ స్తకం కోపం మండిపోయింది. తనవలెనే దద్దమ్మ 
లయిన భర్తలు యెందరో ఉన్నా రనుకొని సంతృ ప్లిపడి అతను కోపాన్ని 
దిగ (మింగుకొన్నాడు. అంతకంటే తనుచేసేది గూడ యేమీ లేదు, 


ఎందుకంటే యీ బహుమానాల బెడద (వతి యేడు యెదురవుతున్నదే! 
కబ్బులో థార్యామణికి బహుమానం రావడానికి, కల్చర్తు లేడీలలో శ్రీమతి 
య a 
వటిరావు పేరు |పతిష్టలు పెరగడానికి ఆతను యెంత ఆ(పమత్తుడై ఉన్నా 
బలిగాక తప్పలేదు. శ్రీమతి వటీరావు అంతటి గడుసరి. 


లేడీస్‌ కల్చర్‌ క్లబ్బులో జహుమానాల కొరకు పెళ్లే పోటీలు గూడ 
చిితమయినవి! 


భర్త చేత వె[రివేషాలు వేయించి కబ్బు సభ్యురాం|డముందు ఆతన్ని 
హాస్యాస్పదుజ్జి చేయడం ఒకసారి! 


శీలానికి భంగంరాకుండా ఎవరై తే తమ భర్తలో తమ శీలాన్ని గురించి 
అనుమానం కలిగిస్తారో వారికి బహుమానం మరొకసారి! స్యీేచ్చగా పర 
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పురుమనితో బహిరంగ (ప్రణయ కలాపాలు సాగించి బహుమానం కొట్టి చేయ 
డానికి వెనుదీయని సాహసురాలు శ్రీమతి వటీరావు. 


ఇంకొకసారి ఫాన్సీ (డెస్‌ పోటీలు. భర్త గూడ పోల్బుకోలేని విధంగా, 
డస్ళు ఉందో లేదో అన్నట్టుగా విచి[త వేషధారణదేసి బహుమానం పొందిన 
ఆతి సాహాసీ ఆమె! 


భర్త ఖర్మ కొద్దీ ఒకసారి శ్రీమతి వటీరావు ఆదినారాయణ శాస్త్రిగారి 
రేడియో |పసంగాన్ని వినడం తటస్థించింది! శాస్త్రిగారు పూర్వాచార పరాయ 
ణులే; (పసంగం శాన్త్రీయమైనదే; ఆందుచేతనే శ్రీమతి వటీరావు భర్త 
ఇరకాటంలో పడవలసి వచ్చింది! శాస్త్రిగారు (పాచీన హెందవుఐ సౌందర్య 
పోషణ పద్దతులను గూర్చి కాన్ర్రీయమైన పసంగం బేసీనారట. వెనుకట పురు 
మలు స్రీలకు స్వయంగా స్వహస్తాలతో అలంకారాలు చేసేవారని గూడ ఆయన 
కాగ్రీయమైన పసంగంలో అన్నారట. అందువలన శాస్త్రంలో ఆవిథంగా చెప్ప 


బడ్డది కాబట్టి మీరు నాకు రోజూ ఆలంక రణం చెయ్యాలన్నమాట ఆని ఆమె 
అంటుంది. పేస్‌ పౌడర్లు, లిప్‌ పెయింట్లు, టీత్‌ పాలిష్‌, నేల్‌ పాలిష్‌, పుట్‌ 
డెకొరేషన్‌, బాడీ డెకొరేషర్‌, వగ్రెరా లన్నీ యీ అలంకరణ కాండలోని 
అంళాలు. “ఫెస్‌ పౌడరు, లిప్‌స్టిక్‌, స్నో, నెయిల్‌ క్రిస్పక్స్‌ వగెరా వస్తువులు 
దు య శ అన్‌ 
మీవద్దనే ఉంచుకొని సరియైన కాలానికి వాటిని నాపట్ల వినియోగిస్తూ ఉండాలి” 
అని ఆమె ఆజ్ఞ. శ్రీమతి వటీరావు కథలను పరిశీలించి నప్పుడు మనకు ఆధునిక 
సమాజంలో యిటువంటి సంఘటనలు యెన్నో కనుపీంచగ లవు. 


క్లబ్బు జీవితమే శ్రీమతి వటీరావు నిరంతర ధ్యానం, అమె పూర్తి 
సమయం క్లబ్బు కార్య[క్రమాలకే. తోడి మహిళా మణులలో అగస్థానం వహించ 
డానికీ తన ఆధిక్యతను స్థాపించుకొనడానికి అమె భర్తను కీలుబొమ్మగా చేసి 
కోతివలె ఆడించుతుంది. ఆమె జీవిత లక్ష్యం ఇంతే ఒక్కసారి ఆలోచించితే. 
హాస్యం పేరుతో రచయిత ఆధునిక నాగరికత మీద చేసిన వ్యంగ్య విమర్శ 
యేమో యీ కథలని మనకు అనిపించుతుంది. 
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ఇంట బుట్టిన అదారాలకూ దిగుమతి అయిన ఆచారాలకు సంఘర్షణ జరిగి 
నవ్పుడు రాలే విస్సులింగాలే “శ్రీమతి వటీరావు కథ'లని దీకితులుగారు స్వయంగా 
చెప్పినారు, ఇంతకన్న చక్కగా యీ కథలను వర్ణించడం ఆసాధ్యం. 


జాతీయ సం[పదాయాన్ని వదులుకొని అన్యజాతీయ సం[ప్రదాయాన్ని 
అనాలోచితంగా అవలంబించడం యెంత హాస్యాస్పదమో యీ కథలలో గమ 
నించదగ్గ విషయం, 


ఈ కథలు (వాసీ పావు శతాబ్దం గడిచిపోయింది. దేశానికి స్వాతంత్యం 
వచ్చింది. జాతీయ దృక్పథం అలవడింది, దేశవరిపాలన మన వారి చేతిలోకి 
వచ్చి, స్వదేశ సముద్ధర ణకు (పాధాన్యం హెచ్చింది. 


అయినా పొళ్చాత్య మన సత్వం, దేశానికి యెంత మాాతము కుదరని 
ఆదారాలు, అభి పాయాలు మన విద్యావంతుల సంఘంలో యింకా రాజ్యం చేస్తూనే 
వున్నవి. 


అందుచేత యీనాటి క్రబ్బులలో యితర త్ర సంసారపు గొడవలు పట్టించు 
కోక (క్రీడాభిరామంగా ఇరువె నాలుగు గంటలు విహరించే మహిళామణులలో 
మనకు శ్రీమతి వటీరావులు పుష్కలంగా కనిపిసున్నారు. 


(రేడియో _వసంగం-]1954) 


స్రీల పాటలలోని కవిత్వము 


“ఏడువకు యేడువకు వెజ్టినాగన్న, ఏడిస్తె నీకండ్డు నీలాలుగారు 
సీలాలుగారుతే నే జూడలేను, పాలై నగారవే ఐబంగారుకండ్డు.” 


అని యే చల్లనితల్లి, తీయని యెలుగున, యెప్పుడు తొలిసారిగా 
యుయ్యెల నూచినదో కాని, ఆ కమనీయ గేయము వినినప్పుడెల్ల యేదో యొక 
యనిర్వచనీయమైన రసానుభూతి కలిగి ముగ్దులమై మరి యొక్కమారా గేయ 
మును విన నువ్యిళూరుచుందుము. 


సంగీత సాహిత్యములు 

సంగీత సాహిత్యములు శారదా దేవికి స్తనద్యయమని వర్చించుట మన 
సాహితీ సం్యపదాయము. శారద సమస్త విద్యా (పదాయినియే కాదు. సకల 
కళాస్వరూపిణీకూడ. సూరనార్యుడు సరస్వతీ చతుర్ముఖుల విలాస వర్ణనా 
వసరమున, భారతీదేవి గళస్వనమున నపురూపమగు మాధుర్యము నొలి 
కించినాడు. 


మున్నెన్నడు కనివిని యెరుంగని యా కోమల గళస్వనము నాలకించి 
“మరియొక్క_మారు, మరి యొక్క మారని చతురాస్యుడు కొసరి, కొసరి 
యామెను (పార్థించినాడు. 


కమల సంభవుడు ఆ గళ స్వనమాధుర్యమునకు మై మరచియే కాబోలు, 
చక్కా రబోడుల కంఠములందు కమ్మదనము చిలుక రించినాడు, కొవుననే సంగిత 
మెలనాగల స్వత్వమై యొప్పుచున్న ది. 


సంగీతమే యననేల? జాతీయములతో నొప్పు చక్కని సంభాషణా చాతు 
ర్యము స్రీలకు వెన్నతోడ బెట్టినవిద్య. ఈ రెండు గుణములు వారి వేడుక 
పాటలయందు (పతిబింబించుచున్న వి. జాను తెనుగు నిక్కాపు సొగసు మన 
చెలియల పలుకులయందే నెలకొని యున్నది. భామామణులు భావాల బరిణెలు; 
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వారి హృదయములు. రసార్ద్రములు, ఈ రసార్ధ్రత వారి వేడుక పాటలయందు 
(వతిబిందించుచున్నది. 


వివిధ సాంఘిక సమస్యల కాలవాలములగు స్ర్రీలపాటలు మన సాంసారిక 
సౌందర్యమునకు (పతివింబములు, కళాస్వరూపములగు కసుగందుల నిదుర 
బుచ్చుటకై యుయ్యెల నూచునప్పుడు, తోడి నెచ్చెలులతోడ పూదోటయందు 
మెలగునప్పుడు, వివాహాది శుభకార్యము లందు వరుసగల వనితలతో పరి 
యాచకములనాడు నవసరమున, మంగళ గారి, (కావణ (శు[కవారము 
మున్నగు నోములు నోచునప్పుడును మగువల మనసులు భావార్డ్రములగుట 
సవాజము, తత్ఫ్సలితమే వారి గేయసముదాయము. 


జోలపాటలు : లాలిపాటలు 


జోలపాటలు, లాలిపాటలు ముఖ్యముగా శబ్లచి(త (పధానములు. లలిత 
సంస్కృత పద బహుళములు, చూడుడు: 


“ట్లో రవికుల శుభాంగ, జో సన్నుతాంగ " 
“లాలి బంగరు బొమ్మ లాలి మా యమ్మ 
లాలి ముద్దులగుమ్మ లాలి సీతమ్మ” 
“పగడంపు రతనాల పసితొ ద్దిగ ట్టి, 
సొగసైన పైడి గొల్సులు చేతబట్టి 

మగువ లూచెదరు సం భమము లెగ దొట్టి 
మొగలి రేకులు కొప్పుల నిండ జుట్టి 
మొలక నవ్వులు నెన్నెలలు వెద జల్ల 
తళుకు చూపులు దిక్కులు పిక్కటిల్ల' "గా 
“గాజు లొరయగను, కంకణములు జార; 
జాజికొప్పులనుండి జలజలరాల, 

తేజ మలరగ నందియలు ల వళిల్ల 
రాజముఖు లూచెదరు...” 


అను సుందర వాతావరణమెంత యాహ్లోదకరము! 
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ఆభరణ (పీతి 

స్రీలకు భూవణాలంకారములందు:డు నహజ్యపీతి కిది నిదర్శనము. 
పచ్చకర్పూరము, అత్తరుపు వన్నీరు, మొల్టలు,తెల్లచేమంతులు మున్నగు భోగ్య 
వస్తువులు వారి పాటలయందు కొల్పలు. రమణులకు [పియతమములగు సీవస్తు 
వులు రసీకుల కానంవ (పదములుగదా। 


వరుసపాటలలో పెండ్రి కొడుకుతో మరదం[డు హాస్యమాడుట, వదినె 
మరదం్యడ యన్యోన్య పరిహాస (పసంగము, వియ్యపురాం|డ నెయ్యపుతీయము 
ముఖ్యములు. 


వింతవింత రంగులచీరెలు, వాని కనుగుణములై న రవికెలు మానవతీ 
మణులు మక్కువతో నపేక్షించువస్తుపులు. ఈ వస్తు | పేమ వారి పాటలయందు 
సమయోచితముగా, సవిశేషముగా వ్య క్రమగుచున్నది. 


“సంపెగ ప్పవుబీరె కెంపునీలపు రవికె 
ముడితెల్లని, నిండు మొగ్గలుగల రవికె, 
నిమ్మకాయ వన్నెచీర, నీలివన్నె రవికె,” 


అను జతలు వీరిపాటలలో మనకు కనులపండు వొనరించును, ఇది జదువునపుడు 
మన నవ్య కవికుమారుల సెనగపూరై క దొడిగిన చిన్నది మనవైపు తొంగి 
చూచుచున్నది. 


తలుపు దగ్గర పాట 


తలుపు దగ్గరి పాటలు కొన్ని మిక్కిలి రమ్యములు, వీనిలో నాయికా 
నాయికుల సంభాషణాచాతుర్యము స్తవనీయము. నాయిక (పణయ కోపము 
వహించియుండ నాయకుడామెను |పసన్న నొనర్చుటకొరకు స్వీయవర్తనము 
సమర్థించుకొన్న యత్న మాపొటలకు (పాణాధారము. జిలుగు బంగరు చీరలు, 
రత్నములు దాపిన రవికెలు, దవనము, మరువము మున్నగు విలాసవస్తువులు 
లంచము నిచ్చి, ఆమె యను[గ్రహము నపేక్షించును. కాని యామె మా(త్రమిది 
వేళగాదని కచ్చితముగా పలుకుచున్నది, చూడుడు : 
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“జాజులు ముకిచే నకియలు దూకు చాలగలరు పోవోయి” 
వనితరౌ వినవ సత్యభామ సీ పాదములకు (మొక్కెంనే” 
“అవతలి సధ" రుక్మిణియున్నడి అయుష్మంతుడవోయి 
దీర్గాయుష్మి తు ండవోయి.” 
తుదకు ఎట్లో తలుపు తెరచి లోనికి రానిచ్చి వడి, సఖునీ సంది ర్మినమై 
సంతనే సమము సందేవాము లెకుువై చవి . (పతి త్యక్ష ముగ గి నృట్టు రని. 
చిహ్నముంను గాంచి యూరకుండ జేక్‌ పోయినది, అప్పుడు వారి సంభాషణ ; 


శశ 


స్మా 


విందుడ సీ చక్కని గోజీకొనలు కఐదెనే మోము” 
వర్ధనగిరి వర్వతిమెత్తితె గోళ్ళుకందెనె భామా 

“బర సిజాత ని అధరము నొక్కిన సారసాశ్ని ఎవరోయి? 
ఆ సారసాశ్షి ఎవరోయి?ో 

“తరుణిరొ ఆదియొక ఫంమని చిలుకలు తగిలిపొడిచేనే భామా” 
“వరదుడ నీ చెక్కుల నెలవంకలున్న వేమోమి? 
నెలవంకలున్న వేమోయి?'” 

“గోరువంరలు పట్టుకరాగా, గొరికెనె యవి ముద్దులగుమ్మా”' 
“సారసాక్ష సీ మేన తెల్లని చందనమెక్కడిదోయి?” 
“పూలతోటలో విహరింపగ పుప్పొడిరాలెనె తరుణీ, 

ఆ పుప్పొడిరాలెనె తరుణీ” 


44 


“హాలతోటలో విహరించుటకు పోయిన కారణమేమోయి? 
ఆ పోయిన కారణమేమోయి?” 


“'వావురము దప్పించుక పోగా పట్టబోతినే చెలియా, 
పట్టబోతినే చెలియా!" 


sages |, బుగ్గను, కాటుక దిద్దిన సఖి, ఎవతోయో! 
ఆ దిద్దిన సఖి యవతోయీ?ో 


ని అ ళ్‌ .! నీ కళ . 
en ఇం ంరిటీ న్స్‌ పంతము) మళ 


“లకును చెములకు గారను చుక్క బొటు వీ మగువా! 
Lo) 


ఈ సుకుమార గోర చి ఉ్రము ముండు (ప్రబంధాదు. జుంప్‌ లి 
వర్ణనలు నిస్తేజములు దా! గనేరువంకల పట్టు, హివురములతో నాడు, 
చిలుకల పలుకులు వినుఓ, ర 
దేశీయ దాస్యముచే చైతన్యముడిగిన మనకు కుక్కలను ఒంచుఓ, వాసన 
హీనములగు కాగితపు పూలను ముడిచికొనుటయే నాగరికతా లక్షణమగుట ఎట్టి 
విపరీతము, దౌర్భాగ్యము! 


కుమా _ర్హైపై గారాబము 


చెన్నినాఓ నుండియు మిగు. గారాబముతో బెంచిన (పీయ క్కమూరక 


సికుల కాహ్లాడక రముల [క్రీడలు గాటోలు! అని 


నత్తవారింటి కంపు సందర్భమున కన్నీళ్ళతో, 
“ఎన్నడు నినువిడిచి యెడబాయనైతి 
కన్నతల్రిరొ నేను గడతేరు చెట్టు? 
బొమ్మరిండ్లనుకట్టి పొలతులా బిలిచి 
అమ్మరో యెవరింక ఆటలాడుదురు? 
వేర్వేరు బొమ్మల పెండ్లిండ్లు జేసి 
బిట్టిబొట్లు నోములా చేడెల గూడి 
ఎవ్వార లికను మా యింఓ నోచెదరు? 
నెయ్యగ తెలగూడి నిండు వేడుకను 
ఉయ్యాల లెవ్వార లూగుదురింక?” 
అని మాతృప్రేమ ఉట్టిపడునట్లు వచియించు సన్నివేశ మెంత రస స్ఫోరకము? 
చెలిక శైల పరిహాస వాక్యములు 
వీరి పాటలలో మంగళహారతులకు మేలుకొలుపులకు ముఖ్య స్థానము 
కలదు. పురాణగాథలు _ అందు ముఖ్యముగా రామాయణకథను.మన స్రీలెన్ని యా 
విధముల తనివిదీర పాడుకొందురు సీతమ్మ వారికి ఇలవేలుపు. ఆమె కల్యాణ 
సందర్భమున 'పేరంటాం[డు తమలో తామాడుకొను వలుకుల నొకమా 
రాలకింపుడు : 
19.14 


౨|0 కనును భ్‌ నోంస్తూల్లి 


“డత పీక ఏందమే పెట్టబచుచీ రె నై 
మణివతి మొకటి మగువ మాకియ వె 
వర్యడిడె యీచీర, యింతిరో నీకు 
(మొక్కుగా, నా విభుడు మొన్న డెప్పించె 
పంనాగ యెక్కూడిదె యూ బక్నసరము 
ఎలబెట్టి ఖత వెలది నా విభుడు 
గే సెస్ము, నిక్‌ తి యొయ్యార మటనె 
చూచిన నెవరైన, సొరిది నవ్వెదరు 
పయ్యెద జారెను, పద్మాయతాశ్ని 
చెయ్యని పతివచ్చె సవరించుకొన వె” 
అను సవాజాపాత రమణీయోక్తులు |కో(త్రరసాయనములు రదా! 
కల్యాణ సందర్భమున సీతమ్మకు జేసిన యలంకారము కనుల గట్టునట్లు 
వర్థింపబడిని దీ పొాటలయందు, 


రూపవర్లనా చాతుర్యము 
ఈ పాటఎలో రూపవర్ణనా చాతుర్యము మిక్కిలి (వశంసనీయిము. 
“చేమంతి రేకులే చెలియచెక్కిళ్ళు 
దొనిమ్మగింజలే తరుణి పల్వరుస షః 


అనునదొక చిన్న యుదాహరణము. తన చెల్లెం[డ్రతో శాంతా సమేతయైన 
సీతమ్మను రామచం[ద్రుడు కొంతదూరము నుండి చూచి శ|తుఘ్నునితో : 


“చుక్క-లలో బాలచం[దుడున్నట్లు ౯ 
కొలువయి కూర్చున్న మన యక్క. జూడు 
ఆందరి లోపల సుందరి ననుచు 
అష్టవంకర్లతో మీ వదినె జూడు” 
అని పల్క నా యనుజన్ముడు. 


“ఆదిలక్ష్మి సీత ఆ లోకమాత” అని వదినగారిని (పశింసించును, 
సీతమ్మ యాం|ధ సుందరుల పాలిటి యమృతావతార ము, కావుననే దొన్నడో 


oe అలో 
రో + 


శ 


శి 


చ్రీ పాటలోని ఎ విత్వ్రము sll 


“జననీ! సీవు మహాపతి[వతవు. న సౌఖ్య షల్తాం[త వలను 


మేల్చుంతి” యని ము కకంకముతో కీ రిఐచినాడు. 
గ] కజక్‌ 


ఆ అత శ్రణుడన్న గారితో వనవాసమొనరించిన వదునాల గేద, వావము 


0 
సాధ్వీమణి ఊర్మిళాదేవి అన్నపానములు వర్షించి సుమ ప్హ్యవస్థలో నుండెగఒ 
జ అతల శ్ర 
తిరిగి సౌమిత్రి ఆయోధ్యానగరమునకు వచ్చినది కూడ ఆమెకు స్మృతయే లేదు 


స 
జ యవస్థలో లక్ష్మణుడు భార్యకడ కేగి (పక్కనకూర్చుందగా నామె, 


“అయ్య క్స్‌ రెవరయ్యా మీరింత 
యాగ డందబుల కొ సిరీ. 
సందుగొందులు వదుకుచూ మీ రింత 
జంకులేకిట కొ స్తిరి. 
ఎవ్యరును లేనివేళ మీరిప్పుడేకాంత ముల కొ స్పిరా? 
మా తండి జనకరాజు వింటె మిమునిప్పుడాజ్ఞ శేయగ మాసరూ 
మాయక్కం- బావవిన్నా మీకిపుడు (వాణాలకే హానివచ్చు 
మాయక్క్ల మరిది వింటె, మిమ్మిపుడు (బతుక నివ్వరు జగతిలో 
హెచ్చయిన వంకొనికి, అపకీ_ివచ్చె నేనేమి సేతూ” 
అని దుఃఖ పౌరుషములతో, క్ష(త్రియాంగన కావున, రోష కషాయితాక్షియె 
వదించెనట. 


శాంతమ్మ  యచ్చముగా నాం్యధులయింటి ఆడుబీడ్డ. ఆమెకు మర 

దం|డతో పరిహాసమాడుటయన్న మిక్కిలి ముచ్చట కావున, యూర్మిళను 
గూర్చి యామెయక్క్ల చెల్లెండ్రతో, 

“పసిడిపానుపున సొలసియుండే 

ఉండె నొక పదునాలుగేండ్లు పడతి, 

కుందనపు [ప్రతిమ కళలు 

ఈ కళలు యెందుండి దాగున్న వో, 

దృష్టి తగులకుండా నీలాల 

నివ్వాళు లివ్వరమ్మా"” 
ఆని మందహాస మొనరించినడి. అపుడు సీతమ్మ చెళ్లెలి పక్షమున కాంతకు. 


నన తెనుగు సొమాత్ర 


“ఇల దొది చం [(దులను పలపించేటి 

చం|[చులూ ఫీ తమ్ములూ 

దృష్టితగుంకుండా , నీలాల 

నివ్వాళు లివ్వ రమ్మా” 
అని వదినెగారు గావున, వినయ సహితమగు (వత్యుత్తర మిచ్చినది. అయితే 
కాంతమ్మ యంతతో మిన్నకొనలేదు. 

“అక్కు చెల్లెం[డు మీరూ 

మిక్కి_లీసొంద ర్య కాలులమ్మా 

మా తమ్ములను వలపించేటి 

జాణలకు దృష్షితగులూ” 
అనీ మాటకు మాట వచించినది. 

సీత రొల్యాణ సందర్భమున వడ్డించిన భక్ష్యవిశేషములు, కాక పాపములు 

నోరూర జేయును. పట్టాభిషేక కాలమున శాంతమ్మ ముద్దులమరదలగు ఊర్కి 
ళతో పరిహాసమాడకుండ నుండ లేకపోయిన. 

“ని దబోయిన పదునాలుగేండ్ల మధ్యలో 

భుజియింవకున్న ట్టి భూమీశుదేవి 

చాలనే పాయసము, మేలయిన పిండివంటలు 

సంతుష్టిగా గుడిచి, సరయూనదీ నీళ్ళు 

వాంఛతో తాగవే, వచ్చె లక్ష్మణుడు 

నిర్విచారము, లేదు నిద్ర, యీ రాతి 

సరసమాడావలెను సౌమితితోడ” 


ఆని ఇిరునవ్వును చిలుకరించినది. 


(ఆం|ధ|పభ దిన ప[తికలి.! 944) 


వొబ్బయవము=జాతియోద్యవు (ప్రభావము 


- నిదాణమైయున్న జాతిని మేలుకొ లుపుటకు సాహిత్యముకన్న మహా 
త్రరమైన సాధనము మరొక్కటిలేదు. ఒక దేశము కష్టసుఖములు, మంచిచెడ్డలు, 
కిడిదుడుకులు ఆ వాజ్ముయములో (పతిబింబించుచుండును. ఒక జాతి చరితను 
నిర్మించుటలో రచయితలకు గల [(వభావము అమోఘమైనది. రూసో, వాల్రేరుల 
రచనలు | ఫెంచి విప్పవమునకు కారణ భూతములై నవి. 


టాల్‌ సొయి, మాకి,ంగోరీ*, డాగ్గావొసి_ [పభృతులు రష3న్‌ వాజి 
లు గ లె ల్‌ లి "3 
యము ద్వారా ఆ దేశీయలలో అద్భుతమైన (వబోధము కలుగ జేసిరి, శ్రీకృష్ణ 
దేవరాయల నిర్యాణానంతరము శ|తురాజొకడు విజయనగరము మీద దండె త్రి 
వచ్చినప్పుడు అలసాని పెదన చెప్పిన పద్యము విని సిగ్గిలి ఆ రాజు తన సైన్య 

య ఛి ౧౫ కు 
ముతో పలాయనము చి త్తగించినాడట. ఖడ్గతిక్కన రణరంగమున వెన్నిచ్చి, 
యింటికి మరలి వచ్చినప్పుడు, అతసి తల్లియు భార్యయు చెప్పిన చాటువద్యాలు 
అతనిలో పరా[క్రమము విజృంభింవజేసి, యుద్ధ భూమికి వంపినవట. ఇవన్నియు 
రచయితలకు, వాజ్మయమునక', దేశచరి[తను దిద్ది తీర్చుటలో గల (వభావము 
నకు స్టాలీపులాకముగా పేర్కొనిన నిదర్శనాలు మ్మాాతమే. 


(బిటిష్‌ పరిపాలన (క్రింద అణగిపోయిన భారతీయులను తమ విధ్యుక 
ధర్మ ములను పాలింపవలసినదని (పబోధించి, మేలుకొలిపినది వాజ్యయమెయని 
చెప్పిన అతిశయో కి కాజాలదు. ఒక యుడ్యమము చక్కగా వ్యా ప్రిజెందుటకు 
వాజ్మయము మిక్కిలి శక్తిమంతమైన సాధనమని స్వాతం్యతోద్యమ చరిత 


నిరూపించుచున్న ది. (ప్రబుద్ధ భారతమునకు తొలి వై తాళికులు రచయితలేనని 
చెప్పవలెను, 


మన దేశీయులను మేలుకొలిపిన [ప|పథములలో స్వామీ దయానంద 
సరస్యతి ముఖ్యుడు. ఆయన (వాసిన సత్యార్థ్‌ (పకాశిక బహు భాషలలో వరి 
వ ర్రితమెై 9సంఖ్యొకులగు (పజల హృదయాలలో జాతీయ అత్మ గౌరవ నీజము 
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లను చల్లి, వారిచేత స్వదేశపు గొప్పదనమును గు_ర్ధింపజేసినది. తమకొక 
[వత్యేక సంస్కృతి, భాస్వంతమైన చరిత కలదనియు, అందుకనుగుణము గా 
తమ భవిష్యత్తును నిర్మించుకోవలెననియు సత్యార్థ _పకాశిక (ప్రబోధించినది. 
వంగదేశమున ఈళ్వరచం[ద విద్యాసాగర పభృతులు స్వదేశీయలలో తమ 
రచనలద్వారా చె తన్యమును కలుగజేసినారు. 


తరువాత స్వామీ వివేకానందుని రచనలు, ఉపన్యాసములు ఆసేతు 
హిమాచల పర్యంత |పదేశమున ఉద్బోధము, చైతన్యము కలుగజేసినవి. ముఖ్య 
ముగా విదేశాలలో వివేకానందుని వలన భారతదేశ వ్యక్తిత్వము (ప్రపంచమునకు 
బోధపడినది. పాళ్చాత్యదేళాలలో భారతీయులు అనాగరికులు, అడవి మనుష్యులను 
అపోహలను వివేకానందుడు తొలగించెను. వంగదేశములో [కమ[కమముగా 
వ్యాపించుచున్న |క్రీస్తుమత (పచారమును ఆరికట్టుటకు మరొకవంకనుండి (బహ్మా 
సమాజము ఉద్భవించినది. రఘుపతి వేంకటరత్నము నాయుడు, వీరేశలింగ ము 
పంతులు గారలద్వారా ఆం(ధదేశము మీద [బహ్మ సమాజ [ప్రభావము ఎక్కు. 
వగా పడినదని చెప్పవచ్చును. కేశవ చం[దసేనుని రచనలు వంగదేశము 
నందలి యువకులను ఊపి ఉత్సావా తరంగితులను జేసినవి. ఈ విధముగా 
దేశములో సంచలనము కలుగజేసి, | సజలలో చైతన్యము వ్యాపింపజేయుటకె. 
ఉద్యమములు [కమ[కమముగా తలయె త్తినవి. ఈ యుద్యమాల (ప్రచారము భారత 
దేశ మునందలి వివిధ భాషలలో విరివిగా జరిగినది. 


భారత రాజకీయాలలో డాక్టరు అనీవి సెంటు (పవేశము ఒక చరితా 
త్మక ఘట్టము. ఆమె జొతీయోద్యమమునకు తొలిసారి విప్లవ దృక్పథము 
నిచ్చిన వీర నారీమణి. త్యాగ శీల. హోంరూలు ఉద్యమము ద్వారా శాసనోల్లం 
ఘనము జేసి, చెరసాల కరిగి, (పజలలో చెరసాల భయము తొలగించిన గొర వము 
డాక్టర్‌ అసీబిసెంటుకు చెందుచున్నది. భారతీయ సంస్కృతి, నాగరికతా 
విజ్ఞానములమీద ఆమెకు అత్యంత గొరవము. భగ వద్దీతను ఇంగ్లీమలోసనికి 
అనువదించి, యువకులలో గీతా (పచారము గావించి, భారతీయులలో దేళాభి 
మానము |పచారము జేయుటకు ఆమె జేసిన సేవ ఆత్యంత [పశంసనీయమైన ది. 
దివ్యజ్ఞాన సమాజ ఉద్యమముద్వారా, దివ్యజ్ఞానస నూజ సంఘమును స్థాపించి 
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ఉపన్యాసములతో భారతదేశమును (వబుద్ధము గావించినది డాక్టర్‌ అనిబీసెంటు. 
విద్యాధికులు, విద్యార్థులు యువకులు డాక్టర్‌ అనీబిసెంటుకు అనుచరులుగా చేరిరి, 


మరొక (పక్కనుండి మహారాష్ట్రములో వీరసావర్కర్‌ విప్రవధ్వజమును 
ఎగురవేసి, సోదరదేశీయలలో తన పుస్తకముల ద్వారా [ప్రబోధము సాగించెను. 
మహారాష్ట) సా[మాజ్య స్థాపన, ఉన్నతి, పతనములగూర్చి వివరించుచు సావ 
ర్కర్‌ (వపాసిన హిందూపథ్‌ పాదుషాహి (గంథము మహారాష్ట్ర్రలలో స్యతం|[త 
భావములను కలుగజేసెను. 


1867 సంవత్సర ములో మన దేశమున (బిటీష పరిపాలనమీద (ప్రకటింప 
బడిన స్వాతం [త్య యుద్ధమును, (బిటిషు పభుత్యము కొందరు వి[దోహుల 
సహాయముతో అణచివేసి, దానిని ఒక తిరుగుబాటుగ మ్మాతమే వి[తించినది. 
వీర సావర్కర్‌ ఈ 1857 విప్రవమునుగూర్చి * “భారత సా పకం(ర్య సమరము” 
ఆను ఉద్గంథమును రచించెను. మహోజ్వలమగు ఈ 1ంథమును (బిటీష్‌ 
(పభుత్వము నిషేధించినను రహస్యముగా ఎందరో యువకులు పఠించి, సోదర 
దేశీయులలో స్వాతం[తోద్యమ (వచారము చేసిరి ఈ (గంథమును పఠించి 
నారను నేరము మీద ఎందరో యువకులు నిర్భంధితులె నారు. “భారత 
స్వాతం త్యసను రము” దేశీయుల ర క్రమును ఉడుకె_తీంచి, స్వాతం (త్యకాంక్షలు 
చెలరేగ జేసినది లోకమాన్య పరాక్‌ తిలక్‌ మరాఠా, కేసరి ప[తికలలో 
సంపాద కీయాలద్వారా దేశములో (ప్రబోధము సాగించెను. స్వాతంత్య భావ 
(వపూర్ణములగు ఆ నంపాదక్రీయాలకు ఖీతిల్లి ఆయనను ,బిటిష ప్రభుత్వము 
నిర్భంధించినది, జెయిలును శ్రీకృష్ణ జన్మస్థానమని భావించి, తిలక్‌ మహో 
కయుడు తన నిర్బంధ కాలమున గీతా భాష్యమును కర్మయోగమను పేరుతో 
రచించెను. తిలక్‌ కర్మ యోగ మునకు భారతదేశములో విశాల వ్యాప్తి 
కలిగినది. కర్మయోగము ద్వారా భారతీయులు- తమ ధర్మమును గుర్తించి, 
పరదేశ (పభుత్వ దాస్య బంధములను తెంచివేయవలెన నియు, శ్రీకృష్ణుని 
జోధనలలోని రహస్య మిదియేననియ బాలగంగాధరుడు [పబోధించెను. తిలక్‌ 
కర్మయోగము భారతదేశములోని ఆన్ని భాషలయందు అనువదింవబడినడి. 
“స్వాతంత్ర్యము నా జన్మ హక్క.'ని బాలగంగాధరుడు గర్పించెను. గోఖలే, 
దాదాబొయి నౌరోజి, రమేశచం[దదత్తులు ఆంగ్ల రచనల ద్యారా విద్యాధిక 
(పపంచమునకు (టిటీష్‌ పరిపాలనవలన నష్టములను సకారణముగా నిరూపించి, 
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స్యవరిపాలన ఆవశ్యకతను బుజువు చేసిరి. కాని వారి రచనలు ఆంగ్ల విద్యాధి 
కులకు మాత్రమే ఉపకరించినవి. ఇవి ఇతర భాషలలోనికి అనువదింపబడలేదు. 


మహారాష్ట దేశమున లోకమాన్య బాలగంగాధర తిలక్‌తోపాటు తన 
కలమును జాతీయాద్యమ [పచారమునకు వినియోగించిన విద్వాంసుడు చింతా 
మణి కేల్కర్‌. తిలక్‌ తరువాత కేసరి పత్రికకు సంపాదకుడుగా పనిజేసి ఆయన 
మహారాష్ట్ర దేశములో జాగ్బతిని కలిగించెను. మహారాష్ట్ర భాషలో జాతీ 
యోద్యమ వ్యా పికి తోడ్పడిన రచయితలలో సానేగురూజీ (ప్రముఖులు. 
ఈయన తన రచనలలో |ప్రాదీన సంస్కృతిని, పురాణములను, భారతీయ 
సాంఘిక పద్దతులను సామ్యవాద సూ[తములతో సమన్వయించినాడు, మామా 
వరేర్కుర్‌ తన లేఖినిద్వారా మన విద్యాధికలను కై 9 స్తవ మిషనరీలవలె దేశా 
భ్యుదయమునతై జీవితాలను అంకితము చేయవలెనని, ధర్మాదాయములను 
జాతీయము చేయవలెనని (ప్రబోధించెను. ఈయన రచనలో హాస్యము, చమత్కా 
రము ఉట్టివడుచుండును. మహారాష్ట్ర) దేశములో ఖాండేకర్‌, హిందీలో (పేమ్‌ 
చందులవలె, తెలుగులో చింతా దీక్షితులు చిన్న కథలద్యారా జాతీయోద్యమ 
ఘట్టములను చక్కగా చితించిరి. నారాయణ సీతారాం ఫడ్కే సుపసిద్ధ నవలా 
రచయిత. సమకాలిక సమస్యలు యీయన నవలలకు యితివృ త్తములు, తిలక్‌ 
కాలమునందలి రాజకీయాలను (పవాసీయను నవలయందును, 1942 విప్తవమును 
జంటూమారుతము అను నవలయందును వడ్కేగారు చక్కగా వివరించిరి. 
చీకటి బజారును, (పజొహిత జీవనములోని అవినీతిని నిద్దాక్షిణ్య ముగా యాయన 
తన రచనలో [పకటించి, సంఘమునకు దారి జూపినాడు. ఈయన కాశ్మీరు 
సమస్యను గూర్చి కూడ ఒక చక్కని నవలను (వాసినాడు. మహారాష్ట్ర దేశ 
మలో గాంధీ రాజకీయాలను, గాంధి వాజ్మయమును వ్యా పిలోనికి దెచ్చిన 
పండితులు ఆచార్య వికోబాభావే, కాకా కలేల ల్కర గార్డు. ఆచార్య ఆతే సంఘ 
ములోని చాద_స్రములన్నింటిని తూర్పార బట్టిన విమర్శకుడు. హాస్మమువకు 
ఆటపట్టులగు యీయన రచనలు మహారాష్ట్ర దేశమున మంచి [ప్రబోధము 
కలిగించినవి. మహారాష్ట్ర జాతీయ కవులలో గోవింద ఆ(గజ్‌, తాంబేగార్హు 
[పముఖులు, 


. హిందీ భాషలో జాతీయోద్యమ ఘట్టములకు వాజ్ముయములో స్థాన 
మొసంగిన కథకులు ముస్తీ (పేమచండ్‌, సుదర్శన్‌గార్లు. మున్షీ పేమచంద్‌ 


వాజ్మయము .జాతీయోద్యమ [ప్రభావము వ] 


కథలు అన్ని భాషలలోనికి, ముఖ్యముగా తెలుగుభాషలోనికి చాలవరకు పరి 
వరర్తిత మెనవి. బెంగాలు కాటకమునుగూర్శి (కిష్షచం[ద (వాసిన అన్నదాత 
యను (గ్రంథము సుప్రసిద్ధమైనది. పాందీ జాతీయ కవులలో సుమిత్రానందన్‌ 
పంత్‌, మైథిలీశరణగు ప్త, మహాదేవీవర్మగార్లు ముఖ్యులు. క్షితీం[ద మోవానసేన్‌, 
దేవేం[ద సత్యార్థిగార్లు హిందీ భాషలో జాతీయ పాజ్మయమును బహుళముగా 
సృష్టించిరి. భారత రాజ్యాంగ పరిషత్తు సభ్యులు బాలకృష్ణ శర్మగారు హింది 
భాషలో మంచిరచయితలు. ఆధునిక హిందీ రచయితలలో రాహుల్‌ సాంకృత్యా 
యన్‌ (ప్రముఖులు. ఈయన రచనలయందు విప్లవ దృక్పథము [పముఖముగా 
నుండును, “ వాల్గానుండి గంగా తీరము వరకు” ఆను రాహుల్‌ సాంకృత్యా 
“పన్‌ (గంథము సు(వసిద్ధ మైనది. 


కర్ణాటక సాహిత్యములో గూడ ఇట్టి పరిణామము మనస కనుపించు 
చున్నడి. ఆలూరి వెంకటరావుగారు గాందీ రాజకీయాల*న్న నుందే కర్ణాటక 
దేశములో దేశభ కిని (పబోధి.చు రచనలు గావించి. కర్ణాటక భాషలో 
కృష్ణళర్మగారు జాతీయ సమస్యను (ప్రజలకు పప్పీ చెప్పు రచనలను విరివిగా 
చేసినారు. అంబికాతనయదతు మన శ్రీశ్రీ వలె కరాటకభాషలో విపవధ్వ జము 
అలాటి ము 90] 
నెత్తిన రచయిత. దివాకర్‌గారు కర్ణాటక భాషలో గాందీ రాజకీయాఅకు, గాందీ 
వాజ్మయమునకు చక్కని సమీక్షలను (వాసిరి, వీరిని మనము ముట్నూరి 
కృష్టారావుగారితో పోల్చ వచ్చును. ఆచార్య గోకాక్‌ జాతీయ వాజ్మయ సమీక్ష 
కులలో ఎన్నదగినవారు. రాజరత్నం, పుటప్పగార్లు ఊఉ తేజకరమైన జాతీయ 
(-3 tt అణ చయలు 
గేయముఐను రచించిరి, 


స్వాతం త్యజ్యోతీని మారుమూల పల్లెలలోనికి దీసికొని వెళ్ళి, ఇంటింట 
వెకిగించి చీకటిలోనున్న |వజా సామాన్యమునకు చెలుతురు జూపీంచ్చి భార 
తీయ జాతీయోద్యమమును నిజమైన (పజల ఉద్యమముగా జేసీవ సంపూర్ణ 
గౌరవము గాంధీ మహాత్మునికే చెందుతున్నది. గుజరాతీలో నవజీవన్‌, 
ఇంగ్లీమలో యంగ్‌ ఇండియా మున్నగు ప్యతికల ద్వారా గాంధీమహాత్ముడు 
(పజలలో జాతీయ భావాలను (పజ్వరిల జేసెను. ఇంగ్లీషు భాషమయందును, 
గుజరాతీ యందును గాంధీమహాత్ముని కలము ఆత్యంత శ క్రివంతమైకది, 
పూవువలె మృదువేగాక, వ్యజమువలె కఠోరమైనదిగూడ ఆయన రచన. గాంధీ 
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మహాత్ముని వ్యాసములు అసేతు హిమాచలపర్యంతము (పజలను పులకాంకిత 
గాతుంను జేసి, స్వాతంత్ర్య సమరములో వారు నడుముకట్టి ముందుకు 
దూకుటకు ఉహయోగ పడినవి. క్విట్‌ ఇండియా సంద ర్భమునందును, అంతకు 
ముందును, ఆయన నిర్వహించిన వివిధ ఉద్యమాల సందర్భమున ఆయన 
(వ్రాసిన వ్యాసములకు (ప్రపంచ వాజ్మయమున అత్యున్నత స్థానము కలదు. 
రస్కిన్‌, టాల్‌స్టాయిల రచనల (ప్రభావము గాంధీమహాత్ముని జ్లీవితముమీద 
యెక్కువగా పడినదని చెప్పవచ్చును. మహాత్మునివలెనే జవాహర్దాల్‌ కూడ 
రచనల ద్వారా భారత దేశమును | పబోధించెను. 


ఈ సందర్భములో భారత స్యాతం|త్య ఉద్యమమునకు తోడ్పడిన విదేశీ 
యుల రచనలను గూర్చి కూడ _పస్తావించుట అవసరము. సండర్‌ లాండు 
(వాసీన ఇండియా ఇన్‌ త (దాస్యబంధాలలో జిక్కుకొనిన భారతదేశము) 
రామ్సే మాక్తోనాల్జు రచనలు మున్నగునవి భారత జాతీయయోన్యమ [ప్రచారము 
నకు Se తోడ్పడిసవి మనదేశములో అమృతబజారు ష్మతిక; |పకాశం 
వంతులుగారి స్వరాజ్య; బొంబాయి |కానింల్‌; చింతమణిగారి లీడర్‌; 
(టిబ్యూన్‌ మున్నగు ఆంగ్ల పతికలు నిర్భయ విమర్శల ద్వారా దేశములో 
చైతన్యము (ప్రబోధము కలుగజేసినవి. భారత జాతీయోద్యమమును గూర్చి 
(వాసిన విదేశీయులలో [జెయిల్స్‌ఫర్డు గారికి ఉన్నత స్థానము గలదు, భారత 
జాతీయ కాం, గెస్‌ ఆశయాలను ధైర్యముతో తమ రచనలద్వారా నమర్థించిన 
వారిలో (బెయిల్స్‌ఫర్జుగారు ముఖ్యులు. i942 సంవత్సరమున గాంధీ, 
నెహూ, పటేలు మున్నగు నాయకులు చెరసాలలో బంధింవబడిన తరువాత, 
భారతజాతీయోద్యమును దౌర్హన్యవద్ధతుల ద్వారా అణచివేయటకు బిటీవు 
(వభుత్వము |పయత్నించిన సంద ర్భము న, సువసిద్ద పతికా రచయిత లూయీ 
ఫిషర్‌ భారత జాతీయ కాం[గెసును గూర్చియు, మన జాతీయోద్యమమును 
గూర్చియు (వాసిన వాసములు [పపంచమును ద్మిగ్భాంత మొనరించి, భార 
తీయల హక్కులు న్యాయమైనవి బుజువు చేసినవి. భారత జాతీయోద్యమ 
చరి[తలో లూయీ ఫిషర్‌ రచనలు చిరస్మ రణీయములు. 


వందేమాతరం గేయము భారతీయులను |వబోధించుటలో చేసిన సేవను 
గూర్చి యెంత (ప్రశ లసించిన తగ్భు_ వయో. ఓంకీ కించం దుని జీవిత కాలమున 
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ఆయన నవలలు, వంగదేశమును |పబోధించినవి. కాని, తరువాత |క్రమ([కమ 
ముగా జాతీయోద్యమ విస్తరణతో, రాజకీయాలలో గాంధీమవోత్ముని అవత 
రణతో, జాతీయోద్యమము దాల్చిన విప్లవ పరిణామముతో, వందేమాతరం 
గీతము సకల భారతీయుల హృదయాలను ఉత్సాహత రంగితము జేస్తి వారి 
నెత్తురును ఉడుకె తించి, ఉత్తేజితులను గావించినది. ఈ గీతము పాడుచు [పాణ 
ములనై న ఒడ్డుటకు యువకులు సంసిద్దులెరి. వందేమాతరమనగా జాతీయోద్య 
మమునకు, భారత స్వాతం త్యజ్యోతికి పర్యాయపద మైనది. భారత దేశములో 
వందేమాతరంవలె [పజల హృదయాలమీద ఆధిపత్యము వహించిన గేయము 
మరొక్కటి లేదనిన సత్యమునకు తలవంపులు వాటిల్లవు. జాతీయక వి 
రవీం[దుడు శ క్రిమంత మైన ఒక మహాసంస్థగా అవతరించి, భారతీయులలో (వటో 
ధము గావించెను రవీంద్రుని “జనగణమన” భారతజాతీయ గేయముగా అంగీక 
రింపబడినది. వంగభాషలో శరత్‌చం్యద (వభృతులు తమ రచనల ద్వారా 
సోదర దేశీయలను [పబోధించిరి మహర్షి అరవిందునికి రవీం[దునితో సమాన 
మైన స్థానము వంగదేశమున కలదు. గాంధీమహాత్ముడు రాజకీయ రంగమున 
పాధాన్యము వహించక ముందే ఆయన గీతా ఉపన్యాసములు వంగదేగమును 
ఉల్తేజిత మొనరించినవి ఆ దినాలలోని వంగదేశము నందలి విప్పవోద్యమ 
నొయకులందరును ఆరవిందుని గీతా ఉపన్యాసములను విని |ప్రబోధితులై , 
భారతమాత సేవకు జీవితములను అంకితము జేయుఓకు నిశ్చయించి ముందుకు 
వచ్చినవారేనని చెప్పవచ్చును. ఇంగ్లీషలో కె. యస్‌. వెంకటరమణి మున్నగు 
వారు రచించిన [గంథములు విద్యాధికులను, విద్యార్థులను [పబోధితులను 
జేసినవి. వెంకటరమణిగారి |గంథములు-తెలుగులో పరివ ర్తితమైనవి. 


తెలుగు దేశమున వాజ్ముయము ద్యారా పజలను మేలుకొ ల్సిన వై కాళి 
కుడు వీరేశలింగం వంతులు. వీరేశలింగం పంతులు తమ రచనలద్వారా 
సంఘములోని కుళ్ళును బయట పెట్టి, సంస్క_ రణోద్యమమును, మాటలతో 
(పచారము జేసి సంతృపి జెందక, ఆచరణలోనికి దెచ్చిరి. పీరేశ లింగము 
గారిది సంస్కరణ దృక్పథము. రాజకీయముగా వీరేశలింగముగారు (వజా 
(పబోధము చేయకపోయినప్పటికి వారి సంఘ సంస్క రణోద్యమము ఆం|ధుల 
కన్నులు తెరిపించి, జాతీయోద్యమ వ్యాప్తికి ఆం(ధదేశములో మంచి ఆవ 
కాశము కలుగజేసినది. ఆం[ధప|తీక ను స్తాపించిన కాశీనాథుని నాగేశ్వర 
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రావు పంతులుగారు ఆం[ధ దేశమున రాజకీయ చైతన్యమును కలుగజేయు 
టకు అద్వితీయమైన కృషి చేసిరి. ఆం[భుల ఏకైక దినపత్రికగా ఆం(ధ 
వ[తిక స్వాతం[తోద్యమ వీజాలను (వజాహృదయ తే| తాలలో చల్లి, చిరస్మర 
ణీయమగు సేవ గావించినది. ఆంధదేశములో రాజకీయ [పబోధము కావించిన 
ప|తికలలో కృష్టాప|త్రికది అ[గతాంబూలము. ఒకమారు ముట్నూరి కృష్టా 
రావుగారు తమ పుతికలో యెక్కువగా వారల |వకటన జరుగుటలేదను 
ఆరోవజకు  [ప్రత్యు త్తరమిచ్చుచు, కృష్ణా ప్మతిక వార్తాపుతిక _ కాదనియు 
(News paper), అడి అభి|పాయాల వతిక యనియు (Views paper) 
తెలిపిరి. భారతజాతీయ కాం గెసు ఆదర్శాలను గూర్చి, కాంగగెసు అధ్యవో 
వన్యాసాలను గూర్చి జాతీయ భావ (పబోధకములగు కృష్ణాప| తిక సంపాద 
కీయములు ఆం(ధదేశములో అపూర్వుమగు సంచలన ము కలుగజేసినవి మారు 
మూలలనున్న (ప్రజలు 5 కృష్టాప్యతిక సంపాదకీయములను చదివి రాజకీయముగా 
వైతన్యవంతులైరి. నాయకులను, విద్శాధికులను, టం ల్‌ 
తండరిని ఒక్కుమ్మడిగా ఊపి, ఉత్సాహతరంగితులను జేసిన త్రిక 
సంపాదకీయాలు. చేదాంతవే త్రలనేకాక పల్లెటూరి 1 స | కా 
ప[తిక సంపాదకీయాలు, ఉ తేజితులను గావించినవి, నాయకులు, కార్యక రల, 
సామాన్య | [పజలు ఆ వ। తికా సంపాదకీయాలను చదిలి, [వవ్‌ గోధికులగుచుం 
డెడివారు. 


గ 


న్‌ 


అం(ధ, కృష్టాప| తికల ననుసరించి యితర ప{తికలు బయలుదేరి ఆం|(ధ 
దేశ రాజకీయ వాకావరణమును చైతన్యపూరితము జేసినవి. యువకులు 
భావగేయములద్వారా, |పజానీకమును మాతృదేశ సేవకై ముందుకు వచ్చు 
నట్టు చేసినారు. గురజాడ, రాయ [ప్రోలు కవీం[దులు ఇట్టి యువకులు. 
దువ్వూరి, విశ్వనాథ, జామవ, తుమ్మల కవీశ్వరుల రచనలు ఆం ధదేశ ములో 
దేళభ క్రి, త్యాగదీక్షను |వబోధించినవి. గరిమెళ్ళ సత్యనారాయణ గారు 
కృష్ణాపతికలో తమ గేయములద్వారా, సత్యాగ హోద్యమ (పటోధమును 
జేసిరి. “మాకొద్దీ తెల్ల దొరతనము,” “అంటరాని వారెవ్యరో కాదు, 
మావెంట రానివారె.* ee భరతమాత” అను గేయాలు అపారమైన 
చైతన్యము కలుగజేసినవి. ఆధునికాంధ కవిశేఖరుల రచనలోని “చావలేదు 
ఆం, ధుల మహోజ్యల చరిత” ఈ ద్దేజ్ఞ క్వ ంజ్రే మట్టికాదోయ్‌, దేశమంటే 
మనుషులోయ్‌”, “వీరగంధము తెన్చినారము, వీరులెవ్వరొ చెప్పుడీ”, 


సాజ్యయము-జాతీయోవ్యమ (పైభొపము వపా 
“క్రాల్తాయిగట్టితే నేమి మా గాంధి కోమటై పుట్టితే నేమి” ఆను కవితలు ఆం్మధథి 
(పజల నాలుక మీద నాట్యముజేసినవి. “భరతఖండము చక్కనిపాడియావు' 
వంటి పద్యములు (వజా సామాన్యములో (బెటీష్‌ పరిపాలనా స్వరూపమును 
బాగుగా చి|తించినవి. రాయపోలు, గురజాడ, విశ్వనాథ, జాషువా, తుమ్మల, 
దువ్వూరి మున్నగు అధునిక కవిశేఖరుల రచనలు బహిరంగ సభలలో వేదికల 
మీద, [కావ్యముగా పఠితమై, (పజలను చెతన్యవంతులనుగా జేసీనవి. సభలలో 
దేశభ_కి (ప్రబోధములగు గేయాలు, పద్యాలు అద్భుతమైన శజాగ్భతిని కలుగ 


ఈ జాతీయోద్యమ వాజ్మయ (వభావ ఫలితముగా తెలుగులో వీర కాఫ్య 
ములు గూడ బయలుదేరి, వరదేశ పాలనా బంధములను తెంచుకొనుటకె 
[(వబోధము జేసినవి. ఆధునిక కవులలో కివళోంకరళాగ్ర్రీ, అడవి బాపిరాజు, 
కొడాలి ఆంజనేయులు మున్నగువారు త్యాగ సమయములందు ముందుకు వచ్చి 
చెరసాలల నలంకరించినారు. ఉన్నవ లక్ష నారాయణగారి “మాలపల్లి” అను 
నవల (ప్రజలలో చాల (పబోధము కలుగ జేసినది. 


(రేడియో వసంగం. 1954__గోలకొండ వ[తికలో _పచురితం) 


తెలంగాణ సాహితీ వికాసము 


తెలుగు దేశి చరి[తలో, తలుగుపీమ భూగోళంలో నెల్లూరు మండలం 
విశిష్టమైనది. కళలకు, సాహిత్యానికి, సంస్కృతికి తరతరాలనుండి కాణాచి 
సింహపురి. అందుచేత నే సింహపురిలో జరిగే సన్మానానికి (పత్యేక (ప్రాధాన్యాన్ని 
మన కవి, పండితులు యిస్తున్నారు. అనేక సంవత్సరాల నుండి కవి(త్రయ 
జయంతులు జరుపుతూ, ఆ సందర్భాలలో కవులను, పండితులసు ఆహ్వానించి 
వారిచేత విద్యదభిరామమైన ఉపన్యాసాలను చేయించే [పశ_స సం[పదాయం 
నెల్లూరులో నెలకొని యున్నది. విశ్వవిద్యాలయాలు చేయించే ఎక్ట్సైన్‌ షన్‌ 
లెక్చర్‌ వంటివి ఈ కవ[తయ జయంతి సందర్భంలో జరిపించే ఉపన్యాసాలని 
విద్వాంసుల ఏక [గీవ అభి[పాయము. 

ఈ సంవత్సరం ఈ సన్మానాన్ని స్వీకరించి [పసంగించ వలెనని ఆహ్వా 
నించినపుడు నాకు కొంత ఆశ్చర్యము కలిగినది. అంతేకాదు, నిర్వాహకుల 
వివేకములో కొంత సందేవాము కలిగినది. అయితే ఇంకా ఆలోచించినపుడు 
(పతి సంవత్సరం కవి పండితులను మా[తమే ఆహ్వానించే యీ [ప్రశ స్ప సం [ప 
దాయాన్ని యీ సంవత్సరానికి నిల్పివేసి విద్వాంసుల (శేణికి చెందని వ్యక్తి 
నొకరిని యీ పర్యాయం ఆహ్వానించి, జరిగే చమత్కారము చూడవలెనని ఈ 
నిర్వాహకులు ఉబలాటపడినారేమో యని నాకు తోచినది. ఇదే నిజమైతే 
ఆ ఉబలాటం తీర్పవలెన నే నేను మీ ముందు నిలిచినాను. నా ఈ సావాసానికి 
మరొక కారణం నాకు పరమాప్తులై యీ జయంతుల నిర్వహణ కార్యకలా 
పాలకు యాజమాన్యము వహిస్తున్న డా॥ బెజవాడ గోపాల రెడ్డిగారి నిర్ణయం 
కాదనగలిగే క క్రి లేకపోవడం. 


ఈ రోజు నేను యేమి మాట్లాడవతెనని (ప్రశ్నించుకున్నపుడు అ|[ప్రయ 
త్నంగా రాయప్రోలు పద్యమొకటి నా నాలుకమీద దొరలినది; 


పాయలు పాయలుగా విడి 
పోయిన తెనుగు కన్నియ ముంగురులకు, వే 
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ణీ యోగ్యా భరణముగా జతకుచ్చు ల 
లి యిచితి భ కిన్‌ 
నో లీ ప 


వెంటనే యీనాటి పసంగానికి యీ పద్యాన్నే పథాన (ప్రాతిపదికగా 
చేసుకుంటే బాగుంటుందనే తలంపు మెరపువలె మెరసినది. నిజమే! తెలుగు 
కన్నియ ముంగురులు చాయలు పాయలుగా విడిపోయినవి. ఎన్ని పాయలు? 
ఎంత కాలంనుండి? అనేక శ తాబ్దాల నుంగి, [క్రీస్తుకు పూర్వం నుండి, రెండు 
వేల సంవత్సరాలనుండి. తెలుగు వానికి విదేళాలతో వ్యాపారం చేసే సంబం 
ధాలు రెండు వేల సంవత్సరాలకు పెగా ఉన్నవి స్వర్గీయ మల్లంపల్లి సే 
'శేఖరళర్మనారు [వాసిన వాక్యాలు వినండి: “ఆనాడు (అనగా (క్రీస్తుపూర్వం) 
మన దేశము, రోము మొదలై న పడమటి నగరాలతోను, తూర్పు దేశాలతోను, 
ద్వీపాలతోను వర్తక వ్యాపారాలు సాగించింది. ఓడల వ ర్తకులతో పాటు నున 
మతము, మన విద్యలు, మన కళలు అన్ని యుకూడ తూర్పుదేశాలకు, ద్వీపాలకు 
వెళ్ళినవి. ఈ విధంగా భారతీయ సంస్కృతిని తూర్పుదేశాలలోను, ద్వీపాల 
లోను వ్యాపింప జేసిన మొట్టమొదటి వారు మన పూరుగలు బౌద్ధాం(ధ్రులు, 
కాళింగులూను*”* _ విదేశా_తో తెలుగు వారికి గల సంబంధాలు మిక్కిలి [పొచీన 
మైనివి. ఈనాడు మనము తెలుగును గూర్చి అంతర్జాతీయ స్థాయిలో ఆలోచిస్తు 
న్నాము. తెలుగువారు తగినంత సంఖ్యలో అన్ని దేశాలలో కనిపిస్తున్నారు. 
మళీ రాయ ప్రోలువారు చెప్పిన పద్యమే వినండి : 


“మోటుపల్రీ తీరమున లంగ రేసి ఓ 
డలు సుంక మర్పింప నిలుచునాడు 
రాయలసీమ రారాయబార్హు వసించి 
చి[తచరి[తల్‌ రచించునాడు 

పాకాల చెరువు చెంపలపండు ధాన్యము 
అన్య దేశాధీకు లడుగునాడు 

అద్దంకి కోడెల నాబోతులకు నై 
దూరాగతులు కొని (తోలునాడు 

ఖండ ఖండాంతరములన్‌ (ప్రకాశమయ్యు 
తెనుగు తల్లి లాలాటికా తిలకదీప్తి 


శి ఇ ంఖి ల స గ ళ్‌ 
మంకీ ఉష నొయాగరే 


తమ్ముడా మాయసితువే తలి వన్నె 
అలుక రా 

క ఛా క గ్‌ 

చెల్లెలా చిన్న బుత్తువే తల్లి చిన్నె 


Es 


ఆను 


పు 


టోధము యీనాడు మనలను ఉ తేజితము చేసున్నది 


. అయితే సాంస్కృతిక సంబంధాలు పరస్పరమైనవి. మనము కొంత 
ఇచ్చినప్పుడు మరికొంత తీసుకోవడం కూడ జరుగుతుంది. పరదేశ, పర (పాంత, 
పరభాష, పర సంస్కృతులను జూచి తెలుగు వాడెన్నడు ఉలికిపడలేదని చరిత 
చాటుచున్నది. ఈ దృక్పథంతో తెలుగు దనాన్ని పరిశీలించినపుడు (వాయ 
వలసిన సంగతులు ఒక (గంథమే కాగలదని అనిపిస్తున్న ది. 


ఈనాడు తెలుగువారు. విడేశాలలోను, మనదేశంలోని ఇతర రాష్ట్రాల 
లోను అధిక సంఖ్యలో నివసిస్తూ ఆయా దేశాల, అయా (పాంకఠాం అభివృద్దికి 
వాటుబడుతున్నారు. కొన్ని "విదేశాల లో తెలుగువారు మనకన్న ఆర్థికంగా 
సంపన్నులై, సామాజికంగా పురోగాములై ఉన్నారు. బర్మా, మారిషన్‌, 
దక్షిణా[ఫీకా, ఫిజి, మలేషియా మొదలై న దేశాలలోని తెలుగువారు ఇందుకు 
నిదర్శనం. (ప్రత్యేకంగా వారికి కుల సంబంధమైన స్పృవాలేవ. ఏ కులంవారో 
ఎప్పుడు వెళ్ళినారో తెలియదు కానీ, తెలుగు మాట్లాడే వారంతా ఒకే కులంగా 
రూపొందినారు. మన సంస్కృతిని విదేశాలకు, విదేశాలలోని తెలుగువారికి 
అందించే (పయత్నంతోపాటు కులరహిత మైన అక్కడి సంస్కృతిని మనం 
(గ్రహించే (ప్రయత్నం చేయవలసి ఉంటుంది. ఈ కుల రహితమైన సమాజ 
పరిణామ ఫలితంగా ఆ దేశాలలోని తెలుగు భాష పరిణామము కూడ మనం 
గమనించవంసి ఉంటుంది. భాషనుబట్టి కులాన్ని పోల్చుకోలేని నుడికారము 
అది. ఈ నుడికారము పైన న సహజంగా అక్కడి భాషల (ప్రభావం కూడా పడి 
ఉంటుంది. అంతర్జాతీయ తెలుగు సంస్థవంటి స సంస్థలు విదేశాలలోని తెలుగు భాషా 
పరిణామాన్ని పరిశీలించవలసి తపతి ఇదే విధంగా భారత దేశంలోని ఇతర 
రాహ్టైఫ్రల తెలుగు నుడికారాన్ని కూడా పరిశీలించవలసి ఉంటుంది. 


కొన్ని దేశాలలో తెలుగు, సాహిత్యపరంగా కూడ మంచి అభివృద్ధి 
ఫొందినడి. బర్మాలో వివిధ వాజ్మయ |ప[క్రియలలో సాధన చేసిన తెలుగు 
రచయితలు, తెలుగు సృతికలు, తెలుగు సారస్వత సంఘాలు, నాటక సమాజాలు 


(పళంనసనీయమైనకృషి గావించి, సాంస్కృతిక చైతన్యానికి పొటువడతుఓ జరిగి 
నని. ఇటీవల అంతర్జాతీయ తెలుగు సంస్థ బర్మా, మారిషస్‌ దేశాలను గూర్చి 
రెండు పుస్తకాలు (పకటించినది. ఇతర దేశాలలోని తెలుగు భాషను గూర్చి 
యిటువంటి పుస్తకాలు (పచురణ కావలసిన ఆవశ్యక కత ఉన్నది. ఇది జరిగె 
నపుడు విదేశాలలోని తెలుగు సాహిత్యవికాస చరిత్రకు తగిన సామ।గి 
లభించగలదు, 

ఇతర దేశాల, ఇతర రాష్ట్రాల తెలుగు స్వరూప స్వభావాల పరిశీలన 
నా పసంగానికి [పస్తుతం కాడు. మన తెలుగు సీమలో విభిన్న (పంతాల 
మాండలికాలను గూర్చి కొద్దిగా (పస్తావించి తెలంగాణా సాహిత్య వికాసాన్ని 
సమీక్ష చేయడమే యీనాటీ నా (పసంగం ఉద్ధేశ్యం. ఇందుకు భూమికగా కొన్ని 
మాటలు చెప్పవలసి ఉంటుంది. తెలుగుజాతికి ఉజ్జ్వలమైన చరిిత ఉన్నది, 
ఆయితే యీ చరి[త్రను పరిశీలించినపుడు తెలుగువారు వకవరిపాలన [క్రింద 
ఉన్న ఘట్టాలు మూడు మాత్రమే మనకు కనిపిస్తున్నవి. మొదటిమారు కాక 
తీయయుగింలో; రెండవ పర్యాయం గోలకొండ రాజుల పరిపాలనలో; మూడవ 
సారి నేటి ఆం(ధ(వదేశ్‌ ఏర్పడ్డ తరువాత, ఈ విషయంపై మల్లంపల్లి సోమ 
శేఖర శర్మగారు (వాసిన మాటలు గమనించండి; 


“గణపతి దేవ మహారాజు తెలుగు మాట్లాడే ఆం ధులందరిని ఒక్కా 
రాజ్యంలోకి తీసుకరావలెనని మొదటిసారి [పయత్నించాడు. ఈ మహారాజుకు 
సమకాలికుడు తిక్కన సోమయాజి. ఈయన మహాకవి. నెల్లూరు పాలించిన 
తెలుగు చోళరాజు మనుమసిద్ధి ఆస్థానంలో ఉండి, విరాటపర్వము దగ్గరినుండి 
సంస్కృత మహాభారతం పదిహేను పర్వాలున్ను తెనుగుచేసి మనదేశంలోని 
వేద మతధర్మానికి గట్టి వి తనం వేశాడు, మనది ఆం[ధదేశం,. మనం ఆం(ధుల 
మనే హకీరహాలిమునోం మొదటిసారి మనకు ఈ కాలంలోనే కలిగింది. దేశంలో 
[కొత్త ఉత్సాహం (ప్రబలింది, ఇక లోటేమిటి? గణపతి దేవమహారాజు సర్వ విధాల 
సమర్థుడు, శౌర్యపరా(కమాలు గలవాడు..*మన ఆంధదేశం ఇంచుమించుగా 
ఓరుగంటి కాకతీయుల అఆధికారంలోనికి వచ్చింది. “తరువాత తెలుగుదేశ లోని 
అత్యధిక భాగాన్ని వరిపాలిందినవారు బవహమసీ రాజులు (అయితే బహమనీ 
రాజ్యము బహుభాషా రాష్ట్ర, కర్ణాటక, తెలుగు (పజల సమష్టి కుటుంబము = 
పూర్వపు 'హైదరాబాగువలె, ) బహమనీ రాజ్యం విచ్చిన్నం అయిన తరువాత 
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గోజకొండ రాజ్యం యేర్పడిసిది. నోలపొండ ఎాజ్యచె రి త ఆంటే ముస్తిం సులా 
నుబ పేరిఎాలనలోని ఆం(థదేశచరి[త అన్నమాట, గోలకొండ తెలుగురాజ్యుము, 
గోలకొండ సులానులు తెలుగు (పభువులు అయినారు. తెలుగు కవిత్వంలో 
ఇ|బాహీం కుతుబ్‌షా, ఇభరాముడుగా మారి తెలుగు జనానికి అభిరాముడై 
నాడు, బహమనీ రాజుల్మక్రింద, గోలకొండ సుల్తానుల[కింద ఫారసీ, ఉర్దూ భాష 
అతో తెలుగు భాషకు, తెలుగు దేళానికి పరిచయము కలిగినది, ఈ (ప్రభావం 
ఆనాటి నుండి నేటివరకు కనిపిస్తుంది. 


గోలకొండ రాజ్యం పతనమైన తరువాత ఇరువై సంవత్సరాల [కింద 
వరకు అనగా ఆం(ధ(పదేశ్‌ యేర్పడేవరకు మధ్యన ఉన్న కాలంలో 
తెలు సుదీశం ఖిన్నపరిపాబన [కించ ఉండిపోయినది. తెలంగాణా (పాంతం, 
రాఎపంసమ్‌. వాంతం, సర్కారు (పాంతాలు రూపొందినవి. సర్కారు, 
గా-స్పలసీషు [పాఎతాలు ఇంగ్లీషు పరిపాలన [కింపెకి పోయి తమిళ, కర్ణాటక, 
మ్ర్ణ్యహల భాషీయులతో కలిసి ఉండటం తఓస్థించింది. ఇం గ్రీషువారికి సామంతు 
డె, నిజాం యేలుబడిలో తెలంగాణా, మహారాష్ట్ర, కర్ణాటక (పాంకాలతో కలసి 
నికొచినది, రాయప్రోలు (ప్రస్తావించిన తెలుగు కన్నియ ముంగురులు యీ 
విధంగా పాయలు పాయలుగా తెలుగు సీమలోనే విడిపోయినవి. తత్ఫలితంగా 
తెలుగు భాషా వికాసంలో మాండలికమైన [ప్రత్యేకతలు యేర్పడినవి. రాయలసీమ 
సెద్కారు జిల్లాలు, తెలంగాణము అనే మూడు పాయలలో యీ | పత్యేకతలను 
స్పష్టంగా పోల్చుకో వచ్చును. 
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తెంంగాణ నిజాం యేలుబడి [కింద సుమారు నూటాయేబది సంవత్సరాలు 
ఉిండేపోయినచి, ఈ 150 సంవత్సరాలలో ఇక్కడి సాహిత్య స్వరూపాన్ని 
పరిశిలిన్‌డం ఆవసరం. తెలంగాణాలో కూడ జిల్లా స్థాయిలో మాండలికమైన 
(పత్యీకతలు మనకు కనిపిస్తున్న వి. మహబూబునగ రు జిల్లా భాషకు ఖమ్మం 
జిల్లా భాషకు వ్యత్యాసాలు మనం పోల్చుకోవచ్చును. ఆదిలాబాదు, నిజామాబాదు 
బిట్ల మాండలికాల (వత్యేకతిను మనం గమనించవచ్చును. మెదక్‌, వరంగల్‌ 
జల్లుల మూఎడలిక స్వరూపాన్ని మనం గుర్తించవచ్చును. తెలుగు అకాడమీ 
పనన? జిల్దా స్థాయి భావ సర్వే జరుగుచున్నది. ఈ సర్వే ఫలితం భాషా కా స్త్రజ్ఞుల 
పరశోధంలకు ఉవయు కం కాగలదని చెప, వచు*ను , 


me a om wf ns (న 
య Y ea సాహితీ యె గధ an 


తెలంగాణా మాండలికాన్ని వరిశీలించి నపుడు శోబ్దప రంగా వనక కొన్ని 
(పత్యేక తలు కనిపిస్తున్న వి. “గెడ్డం” ఆన్న మాటకు తెలంగాణాజిల్లాలో ఆర్థం 
వేరు. ఆం (ధ జిల్లాలలో ఆర్థం వేరు. “వాకిలి” ఆనగా తాట కంటి 
ముందు నా. అరకు “గడవ” అన్నమాట తెలంగాణా వ్యవహార అలో 
“కడప”, “పోకలు ఆనే మాటకన్న ' “బాగాలు అనే మాట తెలంగాణా వ్యవ 
హారంలో ఉన్నది. “పెదాలు” ఆన్న మాటకు 'పెదుములు అని తెలంగాణాలో 
వ్యవహారం. “అలా” అనేమాటకు తెలంగాణాలో “ఎట్టా” అంటారు. కాటూలి, 
చేయాలి అనే “లి” [ప్రత్యయం తెలంగాణా వాడుకలో లేదు. వచ్చాడు, పోయాడు 
కూడ తెలంగాణా వాడుకలో లేవు. గోలకోండ సుల్తానుల కాలంలోను, అంచకు 
ముందుగాను ఫారసీభాషా (వభావంవల్ల తెలుగులో అనేక ఫారసీ ఉరూ శబ్దాలు 
వచ్చినవి, వీని సంఖ్య నూర్తలో ఉంటుండి. అయితే యీ శబ్దాల వాడు కలో 
కూడ తెలంగాణ, ఆం|ధ (వాంతాలలో కొన్ని వ్యత్యానాలు కనిపిస్తున్నసి, 
“షికారు” అనగా వాహ్వాశి కాదు _ “వేటి”. “ముద్దాయి” అనగా నిండితుడు 
కాడు నేరారోపకుడు. ఇంకా ఇటువంటి శబ్దాలను అనేకము సూచించవచ్చును. 
మాండలిక మై శ వ్యత్యాసాలకు మచ్చులు మా|త్రమే యౌ శబ్దాలు. ఈ సంద 
ర్భంలో తెలంగాణా నుడికార |వభావం కూడ కొద్దిగా ఉర్దూమీద కనిపిస్తున్న 
దని, కొన్ని తెలుగు ళద్దాలు ఉర్దూలో కూడ దొరలినవని మనం గమనించ 
వలసి ఉంటుంది. ఆ విషయం (పస్తుతం కాదు. తెలంగాణా [పాంతములోని 
మరికొన్ని సాంస్కృతిక (పత్యేకతలను కూడ యీ సందర్భంలో గమనించ 
వలసి ఉన్నది. ఉదావార ణకు ఉతర భార తపు (ప్రభావము వలన “హోరీ” 
పండుగకు తెలంగాణాలో (పాచుర్యం ఎక్కువగా ఉన్నది. మొహరం సంద 
ర్భంలో పీర్త పండుగ కూడా ఇటువంటిదే. విజయదశమికి ముందుగా తొమ్మిది 
రోజులు తెలంగాణా (పాంతములో [వతి పట్టణంలోను (పతి పల్లెటూరులోను 
స్త్రీలు వినోదించే బతుకమ్మ పండుగ తెలంగాణాకు (పత్యేకమైనది. ఈవిధమైన 
(పత్యేకతలను కొన్నింటిని ఆహార విహారాలలోను, ఆచార విచారాలలోను, వేష 
భాషలలోను పోల్చుకో వచ్చును. కాని యీ (పత్యేకతలు తెలుగు సంస్కృతిని 
విభజించునట్టివి కావని, బహిరంగానికి మా(త్రమే చెందినవని, ఆంత రంగికంగా 
ఆం[ధ సంస్కృతి ఏకత్వానికి (సతిబంధకము కావని యీ సందర్భంలో 
స్పష్టీకరించవంసి ఉన్న గి. 


త! క Ne 
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తలుగు నాహిత్య చర్మితిలో తెంంగాణా (ప్రాంతానిది విశిష్టమైన స్థానము. 
తెలగ సాహిత్యములో (వశ స్తమైక, గిణుతి కెక్కిన |గంథాలు మూడు. భార 
తము, భాగవతము, రామాయణము. ఏకశిలా నగి రంలోని గణవతి దేవుని ఆస్థా 
నంలో తిక్కన భారతావిష్మ్ణరణ జరిగినది. భాన్మ్‌్రరరామాయణము (వాసిన 
భాస్కరుడు, మల్చి కారునభట్టు, కుమార రుద్రదేవుడు, ఆయ్యలార్యుడు తెలంగాణా 
[వొంతమువారే. ఆం|ధ మహాభా” వతము (వాసిన పోతనామాత్యుడు తెలంగాణా 
(పాంతీయుడే. మారన మార్కండేయ పురాణం యీ [పాంతముననే (వాసి 
స్తాడు, మొట్టమొదటి అచ్చ తెనుగు కావ్యము యయాతి చరి[త రచించిన పొన్న 
గెంటీ తలగన్న యీ (పాంతము వాడే సామాన్య (ప్రజలకు అందుబాటులో 
నుండునట్లు జానుతెలుగులో రచన గావించవలెనని [పటోధించి బసవపురాణాన్ని 
(వాసిస పొల్కుూరికి సోమనాథుడు తెలంగాణా (పాంతీయుడే. ఈ విధంగా 
(వావీన సాహిత్యం తెలంగాణాలో వర్ధిల్లి నది. తెలంగాణము ఇతరాం|ధ దేశంతో 
నేగొశ పాయగా విడిపోయిన తరువాత కూడా తెలుగు సాహిత్యం యిక్కడ 
(పపర్ణమానమైనదని యీ సందర్భంలో చెప్పవలసి ఉన్నది. రాజకీయంగా 
వేరుపగిపోయినవ్పబికిని భాషాదృష్ట్యా తెలంగాణా [పాంతం ఆం|ధ|పాంతంలో 
సన్నిహిత సంబంధాలు క లిగియుండినద. ఈ సంబంధాలు ఎన్నడూ తెగిపోలేదు. 
కావున తెలంగాణా [ప్రాంతంలో తెలుగు పాండిత్యం లేదని, తెలుగు సంస్కృతికి 
చోటులేదని ఆంధ [ప్రదేశ్‌ యేర్పడక పూర్వం కొన్నివర్గాలలో వ్యాపించిన అభి 
(పాయం సరియైనది కాదు. తెలంగాణాలోని గామాలలో తాళప|త గ్రంథాలు 
లేని ఊరు లేనేలేదని చెప్పితే ఆతిశయో క్రి కాజాలదు. సుమారు ఏబది సంవత్స 
వాల [కిందట నా చిన్నతనమున కాకినాడ ఆం[ధ సాహిత్య పరిషత్తు పక్షాన 
స్వర్గీయ జయంతి రామయ్య పంతులు గారి ఆదేశం పె స్వర్గీయ శేషా ది 
రమణ కవులలో ఒక్కరై న దూపాటి వేంకట రమణాచార్యులవారు తెలం 
గాకా (ప్రాంతమంతా తిరిగి ఎన్నో శాసనాలను, నూర కొద్ది తాళ పత్ర 
[౫ ఎథాలను సంపాదించి సాహిత్య పరిషత్తుకు అప్పగించి యుండిరి. ఇవి అన్నీ 
సాహిత్య పరిషత్తు కార్యాలయంలో యీనాటికి ఉండవచ్చును. ఆంధ 
చరి[త్రకు, ఆం[ధ సాహిత్యానికి అక్కరయిన సామ(గి అనేకము యీ కాస 
సబలీనుు యో తాళపత్ర [గంథాలలోను లభించిందని విజ్ఞులు చెప్పిన 


మాటల నాకు బాగా తెలిసిన సత్యము. ఈ తెలంగాణా కాసనాలలో 
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కొన్నింటిని హైదరాబాదులోని లక్ష్మ ణరాయ పరిశోధక మండలివారు [పకటింట్‌ 
నారు. మరికొన్ని కాసనాలు ఆర్మా్యలజీ శాఖకు అప్పగించబడినది. ఇందులో 
కొన్ని |పకటితమైనవి కూడా, ఇంతకూ చెప్పవలసిన మాట యేమనగా. తెలం 
గాణా |పాంతంలో తెలుగు దీపాలు ఎన్నడూ ఆరిపోలేదన్న సత్యం - అప్పటి 
(పభుత్వ విధానాల వలన యీ దీపాలు దేదీప్య మానముగా |పకాశించక సో 
చ్చును. కానీ మిణుకు మిణుకుమని వెలుగుచునే యుండెను. హైదరాబాదు గగరం 
లోని పరిస్థితి ఎట్టున్నప్పటికిని పల్లె [పాంతాలలో తెలుగు భాషా సాహిత్యములు 
అంతరించలేదు. 

గోలకొండ నులానులు (పజలు మకాన్ని, [పజల భాషను, |వజల 
సంస్కృతిని (పోత్సపహించి ఆదరించినారు, కానీ ఆనఫ్‌జాహీ వంశీయులు ఈ 
ఉత్తమ స3(పదాయాన్ని పాటించలేదు. ముఖ్యంగా గత శ తాబ్దం తప భాగ 
నుండి భారతదేశానికి స్యాతం(త్యము వచ్చి హైదరాబాదు పైన పోలీసుచర్య 
జరిగేవరకు (పభుత్వ విధానాలు (పజల భాషలను అణచివేయున పిగా ఉండినవి, 
(బిటిషు వరిపాలనలో భాషలను అణచివేయుటకు ఇటువంటి [(పయత్నాలు జరుగ 
లేదు. మాతృభాషల ద్వారా రిద్యాబోధవ అవకాళాలు అప్పటి హైదరాబాదు 
రాష్ట్రంలో పూర్తిగా లేకుండెను (టిటిష పాలనలో గంఖాలయాల స్థావన 
నిషేధించలేదు. రాజకీయాలతో సుబంధము లేని సారస్వత కృషి (బ్రిటిషు 
పాంతంలో నిరంతరాయంగా జరిగింది. సి. పీ. (టౌను వంటి సివిలియన్‌ 
అధికారులు (ప్రజల భాషల వికాసానికి కృషి చేసిరి. వీరేశలింగంపంతులు మొగ 
లైన వారి సారస్వత కృషికి పభుత్వం ఆటంకాలు కలిగించలేదు. కానీ తెలం 
గాలా [పాంతంలో పరిస్థితి మరొక విధంగా ఉండినది. మాతృభాషల వీకొసాొ 
నికి గొడ్డలిపెట్టు వంటి విధానాలను హైదరాబాదు (పభుత్వం అమలు చేసినది. 
తెలుగు చదువు కొనడానికి అవకాశాలు లేనే లేకుండినవి. ఒక (గంథాలయాన్ని 
పెట్టుకో వడమే చాలా కష్టమైన పనిగా ఉండినది. కవిసమ్మేళనాలు, సారస్వత 
సభలను జరుపుకోవడం కూడా (వభుక్వానికి కంటగింపుగా ఉండినది. ఇంద 
వలన (పజలలో స్వతం్యత భావాలు వ్యా ప్తీజెంది రాజకీయంగా తన ఆ స్థితొగ్ష 
నికి భంగము కలుగగలదని అప్పటి (పభుత్వం అభి[ప్రాయపడినది. ఆం[థ ఆనే 
పేరిట ఏ ఉద్యమము సాగినప్పటికిని దానిని (ప్రభుత్యం శతుభావముతో చూచి 
నవి ఆంధ అనే పదముతో ఉద్యమాలు నడిపితే తుదకు యీ ఉద్యనూల 
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ఫలితంగా తెలంగాణా ఆంధ [వాంతముతో [లిసిపోయే (ప్రమాదము వాటిల్ల 
గలదని అప్పటి (పభుత్వం అభిిపాయవ డినట్టు (ప్రామాణికమైన ఆధారాలు 
ఉన్నవి. అందుచేత సారస్వత కృషి కూడ ఆరోజులలో రాజకీయ కృషివలె 
(ప్రచృన్నంగా జరుగవలసిన అవసరం యేర్చడినది, ఈ పరిస్థితినే వాగ్బంధన 
శాసన పైళాచిక తాండవమని స్వర్గీయ సురవరం (ప్రతాపరెడ్డిగారు ఒకమారు 
వరించీయుండిరి, 


తెలంగాణా [పాంతమున ఊరూర ఉద్దండులై న సంస్కృతాం|ధ్ర పండితు 
లున్నప్పటికిని వారు సభలలో సమావేశమై పరస్పర ఆవగాహన చేసుకునే 
అవకాశాలు బొ_ిగా లేకుండెను. రాజ భాషయెన ఉర్దూ, [పాధమిక దశనుండి 
విశ్వ విద్యాలయ దశవరకు బోధనాభాష కావడంవల్ల తెలుగు భాషాభివృద్ధికి 
గొప్ప సంకట పరిస్థితి యేర్చడినది. ఆ రోజులలో హైదరాబాదు రాష్ట్రం ఒక 
(పత్యేకమైన ద్వీపకల్పముగా సిద్ధమై, అక్కడ నివసించే | పజలను ఇతర [ప్రపం 
చము నుండి వేరుబేసినది. అందుచేత గత శతాబ్దము నుండి భారత స్వాతం(త్య 
[పా ప్రీవరక్క అక్షరాస్సులై న [పజల సంఖ్య మిక్కిలి తక్కువగా ఉండెను, 
సంస్కృతాం[ధ పండితులు కవులు [గాసవాసోదై న్యానికి గురియై పల్లెటూళ్ళలో 
కృశిఎచిరి. కొద్దిమంది ఉర్దూ, ఫారసీ భాషలలో పరిచయం చేసుకొని (ప్రభుత్వ 
ఆ(్రోయముతో తమ పనులను నెరవేర్చుకొనిరి. ఈ విధంగా తెలుగు భాషా 
వికాసానికి తెలంగాణా [ప్రాంతంలో [గహణము పట్టినది. 

ఈ పరిస్థితులలో తెలుగు భాషను ఆవరించి, (పోత్సహించినటువంటి 
సంస్థానాల కృషిని మనము మరచిపోవడానికి వీలులేదు. గద్వాల, వనపర్తి, 
ఆత్మకూరు స స్థానాలను యీ సండర్భంలో (పళంసించవలసి ఉన్నది. ఆంధ 
(పాంవానికి, తెలంగాణా (ప్రాంతానికి ఒక విధంగా యీ సంస్థానాల ఆదరణ 
వన సాంసృతిక సంబంధాలు పెంపొండినవి. (పతి సంవత్సరం ఆం[ధ 
(పాంతము నుండి కవులు, పండితులు వచ్చి యౌ సంస్థానాలలో సన్మానము 
పొందేవారు. ఇటువంటి వారిలో తిరుపతి వేంకట కవులు కూడ ముఖ్యులు, 
ఈ అవధానాలు ఆనాడు తె౭ంగాణా (ప్రాంతానికి, ఆంధ (పాంతానికి మధ్య 
భాషాపరమైన వంతెనలుగా ఉండినవి. వీనికితోడు కొన్నినాటక సంఘాలు 
కూడ ఆం(ధ (పొంతమునుండి వచ్చి తెలంగాణా (పాంతములోని కొన్ని 
పట్టణాలలో నాటకాలను (పదర్శిస్తుండేవి. మైలవరము, సురభి మొదలై న నాటక 


no 
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సంఘాలు వరంగల్లు మొదలై న తెలంగాణా (పాంతాలలో నాటకాలను a 
ర్భించి, యౌ వెపు [ప్రాంతాల మధ సాంస్కృతిక సమైక్యతను బలపరచి 
సత్యము యీ సంద దర్భములో మనము గమనించవలసీ ఉన్నది, 


తెలంగాణాలోని పరిస్థితులను గమనించి యీ (పాంతమున సాహిత్య 
వికాసానికి కృషి చేయవలెనని స ౫కల్పించినవారు స్వర్గీయ కొమ్యరాజు వేంకట 
లక్మణరావుగారు. ఆయన గొప్ప పరిశోధకుడు. తెలుగు భాషా వికాసానికి 
అపారమైన కృషి చేసిన మేధావి. నిష్కళంక దేశభక్తుడు, ఆ రోజులలో 
చాలా మంది ఆం(ధ్ర [పాంతీయులకు తెలంగాణాను గూర్చి సరియైన అవగాహన 
లేకుండెను. లత్ముణరావుగారు మునగాల గంస్థానానికి దివానులై నందువలన, 
మునగాల సంస్థానాధీశ్వ రులకు తెలంగాణా [పాంతంతో సంబంధాలు &ఉండీనందు 
వలన ఆ ఉభయులు హైదరాబాదుకు రాకపోఠలు చేస్తుండేవారు. లక్ష్మణరావుగారి 
కృషికి మునగాల రాజావారి తోడ్చాటు లభించినది. ఈ విధంగా 1900 శంవత త 
రమున ్రీష్షదేవరాయాం ధ్ర భాషా నిలయము స్థాపితమైనది. తరువాత 1904 వ 
సంవత్సరమున రాజనరేం[ద భాషా నిలయం హనుమకొండలో స్థాపితమై"ది, 
ఆ తరువాత మరికొన్ని సంవత్సరాలకు వరంగల్లులో క ద్దానుశాసనారయ్యధ భూమా 
నిలయం స్థాపితమయ్యెను. లక్ష్మ ణరావుగారి విజ్ఞాన చం[(దిక (గంథమండ వి 
కూడా 1900ల సంవత్సరమున హైదరాబాదులో స్థాపితమైనది. లక్ష్మణరావుగాగు 
రావిచెట్టు రంగారావుగారు, మునగాల రాజాగారి తోడ్పాటుతో తెంంగాణా 
(పాంతములో సాహిత్య వికాసానికి, సాంస్కృతిక చైతన్యానికి గట్టి పునాదులు 
నిర్మించినారు. తరువాత [కమ్మకమంగా తెలంగాణాలో అనేక [గ్రంథాలయాలు 
స్థాపితమై సాహిత్య సభలు జరిగి కవి పండితులను మేల్కొల్చి తెలుగు భాషాభ్యు 
దయానికి కృషి చేయడం జరిగింది. ఈ కృషికి లక్ష్మ రావుగారి అడుగుజాడ 
లలో వారి (పోత్సాహంతో నాయకత్యం వహించినవారు మాడపొటి హనుమంత 
రావుగారు, సురవరం (పతావరెడ్డిగారు, ఆదిరాజు పీరభ(దరావుగారు. తెంంగా 
ణాలో తెలుగువారిని మేలుకొల్సిన గౌరవము యీ మపహానీయుఐకు ఈయ వలసి 
ఉన్నది ఆనాటి తెల గువాని చిత్తవృత్తిని ఒక కవి ఈ విధదిగా వర్షించిగాకు: 
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యంచును గాలిబంచును సదా యె 
ఖాలె పో, షాయరిన్‌ చాలా చాలా వీ 
సు లుట్టీపడ మాషాల్లా ర చించెన్లదా! 


అని తెలుగువాడు వర్షించే వాడట. ఇటువంటి పద్యాలు ఇంకా మరికొన్ని 
ఉదావారించవచ్చును. మొత్తంమీద ఉర్దూ, ఫారసీ భాషల (ప్రభావానికి లొనె 
తన మాతృభాషకు ఆంత [పాధాన్యం యీయని పరిస్థితిని ఆనాటి. తెలంగాణ 
ములో కనిపించినది. ఈ సంద రృములో పైన పేర్కొన్న ముగ్గురు మహా 
సీయుల మార్గద రృకత్వంలో (గ్రంథాలయాలు, పతికలు, [గంథమాలలు 
స్థాపిత మె తెలంగాణాను మేలుకొ ల్పడం జరిగినది. ఈ విధంగా మేలుకొని 
యువకులు ముందంజవేసి సాహిత్య వికాసానికి కంకణ బద్ధులెనారు. ఈవిధంగా 
తెలంగాణా సాహిత్య రంగంలో నవయుగోదయమైనది. కృష్ణదేవరాయా ల ధ 
భాషా నిలయాన్ని స్థాపించిన 1900 సంవత్సరము నుండి యీ నవయుగము 
[ప్రారంభమై 1948 సెపైంబరులో జరిగిన పోలీసుచర్య వరకు కొనసాగినదని 
చెప్పవచ్చును. ఈ అర్థశతాబ్దములో సాహిత్య కృషి యేవిధంగా జరిగినదో 
స్థాలీపులాక న్యాయంగా వివరించడం యీనాటి నా [ప్రసంగం యొక్క. 
ము ఖ్యోద్దేశము. ఆందుచేత ఈ కాలంలో సారస్వత వ్యాసంగము చేసిన వారిని 
గూర్చి మ్నాతమే (పస్తావించనై నది. 19468 సె పైంబరు తరువాత జరిగిన సాహితీ 
వీకొాసము pa అధ్యాయము. డాక్టరు సి. నారాయణ రెడ్డి _పభృతులై న 
(పముఖొంధ కవులు, విమర్శకులు, రచయితలు పోలీసు చర్య తరువాత తమ 
సాహితీ జె జె తయా[తను (పారంభించినారు. 

తెలంగాణా సాహిత్య రంగంలో నవయుగోదయానికి వై తాళికులు 
నిస్సందేహం గా కొమ [రాజు వేంకట లక్ష్మ ణరావుగారు, ఆయన బహు భాషా 
వేత్తలు, గొప్ప మేధావి, మహో విజ్ఞాని, ఆధునిక యుగంలో తెలుగు భాషా 
వికాసానికి కృషి చేసిన వారిలో వీరేశలింగంగారి (పక్కన ఉండవలసీనవారు. 
ఆధునిక అవసరాల దృష్ట్యా తెలుగుభాష [ప్రగతి చెందవలెనని ఉద్దేశించి అందుకు 
అనుగుణమైన వాజ్మయాన్ని పుష్కలంగా నిర్మించిన మార్గదర్శీ మహామనీషి 
లక్ష్మణరావుగారు. చరిత పరిశోధన, భాషాపరిళో ధన, విజ్ఞాన వాజ్మయాభివృద్ది, 
వచన వాజ్మయ [ప్రగతి లక్ష్మణరావుగారి ఆశయాలు. ఈ ఆశథయాలకనుగుణంగా 
వారు తమ అనుయాయులను తీర్చిదిద్ధినారు. మాడపాటి వహానుమంతరావుగారి 
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పైన లక్ష్మణరావుగారి (ప్రభావము స్పష్టముగా గోచరిస్తున్న ది. ఆదిరాజు 
వీరభ|దరావుగారు లక్ష్మ ణరావుగారి శిక్షణలో పెరిగినవారు. సురవరం 
(పతాపరెడ్డిగారు లక్ష్మణరావుగారిని తమ మార్గదర్శకులుగా అభిమానించి 
నారు. అందుచేత యీ ముగ్గురు ఆధునిక యుగంలో తెలంగాణా సాహిత్యాఖి 
వృద్ధికి లక్మణరావుగారి అడుగు జాడలలో కృషి చేసిరి. మాడపాటి హనుమంత 
రావుగారు ఇంగ్లీషు, ఉరూ, ఫారసీ, తెలుగు భాషలలో [పవీణులై, మహారాష్ట్రము,; 
హిందీ, సంస్కృత భాషలతో తగినంత పరిచయం కలిగినవారు. ఉర్దూలో మంచి 
రచయిత కూడా. “ముషీర్‌ దక్కన్‌” అనే డిన ప|తికకు ఆనేక సంవత్సరాలు 
సంపాదకీయాలు (వాసినారు. తెలుగులో సరళమైన వచన రచన చేయగలిగిన 
వారు. “*ఇ్షా[తకాలపు హింద్వా రులు” అనే (గ్రంథాన్ని ఆయన మహారాష్ట్రము 
నుండి తెనిగించినారు. తెలుగు భాషలో మొట్టమొదటి కథానిక రచయితలలో 
హనుమంతరావు గారిని పేర్కొ. నవలసీ యున్నది. స్యయంగా మంచి కథలను 
(వాయడమేగాక మున్షీ పేమ్‌చంద్‌ కథలను మొట్టమొదటిసారిగా ఆనువడించి 
తెలుగు వారికి పరిచయం చేసిన గౌరవం మాడపాటి హనుమంతరావుగా రికి దక్కు 
తున్నది. రాజకీయాలలో గోఖలేవంటి మితవాడ్‌ ఆయిన హనుమంతరావుగారు 
తెలంగాణాలో రాజకీయ, సాహిత్య, సాంస్కృతిక ఉద్యమాలకు వె తాళశికులు_ 
వారివలెనే ఆదిరాజు వీరభ[ దరావుగారు రాజకీయాలతో సంబంధంలేక, గొప్ప 
పండితుల , మహు[గంథ రచయితలై ఉత్తమ వ్యాసక ర్తలై (గంథాల యోద్య మ 
నిర్వాహకులై తెలంగాణాలో నవచై తన్యానికి తోడ్చడినారు. సురవరం (ప్రతాపరెడ్డి 
గారు సంపన్న కుటుంబీకులై , బి. ఏ; బి. ఎల్‌ పట్టభదులై న్యాయవాద వృత్తిని 
అవలంబింపక తగిన అవకాళాలు ఉన్నప్పటికిని (పభుత్వ ఉద్యోగం స్వీకరిం 
పక బీవితమంతయు తెలుగు భాషాభివృద్ధికి అర్చించిన త్యాగ మూర్తులు; బహు 
భాషావేత్త; అనేక (గంథక ర్తలు; ఉత్తమ, శేజికి చెందిన పరిశోధకులు, నిర్భ 
యంగా వ(తికను నడిపిన సంపాదకులు. ఆయన గోలకొండ పతికద్వారా 
తెలంగాణా [పజలను అన్ని రంగాలలో మేలుకొలిపినారు. గోలకొండలో వీరు 
వాసిన సంపాదకీయాలు అనేక విషయాలకు సంబంధించిన విజ్ఞాన నిక్నేపాలు, 
రామాయణ రహస్యాలు, హిందువుల పండుగలు. ఆం[ధుల సాంఘిక చరిత 
మొదలై న గొవ్ప పరిశోధనాత్మకమైన (గ్రంథాలను వారు వ్రాసినారు. వారు 
కవులు, కథకులు, విమర్శకులు, వ్యాసకర్తలు, బహుముఖ (వకిభాసంపన్నులు 
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వారు [వాసిన కొన్ని చిన్న కథలు నిరీక్షణము వంటివి కథానికా వాజ్మయ 
ములో (పథమ! శేణికి చెందినవి, 


తెలంగాణాను ఆధునిక యుగానికి అనుణంగా చై తన్యవంతము చేసిన 
మరికొన్ని సంస్థలను కూడా ఈ సందర్భములో పేర్కానవలసి యున్నది. 
ఆందులో (పత్యేకంగా రెండు పత్రికలను గురించి మొట్టమొదట ప్రస్తావించ 
వలసియున్న ది. తెలంగాణాలోని మొదటి పత్రిక “హితబోధిని” 1918 వ 
సంవత్సరమున స్టాపితమై ఒక సంవత్సరం మ్యాతమే నడిచినది. తరువాత 
1920 వ సంవత్స రమున రెండు పత్రికలు యించుమించుగా ఒకే పర్యాయం 
[పారంభమైవవి. ఒకటి తెనుగుప (తిక వరంగల్లు జిల్లా ఇనుగు ర్రినుండీ వెలువడి 
ఐదేండ్లు నడిచినఏ. రెండవది నల్చగొండనుండి షబ్న పీసు నరసింహారావు గారి 
సంపాదకత్వమున వెలువడిన నీలగిరి” ఇది కూడా ఐదేండ్లు నడిచినడి, 
తెనుగు వత్రిక సంపాదకులైన ఒద్దిరాజు సీతారామచం|డరావు, రాఘవ 
రంగారావు సోదరులు! సంపన్న కుటుంబీకులు. ఫారసీ, ఉర్దూ, ఇంగ్లీమ, 
తెలుగు, సంస్కృత భాషలలో (ప్రావీణ్యము గలిగిన పండితులు, రచయితలు, 
షబ్నవీసు నరసింహోరావుగారు ఉరూ, తెలుగు భాషలలో (వవీణులు ఈ 
రెండు ప్మతికలు వాజ్మయ (పచారానికి, రచయితలకు, జాతీ యోద్యమానికి 
చేయూతనిచ్చి చేసిన కృషి చరికాత్మకమైనది. వీని తరువాత 19£6 వ 
సంవత్సరంలో గోలకొండ విక అర్ధ వార పత్రికగా (ప్రారంభమైనది. 
తరువాత యీ పత్రిక 1947 లో దినపష్మతికయై, సుమారు ఇరువై సంవత్సరాలు 
నడిచినది తెలంగాణాను _పబుద్ధము చేయుటలో గోలకొండ ప (తిక చేసిన 
కృషి చరి_తాత్మకమైనది. సురవరం (పతావరెడ్డిగారు యీ పతికకు సంపాద 
కులుగా లభించడం వలన దేశాభ్యుదయానికి, భాషాభివృద్ధికి అపారమైన మేలు 
కలిగినది. ఈ విధంగా తెలంగాణ రచనా రంగంలో నూతన యుగము 
(పారంభమైనది. అప్పుడు యువ రచయితలలో హైదరాబాదు నుండి ఒక 
సాహిత్య మాసపత్రిక వెలువడవలెనని ఒక గాఢమైన అభిప్రాయము కలిగినది. 
ఈ అభ్మిపాయానికి మాడపాటి హనుమంతరావుగారి యొక్కయు, సురవరం 
(పతాపరెడ్డిగారి యొక్కయు తోడ్చాటు లభించినది తత్పలితంగా “సుజాత” 
అనే మాసపష్మతిక శ్రీ పి ఎన్‌. శర్మగారి సంపాకత్వమున వెలువడి కొన్ని 
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సంవత్సరాలు నడిచినది. ఈ ప|క్రికలో విమర్శనాత్మకమైన వ్యాసాలు, కథలు, 
కవితలు, విజ్ఞానాత్మకమైన వచనరచనలు అనేకము వెలువడినవి, బూర్గుల 
రామకృష్టారావుగారు ఉరూ భాషాసారస్వతాలను గూర్చి, ఉమర్‌ ఖయాంను 
గూర్చి (వ్రాసిన వ్యాసాలు యిందులో |ప్రకటితమైనవి. రామకృష్టారావుగారు 
స్యయంగా బహుభాషా (ప్రవీణులు , కవులు, విమర్శకులు. అయన ఆ రోజులలో 
౫” ఎంకి” పాటలవంటి నవీన కావ్యాలను హార్షించి (వశంసాత్మక మైన వ్యాసా 
లను (వాసినారు. ఈ వ| కికలతో పాటు “ఆం|ధాభ్యదయం” హనుమకొండ 
నుండి, హైదరాబాదు జిల్లా తూపురాను నుండి *ోదేశ బంధు", సికిందరాబాదు 
నుండి “తెలుగు తల్లి”, “విభూతి”, “దివ్యవాణి” అనే తెలుగు వ్యతికలు 
వెలువడినవి తరువాత !94ఉ5 లో ఆడవి బాపీరాజుగారి సంపాద కత్వ ములో 
“మీజాన్‌” బి, ఆర్‌, చారిగారి సంపాదకత్వంలో “తెలంగాణా” అనే రెండు 
దినప|తికలు వెలువడినవి, “ఆం|ధకేసరి””, ““ఆం(ధవాణి” అనే వార పతిలు 
సికిందరాబాదునుండి, “తరణి” వరంగల్లునుంక, “శోభి” వంటి సాహిత్య 
ప|తికలు వెలువడి కొంతకాలం నడిచినవి. ఈ విధంగా తె*ంగాణాలో 
నూతన యుగోదయమై అనేక మంది రచయితలు ఆవిర్భవించినారు. వీరి 
రచనలు పెన పేర్కొన్న ప(తికలలోను యింకా యీ (పసంగంలో [వస్తా 
వించని ఆనేక వ[త్రికలలోను చూడవచ్చును. ఈ పతికలన్నీ జాతీయోద్యమ 
_ప్రభావితాలై నవీన వాజ్మయ నిర్మాణానికి దోహదము గావించినవి. 


ఈ నవ యుగోదయానికి పూర్వం కూడా తెలంగాణాలో ఉత్తమ 
(శేణికి చెందిన కవిపండితులుండిరని ఇంతకు ముందే చెప్పినాను, వీరిలో 
కొందరిని పేర్కానవలసీ యుండును, శ్రీ వెల్లాల సదాశివ కాస్తుంలవారు 
కొల్తాపుర వాస్తవ్యులు; బహు (గంథక ర్తలు; మహా పండితులు. సంస్కృ 
తంలో చంపువులు, శాస్త్ర చర్చలు గావించిన గొప్ప వైయాకరణి, చం|దికా 
పరిణయ వ్యాఖ్యాత, ఆం [ధుల చరి[త విమర్శనము మొదలైన బహు [గ్రంథ 
కర్తలు, శ్రీ బుక్క_పట్టణం శ్రీనివాసాచార్యులవారు బాలకవులు. మైసూరు 
సంస్థానములో బాలసరస్వతి బిరుదాన్ని పొందినవారు. నవ ద్వీపములో తర్క 
తీర్థ బిరుదమును పొందిరి. ఉత్తర భారతంలోని దర్భాంగ, జోఢ్‌పూర్‌, 
గవాలియార్‌, ఇందూర్‌, ధారానగర్‌, జమ్మూ మొదలైన సంస్థానాలలో దిగి 
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జయం గావించిరి. ఎనిమిది భాషలలో శతఘంటకవనము చేసిరి. మదరాసు, 
కడవ, బనగ నపల్టీ, 'పెనుకొండ, తాడిప,కీ, సురపురాలలో అవధానాలు గావించి 
నోరు. వీరి కుమారులై న వెంకటాచార్యులవారు గొప్ప మేధావి. వీరి ఆశు 
కవితను హిందు, మదరాస్‌ మేల్‌వంటి ఆంగ్ల పతికలు (పళంసించినవి,. 
మైసూర్‌లోని వైష్ణవ పీఠానికి అధిపతులుగా వెళ్ళిన పరకాల స్వాములవారు 
గద్వాల వా స్రవ్యులు. శతాధిక [గంథక రలు. రాయచూరు వ్యాస్తవ్యులె న 
మళ్రికార్డున కాస్తు)లవారు శతావధానులు. గణితకాస్త్రంలో ఎన్ని కోట్ట సంఖ్య 
లె నను నోటితో లెక్కించి చెప్పగల సమర్థులు. వథ్రైం వాస్తవ్యులైన పొపకవి 
తెలుగులో గొప్ప కవులు. ఆనాటి కవి పండితులలో పేర్కొనదగినవారు ఇంకను 
ఎందరో ఉన్నారు. వనపర్తి వా స్తవ్యు లెన వి|కాల సోదరులు, గద్వాల 
వాస్తవ్యులైన కర్షమడళల అనందాచార్యులవారు. వ|క్రి విశ్వేశ రశాన్రీగారు, 
గర్గభాగ వతాది గ ంథక రలు చివుకుల అప్పయ్యశాన్రీగారు, గాడే పల్లి వీరరాఘవ 
కాన్ర్రీగారు, నల్లగొండ జిల్లాకు చెందిన చిదిరమళము వీరభ[| దళర్మ గారు 
మొదలై నవారు [పాచీన సంప్రదాయానికి చెందినవారు. ఐతమురాజు కొండల 
రావుగారు బహు భాషా విశారదులు. ఉరూ, ఫారసీ, అరబ్బీ, సంస్కృతం, 
కన్నడం, ఇంగ్రీష మొదలైన భాషలలో గొప్ప (ప్రావీణ్యం కలిగి, ఉర్దూ-తెలుగు: 
తెలుగు.ఉర్లూ నిఘంటువులు కూర్చిన విద్వాంసులు. ఇదే  శేణికిచెంది యీ 
నాటికిని మన మధ్య వున్న గండేరావు వార్కారేగారు, పళ్టెం నరసింహ 
కొర్రిగారు, కొయిల్‌ కందాశె రామానుజాదార్యులుగారు, కప్పగంతుల 
లక్షుణకాన్రీ గారు, శేశవవంతుల నరసింహళాన్త్రి గారు -విద్వత్కవులు, నిష్టాతు 
లైన వండితులు, వీరితో సమకాలికులై కొన్ని సంవత్సరాల [కింద స్వర్గస్థు 
లైన గంగుల శాయిరెడ్డిగారు, అంబటి లశ్ల్మీ నరసింవారాజుగారు మొదలైన 
వారు పాత కాలానికి చెందిన కవులు. ఈ విధంగా తెలంగాణాలో కవి 
పండితుల సంఖ్య కెన్నడు కొదువ కలుగలేదు. ఒకమారు ఎవరో తెలంగా 
ణాలో కవులు, పండితులు లేరని ఎక్కడనో అన్నప్పుడు స్వర్గీయ సురవరం 
(పతావ రెడ్డిగారు గోలకొండ కవుల సంచికను [వకటించి అందులో లిర్‌$ మంది 
సమకాలికులై న కవులను పరిచయం చేసి రెండు నూర్హ మంది పూర్వకవులను 
(ప్రస్తుతించిరి తెలంగాణలోని పండిత కవులు ఆ రోజులలో చేసిన అవధానాలు, 
చెప్పిన ఆశు కవితలు పాండిత్యానికి, వపతీభకు ఆలవాలాలు. ఈ అవధానాలు 
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ఆకు కవితలలోన పవ్యాలను సేకరించి (ప్రకటించితీ ఉక రిసవంతమైన కపతా 
పుటి కాగలదు, ల మధ్య ఆం(ధ(పదేశ్‌ సాహిత్య అకొడమికి ఒక 
ద్వా౨సుడు యీ సూచన చేయగా ఆ పనిని మరొక విద్వాంసునికి ఆప్పుగించ 


ర్త డో 


నైనది. ఈ సందర్భములో అవధానిగా, ఆశు కవితా శికోమణిగా  (పథ్యాతి 


Ln 


గాంచిన గాడేపల్లి వీరరాఘవళాన్త్రిగారిని గూర్చి (వస్తావించవలసి ఉన్నది. 
ఆయన గద్వాలలో ఆస్థాన కవీశ్యరుల గా ఉండిరి. అద్వితీయమైన ధార, గొప్ప 
[పతిభ ఆయన సహజ స్వత్వములు. ఆయన చేసిన సమస్యా పూరణలు, 
అవధానాలు, అవుకవితలు శ్రీనాధ తెనాలి రామకృష్ణాది పూర్వకవీశ్వరుం 
పతిభావ్యుత్సన్న తలను తలపింప జేసెడివని చెప్పుదురు. ఒక సభలో “పాండిత్య 
హీనాః కవయఃళి అని ఒక రెతి పొడిచినప్పుడు వీరు, 


“వ్యాసుండన్న పురాణ కర్ర ఆతడా పాండిత్యహీనుండు, కొ 

భాసుంశన్న మహాకవీం[ దుడతడా పౌండిత్యహీను ౦డు, వా 

గ్య్వ్యాసంగుండ గు భట్టబాణుడతడా పాండిత్యహీను ండు Pu” 
అని యాభై రెండు పాదములు కార్దూల వృత్తములో ఆశువుగా చెప్పి “... కుస్తీ 
కిపు డీకొందువా ? నీ సంసారము గుట్టులోడంచి వందేయంచు వాకొందువా ?” 
అని (సశ్నించిరట, వీరు రసవంతంగా అనేక సమస్యలను పూరించిరి. వానిలో 
“దారములేని హారము నుదారత సీకెవరిచ్చిర మ్మ రో” ఆను సమస్య ఒక 
ఉదావారణ : 

“సారసగా[తి యొళ్కతె సిశాసమయంబున మంచిము త్తెముల్‌ 

గూరిచి తాధరించి, తనుగూడెడు నాథు కవుంగిలింపజే 

కూరెను గుర్తులవ్విగ ని కోమలి కిట్లనిరెల్ల నెచ్చెలుల్‌ 

peer య య 
దారము లేని హారము నుదారత నీకెవరిచ్చిరమ్మ రో.” 


దీనినే పూర్యకవులు కొందరు పచ్చలా దారములేని హారమనీ, మందా 
ఠము లేని హారమనీ పూరిచేసిరని చెప్పితే యీ పూరణలోని స్వారస్యము 
స్పష్టము కాగలదు ఇంకా యీ కాలంలోని పండిత కవులను చాలమందిని 
పేర్కొనవచ్చును, బహుభాషా _పావీణ్యము సీరి (ప్రత్యేకత, అరబ్బీ, ఫారసీ, 


లేర లేబుల్‌ సూడ 


bt 
oi 


ఉర్హూ౭తోవాటు సంస్కృతం (ధ్రాలలో నాట్‌ పండితులు నిష్టాతులు. వీరందరిని 
స 
వివులముగా చెప్పడానికి ఒక _వత్యేక [గంథమే కావలసి వుంటుంది. 


తెనుగు, నీలగిరి, గోలకొండ సుజాత మొదలై న వ, త్రికల ఆవిర్భావముతో 
యువరచయితలకు (పోత్సాహం లభించి, పరంపరాగత్రమైన సం[పదాయం నుండి 
విభిన్నమైన సాహిత్యం, పుంఖాను పుంఖముగా (పకటితమైనది, కొంతకాలం 
నుండి దూర దూరాలుగా నుండిన యీ రెండు | పొంతాలు సాహిత్యపరంగా 
సన్నిహితమె, ఉభయ [ప్రాంతాల రచయితల మధ్య పరస్పర పరిచయం 
అభిమానం పెంపొందినవి. విడిపోయిన రెండు పాయలు దగ్గరికి రాదగిన 
వాతావరణం యేర్చ్పడినడి. 


కాకతి గణపతిదేవుని యేలుబడిలో ఏక ఖండంగా రూపొందిన తేలుగు 
గమ బహమనీ సుల్తానుల ఆధిపత్యంలో మహారాష్ట్ర, కర్ణాటక (ప్రూంతాణ,తో 
కలిసిపోయి గోలకొండ రాజుల పాలనలో తిరిగి నీక భాషా [పాంతంగా అవత 
రించి ఆసఫ్‌జాహీ [ప్రభుత్యం (కింద ఆంగ్ల రాజ్య విస్తరణ ఫలితాలై న రాజకీయ 
కారణాల వలన చీలిపోయి, మళ్ళీ మహారాష్ట్ర, కర్ణాటక (పొంతాలతో తెలంగా 
ణము; తమిళ, కన్నడ, మళయాల (పాంతాలతో ఆం(ధ [వొంతంగాను రెండు 
పాయలై నది, ఆం(ధ్ర (పొంతంతో విడిపోయిన 150 సంవత్సరాల కొలంలో 
తెలంగాణా పాయలో యే విధంగా ఆం(ధ సాహిత్య సంస్కృతులు _ నాటి 
(ప్రభుత్వము నుండి (వబల వ్యతిరేకతకు గురియెనప్పటికిని _ చెదరిపోక నిరిచిన 
ఉదంతాన్ని కొంత (వస్తావించినాను. తెలంగాణా (పాంతాన్ని [గ్రంథాల 
యాద్యమము, ప(తికలు, అక్షుణరావు (పభృతులై న విద్వాంసులు, నాయకులు 
యే విధంగా పున రుజ్జీవితం కొవించినారో కూడా (పస్తావించినాను. ఈ పున 
రుజ్జీవన కృషికి తోడ్పడి నటువంటి మరికొన్ని ఉద్యుమాబను కూడ యీ 
సందర్భంలో (పస్తావించవలసి యున్నది. అసిఫ్‌ జాహీ వరిపాలనలో తెలుగు 
వాడు తౌరక్యాంధుడై నాడు. (ప్రాథమిక విద్య కూడ తెలుగులో చదువుకునే 
భాగ్యం లభించలేదు. తెలుగు సరస్వతి అరబ్బీ, ఫారసీ, ఉర్దూ బిబ్బీల వెనక 
నెట్టివేయబడి తబ్బిబ్బు చెందినది. జిల్లాలోను సల్లెటూళ్ళలోను తెలుగు 
సజీవంగా ఉన్నప్పటికిని ఆంధ నగ రమైన పాదరాబాదులో తెలుగు అజ్ఞాత 
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వాసము చేయవలసి వచ్చినడి. 1921 వ సంవత్సరమున మహా౮ాష్ట్ర విద్వాంను 

డైన కర్వే పండితుని అధ్యక్షతన మహైవరా జుల్‌ ఒక సంఘ పరప సభ 
జరగిన. ఆ సభలో మహారామ్లీలు, కర్ణాటకులు, తెలుగువారు సమావేశ మై 
వేదికమీద ఆఅంపల్లి వెంక (ట్రామారావుగారు తెఒగులో ఉపన్యాసం మొదలు 
పెట్టగా సభ్యులు చప్ప ట్రతో హేశన గావించిరి ఈ హేళన హెదరాబామ ఆం|ధు 
పు హు కలిగించినది. వెంటనే ఆదే రోజు చేకుమాు రంగారావ్సగా రి 
ఇంట్రో అప్పటి ఆం(ధ[పముఖులు సమావేశమై “అఆం[ధ జన సంఘము” అను 
ఒక సంస్థను స్థాపించిరి. ఆ సంస్థకు అధ్యక్షులు బారిష్టరు రాజగోపాలరెడ్డిగారు, 
కార్యదర్శి మాడపాటి హనుమంతరావుగారు. 


నిజాం అ సతతదిల్‌ ఆం|ధులయందు పరస్పర సానుభూతిని కలిగించి 
నారికొరకు సంఘాలను, సంస్థలను స్థాపించి ఉపన్యాస సభలను యేర్చాటు బేసి 
చైతన్యాన్ని కలిగించ వలెనని యా సంఘము ఆశకు ఇందుకొరకు వారు 
నిర్ణయించిన కార్య కమం (గ ంథాలయాంల స్థాపన, నిర్యవాణ, విద్యార్థులకు 
సహాయము . (ప్రోత్సాహము, విద్యాంసులకు సన్మానము, తాళప[త [గ్రంథాల 
శాసనాల సేకరణ . పరిశోధన, కరప్యతాల, లఘ్వుపుస్తకాం (వకటన, విజ్ఞాన 
_పచారం, ఆం|[ధభాషా [పచారానికి కావలసిన (వచుత్నాలు. ఈ ఆం[ధ జన 
సంఘం [కమ[కమంగా ఆం|ధోద్యమంగా వ్యాపించి తెలంగాణాలో సాహిత్య 
(పచారానికి విశేషమైన కృషి గావించి యువకులను తెలుగు సాహిత్యాభిముఖులను 
చేసినది. తరువాత ఆం|ధోదకమము (కమ[కమంగా రాజకీయోద్యమంగా పరిణ 
మించి 1946 లో సైట్‌ కాం|గస్‌లో లీనమైనది. అందుచేత సాహిత్య కార్య[కమా 
లకు మరొక సంస్థ అవసరమైనది. కావున 1848 లో ఆంధ సారస్వత పరివత్తు 
స్థాపితమై, ఇంచుమించుగా ఆంధ జనసంభఘ ఆశయాలతోనే తెలుగు భాషా 
వ్యా పీకి అపారమైన కృషి గావించి ఆనేక రచయితలను (ప్రోత్సహించి యీ నాడొక 
మహా సంస్థగా విలసిల్దుతున్నది. ఆం(ధ్ర జనసఎఘము, ఆంధ్ర సారస్వత వరి 
వత్తు కృషిమూలంగా ఎందరో రచయితలు బయలుడేరి వివిధ వాజ్మయ వీధులలో 
వివారించినారు. ఆం|ధ [పొఎతంలోని ఆం|ధోద్యమానికి, తెలంగాణా [పాంతం 
లోని ఆం|ధోద్యమానికి వ్యత్యాసమున్నదని యీ సందర్భములో చెవ్పవలసి 
యున్నది. ఆంధ (ప్రాంతంలో అది ఒక (పత్యేక రాష్ట్ర్రసాధనకు కృషిచేసినడి, 
తెలంగాణాలో అది మొదట సాహిత్య [ప్రచార ఉద్యమంగా (ప్రారంభమై తరువాత 
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౫ ౨థాలయోద్యమమువలెశే ఆం[ధోద్యమము కూడా తెలుగు భాషా 
ప్రతుల వ్యాప్తికి దోహదము గావించినది. ఈ ఆం, ధోద్యమముతోపాటు, 
టు, (గంథాబయాలతో వాటు కొన్ని [గంథమాల అవతరింది 
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అతో 
కాలు (ప్రకటించి రచయితలను (ప్రోత్సహించినవి, ఈ (గంథమాలలలో 
ర్కొనదగినవి గోలకొండ, కిన్నెర, డివ్యవాణి, మాతృభారతి, ఆం|ధశ్రీ, 
కాకతీయ, పూలతోట, విరేకలింగక వి కంఠాభరణ, కృషి (వచారిణి, శివధర్మ 
[గ ంథమాల, విజ్ఞాన [పచారిణి, వెంక టేశ్వర, ఆణా, దేశోద్దారక, ఆం|ధకేసరి, 
సాహితిమేఖల, సాధన సమితి మొదలైనవి. ఈ విధంగా తెలంగాణాలో :900 
నుండి 19560 వరకు సారస్వతోద్యమం ఓక మహోద్యమంగా అవతరించి పురోగ 
మించిండి. సం|వదాయాన్ని అనుసరించే కవి వండితులతో పాటు ఆధునిక 
వాజ్మయ [ప్యకియలలో సాధనచేసిన రచయితలు కూడా అనేకులు తెలుగు తల్లికి 
పూలదండలు వేసి ఆరాధించిరి. వీరి రచనల మీద ఆం|ధోద్యమ [పభావము, 
జాతీయోద్యమ [వభావము, హైదరాబాదు [పజల విమోచనోద్యమ (ప్రభావము 
స్పష్టంగా కనిపిస్తున్న వి. గంథాలయ సభలు, సారస్వత సమావేశాలు ఆనాడు 
పీర్రి (వతిభకు దోహదం గావించినవి, 
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ఫారసీ, ఉర్దూ భాషలతో తెలుగు భాషకు కొన్ని నూర్హ సంవత్సరాల 
సంబంధ ఫలితంగా (పాచీన కవుఒ కావాలలో ఫారసీ ఉర్దూ శబ్దాలు మనకు 
కనిపిస్తున్నవి, బహమనీ, గోలకొండ ఆసఫ్‌జాహీ పరిపాలన ఫలితంగా వ్యవ 
హారంలోనూ, సాహిత్యములోనూ, పార స ఉర్లూ పదాలు పుష్కలంగా దొరలి 
నవి. పరిపాలనా పరిభాషలో యో శబ్దాలు ఇంకా ఎక్కువ సంఖ్యలో తెలుగు 
దేశమందలి అన్ని జిల్లాలలో కనిపిస్తున్నవి. తెలంగాణాలో ఫారసీ, ఉర్దూ 
(పచారం (పభుత్వ (పోత్సావహాంతో బాగా జరిగినది, చదువుకున్న తెలుగు 
వారందరు ఫారసీ, ఉర్దూలలో (వపణులై ఉండిరి, ఈ భాషలలో చక్కగ 
(వాయగ లిగినంతమంది తెబగువారు ఆ రోజులలో ఉండిరి అయితే యీ భాషల 
(పభావం తెలుగుమీద ఎంతవరకు పడినది అన్న (ప్రశ్న సహజంగా ఉప్పన్న 
మవుతును ది. పరీలించి చూస్తే ఫారసీ, ఉర్దూ సాహిత్యాలు తెలుగును ఎక్కువగా 
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ప్రభావితము చేసినట్టు కనిపించదు. ఈ (ప్రభావము యేమైనా ఉంటే అది క్ట 
జాలం మట్టుకే పరిమితమైనది. ఈ ఫారసీ, ఉర్దూ సాహిత్యాలను చదివిన 
(పేరణతో, ఉత్సాహముతో తెలుగులో వచ్చిన సాహిత్యం చెప్పదగినదేమియ 
లేదు. ఇదే విధంగా తెలుగు సాహిత్యం కూడా ఆ భాషలలోనికి వెళ్ళలేదు. 
తెలుగుమీద సంస్కృత [ప్రభావం ఆందరికీ తెలిసినదే. ఇం గ్రీమభాషా [పభావంతో 
తెలుగులో కావలసినంత వాజ్మయము వచ్చినదికాని ఉర్జూ, ఫారసీల వభావము 
తెలుగు సారస్వతం మీద యీ విధంగా కనిపించడంలేదు. కనీసం ఆధునిక 
యుగంలో బెంగాలీ భాష తెలుగు సారస్వతాన్ని (పభావితం చేసినంతగానై నను 
ఉర్దూ, ఫారసీ సాహిత్యాలు చేయలేదు. బంకించం( దుడు, రవీం|దుడః, శరత్‌ 
చం[దుడు తెలుగువారికి సుపరిచితులు. వారి పుస్తకాలన్నీ యించుమించుగా తెలుగు 
లోనికి వచ్చినవి, ఉర్దూ, ఫారసీ భాషలనుండి ఇటువంటి దిగుమతి జరుగలేదు. 
తెలుగు సాహిత్యం మీద ఆంగ్ల సాహిత్య [పభావంతో పోలిస్తే ఉర్దూ సాహిత్య 
(పభావం చాలా తక్కువ. అయితే ఆంగ్లభాష ఒక మహా సము(దం వంటిది. 
సకల (పపంచ సమస్త విజ్ఞాన సాహిత్య భాండాగారాలలోని కి ప్రవేశం కలుగజేసే 
మహత్తరమైన సాధనము ఆంగ్లభాష. చదువరులను ఊఉ త్రేజితము చేయశ క్రి ఆంగ్ల 
భాషకున్నది. అయితే ఉరూ భాష ఇంత శక్తివంతమైనది కానందువలన కాబోలు 
దాని [పభావం తెలుగు సాహిత్యం మీద ఎక్కువగా కనిపించదు. ఉర్దూ ఆంగ్ల 
భాషవలె విశాలమైనదికాదు. అందులోని సాహిత్యం పరిమితమైనది. (ఫేమ్‌ 
చంద్‌ తెలుగులోనికి వచ్చినప్పటికిని ఆయనకు హిందీ, ఉర్దూ భాషల రెండింటి 
యందును సమాన గౌరవస్థానము ఉన్నది. గాలిబ్‌, సాది, ఎఖ్బాల్‌, ఫిర్‌దౌసీ, 
ఉమర్‌ ఖయాం మొదలైన కవులను గూర్చి సుజాతవంటి సాహిత్య ప(తికలలో 
ఊత్తమ వ్యాసాలు కొన్ని |పకటితమైనవి. వారి వాజ్మయం కొంత పరివర్తిత 
మైనది. ఆధునికులైన తెలుగు కవులు కొందరు ఉర్దూ గజల్‌ పద్ధతిని తెలుగులో 
గేయాలు (వాసినారు. ఇంతకన్న హెచ్చుగా ఫారసీ, ఉర్దూ (ప్రభావము 
తెలంగాణాలోని తెలుగుపైన కనిపించదని చెప్పితే వాస్తవానికి వ్యతిరేకమైన 
మాటగాదు. 


తెలంగాణాలో 1900_1950 మధ్యన, అనగా ఆర్థశ తాబ్బములో వచ్చిన 
వాజ్మయాన్ని గూర్చి యీ సందర్భమున నాలుగు మాటలు చెప్పవలసియున్నది. 
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ఈ వాజ్మయము పె లక్ష్మణరావుగారి ఉశయాల |వభావం స్పష్టంగా కనిపిస్తున్న 
దని మొదలే చెప్పినాను. కావున చరిత వఠికోవనకు నంబంధించిన వాజ్మ 
యము, విజ్ఞాన వచారానికి సంబంధించిన వాజ్మయము యీ ఆర్ధ శతాబ్దములో 
తెలంగాణములో కనిపిస్తున్నది. పాత పద్ధతిని రచించిన కావ్యాలు కూడ యీ 
కాలంలో తగినన్ని వచ్చినవి. (ప్రాచీన సం్యవదాయాన్ని అనుసరించే కవులు, 
పండితులతోపాటు ఆదరుని 3; (ప[(కియలైన కథానిక, నవలవంటి వ్యాసంగాలలో 
కృషిచేసిన రచయితలు కనిపిస్తున్నారు. చలం రచనల వభావం కొందరి మీద 
కనిపిస్తున్నది. మునిమాణిక్యంవలె రచనలు చేసినవారు కూడా ఉన్నారు. 
శ్రీశ్రీ చే [పేరితమై రచనలు చేసినవారున్నారు. ఇంకొ రకరకాలైన (పక్రియ 
లలో సాధనచేసిన వారున్నారు ఎవరి (పభావానికి లోను కొకుండా స్వతంత మైన 
కవితలు, కథలు, వ్యాసాలు (వాసిశవారు తగినంతమంది కనిపిస్తున్నారు. 
ఇక్కడి రాజకీయోద్యసూలచే (ప్రభావితులై ఉత్కృష్టమైన కవితలు వాసి, 
(ప్రజలను ఉత్తేజితులను చేసిన కవులు మనకు కనిపిస్తున్నారు. 


కాని ఒక విషయం స్పష్టంగా కనిపిస్తున్నది. తెంంగాణా మీద భావ 
కవిత భాయలు ఎక్కువగా పడలేదు. ఆంగ్ల సాహిశ్య [ప్రభావం చేత ఊ త్రేజితులై 
ఆనేక రచనలు గావించిక భావ కవులు ఆం|ధ (ప్రాంతంలో ఆసంఖ్యాకులుగా 
ఉన్నారు. కొని భావ కవితా మార్గంలో పయాణం చేసినవారు తెలంగాణములో 
బాలా తక్కువ మంది, ఏరు చేసిన రచనలు కూడా (పకటితమైనంత మట్టుకు 
స్వల్పమనే చెప్పవలెను. 


ఆ ఆర్ధ శతాబ్దములో యావదాం[ధ (పఖ్యాతి గొంచిన కవులు తెలం 
గాణములో ఉన్నారు. వానమామలై వరదాచార్యులు పోతన మహో కావ్యము 
వంటి ఉత్తమ కావ్యాలు (వాసి, నేటి తెలుగు కవులలో మేటిగా కీర్రిగాంచినారు. 
కాళోజీ నారాయణరావు అన్ని జాతీయోద్యమాలలో పాల్గొనిన స్వాతం త్య 
యోధుడు, (ప్రజా కవి. జనులకు అర్థమయ్యే సరళ 'శెలిలో ఉత్తేజకరమె 
నటువంటి రచనలు చేసి ఆయన (పజలను స్వాతం[త్య పోరాటము వైపు 
అభిముఖులను చేసినాడు, *నా గొడవ అనే సంపుటాలలో ఆయన రచనలు 
(పకటితమైనవి, 
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Tf 


ల్హగొండలో నాజీక కుల 
స. నృత్య మింకెన్నాళ్ళు? 
పోలీసుటండను 


డౌరన శకులు పోషణపెందే దెన్నా ష్ట్ర? 


ర 


అని ఆనాడు ఆయన వాణి గర్జించినదె. కాళోజి రచనలలో అడుగడుగునా 
జ విశిష్టత ఉన్నది. అప్పటి నిజాఐ (పవేశో పెట్టిన రాజ్యాంగ సంస్ఫ_ర 
ణల కూర్చి ఆయన (వాసిన గేయము మన జాతీయ ఉద మ వాజ్యుయములో 
కాశ తంగా నిలువదగినది. రెండవ (పపంచి యుద్ధము ఫలితంగా వచ్చిన 
(దవ్యోల్బణాన్ని గూర్చి (వాస్తూ “యుద్ధము మూ.మున చలాముణులకు 
ఉబ్బుల రోగము వచ్చిందీ” అన్నాడు, సంఘంలోని వ్యత్యాసాలను గూర్చి 
(వాసిన గేయంలో “గట్టి దవడలొక వెపు కమ్మని చకిలాలొకవెపు” అన్న 
పాదాలు ఆయన విశిష్టతకు ఒక మచ్చుతునక. కాళోజి నూటికి నూరు పాళ్లు 
(పజాకవి. డాక్టరు దాశరథి కాళోజీవలెనే స్వ్యాతం(త్యయోధుడైన మహో 
కవి నూనూగు మీసాల నూత్న మౌవనమున దాశరథి ప్యాతం|త్య థోరాటంలో 
పాల్లొని, 


“ చెలంగాణము రెతుదే 
ముసలి నక్కకు రాచరికంబుదక్కునే?” 
ఆని గొంతెత్తి పలుకగా తెలంగా ణమంతా (పతిధ్వనించినది, 
“పీడిత (పజావాణికి మైక్‌ అఆమర్చిదన్‌” 
అన్నాడు ఒక సందర్భంలో దాశరథ, 
“మూడు కోటుల నొక్క-పే ముకిబిగించెద” 
నన్నాడు మరొక్క సందర్భంలో. 
“ఆనావగా సాగుతుంది ఆనంత సం గామము 
ఆగర్భ శ్రీనాథుడికి ఆనాధుశిక మధ్య” 


ఆని ఆయన  వేరొకసారి విజృంభించినాడు, నేటి తెలుగు కవులలో 
దాశరథిది పత్యేకస్థానము. ఆయన కవితాదీపము మరెన్నోదిపాలను వెలిగించి 
నది. కాళోజీ నారాయణరావు, దాశరథి కృష్ణమా చార్యులతో పొటు తెలంగాణా 
(పజల ఉద్యమాలకు [పొతినిధ్యం వహించి (ప్రజలను [ప్రబోధించిన కవివ 
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రేణ్యులు అనేకులున్నారు. కళ కళ కొరకే అని ఆలోచించే పద్ధతి కవులు 
కారు వారు సమ సమాజాన్ని కాంక్షించి తను కవిత్వాన్ని ఆ త్రం కొరకు 
ఉపయోగించినారు యీ కవులు. లోకంతో మనకేమీ లోలాక్ని రాపోదము” అని 
వీరు అనుకోలేదు. దేశ పరిస్థితులను గుర్తించి సమస్యలను ఆకళింపు చేసుకొని, 
జాతీయ వికాసానికి, (పజల అభ్యుదయానికి అనుగుణమైన రచనలు వీరు 
కావించినారు. కుల మత విద్వేషాలకు అరీతంగా సమాజం పురోగమించవలెనని 
యీ కవుల ఆకాంక్ష, 


ఏమి |వాయాలే నేనేమి (వాయాలే 
ఏమి |వాయాలే నేనేమి వాయాలే 
నా యింటి నానుకొని పెనుమంటలే రేగ 
నా తమ్ములే విలయ నాట్యాలు సీయగా 
కూనలీనాడు బాకులకు గురికాగ 
నా అక్క. చెల్లెండ మానాలు దోపిడై నాక 
నా తల్లి గుండియల్‌ కోతళ్ళు పడ్డాక 
ఏమి [వాయాలే! 


నా నేల కరువలకు తావలంబై నొక 

నాకు ఆకలి డొక్క బూడుకున్నాక 

నా సభ్య సంస్కృతుల్‌ నరుకుళ్ళు పడ్డాక 
నా నాయకుల ర క్రనాళాలు దెగినాక 

నా రాజ్య సొధాల దారి|ద వీథులే 

బారు దీర్చుచునుండి కూలిపోతున్నాక 
వారు కో రినదెల్ల బూదియై పోయినాక 

నేనే నాశనమొంద బూనుకున్న పుడు 


అని ధవళా శ్రీనివాసరావు రజాకారు రాజ్యంలోని ఘోర దౌర్జన్యాలను 
(పతిఘటించినారు. పోలీసు చర్య కాగానే నాయకులు పరస్పరము తగవులాడు 
కొని అధికారానికి పెను గులాడుతుండ గా 
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ఉన్నావో లేవయ్యా ఓ జగన్నాథ 
విన్నావ మా గోడు వీనులారంగా 
తలతాదుకొనలేక తనువు పై లేక 
తొలిపూటకే లేక తోడేమిలేక 
తెలంగాణ (పజల బన్నాలు విన్నావా 
మమ్మెలవలసిన మా (పజాపతులు 
దొమ్మిలో దిగినారు దుర్విధి వలన 
గారొబు టొక బిడ్డ గ జిక యైనట్టు 
మా రాజకీయాలు మలినంబులయ్యె 


ఆని గడియారం రామకృష్ణళ ర్మ గొంతెత్తి వలికినారు, 


తెలుగు తోటలలోన తెలుగు వన్నెలు లేవు 
కోభ నిచ్చే దెన్నడో 

తోటంత 

సొగసు గులిశే దెన్నడో 

తేజ మొచ్చే దెన్నడో 

తోటంత తీగ బారే దెన్నడో 


అని సిర్మిపగడ భార్గవరావు తెలుగుతల్లి ఆనాటి దీనావస్థను జూచి ఆవే 
దన చెందినాడు. ఆనాటి తెలంగాణ కవృల రచనలకు ఇవి కొన్ని మచ్చు 
తునకలు మా[తమే. తెలంగాణా కవులతో శ్రీమతి సోమరాజు ఇందుమతీ దేవీ, 
పులిజాల వహానుమంతరావు, ధవళా శ్రీనివాసరావు, సిర్మిపగడ భార్గవరావు, 
నెల్లుట్ల రామకృష్ణకవి, బెల్లంకొండ చంద్రమౌళి ళాస్త్రి, పొట్లపల్లి రామారావు 
(వీరు చక్కని కథలు (వాసినారు), కంచనపళ్లి చిన వెంకట రామారావు, 
వెల్టు ర్తి మాణిక్యారావు, అడ్డూరి అ యోధ్యరామకవి, గార్లపాటి రాఘవరెడ్డి, 
గవ్వా మురహరి రెడ్డి, ఊటుకూరి రంగారావు మొదలైనవారు ఉ త్తమ శేణికి 
చెందిన కవిత్వము (వాసినారు. నందగిరి ఇందిరా డేవి, యలా[పగడ సీకా 
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కుమారి, నందగిరి వేంకటరావు, ఇల్లిందల సరస్యతీదేవి, బూర్గుల రంలగనాథరావు, 
భాస్కరభట్ల కృష్ణావావు, ధరణికోట శ్రీనివాసులు, నెల్లూ3 కేశవస్వామి మొద 
లైనవారు ఉత్తమ శణికి చెందిన కథానికలు |వాసిరారు. చక్కని నవలలు 
| వాసినవారిలో వట్టికోట ఆళ్వారుస్వామి, భాస్కర భట్ల కృష్ణారావు, ఇల్లిందల 
సరస్వతీదేవి మొదలై నవారిని పేర్కొనవలెను, వీ5లో స్వర్గీయ వట్టికోట 
ఆశ్యారుస్వామిని (ప్రత్యేకంగా పేర్కొానవలెను. తెలంగాణా విముక్తి కొరకు 
జరిగిన అనేక ఉద్యమాలలో పాల్గొనిశ స్వాతం[త్య వీరుడు ఆళ్వారుస్వామి. 
తెలుగులో చౌక ధరలకు మంచి పుస్తకాలను (వాయించి (పకటించి (పజలను 
(ప్రబోధించిన సంస్కృతీ పరుడు ఆళ్వారుస్వామి. ఆయనది డిగీలు లేని 
పాండిత్య ము, స్యయం కృషిచేత వ్యక్తిత్వాన్ని వి౩సింపచేసుకున్న దేశభక్తుడు 
ఆళ్వారుస్వామి. 


ఆయన నవలలో రెండిండిని తప్పక పేర్కొన వలెను, (పజల మనిషి" 
అనే నవలలో సైట్‌ కొం(గెస్‌ సంస్థ ఆవిర్భవించడానికి పూర్వము తెంంగాణా 
లోని పరిస్థితులను ఆయన చి(తించిరాడు. “గంగూ' అనే నవలలో నిజాం 
నిరంకుశ _పభుత్వానికి, ప్రజలకూ మధ్యన కాం(గైస్‌ ఉద్యమము [పారంభము 
కాక పూర్వము జరిగిన పోరాటాన్ని చిత్రించినాడు. రెండు నవలలలోను 
ఆయన తెలంగాణా జన సామాన్యంలో వాడుకలో ఉన్న భాషను ఉపయోగించి 
నాడు, “మాలపల్లి'' (జిక చెందినవి యీ రెండు నవలలు. ఈ నవలల వలన 
కలిగిన (ప్రేరణతో ఇటీవం దాశరథి రంగాచార్యులు చిల్బర దేవుళ్ళు, మాయ 
జలతారు, జనవదం మొదలైన (పశ స్తమైన నవలలను (వాసీనారు. మంచి 
విమర్శకులు, చరిత పరిశోధకులు కూడా తెలంగాణములో ఉన్నారు. స్వర్గీయ 
ఆదిరాజు వీరభ|దరావు, గడియారం రామకృష్ణళర్మ, ఖండ వల్లి లత్న్మేరంజనం 
సోదరులు, స్వర్గీయ యం. డి. వీరభద్రయ్య విమర్శనా, పరిశోధనా రంగాలలో 
అపారమైన కృషిచేసి తెలుగు భాషను సుసంపశ్నము చేసినారు. సన్నిధానం 
సూర్యనారాయణ శాస్త్రీ, సండేరావు హూారే, కప్పగంళుల లక్ష్మణశాన్రీ, 
కేళవపంతుల నరసింహాకాన్ర్రి మొదలై నవారు మహా పండితులు, మహాకవులు, 
సంగీతము, చిితకళలలో (పవీణులై నవారు యౌ అర శతాబ్దములో తెలంగాణ 
ములో చాలమంది ఉన్నారు. ఉర్చూ ఇ ఇంగ్లీమ భాషలలో ఉతమ రచయితలు, 
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దినపతికలను (పతిభావంతంగా నిర్వహించిన సంపాదకులు కూడా ఉన్నారు. 
ఈ విధంగా యీ అర్హ శతాబ్ధంలో తెలంగాణా సాహితీ_సాంన్క్మృతిక రంగాలలో 
తన పాతను |(ప్రశంసనీయంగా నిర్వహించి సకలాం(ధ స్థాయిలో సముచిత 
స్థానాన్ని ఆకమిస్తున్న ది. 


నూటా యేబడి సంవత్సరాల [కింద చీలిపోయిన తెలంగాణా పాయ తిరిగి 
1వ నవంబరు 1956 నాడు ఆం| ధ(వదేశ్‌ యేర్పడినపుడు ఆం|ధ (పొంతంలో 
కలిసిపోయినది. ఈ కలయిక సహజమైనవి, సముచిత మైనది. 
(1978 ఫి బవరిలో నెల్లూరులో చేసిన ఉపన్యాసం౦-ఎజ్జన జయంతి సందర్భంలో) 


స్వాతంత్యానంతర సాహిత్యము 


భారతీయ సాహిత్యానికీ రూపాలు అనేకము ఉన్నప్పటికిని, ఆత్మ 
ఒక్కటే. ఈ సత్యమునే మరొకరు భారతీయ సాహిత్యము, లిపులు వేరై నప్ప 
టికిని ఒక్కటే అని చెప్పినారు. వేదకాలము నుండి యీనాటి వరకు మన 
దేశములో వివిధ భాషలయందు అవతరించిన సాహిత్యమును స్టూలముగా పరిశీ 
లించినప్పటికిని, వివిధ భాషా వాజ్మయాలలో ఐక్యత గోచరించుచున్న ది. వివిధ 
కాలాలయందు వివిధ భాషలలో సమానమైన సాహిత్యరీతులు మనకు కనిపించు 
తున్నవి. స్వాతంత్యానికి ముందు, స్వాతం్యత్య [పాప్తి తరువాత మన దేశ 
భాషలలోని సాహిత్యరీతుల సామ్యము యీ సత్యమును వెల్లడి చేస్తున్నది. 


భారతదేశానికి స్వాతం్యత్యము వచ్చి ఇరువదిరెండు సంవత్సరాలు గడిచి 
పోయినవి. ఇది ఇరువదిమూడవ సంవత్సరము. అనగా స్వతం[త భారతములో 
జన్మించిన పౌరుడు నేడు వయోజనుడ్లై ఓటింగు హక్కును పొంది ఉన్నాడు. 


దేశములో (కొత్తతరము వివిధరంగాలలో బాధ్యతలను నిర్వహించుటకు 
సంసిద్ధమై ఉన్నది. ఈ [క్రొత్త తరానికి స్వాతం[త్య (పొ_పికి ముందరి పరిస్థి 
తులు అవగాహన కాకపోవచ్చును, కాని స్వాతం[త్య సాధనలో పాల్గొనిన 
పూర్వపు తరమువారు కూడ యీనాడు మనదేశంలో వివిధ రంగాలలో తమ 
తమ పనులను నెరవేర్చుకొంటున్నారు. ఈ రెండు తరాల మధ్య అథాతము 
మనకు స్పష్టముగా కనిపించుతున్న ది, రెండు తరాల ఆలోచనలలో, ఆచరణ 
లలో, ఆశయాలలో వ్యత్యాసాలు సాహిత్యరంగ మున గూడ (పతిబింబించు 
తున్నవి. స్వాతం్యత్య ప్రాప్తికి ముందు ఉన్నత[శేణి రచయితలుగా జేరు 
గాంచినవారు పూర్వపు మార్గాలలో తమ తమ విశిష్ట ధోరణులతో నేటికిని 
రచనలు గావించుతున్నారు. ఈ రచనా మార్గాలను అనుసరించినవారు యువ 
రచయితలలో కూడ కనిపిస్తున్నారు. పూర్వపు రచనల పైన తిరుగుబాటు ఉద్య 
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మాలు యీనాడు అన్ని భాషలలో కసిపించుతున్నవి. ఈ తిరుగుబాటు కాలాను 
గుణ్యమైనదని నిస్సందేవాము గా చెప్పవచ్చును. ఈ తిరుగుబాటు ధోరణులు 
సాహిత్యవీథులన్నింటి యందును. కినిపిస్తున్నవి. ఈ నూతన రచనలే స్వాతం 
(త్యానంతర సాహిత్యము యొక్క [పత్యేక తలు. ఈ (ప్రత్యేకతలు భావాలలో, 
వస్తువులో, శైలిలో గోచరిస్తున్న వి. 


ఈనాడు పూర్వ పద్దళిలో రచనలు గావించు కవులూ ఉన్నారు. పాత 
కొలపు రచనా ధోరణులు వివిధ వచన రచనలలో గూడ కనిపించుతున్న వి. 
ఐనప్పటికిని మొత్తముమీద స్వాతం త్యానికి ముండటి అభిరుచులు యీ రెండు 
దళాద్దాలతో బాగుగా మారిపోయినవి. ఈనాటి సాంఘిక, రాజకీయ, ఆర్థిక 


పరిస్థిరులు యూ మార్పుకు (వధాన కారణాలు, 


స్వాతం[త్యము వచ్చిన తరువాత అక్షరాస్యత పెరిగినది. ప(తికల 
సంఖ్య పెరిగినది. పాఠకుల సంఖ్య పెరిగినది, సాహిత్య సమాజాలు (వభుత్వ 
(పోత్సావాము పొంది, మౌలికమైన రచనలు |పకటించుతున్న వి. భారతీయ 
భాషలమధ్య సహకారము పెంపొందినది. సాంస్కృతిక సంబంధాలు పెరుగు 
తున్న వి. రేడియో ద్వారా రచయితలకు [పోత్సాహము లభిస్తున్నది. విదేశ 
భాషలనుండి అనువాదాలు అధిక సంఖ్యలో అవతరిస్తున్నవి. విదేశ భాషా 
సాహిత్యాలతో సంబంధాలు పెంపొందుతున్నవి. అనువాదాలు ఒక భావనుండి 
మరొక భాషకు జరుగుతున్నవి. పత్రికలలో రచనలకు బహుమతులు లభించు 
తున్న వి. రాష్ట, కేంద (పభుత్వాలు వివిధ పథకాల ద్వారా రచయితలను 
(పోత్సా హిస్తున్న వి. ఐనప్పటికి యువరచయితలలో నిరాశా, నిస్పృహలు 
అతిశయించి, వారి రచనలలో (పతిదిందించుతున్న వి. ఇందుకు కారణమేమి 
అను (పశ్నకు సమాధానము వెదకవలసిన అవసరము లేరు. 


స్వరాజ్యము వచ్చిన తరువాత సమాజముతో పాటు సాహిత్యము గూడ 
సర్వాంగ సుందరముగా సెంపొందగలదను భావన అందరిలో డఊండినది. 
సామాన్యమానవుని కష్టాలు తీరిపోగలవని, విదేశ పరిపాలన [కింద నలిగి 
పోయిన పౌరుడు అన్ని రంగాలలో అభివృద్ధిని సాధించగలడని జనులలో 
వ్యాపించిన ఆశలు నిరాశలైనవను భావము (పబలముగా కన్పట్టుతున్నది. 
గడచిన రెండు దళాబ్లాలలో (బవ్మోండమైన (పగతి ఆర్థిక, రాజకీయ రంగా 
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లలో సాధించిన మాట సత్యమే. వివిధ రంగాలలో అమలుజేసిన (పణాళికలు 
షస యెదుట నున్నవి. ఆసేతు హిమాచలము పర్యటనగావించి భారతదర్శనము 
చేసినచో యీ విజయాలను కనులార చూడవచ్చును. కాని మనదేశ సమస్యలను 
గమనించినప్పుడు, సాధించిన ఆభివృద్ధి కొంచెము, సాధించవలసినది మిక్కిలి 
యెక్కువ ఆని వెల్హడి కాగలదు. (ప్రజాస్వామిక వ్యవస్థలో (ప్రణాళికా బద్ధమైన 
(పీగతికి మందగ మనము యెక్కువ, 


ఈనాడు దేశములో ఆహార వదార్థాల ధరలు మిన్నంటి పోతున్నవి, నిరు 
ద్యోగ ము [వఐలుతున్నది. విద్యావంతులలో, విద్యార్థులలో అశాంతి అతిశయి 
స్తున్నది. రాజకీయాలలో అవినీతి సర్వత కనిపించుతున్నది. లంచగొండి 
తనము, దొంగమార్కెటులు ఏజృంభింముతున్న వి. రాజకీయాధిశారమును హస్త 
గతము కావించుకొనిన కొందరు అపారమైన ధనము ఆర్జించి ధనికు లైన నిధగ్శ 
నాలు చూపించవచ్చును. కరువు కొగ.కాలు అప్పుడప్పుడు తప్పుటలేదు. రాజకీయ, 
ఆర్థిక, సామాజిక రంగములలో కొన్ని కుటుంబాల (పాబల్యము సామాజిక 
మానవుని సమస్యల పరిష్కారమును దూరము చేస్తు న్నది. కావుననే యీ నాడు 
రచనా రంగములో కూడ అశాంతి కనుపించుతున్నది, దిగంబర కవుల 
రచనలలో యీ ఆళాంతిని మనము చూడ వచ్చును. 


హిందీలోని నయీ కవితా ఉద్యమము వంటిదే తెలుగులో దిగంబర కవితా 
ఉద్యమము. నవజీవన విధానమును రూపొందించవలెనని దిగంబర కవుల ఆశ 
యము. వీరికి ఏ ఒక (పత్యేక రాజకీయ మతముతో సంబంధము ఉన్నట్టులేదు, 
మూఢనమ్మకాలను, చాదస్తాలను ల్‌ు ధిక్క_రింతురు. కః ధిక్కారములో 
ఉ[దేకపు పొంగు హెచ్చుగా కనిపించును. ఆశీ లము ఉపయోగించుటకు కూడ 
పీరు వెనుకాడరు, నేడు దేశ భాషలన్నింటిలో యీ విధమైన రచనలు కనిపించు 
తున్నవి. స్వాతం|[త్యానంతరము తలయెత్తిన నూతన సాహిత్య ధోరణి యిది. 
ఇంతకుముందు (ప్రస్తా పించినట్టుగా స్వాతం త్యానంత రము సమాజములో వచ్చిన 
అవాంఛనీయ పరిణామాల ఫలితమే యీ సాహిత్య ధోరణి, 

స్వాతం్యక్యానుంతరము. తెలుగులో అభివృద్ధిచెంవిన సాహిత్యము వచన 


కవిత్వము. ఈ మార్గములో ఉత్తమమైన రచనలు వచ్చినవి. అగ శేణి రచ 
యితలుగా వచన కవులు (వసిద్ధి పొంఏవనారు. గేయ కవిత్వానికి యీనాటి 


స్వాతం [(ల్యా నంతర సాహిత్యము 251 


సాహిత్యములో (వ్రముఖస్తానము. (పళంసనీయమైన గేయ కవితా రచనలు 
చాల గత దశాబ్దములో [పకటితమైగపి. తెలుగు వాజ్మయములో యీ రచనలు 
మిక్కిలి విలువగలవి. మవదేశములో యిప్పటికి నాలుగు సాధారణ ఎన్ని కలు 
జరిగినవి. ఈ ఎన్నికం సందర్భమున కొన్ని మంచి గేయాలు (పకటితమైనవి 
ఎన్నికల సాహిత్యమైన యీ గేయాలను యేరి కూర్చి ప్రకటించిన బాగుండ 
గలదు. గత దశాబ్దములో పాకిస్తాన్‌, చైనాలు మనదేశముపైన దురాక్రమణ 
గావించినవి. ఈ దురా[కమణ సందర్భములో మన కవులు, పెద్దలు ల్ల పిన్నలు 
చేసిన రచనలు కొన్ని ఉతమ (శేశేకి బెందియున్న వి. స్వాతం|త్యానంతరము 
వచ్చిన సాహిత్యములో యీ రచనలను సమర సాహిత్యముగా మనము 
వరిగ ణింపవచ్చును. ఇదే విధముగా సినిమా పాటలలో రసవంతమైన సాహి 
త్యము కొంత మనము సేకరించ వచ్చును, 


ఈనాడు అన్ని భాషలలోవలె తెలుగులో కూడ నవలలు, కథానికలు 
పుష్కలముగా | వకటితమగుతున్నవి, ఈ నవలలలో, ఈ కథానికలలో సమ 
కాలిక జీవితము తతృంబంధమైన సమస్యలు (ప్రధాన స్థానము ఆ[క్రమించు 
తున్నవి. స్వాతం్యత్యము తరువాత ఇతివ్యత్తము, శైలికి సంబంధించిన మన 
అభిరుచులలో వచ్చిన మార్పులను నేటి నవలలో, కథానికలలో చూడ వచ్చును, 
కవిత్వము, కథలు, నవలలు యీ మూడు సాహితి (ప కియలలో హిందీ, 
జెంగాలీ భాషలనుండి అనువాదాలు చాల (పకటితమైనవి, రవీం[దుడు, శరత్‌ 
చం|దుడు, (పేందంద్‌, జయశంకర్‌ (పసాద్‌, జైనేం[ద కుమార్‌ (పభృతుల 
రచనలు అనేకములు తెలుగులోనికి వచ్చినవి. వీని తరువాత పేర్కొనదగిన 
సాహిత్యము నాటకాలు, నాటికలు. ఆయితే యీ ఠంగములో మనము (ప్రశంస 
నీయమైన (పగతి సాధించ లేదేమో! రేడియో ద్వారా (ప్రసారమైన వానిలో కొన్ని 
(పశ స్రమెన నాటికలు ఉన్నవి, 


స్వాతం త్యానంత రము త్రీ రచయితలు చాలమంది ముందుకు వచ్చి 
పురుషులతో సమానముగా రచనలు గావించు నున్నారు, కొంతమంది విద్వాం 
సులు ఉత్తమ సాహిత్య విమర్శ-ంను (పకటింగినారు, (పాచీన, ఆధునాతన 
రీతులలో యీ సాహిత్య పిమర్శలు సాగినవి, పద(పయో 1కోళాలు, నిఘంటు 
వులు, వృత్తి పదకోళాలు యిటీవల (సకటితమైన (పామాశివ ఉత్తమ [గ ంథాలు, 
ఒకి వై పున అత్యంత ఆధునిక మైన అభిరుచులు పూర్వ పద్ధతుల పైన తిరుగుబాటు 


విర్‌ఐి తెనుగు సాహితి 


స్వాతం|(తా్యనంతర సాహిత్యము యొక్క (పత్యేకతలుగా కసిపవించుచుండగా 


మరొక వంక [పాచీన రచనలపట్ర అభిమానము, ఆదరణ కూడ నేడు పాఠకు 
లలో గోచరిస్తున్న ది. 


ఉద్రేకము, సొకుమార్యము సరసముగా సమ్మేళనము పొందిన (పకృతి 
ఆం|ధునిది. కావుననే కాబోలు తెలుగులో కవుల సంఖ్య నాటికీ నేటికి యెక్కువే. 
సం([వదాయము, (వయోగము కెండును నేటి కవిత్వంలో గోచరిస్తున్నవి 
ఇంతకుముందు చెప్పినట్లుగా గేయ కవిత _ వచన కవిత స్వాతం(త్యానంతరము 
తెలుగులో అభివృద్ధి పొందిన కవితా రీతులు. అభ్యుదయ కవిత్వము తరువాత 
పొడసూపిన నూతన మార్గము దిగంబర కవిత. మానవతా వాదము యీ రెండు 
కవితా మార్గాలకు (ప్రధాన (ప్రాతిపదిక. పీడిత [పజలవాణి యీ రచనలలో 
బిగ్గరగా వినిపిందుతున్నది. స్వాతం[త్యానంతరము నవలలు, కథానికలు పాఠక 
లోకమున విశేషముగా ఆకర్షిస్తున్న సాహిత్య (ప్మకియలు. ఈ రెండు మార్గా 
లలో అసంఖ్యాక ముగా (పకటితమగుతున్న రచనలు నేటి సమాజానికి [పతి 
వింబాలు. విశేషించి మధ్యతరగతి కుటుంబాల పరిస్థితులు జ సమస్యలు ఏనికి 
యితివృత్తాలు. ఈ శ తాబ్బపు రచనలను, ముఖ్యముగా స్వాతం(త్యానంత ర 
రచనలను కళాదృష్టితో విలువ కట్టవలసి వచ్చినచో కథానికకు (ప్రథమ తాంబూ 
లము ఈయ వలెను. తెలుగు కథానికకు భారతీయ సాహిత్యములో గౌరవస్థానము, 


గడచిన అర్ధ శతాబ్దములో, అందులోను స్వతంత్ర భారతములో భార 
తీయ సాపాత్యముపెన విదేశీయ _ విజాతీయ [పభావము గోచరించినప్పటికిని 
భారతీయ సంస్కృతి యొక్క. ము[ద యితర సాహిత్యములతోపాటు తెలుగు 
సాహిత్యము మీద స్పష్టముగా కనిపించును. 


(1970) 


త్ర 


మానవునికి సౌందర్య సంవీకషణము వన కలుగు ఆనందము (పకృతి 
సిద్ధమైనది. నిండు పున్నమనాడు పడమటి కాంతయొడిలోన పవళించియుండు 
నెలబాలుని తిలకించినప్పుడు కాని, ఆకులు రాలక పూలువాడని ఆరామమందు 
“నలుక పోటులచేత జెరగిన సహకార ఫలముల” నుండి (సవియించు పచ్చి 
తేనెను పరికించినప్పుడు కాని, మరియెట్టి మనోహర దృశ్యమును గాంచి 
నప్పుడు కాని, మన హృదయములందు సౌందర్య సాజాత్కా రమగుచుండును. 
విదా్యధికులకు, విజ్ఞానులకు, విద్యావిహీనులకు, అజ్ఞానులకు, శ్రీమంతులకు, 
నిరుపేదలకు, స్రీలకు, పురుషులకు, బాలురకు, అందరికిని కొలదియో, 
గొప్పయో సౌందర్యళ క్రి యుండితీరును. మానవునకు సౌందర్యమునందున్న 
సవాజమగు (పేమయే ఆతడు లలితకళల నారాధించుడఓకు [పోత్సాహ కారణ 
మని చెప్పవచ్చును. మానవుని హృదయమున యెచ్చటనో దాగియున్న స్యష్షి 
శి పెకుబికివచ్చి ఏదోయొక రూపము దాల్చ్బుటయే లలితకళ ఆవిర్భావమని 
చెప్పవచ్చును, లలితకళలు సౌందర పు భావచిత్రముబు కావున కళ స్వభావ 
మును గుర్గించినప్పుడే మనము సౌందర్య దర్శనము చేయగలుగుదుము. 


(పపంచమునందలి ప్ర గొవ్పకళనై న తిలకించుడు; అది ఒక (పత్యేక 
వ్యక్తి నిర్మాణమని విశదమగును. అట్టగుటచే ఒక కావ్యముగాని ఒక చి[తము 
కాని ఒక భంగిమకాని సరిగా పూర్య సాం పదాయమునే అనుసరించి, ఇదివర 
కున్న వానివలెనే యుండి ఒకే యం తము నుండి తయారుచేసిన నాణముల వలె 
నుండుట సంభవము కాదు. ఒక [కొత్త భావము, ఒక (కొత్త జీవకళ, 
ఒక (కొత్త చైతన్యము కలిగినదే నిక్కమగు కళయని చెప్పవలసియుండును. 
పాతపాటలే తిరిగి పాడిన రోతగా నుండదా? ఉద్రేకము కవిత్వమునకే 
కొదు, సౌందర్య (వధానములగు కళలన్నింటికిని జన్మస్థానమని చెప్పవచ్చును. 
కవివలె చిత్రకారుడు కూడ భావనా వీథులందలి తన యను భవములను వర్ణముల 
రూపమున (ప్రదర్శించుచుండును. 
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లలితకళల లక్షణములను వివరించుచు సిద్ధాంతము లను (పతిపాదించు 
[(గంథము అనేకము కలవు.కాని ఈ సిద్దాంతములను మాత్రమే నమలి |మింగుట 
వలన యెవరికిని నవనవోన్మేష కాలినియగు (ప్రజ్ఞ లభింపజాలదు. సహజ 
(పతిభ పరిపూర్ణముగా అభివృద్ధి నొందుఓకు దోహదిము మా[తమే కావించునవి 
లక్షణ [గంఢథములు. సం(పదాయము, కళలను సమకాలిక సాంఘిక పరిస్థితు 
లతో సమన్వయించి ఆ రెండింటికి సమరనభావము కలిగించునది మా(తమే! ఒక 
కొలమున అత్యు త్తమముగా వరిగి ణింవబడిన సం[పదాయము మరియొక కొల 
మున పని3 రాకపోవచ్చును. కావుననే కాలముతో పాటు సంప్రదాయములు 
మారి జాతీయ పునల్వికాసము జరుగుచుండును. కళా సౌందర్యమును (పతి 
వాదించు యెయొక్క_ సిద్ధాంతము న గాసి మనము ఆ విషయము; తుదిమాటగా 
అంగీకరించుట పొసగదు. సర్వకాల సర్వా వస్థలయందు క శాసొంది ర్యమును 
(వతిపాదించు ఆదర్శమివి యొక్క_టేనని యెొవ్వరును వేలెతి చూపజా౨రు. 
అట్టయినచో అభివృద్ధియను మాటయే మన శబ్దకోసము నుండి అంతరించవటబసి 
యుండును. ఒక కాంమునందు ఒక గొప్ప కళ్లోపానకుడు సిర్మించిన కళా 
శకలమును అచ్చు (గ్రుద్దిసట్టు మరల మనము తయారు చేయజాలము,అట్లు చేయుట 
కళకాదు; చేసినను అది యొక నమూనా మా[తమే యగును. అందు కళాసొంద 
ర్యము లోపించితీరును. (పత్యేక వ్యక్తిత్వము వె లక్షణ్యము కలిగిన నిర్మాణమే 
కళ్లోపాససంల ఆదర్శము. బింబములకు (పతిబింబములను తయారుచేయుట 
కళోపాసకుల పనికాదు, 


కవిత్వము లలితకళలలో |పధానస్థానము నా|క్రమించును..కవిత్వ్యము 
నకువలె ఇతర లలితకళలకును కొారణభూతములగు విషయములు రెండు 
మొదటిది భావచి[త్రము; రెండవది భావచితములను హృదయ ఫలకములందు 
(పదర్శించు మనో వికారము. కావ్య (పవంచముక వ్యక్తుల భావచి[తములు, 
వివిధ వస్తువుల దృశ్యముల భావచి[తములు, మానవుని సుఖదుఃఖముల భావ 
చితములు మున్నగునవి (ప్రదర్శితము లగుచున్నవి. ఈ భావచిత్రముల వెనుక 
కవి యొక్కనివే కాదు, పాఠకుల మనోవికారములు కూడ గోచరించుచుండును. 
దుస్సహ దుఃఖానుభవములు, కంటికి నీరుదెచ్చి హృదయమును కరిగించు కరుణ 
రసవపూర్ణముఒగు ఘట్టములు, పరమాత్మలో లీనమగుటకు అంతరాత్మ పడు 
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ఆవేదన మున్న గు మనోవికారములతో పాటు “దాటిపోయిన యుగము.” నాటి 
చరిత యొక్క భావచ్మితిములను _లితకళలు మనయెదుట (పద ర్థించుచున్నవి, 
కార్యకారణ [(విమమున వివరింపరాని అనిర్వచనీయ మాధుర్యము,సొందర్యాను 
భూతి కవిత్వము మన కొసగుచున్నది. భావచి[తములనా, మనోవికారములను 
కళా |పపంచమున వేరుపరచుటకు వీలులేదు. ఈ రెండు శ కుల సరస సమ్మే 
ళనమే కళాసొందర్యము, ఈ రెండు శక్తుల గాక కళా |[పపంచమున ఆనేక 
యితర విషయములు కూడ సౌందర్య దర్శనమునకు సహాయకారులు 
కావచ్చును. ఈ సందర్భమున క ళావస్తువు చార్మి తకిముగా గాని ఇతర తముగా 
గాని యధార్థము కావలసిన యవసరము లేదని మనవిచేయట ఆవళ్యకము. 


ఒక భాయాచి[తమును పరికించుడు_... అది (ప్రపంచమందలి మానపుని 
యొక్క గాని వస్తుపుయొక్కగాని (పళివింబము, ఈ (ప్రతిబింబము కళాశ కలము 
గాజాలదు. కేవలము వివిధవర్ణముల విచి(త్ర సమ్మేళనము కళ కాజాలదు అబే 
వివిధ ధ్యనుల సమ్మే? నము కాడ సంగీతము కాజాందు. అదియే సంగీత మైనవో 
గాయకుడు కానివాడు కూడ సంగీతమును రచింపవచ్చును. తుట్టతుదకు వివిధ 
ధ్వనులను సాధ్యమెనన్ని విధములుగా సమ్మేళనము జేసిన తరువాత, వివిధ 
శబ్దముఐను సాధ్యమైనన్ని విధములుగా సమ్మేళనము జేసిన తరువాత సంగీ 
తము, కవిత్వము ఈ [పపంచమునుండి కాశ్వతముగా న్నిష్కమించవలసి 
వచ్చును. కావున బాహ్యస్వరూపమును గాంచి, శబ్ద వర్గ ధ్వనుల సమ్మేళనము 
గాంచి ఆదియే నిక్క.మగు కళయని |భమించుట (ప్రమాదము. కళా సౌందర్య 
మును |పశిపాదించు భావచి[త్రములు, వమనోవికారములు లేనిది అది కళ 
యెన్నటికిని కాజాలదు. కవితా రసపివాసువగు పొఠకుడొక [గంథమును 
పఠించున్సు పడు శబ్దజాలము యొక్క ఇం[దజాలముతో సంతృ ప్రిపడక అందలి 
కావ్యసౌంద ర్యమును తని విదీర యనుభవించును. మేధాసంపద, యు క్రివాదము, 
వివిధ పిషయ పరిజ్ఞానము [పపంచమునకు వర మోవపకాచ మొనరించుట 
నిస్సలశయమే కొని రసపిపానువునకు సౌందర్య సాజాత్కారము కలిగించు 
శ క్రి మా్యతము వానికి లేదు. హృదయళ క్రి లేని మేధాశక్తి, సౌందర్యములేని 
విజ్ఞానము భార్యలేని భర్త సంసారము వంటివి. ఈ సత్యమును కళాసౌందర్య 
మును తృణీకరించు శుష్కహృదయులు (గ హింపవలెను., 
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కళ తత్వళాస్త్రము కాడు; కళ చర్మిత కాదు; కళ భౌతికళాస్త్రము 
కాదు; గాలిలో మేడలుకట్టుట కళగాదు. భౌతికశాస్త్ర తత్వశాస్త్రముల వలె 
యు క్రివాదము పె ఆధారవడకున్నను, చరి తవలె గతకొాలమున జరిగిన సంగ 
తులను గ్రహించునది కాకపోయినను కళ యందుకూడ ఒక (పత్యేకమగు 
క్రమము, విలక్షణమగు సత్యము గోచరించుచుండును అస్పష్టమై, |క్రమబద్దము 
బా ఏ 
గాక చెల్లాచెదర్తై యన్న మనోవికారములకు విశిషత |క్రమబద్దమునగు స్వరూ 
౧ య అట ప 
పము నొసంగుటయే కళ (ప్రత్యేకత. ఆకాశ వార్మ్యములను నిర్మించునదిగాక 
(పతిభావంతమగు సృష్టిని గావించునడి కళయని మనము [గహింపవలెను. 


మన యందరికిని మనోవికారములు కలుగుచుండును. మనము సంతో 
షించెదము; దుఃభించెదము; కోపించెదనము; దయార్తిహృదయ ముల మగు 
దుము. ఆ సందర్భములందు ఆ[పయత్నముగా మన నోటినుండి శబ్దజాలము 
ఉబికివచ్చును. కాని ఈ మాటలు కవిత్వము కొజాలవు. కవియగువాడు తన 
మనోవికారముఒను వీకముఖము గావించి |(క్రమబద్ధముగా వ్య క్రీకరించునపుడే 
ఆది కవిత్వమగును; ఆందు సౌందర్యము |ప్రతిఫలించును. కాని నోటికి వచ్చిన 
మాటలన్నియు కవిత్వము కాజాఎవుం (వతిభా శొలియగు వ్య కిచే వశాంత 
సమయమున సంస్మరణము నొంది వ్య క్రమెన భావములే కళాసౌందర్యమునకు 
ఆటపట్టులని యొక విమర్శకుని అభిప్రాయము. కావుననే మన యందరి హృద 
యములందు కలుగు మనోవికారములు తాత్కా_లికములే, కవిత్వము నందలి 
మనోవికార ములు విశ్వజనీనములై యొప్పుచుండును. అనేకులు పు[త్రశోకము 
ననుభవించుచున్నారు. ఆ సందర్భములంద మనోవికారము లెన్నియో రీతుల 
(పదర్శించుచున్నారు. ఈ (పదర్శనములు, ఈ |పలాపములు తాత్కాలిక 
ములు మా(త్రమే, కాని కళయందలి శోంమట్టిదిగాదు; దానికొక శాళ్వతత్వము 
కలదు. దీనినే కళకు సంబంధించిన విశ్యజనీనత యని చెప్పవచ్చును, కావుననే 
కవి వ్యక్తీకరించిన శోకము, సంతోషము, కరుణ, వేడుక, వేదనలు (పత్యేక 
వ్య క్రితము కలిగి, విశ్వజసీనములై యొప్పుచున్నవి. ఒకేయొక భావమును 
(పదర్శించు కళ కొంత వెగటు కలిగించవచ్చును. వైవిధ్యము కళ అందమును 
ద్విగుణీకృత మొనరించును. కావుననే కాబోలు మనవారు కావ్యమునందు 
అష్టాదశ వర్ణ నాదులుండవలెనని విధించి కావ్యవస్తువును వికాలపర'చినారు, 


కళ ఏర / 


కళ్ల ముఖ్య కర్తవ్యము ఉపదేశ ము, (పచారము, ఆఅనుకొసువములు 
కావు. ఉపదేశము, (ప్రచారము, ఆనుకాసనము అంతర్వాహినులుగా నుండ 
వచ్చును. కవిత్వమును కాంతాస మ్మి తముగా (గహించిన మన (పావీనులు 
యీ సత్యమును చక్కగా విశదీకరించినారు. మానవ జీఏత విమర్శనమె 
కళకు ముఖ్య (పతిపాదకమగు విషయము. 


కల్లా సౌందర్య మునకు కేం[ద్రస్థాన మేఏయను వ్నా స్వ్యాభావి3 ముగా 
కలుగుచున్నది. ఒక చక్కని అజంతా చిత్తరువును తిలకింపుడు... ఆ చిత్రము 
ఒక్కొక్క మానవునియందు ఆతని సంస్కృతి ననుసరించి ఒక్కొక్క 
విధముగా సౌందర్యానుభూతి కలిగించును. కొందరిని రవివర్మ పఓములే 
నాట ఆకర్షించు జూచుచున్నాము. కావున కళా సౌందర్యమునకు ఆట 
పట్టులు మ న వృదయములే యని చెప్పుట మిక్కిలి సమంజసము. 


పటమునం౦ద లి వర్ణ నములు; రేఖలు మున్నగు సాధనసామగి మాతమే 
కలా సౌందర్యమున కాటపట్టులు గావు. అర్థశాస్త్ర (పవంచమున ఇవి యువ 
యాగకఠములగు వస్తువులు, ఇవి కొవడడులని మనము స్పష్టముగా నిర్దేశించ 
లేని విధముగనే కళా (ప్రపంచమున గూడ “ఇవి సుందరమగు వస్తువు” లని 
మనమొక కడపటి నిర్ణయము చేయజాలము. అర్థళాస్త్రమున అవసరము. 
సరఫరా మున్నగు విషయాలు వస్తువుల యుపయోగ మును నిర్ణయించిన విధ 
ముగనే రసికుల మనోవృత్తి కళా (ప్రపంచమున సొందర్య నిర్ణయము గావించు 
చుండును. 


మనము కావ్యములను శృంగార కావ్యములు, వీర కావ్యములు అని 
వివిధములుగా విభజించుచున్నాము. ఇది మన సొలభ్యమునకై చేసికొనిన 
విభజనమే కొని కావ్యసౌందర్యమును కొలిచి చూపు మానదండము కాదు. 
శాస్త్ర (పకారముగా ఒక కావ్యము సర్వలక్షణ సమన్వితమై యుండవచ్చును. 
కాని సౌందర్యము సంపూర్ణముగా లోపించ వచ్చును. వ్యాక రణము, ఆలంకార 
శాస్త్రము, సాహిత్య శాస్త్రము మున్నగునవి రచనా సూ తములను బోధించి 
"భాషా సం[పదాయములను తెలుపుటకు సహకారము చేయును గాని, కళ అంత 
రాత్మను చూపించజాలవు. కళా సౌందర్యమునకు వరమ [ప్రమాణములు 
రసికుల హృదయములు మాతమే. 


(1915 నల్లగొండ సారస్వత పరిషత్తు వార్షిక సమావేశములో 
చదివిన | ప్రసంగము) 
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క్‌ దేశమందై నా, అ కాలమందై నా సమస్త (పపంచాన్ని తమ కుటుం 
బంగా థావించుక న్న మహాపురుషులు సర్వదా కారణ జన్ములు. నిరు పేదలను, 
నిర్భాగ్యులను ఆత్మీయులనుగా భావించుకొని, వారి ఇక్కట్టులను కడగండ్హను 
తమవిగా భావించుకొని మానవసేవయే మాధవసేవయని భావించిన మహానీయు 
లలో ముగ్గురిని మనము ఒకే తరగతిలో చేర్చవచ్చును, గౌతమబుద్ధుడు, ఏసు 
(కీస్తు, గొంధిమవోత్ముడు ఈ |శేణిలోనివారు, కరుణా స్వరూపులె నయీ 
ముగ్గురిని మనము స్మరించినపుడు మొదటి యిద్దరి సమకాలికులు ఎవ్వరో, ముదటి 
వారి [ప్రభావము ఈ మహనీయుల మీద ఎంతవరకుండినదో మనకు చాలకొద్దిగా 
తెలుసును. మూడవవాడై న గాంధీమహాత్ముని మనము స్వయముగా చూచి ఉన్నం 
దువలన, ఆయన చరితను (పత్యక్షంగా పరిశీలించినందున, ఆయన సమకాలికుల 
గూర్చిన సమాచారము తగినంత మన ముందున్నది. 


చాల చిన్నతనములో అయనను (పభావితుని జేసిన వ్యక్తి ఆయన 
మాతృదేవి. శె శవముననే సదాశయాలకు ఆయన జీవితము తల్లిగారి ఆజ్ఞకే 
ఆంకిత మైనది, 


విదేశాలలో ఉన్నప్పుడు ఆయనపైన పడిన మొట్టమొదటి |పభావము 
రస్కీన్‌ రచనలు. ఆయన సర్వోదయ ఆదర్శాలు రస్కిన్‌ చేతనే (పేరిత 
మైనవి. అయితే రస్కిన్‌ ఆయన సమకాలికుడు కొడు. లండన్‌లో బైబిలు 
పఠనము గాందీ మహాత్మునిలోని ఉదారాశయాలను (పోత్సహించినవి. ఈ వరి 
స్థితిలో టాల్‌స్టాయ్‌ రచనలు ఆయనను ఆకర్షించినవి. టాల్‌స్టాయ్‌ (పభావము 
ఇంచుమించుగా జీవితాంతము మోహానదాసుమీద ఉండినడి టాల్‌స్టాయ్‌తో తరు 


వాత ఆయనకు స్నేహము కలిగి, ఉభయుల మధ్య డ్‌ తర (వత్యు త్త a కూడ 
జరిగినవి. రస్కిన్‌, (కీసు, గౌతమబుద్దులతో పాటు భగ వద్గీత గాంధీమహాత్ము ని 


జీవితమును సరియెన మార్గములో పులక 


స్వదేశ విదేశాలలో మహాత్ము నితో కలసి మెలసి పనిచేసిన సహచరులు, 
ఆయన జీవితాన్ని కొంతవరకు (ప్రభావితము చేసిన పెద్దలు, ఆయనను గౌర 
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వించినవారు, ఆయక గౌరవానికి పాతులై నవారు, ఆయనతో అభిప్రాయభేదాలు 
కలిగిప్పటికి ఆయన ఆడరానికి ప్మాతులై నవారు, ఆయనకు సలహాదారులు, 
ఆయన ఆశయాలను ఆచరణలో పెట్టిన మి([తులు, శిష్యులు మనముందు చాల 
మంది కన్పించెదరు. వీరిని గురించి ఇప్పుడు మనము (పస్తావించుకోవలసి 
ఉన్నది, 


మహాత్ముని నమకాలికులలో స్వదేశీయులు, విదేశీయులుకూడ ఉన్నారని 
చెప్పినాను. ఆయనను శాకాహార సమస్య లపట్ట గ్రద్ద తీసుకొనునట్టుగా చేసిన 
ఇంగ్లీమ మి(తులు కొందరు ఉన్నారు. (పపంచ (పఖ్యాత రచయిత అయిన 
రోమారోల గాంధీజీ జీవిత చరి[త్రను రచించి తాను భన్యుడైనట్లు (ప్రకటించు 
కున్నారు. దక్షిణ ఆఫికాలో జనరల్‌ స్మృట్సుతో గాంధీమహాత్ము నికి సంఘర్షణ 
సంభవించినది. ఆయన సత్య|గవా విధానానికి మొదటి [ప్రయోగశాల 
దక్షిణా్యఫికా. అహింసాత్మక మైన సంఘర్షణ తరువాత గాందీ స్మట్సుల మధ్య 
గౌరవాభిమానములు జీవితాంతము వరకుండినవి. మహాత్ముని సమకాలికులై , 
అతని సవాచరులై ఉండిన యిద్దరు విదేశీయులను మనము ఈ సందర్భములో 
పేర్కానవలసి ఉంటుంది. దీనబంధు సి, యఫ్‌. ఆం|డూస్‌ మహాత్ముని ఆడుగు 
జాడలలో నడిచి, భారత స్వాతం తోద్యమమున పాల్లొనిన త్యాగమూర్తి. మిస్‌ 
స్టేడ్‌ అను ఆంగ్ల వనిత మహాత్ముని అశ్రమములో చేరి, తన పేరును మీరా 
బాయిగా మార్చుకొని ఆయన ఆశయాలకనుగుణముగా భారత స్వాతం త్యోద్య 
మానికి తన జీవితమును అంకితము చేసినది. 


మహాత్ముడు భారత రాజకీయరంగ ములో అడుగుపెట్టిన కొలమున 
దిగ్గంతులవంటి వారు, వివిధ రంగాలలో దేశానికి నాయకత్వము వహించి 
ఉండిరి. భారత మహాపురుమలైన దేవేం్యద్రనాథ -రాగూరు, వివేకానందు లపట్ట 
మహాత్మునికి అపారమైన అదరాభిమానాలండి నప్పటికిని వారిని ఆయన కలసి 
కోవడం జరుగలేదు. దాదాభాయి నౌరోజి వంటి మహామేధావులను, భారత 
రొజకీయ రంగములో మహాత్ముడు కలసికొన్నాడు. వారిపెన ఆయనకు ఆపార 
మైన గౌరవము ఉండినప్పటికిని ఆయన జీవితముపై వారి (ప్రభావము హెచ్చుగా 
పడలేదు. వాస్తవానికి ఆ రోజులలో ఆయనను (ప్రభావితము చేసిన వ్య కి గోపాల 
కృష్ణ గోఖలే. యావజ్జీవితము మహాత్ముడు గోఖలేను తన గురువుగా భావించు 
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కున్నాడు. భారత రాజకీయరంగంలో మహాత్మునికి తొలిశిషణ యిుచ్చినవాడు 
గోఖలే. ఆ రోజులలో గోఖలే, తిలక్‌, ఫిరోజ్‌షా, మెహతా భారత రాజకీయ 
రంగములో (ప్రముఖులుగా ఉండిన ముగ్గురు మూర్తులు. అ ముగ్గురు పెద్దలను 
సందర్శించిన మహాత్ముడు తన ఆత్మకథలో కన్నులకు కట్టినట్టుగా వారి 
వ్య క్షిత్వాలను చి తించినాడు. మహాత్మునికి ఫిరోజ్‌ షా హిమాలయాల పర్వత 
(శేణివలెను, లోకమాన్య బాలగంగాధర తిలక్‌ మహాసము[దమువలెను, గోఖలే 
గంగామతల్లివలెను కనుపించినారు. హిమాలయ పర్వతము నధిరోహించుట 
అసాధ్యమైన _పయత్నము. సము[దములో దిగి ఈదుట భయంకరమైన కార్యము 
కౌని గంగానదిలో స్నానము చేసి ఆమె ఒడిలో ఆడుకొనుట చాల ఆహ్లాద కర మైన 
అనుభవము అని_ ఈ ముగ్గురి విశిష్ట వ్యక్తిత్వాలను గూర్చి మహాత్ముడు 
మనోహారముగా వివరించినాడు. భారత భూషణ మదన్‌ మోహన మాలవ్యా 
పండితుడు మహోన్నతమైన వ్య క్రిత్వముగల మహానాయకుడు. ఆయన హిందూ 
మతాభిమానము నిస్సీమమైనది. విద్యా వ్యాసంగములో ఆయన రక్తి అపరిమిత 
మైనది. సంస్కృతము, హిందీ, ఇంగ్లీషు భాషలలో ఆయన వై దుష్యము, 
వచోవిలాసము విరుపమానమైనవి. కాశీ విశ్వవిద్యాలయ స్థాపనలోను అనంతరము 
దాని. అభివృద్ధిలోను గాంధీమహాత్ముడు మాలవ్యా పండితునికి కుడిభుజముగా 
నిలిచినాడు. దేశ స్వాతం[త్యసాధన క్లై ఈ ఉభయులు కలసి మెలసి పనిచేసి 
నారు. కాని వారి వ్యక్తిత్వాల మధ్య ఉత్తర దక్షిణ ధృవాలకున్నంత దూరము: 
ఆనేక విషయాలలో వారిరువురికి తీవమైవ భేదాభి(ప్రాయా లుండినవి, 
అభిప్రాయ భేదాలున్నప్పటికిని గౌరవాభిమానాలకు లోటు వాటిల్హని సమకాలిక 
మిత్రులు మహాత్మునికి చాలమంది. శ్రీనివాసశాన్ర్రి, తేజ్‌ బహదూదు స పూలు 
ఈ తరగతికి చెందినవారు. ్రీనివాసకాన్రిగారు గోఖలే శిష్యులు; వారసులు, 
రాజకీయరంగములో మితవాదులు. అందుచేత మహాత్ముని విధానాలతో ఆయనకు 
తీీవమైన అభి పాయ భేదాలుండినవి, ఆయితే మహాత్ముడు హృదయహపూర్యకముగా 
శ్రీనిపాసకాన్ర్రీని గౌరవించి ఆద రించినాడు. శాస్త్రిగారికి మహాత్మునివట్ల అపారమైన 
ఆభిమానము,స|పూగారు గొప్ప న్యాయవాది. ఆయనకూడ మితవాది. మహాత్ముని 
తీ వవిధానాలను ఆయన ఎన్నడు హర్షించలేదు. అయినప్పటికి మహాత్ముడు అయ 
నను అభిమానించి ఆయన సలహాలను తీసికొన్న నిదర్శనాలను చూపించ వచ్చును. 
స్వాతల్యత్య(ప్తాప్తి తరువాత రాజ్యాంగ పరిషత్తుకు స్మప్రూగారిని మహాత్ముడు 
ఆహ్వా నించినాడు, 
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రాజకీయ రంగములో మహాత్ము నితో సన్నిహితముగా పనిచేసిన వారిలో 
మోతిలాల్‌, చి త్రరంజన్‌దాస్‌లను మొట్టమొదట పేర్కొనవలెను. మొదట 
అభ్మిపాయ భేదాలను కలిగియుండి తరువాత |క్రమ[క్రమముగా ఆయన 
కనుచరులై , ఆయన ఆదేశాల (వకారము సర్వస్వము త్యాగము గావించిన 
న్యాయవాద శిరోమణులు మోతిలాల్‌, చి త్తరంజన్‌దాన్‌లు. చ్యకవలర్రి రాజ 
గోపాలచారిని కూడ ఈ (శ్రేణిలోనే చేర్చవలెను. ఒకప్పుడు మహాత్ముని పక్షాన 
నిలచి, మోతిలాల్‌ చిత్తరంజన్‌లతో పోరాడి, విజయము సాధించిన రొజగోపాలా 
చార్యులు తరువాత కొన్ని సంవత్స రము9 పిమ్మట కొన్ని ముఖ్య సమస్యల 
మీద మహాత్ముని వ్యతిరేకించిన సంఘటనలు మనముందున్నవి. రాజగోపాలా 
చార్యుల కుళా (గ బుద్ధి పెన, చి త్తశుద్ధి పైన, (పతిభా నంపద పెన మహాత్ము నికీ 
ఆదంచల విశ్వాసము. కండ్లు మూసికొని మహాత్ముని అనుసరించిన వారిలో 
అబ్దుల్‌ గ ఫార్‌ఖాన్‌, రాజేం|ద, పఫాద్‌, వల్లభాయి పటేళొలను పేర్కొనవలసి 
యున్నది. కాని ఒకే గురువుకు శిమ్యలైన యీ ముగ్గురి (_పకృతులు భిన్న 
మైనవి. సత్యాహింసలలో అకుంఠీత విశ్వాసము కలిగిన గఫార్‌ ఖాన్‌ సత్యా 
(గవా సమర సైనికుడు. అజాతళతువైన రాక్షేం[దబాబు భారత |వజానీకానికి' 
మహాత్మునితో సమానమైన  |పకతినిధి. శ్రీరామునికి పానుమంతునివలె 
మహాత్మునికి నమ్మినబ: టుగా నుండిన సర్దార్‌ పటేల్‌ రాజసీతి కోవిదుడై. 
కార్యకూరుడై న పరిపాలనా దముడు. మహాత్ముని ఆదేశాలను మారు మాటా 
డక శిరసావహించినవారు వీరు కాని చి(త్రమేమనగా వీరిలో ఒక్కరిని గూడ 
తన రాజకీయ వారసునిగా ఆయన ఎన్ను కొనలేదు. ఆయన రాజకీయ రంగ 
ములో తన వారనుడని నిర్ణయిం చిన వ్యక్తి జవహార్‌లాల్‌. అయితే మౌలానా 
ఆజాద్‌వలే జవహర్‌లాల్‌ "మహాత్ముని ఆశయాలపట్ట సంపూర్ణమైన విశ్వాస 
మును కలిగి ఆచరించినవాడు కాదు. కాని “నా 'పళజానంతరు నా భాష 
జవహర్‌లాల్‌ మాట్లాడు”నని మహాత్ముడు చెప్పిన మాటలు తరువాత సత్య 
మైనవి. చిన్నతనముననే సీమకేగి, విద్యాభ్యాసము అంతా అక్కడనే పూర్థి 
చేసికొని పడమటి సభ్యతను ఆకళించుకొన్న సామ్యవాది జవహర్హాల్‌. తూర్పు. 
పడమరల సంస్కృతుల సమన్వయము జవహర్హాల్‌లో మనము చూడవచ్చును. 
ఇటువంటి చిత్తవృత్రిగల జవహర్లాల్‌ గాంధేయడుగా పరిణతి చెందడానికి, 
కొంత కాలము పట్టినది. జయప్రకాశ్‌ నారాయణ మహాత్మునితో అభి పాయ 
భేగాలు కలిగి తొలి దళలో అహింసలో ఎక్కువ నమ్మకము లేకపోయినప్పటికి 
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తరువాత క్రమక్రమముగా మానసిక పరిణామము పొంది సర్వోదయానికి 
గాంధీ వాదానికి (ప్రధాన (ప్రతినిధిగా నిలచియన్నాడు మహాత్ముడు తన 
చేతులార పెంచి పెద్ద జేసిన పెంపుడు కూతురు (పభావతీదేవిని జయ (ప్రకాశ్‌ 
నారాయణకు ఇచ్చి పరిణయము జేసినాడు. సుభాష్‌చందబోసు |పారంభంలో 
మహాత్ముని శిష్యుడై , తరువాత అయనను ధిక్కరించిన నాయకుడు, సుభాష్‌ 
చం[దబోసువట్ట మహాత్మునికి సర్వదా |పేమాభిమానము లుండినవి. సరోజినీదేవి 
మహాత్ముని కత్యంత సన్నిహితురాల్తై న విదుషీమణి మహాత్మునితో ఆమెకు 
ఉండిన చనువు మరొకరికి లేకుండెను. ఆనేక పర్యాయాలు మహాత్మునికి సేవ 
చేసే భాగ్యము ఆమెకు లభించినది, తెలుగు వారిలో మహాత్ముని అంతరంగ 
శిష్యులు చాలనుంది, మహాత్ముడు సూ తకారుడై తే, ఆయన భాష్యకారుడని 
(పథ్యాతిగాంచిన మేధావి పట్టాభి సీతారామయ్యగారు మహాత్ము నికన్న వయ 
సులో కొన్ని సంవత్సరాలు పెద్దవాడ్రైనా _ అనేక పర్యాయాలు ఆయన అభి 
(ప్రాయాలను వ్యతిరేకించి ఆయన మార్గాలను అనుసరించ నప్పటికిని, మహాత్ముని 
నాయకత్వానికి గొప్ప నైతిక బలమును సమకూర్చినవాడు రవీందుడు. ఆ 
ఉభయుల స్నేహము విచిత్రమైనది. రవీంద్రుడు సౌందర్యానికి చిహ్న మైతే, 
జవహార్దాల్‌ కాంతికి (పతిబింబ మైతే, మహాత్ముడు సత్యానికి స్వరూపము ఈ 
ముగ్గురి వ్య క్తీత్యాల సమ్మేళనమే భార తీయ సంస్కృతి రవీం్యదుని మహి 
త్కుడు గురుదేవుడని పిలిచినాడు. భారతదేశానికి మహాత్ముని యేకై క నాయ 
కత్వాన్ని రపీం[దుడు బలపరచినాడు, ఆఅజన్మాంతము వారి మధ్య (పేమాభి 
మానాలు దినదినాభివృద్ధి చెందినవి. 

మహాత్ముని ఉదారాశయాలు (త్రికరణశుద్ధిగా నమ్మి ఆచరించిన శిష్యులు 
ముగ్గురు వినోబా భావే, ఆచార్య భాన్సాలీ,కొకా కాలేల్క_రులు మహాత్ముని నమ్మిన 
బంటులు, సంయమీర్మద్రులై న యీ ముగ్గురు మహనీయులు విజ్ఞాన సము(దమును 
ఆపోళ నము పట్టిన ఆగస్తులు; గాంధీ మహాత్ముని ఆస్థాన విద్వాంసులు. 
మహాత్ముని ఆశయాల కనుగుణముగా తమ జీవితమును మలచికొన్న వ్యక్తులు 
ఆచార్య కృపలానీ, ప్యారేలాల్‌, సుకీలా నయ్యర్‌లు. ఈ ముగ్గురు మహాత్ము నితో 
చాల దగ్గ రగా మెలగిన వ్యక్తులు. మహాదేవదేశాయ్‌ తన జీవితమును మహాత్ముని 
కంకితము జేసినాడు. నిజానికి మహాత్ముని హృదయమును ఆయన భాషలోనే 
విప్పి చెప్పగలిగినవాడు మహదేవదేశాయ్‌. మవాదేవదేశాయ్‌ అకాల మరణము 
మహాత్మునికి పు[త్రళోకము కలిగించినది, 
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మహాత్ముని జీఎతములో పాలుపంచుకొని మొట్టమొదలు కొన్ని విధానా 
అను ఇష్టపడక తరువాత [కమ[కమముగా ఆన్నింటిలోన సంపూర్ణ విశ్వాసము 
కలిగి ఆయనను అనుసరించిన సాధ్వీమణి కస్తూరెదేవి. వశిష్టునికి అరుంధతివలె 
మహాత్మునికి కస్తుర్చా తోడుసీడయెనది. 


మహాత్ముని సాహచర్యముచేత పభావితుడై నవాడు మౌంట్‌ బాటన్‌. 
చాల ఆలస్యముగా మహాత్మునితో ఈయనప స్నేహము తటస్థించిన ప్పటికి 
మౌంట్‌ బాటన్‌కు మహాత్మునిపట్ట ఏర్పడిన భక్తి విశ్వాసాలు ఆద్వితీయమైనవి. 
మహాత్కుడు నిస్సహాయుడై నౌఖాలిలో కాంతియా[త సాగించిన సందర్భములో 
మౌంట్‌ బాటన్‌ చెప్పిన మాటలు ఎల్లప్పుడు మన చెవులలో (వతిధ్వనించును. 
“ఒకవైపు సుమారు అరలకశ్షమంది “సైనికులు సాయుధులై వపంకాజః సరివాద్దు 
మీద రక్ర[పవాహాలను ఆపి కాంతిస్థాపన చేయుచుండగా, మరొకవైపున నిరా 
యుధులైన యిద్దరు, ముగ్గురు సహచరులతో పాదయ్యాత చేస్తూ బంగాళా 
(పాంతమున గాంధీజీ కాంతిస్టాపన గావించినాడు!”. ఆ సెనికుల కృషికన్న 
మహాత్ముని కృషి మవాతరమైనది. మానవాళికి మార్గదర్శకమైనది. [వపంచ 
కల్యాణానికి వెలుగుబాట యెనది. 


మహాత్ముడు పురుషో త్తము డగునో కాదో, ఆ చర్చ యెట్టున్న ప్పటికీ, 
ఆయన ఊత్తమోత్తముడైన పురుషుడని నిస్సందేవాముగా చెప్పవచ్చును. 
““హరేరాం వారే రాం” అంటూ అసుపుల బాసిన మహాత్ముడు “బలమునీవ నాకు 
భక్తుండ సీయెడ, ఇమ్మనుజ్ఞ కమళదళ మనోజ్ఞ నయన అన్నట్లుగా పరమేశ్వ 
రునిలో పరిపూర్ణ విశ్వాసము ఉంచి, తన ధర్మమును నిర్వహించిన [పపంచ 
పౌరుడు, నిష్కామ కర్మయోగి ఆ మహనీయుని సాహచర్య భాగ్యము కలిగిన 
సమకాలికులు ఎంత భాగ్యశాలురో, ఎంత ధన్యజీవులో కదా! 


(4-4-70 _ రడియో (ప్రసంగం) 


లాల్‌ బహద్దుర్‌ శా 


స్వర్గీయ లాల్‌ బహద్దుర్‌ శాన్ర్రీ భారతదేశానికి రెండవ (_పధాన మంతి, 
మొదటి [పధాన మం[తియైన స్వర్గీయ జవహర్షాల్‌ నెహూ, మూడవ |వధాన 
మం|తియెన శ్రీమతి ఇందిరాగాంధీలవలె ఆయన ఉఊత్తర[ప్రదేశ్‌ రాష్ట్రానికి 
చెందినవాడు, విశేషించి లక్నో _ అలహాబాదులలో రాజకీయ శవమును 
గడిపినవాడు. మొదటి |పధాన మంతికి రెండవ [పధాన మంతతికి వయస్సులో 
పదిహేను సంవత్సరాల వ్యత్యాసమైనచో రెండవ (ప్రధాన మం|కికి మూడవ 
[ప్రధాన మంతికి గూడ వయసులో దాదాపు అంతే వ్యశ్యాసమున్నది. అన్నిటి 
కన్న మిన్నగా ఈ ముగ్గురు [ప్రధాన మంతులు భారత రాజకీయ రంగములో 
అత్యంత సన్నిహితులుగా మెలగి పరస్పర (ప్రభావితులై న వ్యక్తులు, (పత్యేకించి 
జవహర్హాల్‌ ముద కడమ యిద్దరి మీద (పస్ఫుఓముగా గోచరించుచున్నది. 
స్వతం[త భారత చరితను పరిశీలించినవారికి ఈ ముగ్గురు (వధాన మం(తులు 
ఒకే రాజకీయకుటుంబపు నన్నిహిత సభ్యులుగా సాశాత్క_రించుచుందురు మొదటి 
(పధానమంతతి సిరిసంపదల మధ్య జన్మించి శి శవదశను, విద్యార్థిదశోను రాజ 
భోగాలతో గడిపి. భారతదేశపు నిర్మకుటసార్యభౌముడుగా (పశ స్తిగాంచిన 
మోతిలాల్‌ నెహాఏ9కు రాజకీయ వారసుడుగా భాసించినాడు. తండి వదలిన 
తక్‌ క్షణమే, జాతిపిత గాందీజీ ఆశీర్వావాలతో జవహర్లాల్‌ కాం గెసు అధ్యక్ష 
పదవిని చేవద్దినాడు. కొని లాల్‌ బహాద్దుర్‌ కటిక దారి[ధ్యముళో జన్మించి, 
యిక్కట్టులతో పోరాడుచు వివ్యాభ్యా సము గావించి “ఇంతింతై వటు డింతయైవట్లు” 
ఒకొక్క. మెట్టు పై కెక్కినాడు. జ వహర్షాల్‌ పదునెని మి ఏ సంవత్సరాలు 
[(పధానమం్శతి పడవిని నిర్వహించగా లాల్‌ బహద్దుర్‌ వదునేనిమి నెలలు మా[తమే 
(ప్రధానిగా వనిజేసినప్పటికిని భారతదేశ చరి(తలో జవహర్షాల్‌ వెనుక నిలువ 
గలిగిన వ్యక్తిగా తన స్థానమును సుస్థిరము గావించుకొనినాడు. రామాయణములో 
శ్రీరామచం దునికి హనుమంతునికి గల సంబంధము వంటిదే ఆధునిక భారత 
ముటో జవహర్టాల్‌ నెహూం లాల్‌ బహద్దుర్‌ ల సంబంధము. 
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గాంధీ మహాత్ముడు అవతరించిన (ప్రపి్య(త్రదినమునాడే 2 అక్టోబర్‌ 1904 న 
ఒక నిరుపేద కుటుంబముకో లాల్‌ బహద్దుర్‌ జన్మించినాడు. ఇక్క.ట్టులు రిక. 
టిగా రావన్నట్ల్టుగా శెళ వముననే తం[డి మరణించగా మాతృదేవి పర్యవేక్షణలో 
లాల్‌ బహద్దుర్‌ మాతామహులయింట సపెరిగినాడు. చిన్న ప్పుడు రిక జత బట్టలతో 
మా[తమే ఆయన అనేక మాసాలు గడుపవలసి వచ్చినదని చెప్పినచో అప్పటి 
ఆమన పరిస్థితిని మనము ఊహించుకొనవచ్చును. పేదతనములో నున్న పెద్ద 
కుటుంబమును పోషించవలసిన బరువు బాధ్యతలు తనపై నున్నప్పటికిని విద్యా 
ర్దిగా నున్నప్పుడే ఆయన గాంధీజీ పిలుపు నందుకొని సహాయనిరాకరణోద్య మ 
ములో దుమికినాడు. మొట్టమొదట తిలక్‌ (ప్రభావము, తరువాత గాంధీజీ పభావము 
ఆయన రాజకీయ జీవితానికి రూపురేఖలు దిద్దినవి. ఆంగ్ల విద్యకు స్వ పస్రిజెప్పి, 
అప్పుడే [ప్రారంభింపబడిన కాశీ విద్యా పీళముకో ఆయన విద్యార్థిగా (పవేశించి 
నాడు. అప్పుడు కానీ విద్యాపీఠానికి భారతరత్న స్వర్గీయ భగవాన్‌ దాస్‌ |[పధానా 
చార్యుడు. భగవాన్‌ దాస్‌ మహో విజ్ఞాని; గొప్పవండితుడు; భారత తత్త్యశాస్రు 
సము[దమును ఆపోశనము పట్టిన అగస్వుడు. ఆ మహాపురుషుని కు[ళూష లాల్‌ 
బహాద్దుర్‌ జీవిత సౌధానికి గట్టి పునాదులు వేసినది. అదే కాలములో ఆచార్య 
నరేం[ దదేవ్‌, అక్కడ అధ్యాపకులుగా నుఎడిరి, ఆవార్య నరేం[ద్రదేవ్‌ ఆదర్శ 
పా[తమైన జీవనము, సౌజన్యము, విజ్ఞానము లాల్‌బహుద్దురును ఆకర్షించినవి. 
“జ్ఞా స్రీ” వరీక్షలో లాల్‌ బహాద్దుర్‌ (పథమ (శేణిలో ఉ_్రీర్హుడెనాడు. విద్యార్థిగా 
నున్నప్పుడే ఆయన టాల్‌స్టాయ్‌, రామకృష్ణ వరమహంస, వివేకానందుల [గ్రంథా 
లతో పాటు లెనిన్‌ సిద్ధాంతాలను గూడ ఆకళించుకానినాడు. అప్పుడే ఆయన తన 
జీఏఎత మును నియమబద్ధముగా, నిరాడంబరముగా గడవవలెనని (పతిజ్ఞ చేసి, 
దానిని ఆజన్మాంతము పాలించినాడు. విద్యాభ్యాసము పూర్తికాగానే కుటుంబ 
ములో పెద్దల కోరిక [పకారము ఆయనకు వివాహము జరిగినది. అనసూయ 
వంటి మాతృమూర్తి ఆశీర్వచనము, సీతమ్మవంజి ఆర్భాంగి_ సాహచర్యము 
ఆయన వ్యక్తిగత జీవితములో రెండు అత్యంత అద్భుష్టక రమైన సంఘటనలు 
భారతీయ సంస్కృతికి సజీవ చిహ్నములె న యౌ సాధ్వీమణులు లాల్‌ బహద్దుర్‌ 
గృహమును సత్యసందీ పము కావించినారు. తరువాత కొంత కాలానికి లాల్‌ 
బహద్దుర్‌ ఆలహాబాదు (పవేశించి తమ కుటుంబము యెనుర్కొనుచుండిన డబ్బు 
ఇబ్బందులనుసైతము లెక్కచేయక తీ్మీవమైన గాజకీయ ఉద్యమానికి, దేళ 
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దాస్యళ్ళంఖలా విమోచనానికి ఆంకిత మైనాడు. అనేక పర్యాయములు ఆయన 
కారాగారానికి వెళ్ళవలసి వచ్చినది. ఆతి సామాన్యుడై న కార్యక ర్తగా, హరిజన 
సేవకుడుగా దేశ సేవను |పారంభించి (క్రమముగా, నిస్వార్థ సేవానిరతితో ఆయన 
అత్యున్నతమైన స్థానమును ఆక మించగ లిగినాడు, 1925 లో అలహాబాద్‌ 
మ్యునిసిపాలిటీ అధ్యతుడుగాను, 19050 వ సంవత్సర ములో ఉత్తర (వదేశ్‌ 
శాసనసభ్యుడుగాను, 1947లో ఉత్తర (పదేశ్‌ హోంమంతిగాను ఆయన పని 
చేసినాడు. 1951లో లాల్‌బహద్దుర్‌కు అయాచితముగా లభ్యమయిన అఖిల 
భారత కొం|గెస్‌ కార్యదర్శి పదవి ఆయన జీవితములో ఒక పెద్ద మలుపువంటిది, 
ఆ పదవిలో ఆయన జవహర్దాల్‌ రాజకీయ అంతరంగానికి తన (పజ్జాబలముచేత 
అతిసన్నిహితుడు కాగలిగినాడు. 1052 సాధారణ యెన్నికలలో కాంగ్రెసు 
సంస్థ వ్యవహారాల నిర్వహణ బాధ్యత ను జవహర్షాల్‌ శీ శా స్త్రీకి అప్పగించి “డు. 
ఈ బాధ్యతను అత్యంత |పకిభావంళముగా నిర్వపాంచి రాష్ట్ర రాజకీయరంగ పు 
పరిమితపరిధులను దాటి లాల్‌బహద్దుర్‌ అభి; భారత రాజకీయరంగపు విళాం 
వేదికమీద అడుగు పెట్టినాడు తరువా3 ఆయనకు కేంద మంతివర్ష్గ ములో అనేక 
శాఖలు లభ్యమైనవి. మం[తి పదవులను ఆయన తృణ ప్రాయముగా చూచి 
నప్పటికీని ఆయనను మా([త్రము ఆ వచవులు వరించుట మానలేదు. అయితే 
ఆయన కుటుంబపు ఆర్థిక పరిస్థితులు మెరుగువడలేదు; సొంతమును గూర్చి 
ఆయన యెన్నడు ఆలోచించలేదు. అందుకు ఆయనకు వృవధియే లేకుండెను, 
1058 లో రైలు [పమాదాలు హెచ్చుగా సంభవించినందున ఆయన తన రైల్వే 
మంతి పదవికి రాజీనామా యిచ్చి ఒక ఉత్తమ పార్లమెంటరీ సం వదాయాని! 
మార్గద ర్శకుడై నాడు. 195/౧ :962 సంవత్సరాలలో జరిగిన సాధారణ. 
యెన్నికల సందర్భమున కొం[గెసు వ్యవహారాలకు తిరిగి నాయకత్వము 
వహించి భారత రాజకీయ నాయకులలో లాల్‌ బహద్దుర్‌ కీలకమైన స్థానమును 
అలంకరించుట జరిగినది, 1961 మార్చి నెలలో మహామేధావ, గొప్ప పరి 
పాలనాదకుడు, అత్యంత (పతిభావంతుడై న పార్తమెంటేరియన్‌గా (పథ్యాతి 
గాంచిన గోవిందవల్టభ్‌ పంత్‌ అస్తమించగా ఆ స్థానమును లాల్‌ బహద్దుర్‌కు 
జవహర్దాల్‌ అప్పగించుట ఆయన సమర్గతకు ఉత్తమ ఉదాహరణము. 1068 లో 
కామరాజ్‌ పథకము (కింద లాల్‌ బవాద్దుర్‌ (వభుత్వము నుండి నిష్కమింిచి 
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నప్పటికిని తిరిగి కొద్దికాలములోనే “తాను చేయుచున్న పనులన్నింటిని నిర్వ 
హించు”కొరకని శ్రీ నెహూగి ఆయను తగ మంతత్రివర్గములో చేర్చుకొనుట 
ఆయన యోగ్యతకు మరొక మంచి తార్కాణము. ఈ సంఘటనయే ఆయన 
జవహర్ష్హాల్‌ నెహూ9కు రాజకీయ వారసుడని నిరూపించినది. 


1965 మే నెలలో శ్రీ జవహార్జ్హాల్‌ అస్తమించిన తరువాత [పధానమం తి 
పదవికి లాల్‌బహాద్దుర్‌ ఏక(గ్రీవముగా ఎన్నికయై, 1966 జనవరి పదకొండు 
వరకు అత్యంత (వతిభావంతముగా, చరి(తాత్మకముగా దేశ పరిపాలనారథానికీ 
సారథ్యము వహించినాడు. (ప్రధానమం (తిగా మన పొరుగు దేళాలయిన బర్మా, 
సిలోన్‌, నేపాల్‌, అప్హనిస్తాన్‌, జపాన్‌ వంటి దేథాలతోనేగాక కెనడా, యుగొ 
స్టేవియా, అరబ్‌ రివబ్దిక్‌ల వంటి సుదూర దేశాలతోగూడ ఆయన మన సంబం 
ధాలను పటిషస్టము గావించినాడు. అంతేకాదు, రష్యా, అమెరికా, ఇంగ్గండులతో 
మన దెేకానికి ఉండిన సువాత్సంబంధాలను ఆయన ఆభివృద్ధి చేసినాడు. 
1965 సెపైంబరులో పాకిస్తాన్‌ దాడి చేసిన సందర్భమున ఆ దురా[క్రమణను 
అపూర్వమైన ధైర్య సాహసాలతో ఎదుర్కొని భారత డేశానికి విజయమును 
సంపాదించి భారతదేశ చరి[తలో శాశ్వత స్థానము సంపాడించినాడు. తరువాత 
తాష్కంట్‌లో పాకిస్తాన్‌ అధినేతతో కాంతి ఒప్పందము చేసుకొనుటలో గూడ 
ఆయన నిరూపమానమైన (వజ్జను, నిశ్చలమైన కాంత్యభిలాషను [పదర్శించి 
నాడు, యుద్ధ ము, కాంతి యీ రెండింటికి సంబంధించిన సమస్యలను ఎదుర్కొని 
వరిష్క.రించుటలో లాల్‌ బవాద్దుర్‌ చూపిన రాజనీతి నేతృత్వము, అద్వితీయ 
మైనది. “మెత్తని పులి ధర్మరాజు” అని తిక్కన చెప్పిట మాట లాల్‌ బహాద్దుర్‌ 
శార్ర్రకి సంపూర్ణముగా అన్జాయించుచున్న ది, 


బహు [గ ంథావలోకనము గావించి, బహు దేశబుధులతో భాక్మించి, బహు 
గ్రంథ రచయితయెన జ వహర్షాల్‌ వలె లాల్‌ బవాద్దుర్‌ కళోపాసకుడు కాదు. 
మోతీలాల్‌, చిత్తరంజన్‌ దాన్‌ల వలె ఎంతటి మేధావినై నను పల్టీలు గొట్టించ 
గలిగిన | పతివాద భయంకగుడై న న్యాయవాది కాకు ఆయన. తిలక్‌, మాలవ్యాల 
వంటి సుహాపండితుడు కాడు ఆయన, గోపాంకృష్ణ గోఖఎ, లజపత్‌ రాయ్‌ల వంటి 
విజ్ఞాని ఆయన కాడు. సురేంద్రనాథ్‌ బెనర్జీ, బిపిన్‌ చం| ద పాల్‌ ల వంటి మహా 
వక్తకాడు, రా జగోపాలాచార్యులవలె సంభాషణలో ఎదుటివారిని నుం(త్రముగ్గు 
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లను చేయ” లిగిశ వచోవిలాసము ఆయనకు ఉండలేదు. సుభాష్‌చంద్రబోస్‌, 
జయ|[వకాశ్‌ల వంటి విప్లవ వీరుడు కాడాయన _ అయినప్పటికిని దిగ్దంతుల్తై న 
యీ మహాపురుషుల (శేణిలో చేరదగిన సాధుస త్తముడు లాల్‌ బవాద్దుర్‌ ఇందుకు 
ఆయనకుగల యోగ్యత ఒక్కుటే-ఆదియే ఆయన శీలసంపద. ఉత్తను పురుషు 
డైన గాంధీజీ అడుగు జాడలలో ఆయన తన శీలసంపదను దిద్ది తీర్చుకొ నినాడు' 


లాల్‌ బహద్దుర్‌ శాన్త్రీ జీవితము త్యాగ శోభిత మైనది. ఆయన ఆకారము 
వలె వేషభాషలు గూడ నిరాడంబరమైనవి పదవుల కోసము ఆయన ఎన్నడు 
[పాకులాడలేదు. తనను వెదకుకొని వచ్చిన పదవులను అవసరమైనప్పుడు వదలి 
చేయుటలో ఆయన ఎన్నడు సంకోచించలేదు. రాజకీయ అధికార (ప్రపంచములో 
తామరాకు మీద నీటిబొట్టువలె ఆయన వ్యవవారించినాడు. చిత్తశుద్ధి, నీతి, 
నియమపాలనము ఆయన జీవిత వై భవానికి [ప్రధాన (పాతిపదికలు. ఆధసి 
సంపాదనను గూర్చి ఆయన ఎన్నడును ఆలోచించలేదు. తన కుటుంబానికి, 
కొడుకులకు, కూతుం|[డకు, అల్లుర్యడకు సుఖిజీవితము కల్పించు కార్యక్రమాల 
పట్ట ఆయన యెన్నడు [శద్ధ తీసికొనలేదు. ఆయన మాతృదేవిగాని, సహధర్మ 
చారిణిగాని యీ విషయములో ఆయన మీద ఎటువంటి ఒత్తిడిని తెచ్చినట్టు 
కానరాదు, తుదకు సొంత గృహామైనను ఆయన నిర్మించుకొనలేదు. (ప్రపంచ 
రాజకీయ చరిత్రలో, ఉన్నతోన్నతమైన రాజకీయ పదవులను నిర్వహించిన 
వారియందు నిలుచుటకు నీడయైనను నంపాదించుకొనని యేకైక వ్యక్తి, ఉదార 
చరి[తుడు లాల్‌ బహద్దుర్‌. తిలక్‌, గాందీలబే (పభావితుడై ,భగవాన్‌దాన్‌, నరేం[ద 
దేవ్‌ల శహూష కావించి, రాజర్షి పురుషో త్రమదాస్‌ టాండన్‌ అశుగుజొడలలో 
రాజకీయ రంగమున శిక్షణపొంది, తరువాత జవహార్షాల్‌ నెహూ ఆశయా ఎచేత, 
కార్య|కమాలలేత, వ్య క్రిత్వముచేత ఉత్తేజము పొంది, ఆయనకు అత్యంత 
సన్నిహితుడై, అతి విశ్వసనీయుడై న అనుచరుడుగా నుండి భారత రాజక్రీయ 
గగనములో (ప్రకాశించిన దివాకరుడు లాల్‌ బవాద్దుర్‌ 


భారత రాజకీయాలలో గాంధీ యుగమున మహానాయకులనేకులు ఉద్భ 
వించినారు. ఈ నాయకుల పోలికులు అనేకము లాల్‌ బహద్దుర్‌ వ్య క్రిత్వములో 
మేలీకలబిక కొంది మనకు కనిపించుచున్న వి. రాజేం్యదబాబు వలె లాల్‌ 


లాలీ బవాద్దుర్‌ కొని గ్ర 


( 


బహార్డుర్‌ అజాత శ తువు; హతభాషి _ మితిభాషి పకమ్యూమసినియైన సిర్దార్‌ 
పటేల్‌ వ్యవహారడక్షత, నిర్వహణ కౌళంము గూడ లాల్‌బహద్దుర్‌లో సిబిడీ 
కృత మైనవి. కునుకుము వలె మృదువై నప్పటికి అపపర మై “ప్పుడు వ జమువలె 
కఠోరము కాగలిగినడి ఆయన వ్య కి 
యుక్రియుక్రముగా వాడంచు నేర్పు. రాజనీతి కౌశోలము. చెత్తుకు పెయెత్తు 
వేయగల చాతుర్యము లాల్‌ బహద్దుర్‌లో మకు గోచరించుచున్న ౨ త్యాగ ము 
చేయవలసి వచ్చినప్పుడు ఆరనిముసము గూడ ఆలోచించవ ముందు ఆడుగు 
వేయుటలో ఎవరికిని తీసీపోసివాడు లాల్‌ బవాద్దుర్‌. భారత దేశ సర్వతో ముఖాభి 
వృద్ధి ఆయన జీవిత లక్ష్యము. సామ్యవాద సిద్ధాంతాలపట్ల, [(వజాస్వామివ సం 
దాయాల మీద అచంచలమైన చిశ్వాసము ఆయనకు జవహర్షాల్‌ తోగల దగ్గరి 
చుట్టరికానికి (పధాన కారణాలు. ఈ కారణాలె జవహార్ద్హాల్‌ క లాల్‌ బహద్దుర్‌ పట్ట 
సంపూర్ణ మైన విశ్వాసమును కలిగించినవి 

“భారతదేశానికి మీ జీవితకాలములో స్వాతం తక్ణము వచ్చినచో మీరే 
బాధ్యతను స్వీకరింపదలచినా”రని ఒకమారు బాలగంగాధర తిలక్‌ను ఎవరో 
(పశ్నించినారట. అందుకు సమాధానముగా ఆయన  ఆరనిమిషము గూడ 
ఆలోచించక “ఫెర్గ్షునన్‌ కళాళాలలో గణితకాస్త్ర ఆధ్యావక వదవి నాకు 
కావలెన”ని చెప్పినారట. కాని ఆయనకు అటువంటి అపకాశము లభించలేదు. 
జాతిపిత గాంధీమహాత్ముడు దేశస్వాతం[త్యము వచ్చిన పివప యే పదవిని 
కొంకించలేదు. తనకు అత్యంత సన్నిపహాతులై న అనుచరులు దేశ వరిపాలనా 
బాధ్యతను స్వీకరించగా గాంధీకహాత్ముడు కాలివడకన నౌఖాలిలో పర్యటించి 
కాంతిస్థాపన కృషికి ఆత్మార్పణ కావించినాడు. ఈ యిద్దరిచేత (వబోధితుడై 
సొంతమును గూర్చి యెన్నడు యోదింద ని లాల్‌ బహద్దుర్‌ ళా స్రీ (పధానమం కి 
పదవిని స్వీకరించిన సందర్భమున “జీవితములో ఏమి వచ్చినను రాకపోయినను, 
(పాణము ఉన్నను పోయినను, లాల్‌ బహద్దుర్‌ దేశకల్యాణముకొరకు ఆక్మా ర్చ 
ణము చేయవలసి యుండును. అదియే నా కోరిక” అని ఆయన మాతృదేవి 
ఆశీర్యదించిన ద. సాధ్వీమణుం వచనముల సత్యసామీహ్యములు... అమోఘమైన 
ఆమె వాక్కులు అక్షరాలా నిజమెనవి. లాల్‌ బహద్దుర్‌ ధన్యజీవి; సత్యమూర్తి; 
కర్రా 


(1969 రీ డియో (ప్రసంగం) 


గాలిబ్‌ జీవిత విశేషాలు 


ఒకవేయి ఎనమన్నూట అరువదితొమ్మిది సంవత్సరము ఫ్మిబవరి 17వ 
తేదీనాడు ఉర్దూ కవుంలో |వథమగణ్యుడై న గాలిబ్‌ వరలోకగతుడ్డై నాడు. ఈ 
సంఘటన జరిగి నూరు సంవత్సరాలు గడచిపోయినందున గాలిబ్‌కవి నూరవ 
వర్థంతి అఖిల భారత స్థాయిలో వై భవంగా జరిగినది. భార తదేశములోనేకాక 
ఇంగ్లాండు, రష్యా, పాకిస్తాన్‌, అమెరికా మొదలై న దేశాలలో గాలిబ్‌ శత 
వర్థంతి ఉత్సవాలు జరిగినవి ఈ విధముగా ఏశ్వసాహితికి గాలిబ్‌ పరిచయము 
కలిగినది. వివిధ భాషలలో గాలిబ్‌ రచనలు అనువదించుటకు [పయత్నాలు 
జరుగుతున్నవి. ఈ |పయత్నాలు సభలమైతే మానవాళికి గారిట్‌ సందేశము 
సువిదితము కాగలదు. నిజానికి గాలిబ్‌ సమస్త (పపంచమును తన కుటుంబ 
ముగా భావించుకొనినాడు. మతము, [పాంతము, జాతి అను భేదాలను పాటించని 
గాలిబ్‌ విశ్వజనీనుడైన మహాకవి, ఒకనొక స్నేహితునికి ఉత్తరము [వాయుచు 
*, ౨, +. ఎవరేమనుకొన్నప్పటికిని మానవులందరిని వారు ఎక్కడనున్నను, 
ఏ మత మవలంబించినను నా సోదరులుగా భావించుకొనుచున్నాన” అని 
ఆయన [వాసినారు. ఆయన రచనలలో ఇందుకు ఉదాహరణలు అనేకములు. 


గాలివ్‌ తండి, తాతలు మధ్య ఆసియాలలోని సల్టూక్‌ రాజ కుటుంబా 
నికి చెందిన తురుష్కులు. రణతం[తములో ఆరితేరిన యోధులు. వీరు సుమారు 
మూడునూర్హ సంవత్సరాలు మధ్య ఆసియాను పరిపాలించిన తరువాత క్షీణ 
దశను ఎదుర్కొని తత్‌ఫలితముగా కుటుంబము వివిధ భాగాలై ఆసియాలలోని 
అనేక [ప్రాంతాలకు వలస వెళ్ళుట తటస్థించినది. పదునెనిమిదవ శతాబ్ది మధ్య 
కాలములో ఈ విధముగా వలస వెళ్ళిన ఒక కుటుంబ విభాగానికి చెందిన గాలివ్‌ 
తాతగారు భారతదేశానికి సమర్క_ండ్‌ నుండి బయలుదేరి అప్పుడు ఢిల్లీ పరిపా 
లించుచున్న షా ఆలంను ఆ|శయించినాడు,. ఆయితే: ఆప్పటికే ఢిల్రీలోని 
మొగల్‌ సా[మాజ్యము పతనావస్థలో ఉండెను. అందుచేత ఆయన తరువాత 
జయపూర్‌ మహారాజా (పభృతులను కూడ ఆ|శయించి జీవనోపాధిని గడించి 
తుట్టతుదకు ఆగ్రాలో స్థిరపడినాడు. ఈయన కుమారుడు మిర్జా అబ్దుల్లా బేగ్‌ 


గాలిబ్‌ జీవితవి శేషాలు 971 


ఆ|గాలోని ఒక ఉన్నత వంశానికి చెందిన యువతిని వివాహమాడినాడు. ఈ 
యువపీ యువకుల జే?ష్షప తుడే వ హఊోకవి మిర్జా ఆసదుల్లాఖాన్‌ గాలిబ్‌. ఈయన 
27 వ డిసెంబర్‌ 1769 నాడు జన్మించినాడు. ఈయనకు సోదరీసోద రులు ఇద్దరు, 
ఈ ముగ్గురు చాలా చిన్నవారుగా నున్నప్పుడే తం(డిగారు మరణించినందు న 
పినతండ్రి అసదుల్దాబేగ్‌ వీరిని చేరదీసినాడు. కాని దురదృష్టవశాత్తు పినతండి 
గూడ త్వరలోనే మరణించినందున చాలా చిన్నవయసులో వీరు ఆర్థికమైన 
ఇబ్బందులను ఎరుర్కొనవలసి వచ్చినది. ఇంచుమించుగా ఈ ఇబ్బందులు 
గాలిబ్‌ ను ఆజన్మాంతము వెంబడించినవి. గాలిబ్‌ పినతండీ బావమరిదియైన 
నవాబ్‌ అహమద్‌ బిల్ట్‌ ఖాన్‌ ఈ కుటుంబమును ఆదరించి ఈస్టిండియా కంపెనీ 
నుండి కొంత పెన్షన్‌ ఇప్పించి యుండెను ఇందులో గాలిబ్‌ వంతుకు దొరికిన 
పెన్షన్‌ సంవత్సరానికి ఏడునూర్ల ఏబది రూపాయలు, ఆజన్మాంతము ఆయనకు 
ఈ పెన్షనే నికర మైన ఆదాయము. 


గాలిబ్‌ బాలఖ్యమంత యు ఆ[గాలోనే గడచినది. గాలిబీకు పదమూడవ 
సంవత్సరమున నవాబ్‌ ఆవాకుద్‌ బల్ళ్‌ ఖాన్‌ బంధువర్గములోని ఒక బాలికతో 
వివాహము జరిగినది. ఆదాయము లేకపోయినప్పటికిని గాలిబ్‌ చిన్నప్పటి 
నుండియు జొగీర్జారి కుటుంబాల పిల్లలతో కలసిమెలసి ఆ వాతావరణములో 
మెలగినందున డాబు, దర్పాలతో, ఆటపాటలతో ఆయన తిరిగినాడు. ఆయన 
విద్యాభ్యాసము సక్రమమైన పద్ధతిలో జరగలేదు. కావ్యరచనలో ఆయనకు 
గురువెవ్వరును లేరు. స్వయంకృషి వలన గాలిబ్‌ ఫారసీ, ఉర్దూ భాషలలో 
అసాధారణమైన పొండిత్యము గడించినాడు. ఆయన ధారణాళ క్రి అనన్య 
సామాన్యము. ఒకసారి చదివిన విషయము స్మృతివథములో ఆదీ నిలచి 
పోయెడిది సహజ (వతిభయే ఆయన సాహితీ వ్యాసంగ మునకు మూలకారణము, 
ఆయన మాతామహుడు సోపహిత్య (పీయుడు. మామగారు సుపసిద్ధ కవి. విద్వాం 
సులు, కవులు వీరిద్దరి చుట్టుచేరి కవితాచర్చలు, విద్వద్లోమ్మలు గావించెడివారు. 
ఈ (పభావానికి లోనె చిన్నారి పొన్నారి చిరుత కూకటినాడే గాలిక్‌ కావ్య 
రచనకు ఉపక్రమించి, పదునేడవయేట ఢిల్లీ చేరుకొనినాడు, గాలిబ్‌ [పాథమిక 
రచనలు కఠినశెలిలో నుండినందువలన సామాన్యుల కర్థముగాక పరిహాసము 
నకు గురియెనాడు తరువాత ఆయన సు ఎభ శె ఊ్షానవలంబించి విశిష్టమైన రచ నలు 


న తెనుగు బూపాతి 


/ 
బ్‌ 
షా 


గాల వబిచోడ్డు బద (వాసిని కిచి బాగుగా ఆలోచించి కొద్దిగా, చక్కగా 
(వాయువాడః కావుననే ఆతని కవితలో ఆవేశము, ఉద్వేగముశకంటె నిదానము, 
we వ కసి*ంచుచునా వి. ఈ విధముగా సాహితీరంగ ములో 

న కుటుంబ సం[పదాయము నుండీ పిత్ళ, పితామహుఐ 
పత విడిపోయి సంపూర్ణ ముగా థిన్న మార్గములో సంచరించినాడు. పితృ, 
పితామహులు క త్రితో కసరత్తు గా గావించగా ర కలముతో కసరత్తు జేసివాశు 
పితృ, పిలామహులది తాత్కాల్‌కమైన క్రీ ర్తిమాతమే. కాని గాలివ్‌ యశస్సు 
ఆద ౦|ద తారార్క-_మెనది. 


మొట్టమొదలు |పస్తావించినట్టుగా గాలిబ్‌ శ్రీమంతుల ఇంటిలో జన్మించి 
నప్పటికిని అతనికి వారసత్యముగా సం[కమించినవి బుణము, దారిద్యము 
మా(తమే. కాని ఆయన స్థిరచిత్రముతో, సడలని ధైర్యముతో జీవిశయా[త్ర 
గావించినాడు. అడుగడుగున పోరాటమే ఆయన జీవితము. ఈ ఒక విషాదగాథ, 
స్వేచ్చగా డబ్బు ఖర్చుచేయుటకు అలవాటుపడిన గాలిబ్‌ పొదుపరితనమును 
అలవరచుకొనలేకపోయినాడు. కావుననే జీవితాంతము అహులబాధ ఆయనకు 
తప్పలేదు. ఈ బాధ భరించలేక చిత్తశాంతి కొరకు జూదమాడుటకు అలవాటు 
పడిన గాలిబ్‌ తుదకొక పర్యాయము ఖైదుకు వెళ్ళుట గూడ తటస్థించినది. 


గాలిబ్‌ వ్య కిత్వము పిశిష్టమైనది. స్వాభిమానము, అహంకారము 
ఆయనలో మూ ర్తిభవించి యుండెను. పేదరికపు పోరునుండి తప్పించుకొను 
ఉద్దేశ్యముతో గాలిబ్‌ ఉద్యోగ _పయత్నము గావించినాడు. ఆ కాలమున 
ఈస్టిండియా కంపెనీ స్థాపించిన ఢిల్లీ కళాశాలలో ఫారసీ అధ్యాపకుని స్థానము 
ఒకటి ఖాకీ కాగా, దానికి గాలిబ్‌ దరఖాస్తు పంవగా, ఆయనను ఇంటర్వ్యూకు 
రమ్మని పిలుపు వచ్చినది. ఈ పిలుపు నందుకొని ఆయన కళాళాల అధికారుల 
వద్దకు ఒక పల్లకీలో ఎక్కి. ఆస్థానకవి తరహాలో వెళ్ళగా ఆయనకు ఆ స్థాయిలో 
పై క్రిష్ణ జరగలేదు. కం పక్షాన యెవరో వచ్చి తనకు స్వా? తమిచ్చి 
లోనికి తీసుకొ నిపోవుదురని గాలిబ్‌ భావించెను. కాని అటువంటి స్వాగతము 
ఆయనకు & లభించ నందున, సాధారణ అభ్యర్థులవలెనే ఆయనను చూచినందువలన 
“ధ్ర ఉద్యోగము లేకున్న మానె. నా గౌరవానికి భంగము మా[తము 
సహించను” అని భావించి గాలిద్‌ గృహోన్ముఖుడై నాడు, తరువాత లక్నో 
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నవాబును ఆయన ఆ[శయిఠచగా ఆక్కడ గూడ తినకు స్థానము దొతక నందున 
స్వాభిమానముతో గాలిబ్‌ ఆ ఆశ యమునుగూడ వదులుకున్నాడు ఆ రోజులలో 
మొగలు వంశానికి చెందిన తువవాజై న బహదూర్‌షా ఢిల్లీని పరివాలించుచుండెను 
గాలిబ్‌ ఆయనను ఆశయించుటకు (ప్రయత్నించెసు. కాని యీ [వయత్నము 
గూడ సులభముగా జయ పదము కాలేదు. బహదూర్‌షా స్వయముగా రవియె 
యుండెను. (పసిద్ధడెన జొఖి ఆయన ఆస్థానక విగా నుండెను జిథ్‌ బహూ 
దూర్‌షాకు ఆస్థాన కవియేగాక, కవితా గురువు. జొఖ్‌ [బతికియుండగా గాలిట్‌కు 
ఆస్థానకవి పదవి లభించు అవకాశము లేకుండెను, ఆ పదవి దొరికినరేతప్ప 
గాలిట్‌ రాజాస్థాన ములో ఆడుగు పెట్టు టకు ఇష్టవడ లేదు. జౌథ్‌ మరణించిన 
తరువాత బహదూర్‌షా ఆదరము కొంత గాలిబ్‌కు లభించినది. తైమూరు వంశ 
చరిత ఫారసీ భాషలో (వాయు పనిగూడ గాలిబ్‌కు జఫర్‌ అప్పగించెను, 
లక్నోలో నవాబు వాజెదలీషా అధికారము లోనికి వచ్చిన శరువాత ఆయన 
ఆదరము గూడ మన కవీశ్యరునికి కొంత లభించినది. కాని మంచి రోజులు 
ఎక్కు.పకాలము ని౬వలేదు. 1856 లో వాజిదలీషా పదవిచ్యుతుడై నాడు, 
1857 లో సివాయీల తిరుగుబాటు సందర్భమున బహదూర్‌షా జఫర్‌ బంధితు డై 
నాడు. ఈ రెండు సంఘటనల ఫలితముగా గాలిబ్‌ తిరిగి నిరుద్యోగియె యథా 
(పకారము దీనస్థితికి గురియైనాడు ఆ పిమ్మట ఆయన రాంపూర్‌ నవాబును 
ఆగ్రయించినప్పటికిని యెదో ఒక సాహిత్యచర్చ సందర్భములో అభి(ప్రాయ 
భేదాలు వచ్చినందున ఆయనకు ఆ ఆశయము గూడ త్వరలో తొలగిపోయినడి. 
“భగవంతుడు నా నుదుఓ కష్టాలు (వాసి పెట్టినాడు" అని ఆ సందర్భమున 
ఆయన చెప్పుకొన్నాడు. అప్పుడు హైదరాబాద్‌నుండి ఆయనకు దివాన్‌ చందూ 
లాల్‌ వద్దనుండి ఆహ్వానము వచ్చినప్పటికిని అప్పటి చిత్తవృ త్రితో ఆయన 
వెళ్ళలేదు. ఢిల్లీలో ఆంగ్ల (పభుత్వము స్థిరపడినది, అందుచేత తనకు పెన్షన్‌ 
లభించగలదని గాలిబ్‌ ఆశించెను. ఆయన కల కతాకు వెళ్ళి ఇంగ్రీషవారిని 
ఆ(శయించినాడు. విక్షోరియా రాణిమీడ (ప్రశంసా పద్యాలు (వాసినాడు. కాని 
ఆ (పయత్నముగూడ ఆయనకు ఎక్కువగా లాభించ లేదు. మొత్తముమీద చాల 
(పయత్నము చేసిన తరువాత ఆయనన కొంత పెన్షన్‌ లభించినది. అయితే యీ 
పెన్షన్‌ వల్ల ఆయన అప్పులు తీరలేదు; అవస్థలు తీరలేదు. [కమ[కమంగా ఆర్థిక 
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బాధలతో ఆయన చికికిపోయి, 1069 లో పరలోక గతుడై నాడు, జీవితాంతము 
ఆయన కష్టాలతో గడిపినాడు. ఆయన మరణానంతరమే ఆయనకు గణ్యత, 
కీర్డి లభించివవసనచో సత్యమునకు తలవంపులు కలుగ జూలవు మన దేశములో 
అరాజకత్వము, అధికారము కోసము పెనుగులాట విజృంభించిన కాలములో 
ఇంగ్రీషువారు, మహారాష్ట్రులు భారతదేశ పరిపాలన హస్త్రగతము గావించుకొను 
టకు సంఘర్షణపడిన రోజులలో గాలిబ్‌ జీవించినాడు. అప్పటి రాజకీయ వరి 
స్థితులు కవి పండితుల పోషణకు అనుగుణముగా లేకుండెను. బవాచూర్‌షా జఫర్‌ 
స్వయముగా కవి, రసికుడు, సారస్యతాభిమాని యెనప్పటికిని చాలినంత అర్థ 
బలముగాని, అంగబలముగాని లేనివాడు. ఈ కారణాలవలన గాలివ్‌కు తగిన 
ఆదరణ లభించలేదు. 


గాలీబ్‌కు ఫారసీ భావ పట్ట అత్యధికమైన అభిమానము. ఆయన తాను 
(వాసిన ఉర్దూ కవిత్వానిఃన్న తన ఫారసీ కవిత్వము మేలై నదని ఉద్దాటించెడి 
వాడు. “ఫారసీ నా స్వభావానికి సరివడిన భాష" అని ఆయన ఒకసారి చెప్పి 
యుండెను ఈ ఫారసీ వ్యామోహము వలన సాహిత్యరంగములో ఆయనకు 
చాలమంది శ త్రువులై నారు కొని చితమేమనగా ఆయన ఫారసీ కవిత్వము 
ఈనాడు [ప్రచారములో లేదు ఫారసీ భాషలో ఆయన రచనలు | ప్రామాణిక ము 
లై నవని సాహితీ విమర్శకులు అంగీక రించినప్పటికిని ఆయనకు కాత్వతమైన 
క్రీర్టి తెచ్చి పెట్టినది ఆయన ఉర్జూ కవితయే ఉర్వూ భాషలో గాలిబ్‌ కవితకున్న 
(పభావము మరెవ్వరి కషితకు లేదు. ఉర్దూ వాజ్మయములో ఉ త్త మో త్తమమెైనది 
గాలిబ్‌ కవిత్వము ణ్‌ ఉర్దూ కవులలో ఉన్నతోన్నతుడు గాలిబ్‌. ఉర్దూ సాహిత్య 
ములో గాలిబ్‌ ఎంత గొప్ప కవియో అంత గొప్ప వచన రచయిత. నిజానికి 
ఆధునిక వచన రచనకు ఒరవడి పెట్టినవాడు గాలిబ్‌. గాలిబ్‌ తాను వచన 
రచయితనని యెన్నడు అనుకోలేదు. ఆయన ఉద్దేళ్యపూర్వకముగా వచన 
రచన గావించలేదు. ఆయన కొందరు మి[తులకు (వ్రాసిన జాబులే వచన రచ 
యితగా ఆయనకు ఉర్దూ వాజ్మయములో ఉత్కృష్ట స్థానము లభింపజేయు 
చున్నవి ఆయన వ్య క్రిత్వము, (ప్రజ్ఞా (వభావము మనము ఈ జాబులలో చూడ 
వచ్చును. ఈ జాబులలో ఆయన ఉపయోగించిన శైలి సహజ సుందరమెని; 
సరళ మనోవార మైనది. ఇటువంటి వచన శిలి యింతకు ముందెవ్యరు (వాయ 


గాలిజ్‌ జీవితదిశేషాలు బి5 


య 


దని విజ్ఞుల అభిప్రాయము ఆయన తర్వాత వచన రచయితలుగా న్యుపసిద్దు 
కన హో హారీ, షీప్లీ, సర్‌ సయ్యద్‌ ఆవామద్‌లకు గాలిబ్‌ శైలి ఒరవడి యెనది. 
ఉర్దూ వా వాజ్మ యములో అన్నిటికన్న రసవంతమైన కవిత గజల్‌, ఈ గజల్‌ 
రచనలో సర్వో త్రముడు గాలిబ్‌ మహా౩వి. ఆయన ఉర్దూ గజల్‌కు ఒక విశిష్టత 
గలిగించినాడు. ఉర్దూ !వితా సా్మమాజ్యానికి గాలిబ్‌ నిర్మకుట చ్యకవర్తి. 
ఆ రంగములో ఆయనతో సమానులు మరొకరు లేరు. ఆధునిక ఉర్దూ కవులలో 
అ(గగణ్యుడైన ఎక్బాల్‌ మీద గాలిబ్‌ వభావము స్పష్టముగా కనిపించును. 


గాలిబ్‌ మహా" విని కలచుకొన్నప్పుడు ర. కవి సార్వభౌముడు 
శ్రీనాథుడు మనకు వెంటనే జ్ఞప్తికి వచ్చును. భాషా |పౌఢికులో, భావ గాంభీర్య 
ములో శ్రీనాథుని ర్‌ విత్వము గాలిన్‌ క వత్వమును జ్జ పీకి తెచ్చును. (వతిభా 
వ్యుతృత్తులు ఈ ఉభయుల రచనలలో గోచరించుచు శ క్రివంతమైన వారి వ్యక్తి 
త్వమును ,పతిబింబింప జేయును శ్రీనాథుని వలె గాలిబ్‌గూడ విలాస పీయుడు. 
జీవితములోని మంచిని పూర్తిగా అనుభ ఏంచవలెనను అభిప్రాయము గలవాడు, 
ఎవ్వరికిని యెన్నడును జం5ని స్వతంత్రుడు. శ్రీనాథుని వలె గాలివ్‌ గూడ 
ఆనాటీ జమీందారులను ఆశ యించి సుఖ జీవనమును గడపుటకు _పమయత్నించి 
నాడు. కాని శ్రీనాథునివలి పాపము గోలివ్‌ కృతార్గుడు కొలేక పోయినాడు. 
శ్రీనాథుడు చరమదశలో సకల కష్టాలు అనుభవించగా, గాలిట్‌ జీవితమంతయు 
ఇక్కట్టులతో, ఇబ్బందులతో గడపీనాడు, 


గాలిబ్‌ వ్య క్రిత్వము మిక్కిలి | పత్యేకమైనది. ఆయన జీవితమునందును, 
భావము లయందును, శైలియందును ఈ [పత్యేకత గోచరించును. గాలిబ్‌ శెలిని 
తరువాతవారు అనుకరించి అపజయము పొందిన తార్కాణములు ఈ సత్యమును 
బుజువుచేయి చున్నవి. 


జీవిత కాలములోనే ఆయన రచనలు రెండుమారులు (పచురిత మైనవి, 
ఆయన చనిపోయిన తరువాత అనేక పర్యాయములు ఆయన రచనలు, విశేషించి 
దీవాన్‌ ఎ-గాలిబ్‌ అను ఉర్దూ కవితా సంపుటము కొన్ని నూర్త పర్యాయములు 
ము(దితమైనది. ఒక్కొక్క (వతి నూట ఏబది రూపాయల వరకు అమ్ముడు 
పోయిన ఉదాహరణలున్నవి. 1938 లో |ప్రచురతమైన సంపుటములో చొమ్తాయి 


నర్‌ అనుగు సాహితీ 


పంటి ఉత్తను చిత్రకారుడు, ఆయన రచనలకు వ్యాఖ్యానములై స మంచి చితా 
లను చేర్చినాడు. సైగల్‌ వంటి గాయకుడు ఆయన గీతాలను గానము చేసి 
రసికులను ఆనందింప జేసినాడు. హాలీవంటి గొప్ప సాహిత్యవేత్త గాలిబ్‌ కవి 
జీవితచరి|తను (వ్రాసినాడు. ఈ విధముగా ఒక చి(త్రకారుడు, ఒక గాయకుడు, 
ఒక సొరస్వతవిమర్శకుడు గాలిబ్‌ మహాకవిని అజరామరమైన మూంరిని 
గావించి, ఉర్దూ సారస్వతములో ఆయన అద్వితీయమైన స్థానమును స్టిరీకరింప 
జేసినారు. | 


భారతదేశ చరిత్రలో నాటినుండి నేటివరకు ఎన్నియో రాజవంళములు 
పరిఫాలించికవి. ఈ రాజవంళాలను గురించి చెప్పవలసిన మంచి చెడ్డలు చాల 
గలవు. బాబర్‌ నుండి బహదూర్‌షా వరకు పరిపాలించిన ER రాజుల 
పరిసాలన సుదీర్షమైనది - పత్యేకమైనది ఈ పరిపాలనను గురించి యెవరు 
ఏమి చెప్పినప్పటికిని ఒక సత్యము మ్మాతము అంగీకరించక తప్పదు. 
ఈ పరిపాలనలో నిర్మితమైన ఉత్తమ కళాఖండము తాజ్‌ మహల్‌. ఈ పరిపాలన 
తుది రోజులలో అవతరించిన గాలిబ్‌ మహాకవి ఉర్దూ సాహిత్య (భపంచానికి 
సూర్యునివంటివాడు. స్వతం[త భారత అవతరణకు కారణభూతుడై , స్వరాజ్య 
సాధనకు అనేక త్యాగాలు గావించిన మహాపండితుడు, మహామేధావి, ఉత్తమ 
రచయిత, ఉదాత్త సంస్కృృతీపరుడునై న మౌలానా ఆజాద్‌ తన మీద గాలిబ్‌ 
(పభావము ఉన్నదని స్వయముగా చెప్పినాడు, ఆయనను [పభావితుని జేసిన 
గాలిట్‌ కవిత్వము, వ్యక్తిత్వము ఎంతటి [పతిభావంతమైనవో సులభముగా 
ఊహించుకొనవచ్చును. 


(రేడియో పసంగం-168.7-69) 


గాంధిజి సారస్వతమూర్తి 


కృష్ణవేణి జలాలచే సస్యశ్యామలమైన దివిసీమలో అవనిగడ్డ ఆంధ 
సంస్కృతికి ఆటపటు, దివిసీమ సాహిత్యానికి, లలితకళలకు, సంస్కృతికి 
లు 
“9 ఇ ad 
ముఖ్యకేం[దమై చరి[తలో (పసిద్ధికెక్కినది. ఈనాడు కూడా పూర్వచరి[త 
కనుగుణంగా పురోగమిస్తున్న ది దివిసీమ; విశేషించి అవనిగడ్డ [పొంతము. 
అవనిగడలో డేశాభు-దయానికి కావ=సిన నిర్మాణాత్మక కార్య కమాను నిర్వ 
a చ టు 
హించే సంసలు సాపితమె (పళంసనీయంగా పనిచేస్తున్న వి. ఎకడెనా ఏ సంన 
[థి థి కా నం! అన గగ 
అయినా మంచిపని చేస్తున్నదంటే దానివెనుక దేకాభ్యుద యంకొ రకు నిరంతరం 
ఆలోచించే ఓక ముఖ్యవ్య క్రి ఉన్నాడన్నమాబ. ఆవనిగడ్డలో ఇన్ని సంస్థలు 
సుమారు ఒక దిశాజ్ఞము నుండి ఎనలేని కృషిచేస్తూ ముందడుగు వేస్తున్నవందే 
అందుకు కారణభూతులు, కార్యశూరులు, కర్మవీరులైన శ్రీ మండలి వెంకట 
కృష్ణారావుగారు, గట్టి పటుదల, ఎన్ని కషాలకయినా ఓర్చి పనిని సాధించగల 
వ! టి టె ట 
నేర్ప్చూ, ఓర్పూ మండలి వెంకట కృష్టారావుగారి [ప్రత్యేకతలు - అందుచేత ఈ 
సంస్థలు దినదినాభివృద్ధి చెంది, ఆదర్శసంస్థలుగా రూపొందగలవని నిస్సందేహ 
ముగా ఆశించవచ్చును, 


ఈ సంస్థలు (పవర్థమానమొతున్న (పదేశానికి నామకరణం సమంజ 
సంగా జరిగింది. 1929 సంవత్సరములో మహాత్మా గాంధీగారు యూ [ప్రాంతానికి 
వచ్చినప్పుడు అవనిగడకు గూడా విచ్చేసినట్లు తెలుస్తున్నది. చరి[తాత్మకమైన 

లు a య యు కొలు 
ఆ సంఘటనకు సంస్మరణీయంగా కొటోలు దానికి గాంధీష్షే[తమని నామకరణం 
చేసినారు. గాంధీగారు దేశ సౌభాగ్యానికై నిర్దేశించిన నిర్మాణాత్మక (ప్రణాళికకు 
ళ్‌ 4 ఈ, జు జ జం న స 
ఇక్కడ పనిచేస్తు న్న సంస్థలు అనుగుణంగా & వి ఇటువంటి కే తాలు ఆన్ని 
జిల్లాలలో అవతరించి పనిచేస్తే దేళసౌభాగ్యాన్ని సత్యరంగా సాధించ వచ్చును , 


నేడు మనం గాంధీ జయంతి ఉత్సవాలు జరుపుకుంటున్నాము. గాందీ 
గారు వెళ్ళిపోయి ఇప్పటికి 0 సంవత్సరాలు కావస్తున్నవి. అనగా 40 సంవత్స 
రాల వయస్సులోపుగా ఉన్న దేశీయులు గాందీగారిని చూచి ఉండక పోవచ్చును. 


878 తెనుగు సొహితి 


వారిలో చాలా మందికి ఆయన వ్య క్రిత్వం సరిగా అవగాహన కొక పోవచ్చును, 
గాంధీగారు మనదేళానికి స్వాతం [(త్మం సాధించిన జాలిపిత ఆగి మాతము 
అందరికి తెలుసును. కాని ఆయన వ్య క్రిత్వం ఆఅంతమా(త్రానికే పరిమితంకాదు, 
గాంచీగారిది మహోన్న తమైన, బహుముఖమైన వ్యక్తితషం. భారతజాతి సర్వతో 
ముఖాభ్యుడయానికిని, సమస్త మానవజాతి కల్ఫాణానికి కృషి చేసిన ఉత్తమ 
పురుమడు మహాత్మాగాంధీ, లక్ష్యసిద్ధి ఎంత (వధానమైనదో సాధనశుద్ధి కూడా 
అంతే [పధానమైనదని ఆయన వక్కాణించినాడు జీఎతములో నైతి; విలువలను 
తాను పాటించి ఇతరులందరిని పాటించవబెనని (ప్రబోధించిన ఉదారచరి[తుశు 
ఆయన, సత్యానికి, అహింసకు (పతినిధిగా నిలిచిన మహసీయమూ ర్తి ఆయన. 
పీడిత పజల సముద్ధరణకు ఆయన (ప్రత్యేక |స్రాధాన్యం ఇచ్చినారు. పతి 
న్మేతయుగం నుండి జారే [పతి బాష్పకణాన్ని తుడువడమే తన జీవిత -ధ్యేయ 
మని ఆయన ఉద్దాటించినాడు. భారతదేశానికి స్వాతం[త్యం సాధించి, భారత 
(వజల సముద్ధర ణకు మార్గద ర్శకుడై న ఆ ఉ త్తమపురువుడు; సమస్త మానవ 
జాతి సర్వ తోముఖివికాసాన్ని కోరి కృషి చేసిన విమలచరి[తుడు; [ప్రపంచము 
నంతా తన కుటుంబముగా భావించిన మహానుభావుడు. 


గాంధీ మహాత్ముని సంస్కరించే యీ వారంలో సారస్వత వేవక మీద 
ఉవి సమ్మేళనాన్ని ఏర్పాటు చేయడంలో సంద ర్భశుద్ధి గోచరిస్తున్నది. గొంధీ 
మహాత్ముని బహుముఖ వ్య క్రిత్యంలో రచనావ్యాసంగం ముఖ్యమైనది. అందు 
చేతనే యీ సంవ ర్భములో మనము ఆయన సారస్వతమూర్తిని సందర్శించడం 
సముచితం కాగలదు. గాంటీజీ తల్చిదం, డులు పపి_తమూర్తులు. తల్లిగారు కఠోర 
(వతలాలను, నియమాలను పాటించిన సాధ్వీ మణి, తం|డిగారు ఆనేక కాస్త్రనర్చ 
లలో నిరంతరము పాల్గొన్న మనీషి వారి ఇఎటికి చిన్న ప్పుడు జైన, వైష్ణవ 
విద్వాంసులు చాలామంది వచ్చేవారు ఈ విధింగా చిన్ననాడే ఆయన పైన జైన, 
వైష్టవమతాల (ప్రభావం పడింది. సత్యహరిశ్చం[ద నాటకం ఆయన హృద 
యంపై చెరగని ముద వేసినది. [శవణుని పీతృథ కి బాలకుడగు ఆయనను 
ఆక ర్లించినది, తరువాత విద్యార్థిగా గౌశమబుద్దు ఏ చరితను చదిఎ, సత్యము 
అహింసలు (పాశిపదికలై సి (పగాఢ విళ్వాసాలను ఆయన ఏర్నరచుకొన్నాడు. 
అంతేకాదు, క్రైె9 స్త్వవమత (గంథమయిన బైబిల్‌ను ఇంగ్లండులో విద్యార్థిగా 
ఉన్నప్పుడు (శద్ధగా పఠించినాడు. మొదటినుండి భగ వద్గీత ఆయనకు అభిమాన 
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(గంథము. ఫలాపేక్షలేని కర్మ ఆనే గీతాబోధన జీవితాంతం ఆయన పాటించి 
నాడు. తులసిదాసు 'రావచరిత మానన్‌' ఆయన పదేపదే పఠించికాడు. రామ 
నామాన్ని తారకమంతంగా భొవించుకున్నాడు. టాల్‌స్టాయ్‌ రచనలు ఆయన్ను 
(పభావితుణ్ణి చేసినవి, ఆయన (వాసిన “స్వర్గం సీలోనే ఉన్నది" అన్న పుస్తకం 
చదవి, తాను చెప్పినది తాను ఆచరించే వ్యక్తి, సత్యాన్ని అనుసరించడంలో 
ఎటువంటి త్యాగానికి కూడా వెనుదీయని వ్యకి టాల్‌స్టాయ్‌ అని గుర్తించినాడు. 
విద్యార్థి ఆయిన గాంధీ తరువాత రస్కిస్‌ [వాసిన “Unto the last” అను 
(గంఛాన్ని హరమ్‌ “సర్వోద యం' ఆనే పేరుతో వాసిని గుజరాతిలళోనికి అనువ 
దించినాడు. ఈ విధంగా అన్ని మతాల సారాన్ని (హించి, ఉత్తమ సాహి 
త్యాన్ని పఠించి, సర్వోదయ సిద్ధాంకాన్ని రూపొండించి. తన జీవితాన్ని 
ఆ విధంగా మలచుకొని ఆయన విశ షమానవ్రశ. గా రూపొంఉనాడు ఆయన 
పాటించిన నియమాలకు, నిర్ణయించిన కార్య మాలకు, బోధించిన ఆశయాలకు 
వెను: నున్న సంక్షిప్త కథ ఇది. 


ఆయన సారస్వతమూ ర్తివి తీర్చిడెద్దిన సంఘఓనల కధ కూడ ఇదే. 


మహాత్మాగాంధీగారి వ్యాసంగాలలో రచన ముఖ్య మైనది. ఆయనకు 
మాతృభాష మీద మక్కువ ఎక్కువ. బారన్‌ హిందూ విశ్వవిద్యాలయం 
(పారంభోత్సవ సందర్భంలో మాట్లాడుతూ ళ్‌ స్వ మాతృభాషకాని విదేశ భాషలో 
మాట్లాడడం నాకు సిగ్గుగా ఊస్నది” అని ఆయన చెప్పినాడు. తరువాత సర్వదా 
ఆయన మాతృభాష |హధాన్యాన్ని వక్కాణిస్తుండే వాడు. గాంధీగారు గుజరాతీ 
భాషలో అనేక రచనలు చేసినారు. ఆ రచనలు సమ్మగ జాతీయ జీవనానికి, 
అంతర్జాతీయ జీవనానికి మార్గదర్శకాలు, గాందీగారి రచనలు అనేక మార్గాలలో 
సాగినవి, “యంగ్‌ ఇండియా', 'హరిజన్‌, 'నవజీవన్‌' మొదలగు పతీకలకు 
సంపాదకుడుగా మానవ (పపంచానికి సంబంధించిన సమస్త విషయాలమీద తన 
అభిిపాయాలను వెల్లడి చేసినాడు ఆయన తన ఆత్మకథను ఒక (గంథంగా 
(వాసినాడు. సామాజిక, రాజకీయ, ఆర్థిక, తాత్విక విషయాలమీద ఆయన అనేక 
వ్యాసాలు (వాసినాడు. ఆయన రచనలు ఆనేక సంపుటాలుగా వెలువడినవి. 
(పపంచ మేధావులు ఆనేకులతో ఆయన జరిపిన ఉత్తర (ప్రత్యుత్తరాలు చాలా 
వరన (ప్రకటితమయినవి. ఈ విధంగా గాంధీమహాత్ముడు సమస్త విషయాలమీద 
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[వాసీన పుటలు వేనవేలు కలవు. ఈ రచనలన్నియు ఆయ నకు (పపంచ మహా 
రచయితలలో ఉన్న తస్థానాన్ని కల్పిస్తున్న వి. 


తాను రచయిత కావాలననే ఉద్దేశంతో గాంధీగారు |వాయలేదు. లోకా 
నికి ఆయన అభి పాయాలను విప్పి చెప్పవలెనని ఆయన (వ్రాసినాడు. సారస్వత 
విషయాలకు మాత్రమే ఆయన రచనలు పరిమితం కాలేదు. మానవజాతికి 
సంబంధించిన ఆన్ని సమస్యలను గూర్చి ఆయన |వాసినాడు. ఆయన (వాతలన్నీ 
గొప్ప రచనలు, ఆయన శెలి నిరాడంబరమై, శ_క్తివంత మైనది. గంభీరమైనది. 
ఎంతటి గొవ్ప ఆభి([ప్రాయాన్నయినా కొద్దిమాటలలో వృాదయానికి హత్తుకొని 
పోయేటట్టు ఆయన చెప్పగ లిగేవాడు. 


ఆయన ఉపయోగించే ఉపమానాలు కూడా విశిష్టమైనవిగా ఉండేవి. 
గోవు ఆయనకు పవ్శితమైనది. గోవును గూర్చి (వాస్తూ ఆయన “16 159. ఇ 
poem of pity” అన్నారు. ఒక విదేశీయ వనిత భారతదేశాన్ని అపనిందల 
పాలు చేయడానికి ఉద్దేశించి ఒక (గంథం [వ్రాయగా దానిపె ఆయన “It 18 
the drain inspectiors’ report” అని ఒక మాటలో వ్యాఖ్యానించాడు. 
ఆయన (ప్రజాహిత జీవనంలో (పవేశించిన తొలి రోజులలో బొంబాయిలో 
ముగ్గురు మహావ్యక్తులుండేవారు. ఒకరు ఫిరోజ్‌ షా మెహత, రెండవ వారు 
లోకమాన్య బాలగంగాధర్‌ తిలక్‌, మూడవ వారు గోపాలకృష్ణ గోఖబే. 
ఈ ముగ్గురిని ఆయన అభిమానించినప్పటికిని గోఖలే గారిని తన గురువుగా 
భావించుకున్నాడు. వీరి విశిష్ష వ్య క్రిత్వాలను వివరిస్తూ “ఫిరోజ్‌ షా మెహత 
హిమాలయ పర్వతాల వంటివాడు. ఆ యొత్తును చేరుకో వడం సాధ్యం కొదు, 
లోకమాన్యుడు సముదం వంటి వాడు. ఆ లోతును చేరడం కూడా సాధ్యం 
కాదు. గోఖలే చల్లగా (ప్రవహించే నది వంటి వాడు. నది ఒడ్డున ఆడుకో వచ్చును 
గదా” అని రమ్యంగా చెప్పినాడు. 


మహాకవి రవీర్యదునికి మహాత్మునిపట్ట విశేష గౌరవాభిమానాలుండేఏ 
రవీం[దుడు ఆయనను “ఇతడు ఉపనిషత్తులలోని పూర్ణపురుమడు” (He 1; 
' the Poorna Purusha of the Upanishaths) అని సంభావింవగా 
గాందిజి రవీందుని గురుదేవుడని పేర్కొనేవాడు క వయి(తి సరోజినీడేవికి 
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మహాత్ముని పైన అపరిమితమైన భక్తి. జవహర్‌లాల్‌ న్మెహూ మహాత్ముని 
అడుగుజాడలలో పెంపొందినాడు రవీర్యదునికి, మహాత్మునికి ఒకేసారి తీవ 
అభిప్రాయభేదాలు పొడసూపినవి. విదేశవస్తు బహిష్కారము చేయవలెనని 
గాంధీ మవోత్ముడు కోరగా రవీందుడు దానిని వ్యతిరేకించినాడు. క వియెన 
రపీం(దుడు తన వ్యతిరేకతను లేఖారూపంలో తెకిపినాడు. ఆ లేఖ ఒక సాహిత్య 
శకలము. మహాత్ముడు దానికి సమాధానంగా మరొక లేక [వాసి రవీం|దుని 
నిరుత్తరునిగా చేసినాడు. మహాత్ముని లేఖ భావ గంభీర్యంలోనూ, భాషాపటిమ 
లోనూ రవీం[దుని లేఖ కన్న ఉత్కృవ్దమై [పపంచ లేఖా సాహిత్యములో 
మహోజ్జ్వలంగా ,వకాశిస్తున్నది. సాహిత్యానికి నోబుల్‌ బహుమతి పొంది, 
మహాత్ముని జీవితచరి[తను [వాసిన (| ఫెంచి రచయిత రోమారోలో ఈ ఘట్టాన్ని 
రసవంతంగా చి[తీంచి మహాత్ముని మహారచయితగా |ప్రశంసించినాడు, 


ఉత్తమ శ్రేణికి చెందిన మహాత్ముని జీవితములో రసవంతమైన మహి 
వాక్యాల కెన్నింటికో కావలసిన ఇతీవ్మత్తాలు ఎన్నో ఉన్నవి. భారతదేళా నికి 
స్వరాజ్య మీయవలెనని నిర్ణయించిన తరువాత దేశంలోని కొన్ని (పాంతాఒ౬లో 
సంఘర్షణలు, దోపిడీలు చెలరేగి రక్తము (ప్రవహించిన. బెంగాలులో ఈ 
పాంసాకాండ మరింత చెలరేగినది. ఆప్పుడు బెంగాలులోని నౌఖాలీ ప్రాంతములో 
ర_క్త్మపవాహముల మధ్య మహాత్ముడు పాదచారియె ఒకరిద్దరు అనుచరులలో 
వర్యటన చేసీ కాంతిని స్థాపించినాడు, పంజాబులో 50 వేల సెనికులు చేయలేని 
పని నాఠథాలీలో మహాత్ముడు సొధించినాడు. “నా 50వేల నైన్యానికన్నా 
మహాత్ముడు ఎక్కువ ళ క్రీవంతుడు” అని అప్పటి గవర్నరు జనరల్‌ లార్డ్‌ 
మౌంట్‌ బేటన్‌ ఉద్దాబించినాడు. కవీంద్రుడు రవీం[దుడు, కవయిత్రి సరోజినీదేవి 
ఈ శాంతి యా(త్రలో మహాత్ముని (పోత్సహించి భ క్యంజలి సమర్పించినారు, 
(పసిద్ధ విజ్ఞానవేత్త ఐన్‌ సైన్‌ “ఇటువంటి మహానీయులొకరు [పంపంచము మీద 
అడుగు పెట్టి మానవాళికి వెలుగుబాట చూపించినాడని భావితరాలవారు. విశ్వ 
సించడం కష్టసాధ్యము కాగలదు”” పని వక్కాణించినాడు ఈ విధంగా ఆమన 
జీవితములో కరుణాలవాలమైన ఘట్టాలు, మన కవుల రచనలకు ఇతివృత్తము 
కాగ లిగిన ఘట్టాలు ఎన్నో ఉన్నవి. మన కవులెంతమంది వీరిని స్వీకరించినారు? 
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గాంధీజీ జీవితాన్ని, ఆయన కృషిని గూర్చి దేశభాలలో వాజ్బయము 
పుష్క్టంంగా వచ్చినది, తెలుగులో కూడా ఆయనను గూర్చి అనేక (గంథాలు 
(వకటితమెనవి. బసవరాజు అప్పారావుగారు ఆయనను వర్షిస్తూ ““కన్నపూసా 
మనసు, కన్న తల్లిపేమ, పండంటి మోముపై (_బవ్మాతేజస్సు'”” అని చెప్పిన 
మాటలు అందరికి తెలిసినవే. వేలూరి శివరామశాన్రిగారు ఆయన ఆత్మకథను 
చక్కని వచనములో తెనిగించినారు. తుమ్మల సీతారామమూర్తి చౌదరిగారు 
ఆయన ఆత్మకథను మహాకావ్యంగా (వాసినారు. ఇంకనూ రచయితలు, కవులు 
ఆయవను కీ రెంచినారు. స్థాలీపులాక న్యాయముగా మహాత్ముని సారస్వతమూరర్రి 
చిితణ ఇది. 


(8.10.77 నాడు గాంధీజయంతి సందర్భంలో అవనిగడ్జిలో జరిగిన 
కవిసమ్మెళన అధ్యతోవన్యాసము.) 


నవయుగ వెతాళికుడు వీరేశలింగం 


చరితలో మహా పురుషులు అనేకులు మనకు కన్పిస్తారు. కాని వీరిలో 
నాతి నిర్మాతలు కొద్ది మంచి మాత్రమే ఇటువంటి జాతి నిర్మాతలలో వీరేశ్‌ 
వింగం వంతులు నిస్కందేహఎగా (వథమగణ్యుడని చెప్పవచ్చును. ఆయన 
నవయుగ వై తాళకుడు: ఆంధ సాహితీ పునరుద్ధరణ |పభావుడు; సమాజాన్ని 
మేలుకౌలిపి సరియెగ దారి చూపించి ముందుకు నడిపించిన మార్గద రృకుడు. 


కొందు హరి వీరేశలింగం పంతులు రాజమహేం|ద వరంలో కీ శ. 1848 
ఏపిల్‌ 16వ తేవనాడు జన్మించి, డెబ్బది రెండు సంవత్సరాలు జీవించి, 1919 మే 
నెల 28 వ తేడినాడు పరలోకగతుడై నాడు. ఓక జిల్లా కేంచంలో బీద 
_వాహ్మణ కుటుంబంలో జన్మించిన వీరేశలింగం ఉపాధ్యాయ వృతి అవఐం 
ఏంచినాడు, ఆయన ఆరోగ్యం ఆంత మంచిదికాదు. కష్టాలతో, కటకటలతో, 
ఎన్నో ఇబ్బందులతో; సంఘర్షణంతో ఆయన జీవితాన్ని గడిపినాడు. చిత్త 
సద్ధితో తాను నమ్మిన ఆశయాం ఆచరణ కొరకు ధైర్యంతో ముందడుగు వేసి 
వాలా మట్టుకు తన క_రవ్య పాలనలో కృత కృత్యుడై దేశాన్ని మేలుకొ లిపి 
సాహిత్యంలో వెలుగు బాటలు చూపించినాడు. నిజానికి ఆయన ఉదారచరి తుడు; 

మ_సు (పపంచాన్ని తన కుటుంబంగా భావించుకు న్న ధన్యజీవి. ఒకమారు 

ఇం్యధ దేశచరితను ఆవలోకించితే గడచిన కొన్ని శతాబ్దాలలో జన్మించిన 
మహనీయులందరిలో వీరేశలింగం వంతు ౫ గొప్పవాడని నిస్ఫందేవాంగా చెప్ప 
వచ్చును. 


వీరేశలింగంగారు జన్మించిన కాలాన్ని మనం గమనించవలసి ఉంటుంది, 
ఇంగ్రీమ ఏలుబడి [కమ క్రమంగా స్థిర పడుతున్న రోజులవి; ఆధునికయుగంలో 
బున దేశం అడుగు పెర్టీ బోతు“* ప్న్న రోజులని; నూతవ భావాలతో విద్యాధీక 
సమాజం ఒకటి రూపొందుతున్న రోజులవి; విః స ఎద్యాంయాల స్థాపనకు 
కొవలసిన వాతావరణం ఏర్పడుతున్న రోజులవి; జ"తీయ భావాలు (పబలి 
సంఘం, సాహిత్యం పరివర్తన చెందవలెనన్న ఆభ్మిపాయాలు విద్యాధికులలో 
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పబలుతుక్న రోజులవి; ఆసేతుహిమాచలవర్యంత మైన భారతదేశం నూతన 
భావాలతో (వభావితమై నవ శకంలో అడుగుపెడుతు జ రోజులవి; సంఘ 
సంస్కరణ ఆవశ్యకతను గుర్తించిన రోజులవి; వంగ రాష్ట్రంలో రాజా రామ 
మోహనరాయ్‌, ఈళ్యరచం[ద విద్యాసాగర్‌, మహారాష్ట్రలో మహదేవగోవించ 
రానడే వంటి మహానుభావులు వివిధ [పాంతాలలో జన్మించి సంఘంలో, 
సాహిత్యంలో కాలానుగుణమైన మార్పులను తీసుక రావడానికి కృషి చేసిన 
రోజులవి; బాల వివాహాలు, సతీసవామషం మొదలైన దురాచారాలను ఆరికట్టి 
వితంతు వివాహాలను (ప్రోత్సహించి, సంఘంలో స్రీలకు సమాన స్థాయిని 
కల్పించి జాతిని మేలుకొల్పడానికి ఆనాటి దేశ నాయకులు పురోగ మించినారు. 
ఈశ్వరచం[ద విద్యాసాగర్‌ వంగ సమాజానికి, వంగ సాహిత్యానికి మార్గ 
దర్శకుడై నాడు. తెలుగు దేళంలో విద్యాసాగ రునివలనే సంఘ సంస్కరణకు; 
సాహిత్యంలో మార్గదర్శకత్వానికి వీరేశలింగం నడుము కట్టినాడు. స్ర్రీయు 
సమాజంలో ఎదుర్కొంటున్న ఇబ్బందులను గమనించి బాల వితంతువుల 
వివాహాలు చేయించడానికి కృత సిశ్చయుడై , ఎందరు వ్యతిరేకించినా జంకక అనేక 
సంస్కరణ వివాహాలు జరిపించినాడు వీరేశలింగం. క న్యాపల్క ము, బాల్య 
వివాహాలు, వ్యభిచారం, లంచగొండితనం ఇంకా అనేక దురాచారాలకు వ్యతిరే 
కంగా పోరాడి, దీనస్థితిలో ఉన్న విగత భ ర్రృకలకు వివాహాలు చేయించినాడు 
వీరేశలింగం. సంఘ సంస్క రగా ఆమన క్రీర్తి దేశం నలుమూలల వ్యాపించి 
దక్షిణ దేశ విద్యాసాగరుడుగా ఆయన పేరు గాంచినాడు. పొరుగుననే ఉన్న 
తమిళ [పాంతంలో సమకాలికుడై న ఒక గొప్ప రచయిత చం[దిక అనే ఒక 
నవలను (వాసి, అందులో ఒక వితంతు వివాహ సందర్భమున వీరేళలిఎగంగారి 
కృషి సంస్మ రించి [పశంసించినారు! నిజంగా చంద్రిక నవలకు నాయకుడు 
పీరేశ లింగం. 


ఆనాటి సమాజంలో (పబలియుండిన అనేక దురాచారాలను వీరేశలింగం 
వ్యతిరేకించినాడు ల6ంచగొండులై న ఆధికారుల చర్యలను ఆయన ధైర్యంతో ఎదు 
ర్కొన్నాడు. ఆనాటి మెజిస్ట్రేట్‌ ఒకరు ఒకానొక కేసులో మొదట ఒక తీర్పు 
(వాసి, లంచం పుచ్చుకొన్న తరువాత మరొక తీర్పు [వాయగా దానిని ఆయన 
తన పతికలో బయట పెట్టినాడు. ఆ మెజిస్ట్రేట్‌ వీరేశలింగంపైన మాన నష్టపు 
దావా వేయగా వేరేశలింగం తెలివితో చాకచక్యంతో, చింపివేసిన మొదటి తీర్పు 
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జ 3 
య గా జా వ ఆను ణో ర, Cris 
ఉమంగా జకపరిచి ఆ మెజిసైట్‌ నొంత డస్తూరిలో ఉన్న మొదటి తీర్పును 
ఆ! ఖో నం ము 
[=] న. ఫు ఈ అద్ద అర్య జాకీ [pe = దొ చ్‌ ఇడ 
కూర్చులు చేసి దాఖలుచేయగా మాగనవ్షపు దావాలో మెజి ఇంట్‌ ఓడిపోయి తిన 
దు 


ఇంకను చూపించవచ్చును. 


సంఘంలో (పబలి వున్న దురాచారాలకు వ్యతిరేకంగా పోరాడి వీరేళ 
లింగం తెలుగు సాహిత్యంలో [క్రొత్త బాఓలను వేయించినాడు. ఆయన పద్య 
కావ్యాలు (వాసినాడు; నాఓకొలు, [పవాసనాలు రచించినాడు; నవలలు, వ్యంగ్య 
రచనలు, హాస్యరచనలు రూ పొందడించినాడు కథావాజ్మయాన్ని సృజించి వ[తి3 
లను నిర్వహించి, వ్యాస రచనకు దారిచూపించినాడు. కవులచరి[త్ర సమకూర్చి 
నాడు; స్వీయచరిత (వాసినాడు; దేశచర్మిత, జీవిత చరిత, సాహిత్య విమర్శ 
శాస్త్రీయ (గ్రంథాలు, విద్యార్థులకు వాచకాలు అన్నింటినీ ఆయన తెలుగు భాషలో 
రచించి మార్గదర్శకుడై నాడు. ఇంతటి వె విధ్యంలో శతాధిక [గంథాలు (వాసిన 
వీరేశలింగం ఆధునికార్లధ సాహిత్యానికి మార్గడ ర్భక, డై నాడు, బంధ 
కవిత్వం, చిత కపిత్యం మొదలైన సాహితీ సర్కస్‌ లతో కాల &వం చేస్తున్న 
ఆనాటి కవుల గూర్చి వీరేశలింగం (వాసిన సరస్వతీ నారద సంవాదం అనే 
ఖండ కావ్యంలోని యీ పద్యం వినండి: 


ఈ బయమాలి తుదముట్ర తలకట్టు నిగ డింది 

ధీరుడై నన్ను బాధించు నొకడు 
పాదంబులోపల పాదంబులిమిడించి 

పీరుడై నన్ను నొప్పించు నొకడు 
(పాసంబుపై పెక్కు. పాసంబులడరించి 

పోటు బంటయి నన్ను పొడుచు నొకడు 
బెండు పల్కులు గూర్చి నిండైన నగ లంచు 

దిట్టయై చెవులు వేధించు నొకడు 
ఖడ్గ చ [కాది రూపముల్‌ గానిపించి 

వర్షముల్‌ మార్చి నన్ను చిక్కపరచు నొకడు 
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కుమతు లోడ లెల్డ విరిచి ప్రాణములు తీయ 
ఒడలి వసలే: జషి_.౨చి అున్పుడాన., 


ఈ పద్యం వీరేశలింగం గారి అభిప్రాయాలకు (పతివింబం. ఆం|ధదేశ 
చరిితలో వీరేశలింగం అద్వితీయుడు ఆంధ సాహిత్య చరితలో ఆయనవంటి 
వాడు మరొ౭రు లేడు. 


శకునాలను, మూఢ విళ్యాసాలను ప్యతిరెకించి, సంఘంలోని డురాచారా 
లను తొలగించడానికి పోరాడి, సాహిత్యంలో నూతన (ప్కకియల నిర్మాణాలను 
కొవించి,తాను త్రికరణ శుద్ధితో న్‌మ్మాన ఆశయ సాధనలకు జీవితాన్ని అంకింతం 
చేసి, సొంత లాభాన్ని అంతా మానుకొని సంఘ ( శేయస్సుకొరకు పాటుపడిన 
కర్మవీరుడు ఏ రేశ లింగం ఆనారోగ్యంతో, కష్టాలతో జీవిత పోరాటాన్ని నిర్వ 
హించిన మహాయోధుడు వీరేశలింగం. ఒక పర్యాయం కట్టమంచి రామలింగా 
రెడ్డిగారు పీరేశోలింగం గారిని సంన్మరిస్తూ చేసిన [పసంగ ౦లో వీరేశలింగ ంగారి 
సమాధి మీద ఏమైన న్మతి చివ్నాం నెలకొల్పవలసి వస్తే అది పదునైన కత్తి, 
వాడియెన కరవాలమే కాగందు అని ఉద్దాటించినారు. ఈ ఉద్ధాటన నూటికి 
నూరుపాళ్ళు సత్యమైన ఉద్దాటన: అది యేమా [త్రం అతిశయో క్రి కాని ఉద్దాటన; 
వీరేశలింగం వ్యక్తిత్వాన్ని చక్కగా వెల్లడిచేసిన ఉద్దాటన. 


వాజ్మయంలోని వివిధ _ప్యకియలకు సంబంధించిన మొట్టమొదటి రచ 
నలు నూటికి పైగా గావించి, సమాజంలో |ప్రబలియున్న దురాచారాలకు వ్యతిరే 
కంగా పోరాడి, అనేక సంస్కరణ వివాహాలు జరిపించిన వీరేశలింగం పంతులు 
ఇతర రంగాలలో కూడ చేసిన కృషి మిక్కిలి (ప్రశంసనీయమైనది. రాజ 
మహేం(దవరంలో ఆయన అనేక సంస్థలు నిర్మించిరి. పురమందిరాన్ని కట్టిం 
చిరి. (పార్ధనా మందిరాన్ని నెఒకొల్పిరి, మదరాసులో ఆయన ఉద్యోగం చేసిన 
రోజుల్లో ఒక వితంతు శ రణాలయం స్థాపించిరి. వివేక వర్దిని, సతీ హిత బోధిని 
మొదలై న ప్యతికలను స్థాపించి నిర్వహించిరి విక్టోరియా పాఠళాలను రాజ 
మండిలో స్థాపించిరి. (బ్రహ్మ సమాజం అవలంబించిన వీరేళలింగంపంతులు 
బెంగుళూరులో ఒక (ప్రార్థన మందిరం కట్టించిరి.పాత కారిణి సమాజం మొదలైన 
సంస్థలను స్థాపించిరి. పంతులుగారు తమ కార్యకలాపాలను [పారంభించి, విస్త 
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రించిన కొలంలో, అనగా (కీ.శ 181 _ 90 మధ్య కాలంలో భారత జాతీయ 
కాం[గస్‌ ఇంకా బలపడలేదు. దహోత్మాగాంధీగారి నాయకత్వ దశ యింకా 
[పారంభమే కాలేదు. మొడటి రోజులో వీరేశలింగంగారు కాం! గెస్‌ సభలలో 
పాల్గొన్నారు పంతులుగారిపెన ఈశ్యర చం([ద విద్యాసాగర్‌, మహదేవ 
గోవింద రానడే వంటి సంఘ సంస్క రల (వభావం గోచరిస్తున్న వ. 


ఈ ఉభయుల వలనే పంతులుగారుకూడ రాజకీయ రంగంలో మితవాదు 
లుగా ఉండిరి. మొదటి దశలో ఒకటి 5:డు భారత శాతీయ కాం[గెసు మహా 
సభలలో ఆయన పాల్గొన్న ప్పటికినీ (కమ్మ కమంగా భారత జాతీయ కాంగెను 
సంస్థ కార్యకలాపాలకు ఆయన దూరమైనారు. అందువంన ఆయన ఎక్కువ 
కాలాన్ని సాహిత్యానికి సమాజానికి వినియో.౯చి ఆంధ మహాజనుల జీవితాల 
పెన చెరగని ము[ద వేసినారు.ఆందుచేతనే ఆయన నవయుగ వై తాలికుడై నాడు, 
ఆం|ధదేశానికి నాయకత్వము వహించిన మహా పురుషులలో ఆయన అగ 
గ ణ్యుడని, ఈ కాలపు జాతి నిర్మాతలలో మొట్టమొదలు లెక్కి_ంవదగినవాడని, 
కట్టమంచి రామలింగా రెడ్డిగారు ఒక సభలో చేసిన (ప్రసంగంలో నొక్కి నొక్కి 
చెప్పినారు. రాజరామోహనరాయ్‌ మొట్టమొదటి ఆధునిక భారతీయుడనీ రవీం[ద 
నాథ్‌టాగూర్‌ (ప్రశంసించినారు. రామ్‌మోహనరాయ్‌చేత (పభావితుడై న వీదేళ 
లింగం దక్షిణదేశంలో మొదటి ఆధునిక భారతీయుడని చెప్పవచ్చును. ఆయన 
కతువులకు భయంకరుడు; అనేక యుద్ధాలలో ఆరితేరిన వీరా[గేసరుడు; జంకు 
గొంకు లేక చి త్రవద్ధితో సామాజిక రంగంలోను సాపిత్య రంగంలోను తన 
అభి[ప్రాయాలను ఆచరణలో పెట్టిన కర్మ ఏరుడు. అభ్యుదయ ఉద్యమాలకు 
మార్గదర్శకుడు; గొప్ప సాహిత్యవతుడు; గొప్ప విద్యావేత్త, గొప్ప సంస్కర్త; 
అన్నిటికన్న మిన్నగా గొవ్ప మానవుడు. 


(రేడి యో ([వపనంగం._ 16-4-90) 


మాధదర్శి లక్షీ శ్రళరావు 


చిన్నతనంలో సిరిసంపదలతో తులతూగే గారాఎ-గాని, ఆన్ని సదు 
వాయాలతో చదువుకొనే అవకాశంగాని ఆయనకు లభించలేదు. కారణం తండి 
గారి అకొలమరణం. అందుచేత వివ్యాభ్యాసమంతా యించుమించుగా ఆం(ధ్రదేశా 
నికి దూరంగా న్న మహారాష్ట్ర (ప్రాంతంలోని నాగవూటలో అక్క-బావల 
యింట జరిగినద, సహజంగా క రవ; పరాయణుడై న ఆ బాలకుడు ఆనాటి 
పద్ధతి (వకారం ఇంగ్లీషు దారా ఎం, న పట్టభ(దుడై. యింటికి వచ్చినాడు, 
అప్పుడు స్వర్గీయులై న తన 4 భండిగారి పలుకుబడి వలన సంస్థానంలో దివాన్‌ 
గిరి ఉద్యోగం లభించినది. ఇటువంటి జీవిత [ప్రారంభము సారస్వత కృషికి 
అంత అనుకూలమైనది కాదు. అయినప్పటికిని తన జీవిత సర్వస్వాన్ని ఆంధ 
భాషాభివృద్ధికి అంకితం. చేసినాడందే కొంత ఆశ్చర్యం కలిగి తీరుతుంది. 
ఆ మహనీయుడే స్వర్గీయ కొ ుజ్టాజు వేంకట ట లక్ష్మణరావు, 


కేవలం ఇంగ్లీమ చదువుతో తృ ప్రీ పడక హిందీ, బెంగాలీ, కన్నడము, 
మహారాష్ట్రము మొదలై న భాషలలో ఆయన |ప్రావీణ్యము సంపాదించిరి. విశే 
షించి మహారాష్ట్ర) భాషలో ఆయన [పా వీణ్యము మిక్కిలి గొప్పది. ఆ రోజులలో 
మరాఠీలో వెలువడే వ(త్రికలలో అనేక విషయాల మీద మహారాష్ట్ర విద్వాంసులతో 
వాదోపవాదాలు గావించి, మరాఠీలో మంచి రచయితగా పేరుపొందిన ఆం[(ధ 
మేధావి ఆయన ఒక్కడేనేమో! 


తెలుగు సారస్వత రంగంలో వీరేశలింగం విజృంభించిన కాలమది. 
ఆయన సమకాలికుడుగా లక్ష్మణరావు ఆం; ధభాషా రంగంలో అడుగు పెట్టి, 
వీరేశ లింగంగారికి పరమాప్పు డెనాడు, తెలుగులో అప్పటివరకు స విజ్ఞాన వాజ్మ యము 
లేదు; చరిత పరిశోధన తగినంత జరుగలేదు. వచనరచ న వికసము పొంద 
లేదు; వ్యాసానికి సరియైన స్వరూవము ఏర్పడలేదు: ఈ క గమనించి 
వానిని తీర్చడానికి కంకణబద్దుడె లక్ష్మణరావు ముందడుగు వేసినాడు. జీవించి 
నది కొద్దికా లమైనప్పటికి, తన ఆశయాల నాధనలో బాం మట్టుకు ఆయన కృత 


మార్షదరి, లక్ష 25 
అ దటి న శ ణరావు 259 
కృత్యుడై నాడని, ఈనాడు మనిముందున్న అయిన రచనలు. వేనోళ్ల 


చాటుతున్న వి, 


లక్ష్మణరావు ఇంటి పేరు కొమజాజు. చిజయనగిర సాామాజు గాన్న 
పాలించిన కృష్ణరాయలకు సమకాలికుడైై న 'కొమక్డా జు అనే మహాశయుని వంన 
ఈ కుటుంబానికి ఈ పేరు కలిగినది. లక్ష్మ ణరావు జన్మించిన వారి స్వ గామమై* 
పెనుగంచి పోలు నందిగామ తాలూకాలో ఉన్నది. వీరి పూర్విషలు సాహిత్యము 
లోను, శాస్తారలలోను మంచి ఆభినివేశము కలిగినవారు. ఆయన తంగ డిగారు 
కొ మజ్ఞాజు వెంకటప్పయ్య, తల్రిగారు గంగమాంబ, అక్కగారు సుప్రసిద్ధ 
విదుషీమణి ఆచ్చమాంబగారు. అబలా సచ్చర్మితమాల ఈమె రచించిన 
[గ లథ'మే. సోదరీ సోదరులు సాంస్కృతిక రంగములో పరస్పర |పథావితులు. 
లక్ష్మణరావుకు చిన్నప్పటి నుండియే సంస్కృతులు ఆభిమాన విషయాలు, 
స్వయంగా మేధావి. అందుకు బహుభాషా పరిచయము, బహు [గంథావలోక 
నము తోడై నద. మహావాష్ట్రభాషలో మోరోవంతు రచించిన భారత (పతిని పరిశీ 
లించి, పాఠాంను నిర్ణయించి, లక్ష్మణరావు ప[తికలలో (పకటించినారు. ఆ 
విధంగా అయన సారస్వతోపాసన (పారంభమైనది. ఈ పరిశోధన మహారాష్ట్ర 
విద్వాంసుల ఆదరణ పొంవనది. తరువాత వారితో వాదోపవాదాలు జరిపి, ఆ 
రోజులలో భారతదేశానికి నాయకమణి, మహామేధావియైన బాలగంగాధర్‌ తిలక్‌ 
దృష్టిని ఆకర్షించి, రామాయణంలో పేర్కొనిన పర్ణళాల తెలుగుదేశ ములోని 
భదాచలంలోనిదేనని, నాసిక్‌ వద్దది కాదని లక్ష్మణరావు (ప్రతిపాదించగా బహు 
జనామోదము పొందినది. 


తెలుగుదేశానికి వచ్చి ఉద్యోగ బాధ్యత స్వీకరించిన తరువాత మునగాల 
రాజా గారితో ఆయనకు గాఢమ్మెతి ఏర్పడినది. ఆ మైత్రి ఫలితంగా నిజాం 
రాష్ట్ర ఆం(ధులతో సన్నిహిత సంబంధాలు ఏర్పడినవి, లక్ష్మణరావు వేషభాష 
లలో మహారాష్ట్ర సంస్కృతీ (వభావం కొ టవచ్చి నట్లుండేడి. అందుచేత అనాటి 

లు (ag) y 
నిజాం రాష్ట్రంలో సమషికుటుంబంగా ఉన్న అం|[ధ మహారాష! కరాటకుఐురు 
ట ట బు) లి 

లక్ష్మణరావు ఆ ప్పబంధువే నాడు. 


నిజాం రాష్ట్ర్రం (ధులతో ఏర్పడిన స్నేహ సంబంధాల ఫలితంగా ముస 
గాల రాజుగారి (పోత్సావాంతో, మి|తుడై.న రావిచెట్టు రంగారావుగారి సహ 
TS.19Y 
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కారంతో 1 సెఫైంబరు 1901 నాడు. శ్రీకృష్ణదేవరాయాం వ భాషానింయం 
స్థాపనతో లక్ష్మణరావు కార్యరంగ ౦లోనికి దిగినాడు. తరువాత కొన్ని సంవత్స 
రాలకు హానుమకొండలోని రాజకాజశరేం[ద భాషానిలయము, వరంగల్లులోని 
శక్తానుళాసన ఆం| ధభాషానిలయము స్థాపితమైనవి, ఈ విధంగా (గంథాలయో 
ద్యమానికి లక్ష్మణరావు నాయకత్వం వహించి, గాడిచర్ల హరినర్వో త్తమరావు, 
మాడపాటి హనుమంతరావు మొదలె న వారికి మార్గద ర్శకుడై. నాడు. తెలుగు 
దేశములో [గ ంథాలయోద్య మము జాతీయోద్యమ మే గదా! 


ఉత్తమ శేణికి చెందిన పరిశోధకుడూ వండితుడూ రచయితా అయిన 
లక్షు ఇరావుకు (గ ంథాలయోద్య మ వ్యా పితో తృ పి కలుగలేదు. ఆందుచేత 
విజ్ఞానచం(ద్రికా (గ్రంథమండలిని మొట్టమొదట హై(దాబాదులో స్థాపించి, అప్పటి 
రాజకీయ పరిస్థితుల వలన మ్ముదాసుకు మరలించి (గ్రంథ _పకటనకు పూనుకొని 
నాడు, చరిత పరిశోధన, విజ్ఞాన వికాసము ఆనే రెండు ఆశయాలతో 
లక్ష్మణరావు సారస్వతయా[త సొగినది. వారికి పెట్టనికోటగా ఉండినారు 
ముసగోలరాజా నాయని వేంకటరంగారావుగారు. మహారాష్ట్ర సంస్కృతి (ప్రభా 
వము వలన కాబోలు లక్ష్మణరావు శివాజీ చరితను [పామాణికముగా తెలుగులో 
రచించినారు. తరువాత హపిందూమహాయుగము, మహమ్మదీయ మహాయుగము 
అను రచించి, చరిత రచనలకు ఒరవడి పెట్టినారు, శాసనాలను సేకరించి 
వానిలోని లిపులను అన్వయించుకొని, అవసర మైన సామిని అంతా సమకూర్చు 
కొని సత్యాన్వేషణ దృక్పథముతో లక్ష్మణరావు చరిత పరిశోధన కొనసాగినది. 
స్వర్గీయ మల్చంపల్లి సోమశేఖర శర్మ లక్ష్మణరావు వద్ద శిక్షణ పొందిన పరిళోధ 
కా[గణి. స్వర్గీయ ఆదిరాజు పరభ [దరావు లక్ష్మ ణరావు వద్ద పనిచేసి, భాషా 
రంగములో తొలిపాఠాలను నేర్చుకొన్నారు. ఆం(ధుల చరితను (వాసిన 
స్వర్గీయ చిలుకూరి వీరభ దరావు మీద లక్ష్మ ణరావు పభావమున్నదని చెప్పక 
SE వీరి ఆం(ధులచరి త్ర విజ్ఞానచందికా (గంథమండలి వతాన (ప్రకటిత 

నిటు. 


లక్ష్మ ణరావుది వీజ్ఞాన దృక్పథమని గూడ చెప్పినాను. అందుచేతనే తన 
(గ్రంథమాలకు విజ్ఞానచంగదిక అని పేరు పెట్టినారు. ఈ (గంథమాలలో దేశ 
చరి[తలు, జీవిత చరిితలే కాక తర్కళాస్త్రను, పదార్థ విజ్ఞానళాస్త్రము, 
6సాయనకాస్త్రము, జంతుకాస్త్రము, భూగ ర్భకా స్త్రము, అర్థ శాస్త్రము మొద 


మార్గదర్శి ౧డ్మ్ముణరాప్పు z9l 


లె నవారికి సంబంధించిన [గ౦థాలు వెలువడినవి. అనాటి విద్మాధికలను 
దగ్గరకు దీసి, వారిచేత ఈ (4 ంథాలను లక్ష్మణరావు (వాయుంచినారు ఆంతే 
కాక సాహిత్యములో, చరి|తలో, |వకృకిళాస్త్రములో పోటీ పరీక్షలు పెట్టి బహు 
మతులను ఇప్పించినారు. 


తెలుగుభాషలో విజ్ఞాన సర్వస్వమును [పకటించవలెనని లక్ష్మ ణరావుస్న 
సంకల్పము కలిగి అందుకై కృషిని వెంటనే [పారంభించినాడు ఆలోచన హా 
ఆచ రణకూ మధ్య ఆలస్యమును సహించే స్వభావము లఅక్ష్మణరావుది కాదుకదా! 
అందుచేత ఆయన జీవితకాలంలోనే విజ్ఞాన సర్వస్వము మూడు సంపుటాలుగా 
(పకటితమైనది. ఈ మూడు సంపుటాలలోని రెండువెల పేజీలలో వేల్పు వ్యాసాల 
వరకు ఉన్న వి, ఈ వ్యాసాలలో స్వయంగా లక్ష్మ ణరావు (వాస్‌నవి ముప్పై 
అయన సర్వతో 
ముఖవె న విజ్ఞానము మనకు స్పష్టమవుతున్నది. ఎందుకనగా, ఈ వ్యాసాలు 
భాష, గణితము, ధర్మశాస్త్రము, జ్యోతిషము, చర్మిత, _(వక్కతిళాస్త్రము, రాజ 
క్రీయ శాస్త్రము, తర్కకాస్త్రము, కళలు, సాహిత్యము మొదలై న అనేక విషయా 
లకు సంబంధించినవిగా ఉన్నవి. ఈ వ్యాసాలు ఆయన అద్వితీయమైన మేధా 
శక్తికీ అపూర్వమైన వైదుష్యానికీ ఉత్తమమైన నిదర్శనాలు. ఇంతేకాక ,చరి[తకు 
సంబంధించిన అనేక విషయాలను గూర్చి పరిశోధకుల సందేహాలను ప్రజ్ఞా 
పాటవముచేత తీర్చినాడు. అణువునుండి ఆజాండము వరకు సక్షు స్త విజ్ఞానము 
ఆయనకు సుపరిచితం. దేనిని గూర్చి |వాసినా సమ్మ గతలేనిదే ఆయ త! 


అయిదు. ఈ ముప్పయి అయిదు వ్యాసాలను పలిశీలించినప్పుడు 


సత్తపి 
పడలేదు, (పామాణికత ఆయన పాటించిన [(కమశిక్ష బలో ప 
తెలుగులో కొత్తపదాలు కొన్నింటిని రూపొండించవలసిన అవసరం ఆయనకు 
కలిగినడి. యూనివర్సిటీ అంటే _ విశ్వవిద్యాలయము; ఎజ్యుకేషన్‌ అంటే _ 
శిక్షణ, ఎడిటర్‌ అంటే. సంపాదకుడు, ఫలాన అంటే. అముక; అనే 


ఆయన రూపొంపంచినవే. 


పదాలు 


ఒక దీవము అనేక దీపాలను వెలిగించగలదు. కాని సొంత కాంతి మాత్రం 
తగ్గించుకోదు. లక్ష్మణరావు జీవితము ఇందుకు గూడ నిదర్శనము. తన సొంత 
కిని, చైదుష్యాన్ని ఆం ధభాషాభివృద్ధికి ఉపయోగించడ మేగాక విద్యాధికు 


లైన యువకులను అహ్వానించి వారిచేత తెలుగు సరన్యతికి పూశా[వనసూనాలు 


తెనుగు సాహతీ 
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ఆర్వింపజేసినారు. ఇటుపంటి బొదార్యము గల పెద్దలు మనదేశ ములో కొద్ది 
మంది మాతమే! గాడిచర్ల హరిసర్వో త్తమరావు వంటి దేశభక్తుని, సాహిత్య 
వేత్తను, [గంథాలయోద్యమాభిమానిని ఆయన దగ్గరకు దీసి తోడ్చడినాడు, 
అభినవాం[ధ్ర కవిత్వానికి ఆచార్యులై న రాయ్మ్యపోలు సుబ్బారావుగారికి ఆయన 
ఆదరము లభించినది. చిలుకూరి వీరభ|దరావు, మల్లం పల్లి సోమ శేఖరళర్మ, ఆవి 
రాజు వీర భ్మదరావు గార్లను గూర్చి యిచీవరశే (పస్తావించినాను. ఒకసారి 
విజ్ఞానచం[వైకా (గంథమండలి [ప్రచురణలను వరిశీలించితే ఆనాడు యువక్నులె 
తరువాత అనేక రంగాలలో నాయకత్వము వహించి దేళానికి వన్నె తెచ్చిన 
వారి రచనలను మనము పోల్చుకో వచ్చును. డా. ఆచంట లక్ష్మీపతి, కట్టమంచి : 
రామలింగారెడ్డి, డా. భోగరాజు పట్టాభి సీతారామయ్య, ఆయ్యదేవర కాశేశ్వర 
రావు మొదలై న వారు ఈ (ోణులో చేరుతున్నారు. ఇంతమంది మేధావులను 
(ప్రోత్సహించిన ఉదారగుణ భూషణుడు లక్ష్మణరావు. దేశోద్ధారక నాగేశ్యరరావు 
వంతులుగారు తరువాత విజ్ఞాన సర్వస్వమును సిద్ధముచేసే పనికి పూనుకొని 
లక్ష్మణరావుగారి రెండు సంపుటాలు పునర్ము దణ గావించినారు. నాగేశ్వర రావు 
పంతులుగారిమీద లక్ష శ్రజరావు _పభావము కొంత ఉండక తప్పదు. 


భారతదేశానికి స్వాతం[త్యము వచ్చిన తరువాత దేశ భాషలకు (పాథా 
న్యము హెచ్చినది. అధికార స్థాయిలో దేశభాషలకు సముచిత స్థానము అభింప 
జేయడానికి కృషి జరుగుతున్నది. ఇందుకు అనుగుణంగా మన |పభుత్యము 
తెలుగును అధికారభాషగా |పకటించినది. ఉన్నత విద్యాబోధన తెలుగులో 
జరిపించడానికి అవసరమైన కృషి జరుగుతున్నది. జాతీయస్థాయిలోను, అంతర్జా 
తీయ స్థాయిలోను తెలుగుకు కావలసిన పరిగణన సంపాదించడానికి ప్రయత్నాలు 
జరుగుతున్నవి. తెలుగు భాషను సంపన్నము చేయవలెననే ఉద్దేశముతో బహు 
ముఖమైన వ్యాసంగం జరుగుతున్నది. ఇదంతా ఆనాడు లక్ష్మణరావు ఊహించి 
[ప్రారంభించిన కార్య[క్రమాలకు అనుగుణమైనదే కదా! ఆ రోజులలో ఈనాటి 
అవసరము ఊహించి ముందడుగువేసిన ఆయన దృష్టి మనకు ఆశ్చర్యము కలి. 
గిస్తున్నది కదా! ఆత్మ అనేది ఉంటే యీనాటి కృషిని ఆయన యెక్కడనుంచో 
పరిశీలిస్తూ ఆనందిస్తున్నా రేమోనని అనుకో వచ్చు గదా! 
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సంచార విజ్ఞానసర్వస్వము ఆయిన లక్ష్మణరావు ఒకవ$ై క్రికాదు; మహో 
సంస్థ; వాస్తవానికి నవ్యాం్యధ సంస్కృతీ (పవర్షకుడు. ఆయన నిర్యాణ 
సందర్భములో ఒక కవీశ్వరుడు 'వాసిన పదము ఈ సందర్భములో జ్ఞప్తికి 
వస్తున్నది. 


“తెలుగను నాష్యరంగ మున దివ్యులు మెచ్చ (పధానప్యాతగా 

నిలచి విమర్శగితములనిందితరీతిని పాడుచుండగా 

కలిగిన కాలమృత్యువను కాండపటంబును జారనన్న వా 

రలు గనలబేరు నిన్ను కొమరాజుకులా[గణి లక్ష్ముజా(గ ణీ!” 
(15-2-75) 


రాయ్మపోలు సుబ్బారావు 


కక (ప్రఫుల్ల పుషృుంబుల సీశ్వరునకు 
పూజ సలిపితినో యేను పూర్వమందు 
కఅదయేని పునర్జన్మ కలుగుగాక 

మధుర మధురమైన తెనుగు మాతృభాష 


అని తమ ఆంకాక్షను తెలుపుకొనిన ఆధునికాం[ధ్ర _ కవీశ్వరులు 
రాయ [ప్రోలు సుబ్బారావుగారు. ఈ దృక్పథముతోనే రమ్యాలోక ము నందు 
“భాషకంటె నవ్యులకు తపస్సు లేదు? అని చెప్పుట జరిగినది. సుబ్బారావుగారు 
కవితా రంగమున అడుగు బెట్టిన కాలమున సకల భారతమునందు వలెనే ఆం(ధ 
దేశమునందు కూడ జాతీయోద్యమము గాఢముగ వ్యాపించి యుండెను. ఆం (ధో 
ద్యమము కూడ అవతరించి, ఆన్ని పషాల ఆమోదమును హొందియుండెను , 
ఈ రెండు ఉద్యమాల [(పేరణతో వీనికి బలమైన ఆండగా సుబ్బారావు గారి వాణి 
తెలుగు దేశమును ఉత్సాహ తరుగితము కావించినది. ఆనాడు సెన్నానదీ 
తీరమున జరిగిన ఆంయ్యధ సభలలో పెద్దలు అభిప్రాయ భేదాలతో ఐకమత్యమును 
విడనాడగా యువకులై న సుబ్బారావుగారు ఆంధ (వబోధ వద్యాలు (వాసి 
వానిని చదువుటకు జంకుచుండగా ఆ పద్యాలను తీసుకొని ఆం(ధరత్న గోపాల 
కృష్ణుడు ఆ వేదిక నుండి తన సహజ గంభీర ధోరణిలో పఠించగా ఆ సభలోని 
పెద్దలు, పిన్నలు, అందరు ఒక్కసారి తమ కక్షలను విస్మరించి కర్తవ్య 
పరాయణులె న ఉజ్జ్వల ఘట్టము ఆధునికాం[ధ చరి[తలో బహు రమణీయ 
మైనది. ఆనాడు పెద్దలముందు వేదిక మీదనుండి పద్యాలను చదువుటకు జ=కిన 
యువకవియే తరువాత అభినవాంధ కవితా నిర్మాతయెనాడు ఆ పద్యాలే 
ఆం[ధ్ర్యవబటోధ వాజ్యయము నందు ఉత్తమ స్థానమును ఆ్మకమించి, తరునాతి 
కవుల రచనలకు ఒరవడి యెనవి. 


గడచిన నూరు సంవత్సరాల తెలుగు సారన్యతమును సవిమర్శముగా 
పరిశీలించినపుడు వివిధ వాజ్మయ వీథులలో నూతనత్వము, (పత్మేకత, విశినత 
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స్పష్టముగా గోచరించుచున్నవి. ఆధునికాంధ్ర కవిత్వము మీద అధునాతన 
ముద్రవేసిన వారిలో సుజ్బారావుగారిది అ(గతాంబూలము, నేటి కాలపు 
కవిత్వమున [కొత్తపోకడలకు మార్గదర్శకులు రాయ|పోలు వారని చెప్పి 
నచో సత్యమునకు తలవంపులు కలగజాలవు. వీరేశలింగంగారు ఆం[(ధ 
కవిత్వమునకు సారళ్యము సమకూర్చినప్పటికిని నవ్యతా ముద వేయలేదు. ఈ 
నవ్యతా ముదను భావము, భాష మొదలగు సకల విషయములందు స్పష్టముగ 
(పవేళ పెట్టినది సుబ్బారావుగారే. ఆం[ధ సారస్వతమున స్వీయ భావ(ప్రధాన 
మైన ఖండకావ్య రచనకు దేశభక్తి (పబోధకమగు కవిత్వమునకు మార్గదర్శ 
కులు రాయ[పోలు కది. కావ్య కథన వద్ధతిలో వర్ణనా ధోరణియందు, భావ 
(పకటనావిధానమున సుబ్బారావుగారు [కొ తదారులను జూపించినారు. ఈ 
[కొత్త దారులు అభిశవాం[ధ కవికుమారుంకు అనునరణీయములై నవి. ఆమలిన 
శృంగార సిద్ధాంతమును (పతిపాదించి, ఆందుకు అనుగుణముగా ఓక ఖండ 
కావ్యమును, ఒక లక్షణ (గంథమును, ఒక రూపకమును సుబ్బారావుగారు 
రచించినారు. తెనుగుతోట, జడ కుచ్చులు, తృణకంకణము, స్వప్నకూమారము 
మొదల బున కావ్యనామక రణము ఎందుకూడ సుబ్బారావుగారు నవ్యతను,సౌంద ర్య 
ర కిని (పదర్శించినారు. రచనలయందేగాక వేషభాషలందు కూడ సొందర్య 
రక్తి ఏీరియందు అడుగడుగున (పత్యక్షమగుచుండును. “ఆ సీలనగ రిలో 
ఆందాలవాడ--అందా లవాడలో అతి తెల్లమేడ”' అను మాటలను జ్ఞ పీకి తెచ్చు 


కవిగారి గృహాంగ ణము సర్వదా సౌందర్య శోభతో కలకలలాడుచుండును. 


సుబ్బారావుగారు (ప్రకృత్యుపాసకులు. “మామిడికొమ్మ మీన కల మంత 
పరాయణుడై న కో కిలస్వామికి (మొక్కి ఈ అభినవధ్వనిధారణ కుద్యమించి 
తిన” అని వారు [పకృతిని ఇష్టదేవతగా ఉపాసించినారు. తమ ఇంటిముందు 
(పేమతో పెంచుకొన్న ఆ అందమైన మామిడి చెట్టు ఈ సత్యమునే ఉద్దాటించు 
చున్నది. కావుననే కాటోలును “ఆ వేద బుక్కులన్‌-__-ఆ మంత వాక్కు.లన్‌, 
అంది ఆందకయున్న యజ్ఞ పూరుష రేఖను ఆందుకొను (పయత్న ము శ 
“శం|డిజాడ నెరుంగ తల్చి చల్లని కొంగు పట్టినానని ఒక సంద ర్భములో 
తమ అధి పాయమును వివరించిళారు. 
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తమ ఆం(ధత్వమును గూర్చి ఉప్పొంగి గ్రోవృుపారు సుబ్బారావుగారు. 
నిజానికి ఆం[ధుల యకోగానము కావించిన కవులందరికి పీరే మార్షద ర్శకులు. 
అంతేగాదు, ఆం(ధ (పాభవమను అకి ఉదాత్తముగ, బహు మనోహరముగ 
క్రీ రించిన నవ్య కవులలో సర్వవిధాల వీరికి ఉత్తమ స్థానము, రాయ[ప్రోలువారి 
ఆం[ధాభిమానము భార త దేకాభ్యుద యమునకు, జగ తృల్యాణమునకు వరిపోషక 
మైనదే కాని (పతిబంధక మైనది కాదు, ఆం| ధదేళ చరి[తలోని ఉజ్వల ఘట్టము 
లను, మహాపురుషుల ఉదార చరి. తలను వీరు భావించి [వశంసించినారు. చావ 
లేదు చావలేదు ఆం|ధుల మహోజ్యల చరి[త” యని థ్ధిపికి దెచ్చినారు. ఒకనాడు 
ఆం[ధ సంతతి కేమహితాభిమాన దివ్యదీకాముఖసూర్రి తీవరించి యుండెనో 
తిరిగి యానాడు ఆ మహావేశ మర్ధించి యాంగధ్రులార! చల్చుడాంధలోకమున 
అక్షతలు అని ఉద్బోధించినారు. ఈ కవి వాణియే “వేదళాఖలు పెరిగెనిచ్చట, 
ఆది కావ్యం బందె నిచట, బాదరాయణ పరమ బుమలకు పాదు సుమ్మిది 
చెల్లెలా” అని తె€ిపి, *మహెగడ్రరా సీ తల్లి భూమి భారతీని, నిలుపరా నీ జాతి నిండు 
గర్వమును” అని ఆదేశించినది. వీరు కృష్ణరాయ నాగేళ్వరుల భాషాసేవను 
ఎంత గాఢముగ (పస్తుకించినారో, సరోజినీ రవీం[దుల వాజ్మయ సేవను అంత 
గాధముగా కీ రించినారు. వేదాంత వేత్తయైన ఆచార్య రాధాకృషమ్ణులను ఎంత 
హృదయ పూర్వకముగా కీ ర్రించినారో భారతదేశ ఆత్మ యెన జవహార్‌ లాల్‌ 
నెహూగారిని అంతే హృదయ పూర్వకముగా _పశంసించినారు. కృష్ణా గోదావరి 
నదుల నెంత (_పేమతో ఆరాధించినారో గంగామతల్లినిగూడ అంత భక్తితో 
పూజించినారు. స్వరాష్టా9భిమానము భారత జాతీయతకు |వతిబంధకము 
కాదనియు, దానిని భాషోన్మా దముగా భావించుట స హేతుకము కాదనియు ఆంధ 
సాహిత్యము సుబ్బాగావుగారి కవిత్వము సృష్టీకరించుచున్నవి. తన తల్లిని 
(పేమించ నేరని వాడు తన పివతల్లికి (ప్రియము గావించుట అసంభవము, 


సుబ్బారావు గారికి ఆర్ష సం[పదాయము మీద అభిమానము మెండు. 
ఉదారచరితులయిన బుషులను వీరు వునఃపునః (వస్తుతించి యున్నారు. ఆది 
కావ్యమును, ఉపనిషత్తులను తలచుకొని ఉప్పొంగి, “సూ తయుగముల శుద్ద 
వాసన, ష్యాతయుగముల శౌర్యచండిమ, చి[త్రదాస్యముచే చరి[త్రల చెజగి 
పోయెవె చెల్లెలా!” అని పేబోధించినారు, అయితే సంఘ సంస్కరణకు 
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కాలానుగుణ్యమైన మార్పులకు కొండరు సనాతనులవలె సుబ్బారావుగారు వ్యతిరే 
కులుకారు ar వారు సంఘసంస్క_రణను వర్షించి ఆమోడించిన నిదర్శ 
నాలు స్నేహలత మొదలయిన ఖండ కావ్యాలలో కన్చట్టుచున్న వి. కుల, మత, 
వర్గ విచక్షణలను కూడ వీరు తీవముగ నిరసించి యున్నారు. “కులము 
దడవక, పొలిమేర గోలవపడక, బోయవలె తల్లి పల్లకి మోయుమాం[ధి” అను 
మాటలు సుబ్బారావుగారి విశాల దృక్పథమునకు ఉ జ్వలోదాహరణలు. అస్పృ 
ర కూడ వీరు అసండిగ్గముగ నిరసించి యున్నారు. తెలుగు తోటలో 

“పేమవృత్తి తికి చండాలభఖేద మేల, (బాహ్మణా[గహారమునందు పవలు రేలు 
విసరు పవనుండు కడజాతి వీటియందు, తాకలేక వీచెనే పక్షతం[త జడిమ” 
అని తెలిపి యున్నారు. (పావీన సంస్కృతి పెన, ఆర్ష సం పదాయము మైన 
అభిమానము కాలానుగుణ్యమగు దేశాభివృద్ధికి నిరోధకము కాదని కనివాణి 
స్పష్టీకరించు చున్నది. 


సుబ్బారావుగారి కవిత్వమును పరిశీలించినపుడు వారికి తెలుగు సీమమీద, 
తెలుగుసీమ సొగనుమీద, తెలుగువారి ఇంటి ఆచారాల సొంపుమీద, తెలుగు 
మీరిన గర్వంపు తీరులమీద అత్యంత ఆభిమానమని స్పష్టమగుచున్నది. అందుకే 
““ఎరుపంచుల పట్టుచీరెలను,” “వసుపద్దిన గళ్ళ రవికెలను*” ధరించి *ఆత్తవా 
రంపిన తొలి లాంఛనములతో”' వరలక్ష్మీ [వతము కావించు “క్రొ త్త త్తకోడలిని” 
“వసుపు కుంకుమ పూవులు కొసరి చల్లి, చిన్న కర్పూరహారతి చేతపట్టి” పాట 
పాడు ఆడ బిడ్డల ను కవిగారు తమ కవితాదర్పణమున సుందర ముగా " పతిదిం 
వింప జేసినారు. ఆంధ కన్యల అభిమాన [కీడలయిన కోలాటము మొదలైన 
వానిని బహుకోమలముగా (పదర్శించినారు, 


“చిన్ని బంగారు పూసఐ చెండ్లవ ంటే 
జొన్న కంకులు పండిన హు చేల 
ఎక్కడెక్కడి నుండియో చక్కవచ్చి 
(వాలు చున్నవి పిట్టలు వేలువేలు” 


అని చెప్పునపుడు తెలుగుసీమ సొగసు కడు రమణీయముగ చితితమైనది. 
“కష్టకమల'*' లో వల్లెటూరిలోని మధ్యతరగతి తెలుగువారి సంసార సౌంద 
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ర్యము ఎంత మనోహరము చి[తితమైనదో చూడుడు: అది యొక పల్లెటూరు; 
ఆ పల్లెటూరిలో ఒకానొకచోట మల్లెపందిరి; మల్లెపండిరికి కొంత దూరాననున్న 
ఒక తాళదళీ కుట్రిరము. దానికి చుట్టుపక్కల కంది చాపులు, చం(దోకొంతపు 
మొక్కలు, మరికొంత దూరాన తీగ బచ్చలి పందిరి, దానికి సమీపాన గున్న 
గోరంట పొదలు, పచ్చ చేమంతి మడులు, బంతిపూల కుదురులు, ఇంకొకచవే పు 
చేదుడు నూయి, ఆ నూయి (పక్కన వచ్చి పసుపు నూరెడు ఒక (భాహ్మణ 
సాధి. తలంటు కొరకై ఆమె కూతురు. “చెవులకమ్మలు పెట్టని చెలువు 
కోంత, ముక్కు పుడకలు దీసిన బోసికొంత , చిన్నబోయిన ఆ కన్నె వన్నె 
కొంత” తనకు చెలువు గూర్చగా జారుముడితోడ వింత సింగార మొలకగా 
కనుపించు దృళమెంతో రమణీయమైన ఘట్టము! ఆదే సందర్భమున దగ్గరగ 
నున్న చిన్న దానిమ్మ చెట్టుపె కూర్చున్న చిలుక దోరగా పండిన పండు కొరికి 
మొలక 'కెంపులవంటి గింజలను రాల్చుట ఎంత మనోహరమైన దృశ్యము! 
ఈ సందర్భమున ఆ (బావ్మణి మోముమీది పండువంటి బొట్టును కూడ కవి 
గారు వర్ణించక విడువలేదు. ఆడపిల్లలు గోరంఓరసమును హీ స్తములకు అలంక 
రించుకొనుట్క సాయంకాల సమయమందు పురాణపఠనము కొవించుట, (ప్రదోష 
మైనంతనే దానికి స్వ స్రిచెప్పుట మొదలయిన ఆచారాలను సుబ్బారావుగా రెంతో 
సుకుమారముగా చి[తించినారు. కన్నుల కాటుకతో, వేణిలో జడకు ప్పెతో, 
కంఠాన కాసుల దండతో సుబ్బారావుగారు కథానాయికను అలంకరించి అచ్చ 
మైన తెనుగు కన్నెగా మనకు చూపించినారు. అరగదంచిన సన్నబియ్యపు 
అన్నము, నేతి పోపు పెట్టిన పొట్టకాయకూర, పేర బెట్టిన మీగడ పెరుగుతో 
గూడిన కమ్మని శుద్దాంధ్రభోజనమును రాయ పోలు వారి కమలమ్మ ఆరగిం 
చినది. తెలుగు సీమ సౌందర్యమును ఇంత చక్కగా చి(త్రించిన అభినవాం[ధ 
కవి మరొక్కరు లేరని చెప్పవచ్చును, 


భాషా విషయమున కూడ తెలుగు పదాల మీదనే సుబ్బారావుగారికి 
ఎక్కువ మక్కువ యైనట్లు స్పష్టమగుచున్నది, “జీవన్న వనీతమౌ తెనుగు పాల 
సము|దమును పుక్కిలించిని* తిక్కన మీద సుబ్బారావుగారికి అభిమానము, 
‘tog యగ్ని వేదికన్‌._..ఆ శబ్ద మఘోషలో ఆ శిష్టభాషలో__.. ఉడికింది ఆ చిల్క 
మిడికింది కడునల్క.” అని తెలుగు భాషను ఒక చిల్కగా భావించి, అట్టు 
ఉడికిపోయిన ఆ చిలకను తిక్కన్న అందుకొని గారాబముగా పద్యముచెప్పినట్టు 


రాయ (పోలు సుబ్బారావు 2899 


కవిగారు భావించినారు. తలుగు పదాల సొగను సుబ్బారావుగారి కవిత్వము 
(వపత్యేకిత, ఈ వదాఃను కూర్చుఓలో వారి కలమునకు మంచి విన్నా ణము 
కలదు. పదాల కూర్చు చెవికి ఇంపుగా నుండవలెనని రాయ పోలు కపీం[దుని 
ఆశయము. (శ్రవణ కఠోరమైన పదజాలము వారికి ఇష్టముకాదు, (శ్రవణ 
సౌభాగ్యము కొరకు వ్యాక రణ నియమాలను ఉర్ణంఘించిన నిదర్శనాలు, ఆలం 
కార కాస్త్ర నియమాలను పాటించని ఉదాహరణలు కూడ కొన్ని వారి కవిత్వము 
నందు క న్పించుచున్నవి. భావో త్తరీయము పరచుట, కవితకు పెండ్లి పందిళ్ళు 
కప్పించుట, జారుచెమ్మట ముత్యాల జంపుసరులు, దానిమ్మ పువు వంటి తరుణి 
కెమ్మోవి, గుత్తపు కడియాల కరము, కడుపులో తేనెలు గల కన్నె వువ్వు, 
వెన్నెలన్‌ పేరని పన్నీటి పువ్వువంటి చక్కని పదజాలము వీరి కవిత్వములో 
సమృద్ధము. సుబ్బారావుగారికి తమ పినతల్రిమీవ మిక్కిలి భ_క్తి వారిని ఉత్తే 
జితులను గావించినవారిలో ఆ చల్చని తల్లికి (పత్యేక గౌర వస్థానము కండు, 
ఉదాత్తమైన సంస్కృతి కల ఆ సాధ్వి [పభావము సుబ్బారావుగారు ఉపయోగించు 
పదజాలము మీదనేకాక, వారు స్వీకరించిన *థా వస్తువుమీద కనట్టుచున్నది. 


[పకృత్యుపాసకులై న సుబ్బారావుగారు [పకృతిని వర్ణించుటలో కూడ 
పత్వేకతను చూపించినారు. గోరంటలు, బంతిపూలు, మలెపూలు, పాడియావులు 
అత్య క 
వారికి (పేమాస్పద ము లై నవి, 


“వచ్చ గిల్లిన వసుమతీ భాగ్యసీమ 
"నెల యెడల కన్విందుగా నుల సిలుచు 
ద య 
పసుపు పూసిన ముతై దువల మొగాల 
ననుకరించి గుమ్మడి పువ్వు లంద మయ్యె'' 


అనునది వారి (పకృతివర్ణనా శక్తికి మచ్చుతునక. (ప్రకృతిలోని ఒకానొక 
సంఘటనను తిలకించి, అందుండి ఒక ఉదా త్తమైన భావమును (పతిపాదించు నేర్చు 
సుబ్బారావుగా రి [పకృతి వర్ష నలో మరొక (వత్యేకతగా కన్చించుచున్నది. 


“పూల బిడ్డల (బీతి నుయ్యాల లూపు 
పవను డెరుగడు తొడిమలు వదలు ననుచు 
తలపులకు విరుర్ధము లగు ఫలితములకు 
బాధ్యులెవ్వరొ, పుణ్య పాపమ్ము లేవా?” 


800 తెనుగు సాహితి 


జని కొదిమాటం గొవు ఆరమును వివరించు ఈ పద్యము ఇటి వరనం కొక 
ఇ ళు యి మ్‌ 


_ 


సుబ్బారావుగారు శృంగార మును బహు సుకుమారముగ చితించినారు. 


“హేమ పా[తల చందన మెండి పోయె 
ద్వారములు మోయు చున్నవి, హారములను 
సానబందింకె స్నాన కషాయ గంధ 

మబల! యెవని కోసము సగమయి తపింతు?ో 
“'చెక్కు.చెదరని పావట చిక్కు. వడియె 

వేణి బంధము శిథిలమై పిరుదు లొర సె 

కరగి చెరగిన తిలక రేఖలను తుడువ 

వతివ! యెవడాహారించె నీ యార్జ్ద్రహృదిని?” 


mn 


అనునది ఆంధ వాజ్మయమందలి విరహ వర్ణనలలో విశిష్టమైనది- బహుమనో 
హరమైనది. 


సుబ్బారావుగారి కవిత్వములో తెలుగుదనము మూ ర్రీభవించినది. భారత 
సంస్కృతి యందలి ఉదాత్తత ఈయన రచనా (పవాహమున అంతర్వాహినిగా 
నున్నది. అభిశవాం(ధ క విత్యమునకు మార్షద ర్శకులై న సుబ్బారావుగారి రచ 
నల |పవావహము తరువాతి నవ్యకవుల మీద స్పష్టముగా కనిపించుచున్నది. 
రవీందుని సాన్నిధ్యము గోపాలకృష్ణుని సాహచ ర్యము లక్ష్కుణరావు సహ 
వాసము ముప్పిరిగొని సుబ్బారావుగారి వ్యక్తిత్వమునకు ఒక (పత్యేక శోభను 
సమకూర్చినది. అక్కడక్కడ, ముఖ్యముగా స్యవ్న కుమారమున గూఢత 
గోచరించుచున్నది. భావగాంభీర్యముతోపాటు భాషాసౌకుమార్యము వీరి కవిత్వ 
ములో సరసముగా సమ్మేళనమెైనది. 


(రేడియో (పసంగము - 1954) 


న నెరిగిన అనంతకృష్ణశర్మ గొరం 


శ్రీమాన్‌ రాళ్ళపల్లి ఆనంతకృష్ణశ ర్మ గారిని కన్నడ సీకులో సన్మానించే 
పూనిక ముచితమైనది; [పళశంసనీయమైనది. శర్మగారు మెసూరులోనే తమ 
ఉద్యోగ జీవనము పూర్తిగా గడిపినారు. ఆ పిమ్మట తిరువకితలో వారు కొంత 
కాలము ఉద్యోగ ము చేసినప్పటికి నీ, పదవి విరమణ తరువాత బెంగుళూరులో 
వి శాంతి తీసుకుంటున్నారు. తెలుగు కన్నడముల చుట్టరిక ము పురాతనమైనది 
ఈ చుట్టరికానికి శర్మశారు ఉత్తమ పతినిధిగా ఉన్నారని చెప్పితే అతిశయో రి 
కాజాందు. ఈ రెండు రాష్ట్రాలలోని సాంస్కృతిక వర్షాలు వారిని సమానంగా 
గౌరవిస్తున్నవి. శర్మగారెలోని ఈ విశిష్టత జాతియ సమైక్యతకు ఉత్తమ 
చివ్నాము. సంగీత సాహిర్యాలు రెండును తెలుగు కన్నడముఐవలె, (ప్రాకృత 
సంస్కృతముల వలె, (పావీనాధునిక సాహిత] సం|పదాయాలవలె శర్మగారి 
సారస్వత మూంర్థిలో సరసముగా సమ్మిశితమైనవి. హృదయశ క్తి, మేధాళ క్రి 
రెండింటి మేలికంయికను శర్మగారిలో మనము చూడవచ్చును. కావుననే 
కవులుగా, సాహితీ విమర్శకులుగా వారు అ(గ (శ్రేణిని అలంకరిస్తున్నారు. 


శర్మగారి సారస్వత మూ ర్రితో నాకు చిరకాల పరిచయము. నేను 
కళాశాలలో విద్యార్థిగా ఉన్న కాలములో అనుకుంటాను. వారు (వాసిన నిగమ 
శర్మ ఆక అనే సాహిత్య విమర్శన వ్యాసాన్ని భారతిలో సుమారు నలుబది 
సంవత్సరాల (కింద చదివే అవకాశం లభించింది. ఆ వ్యాసము నన్ను 
ఆత్యంతంగా ఆకర్షించింది. నిజానికి తెలుగు సాహిత్య విమర్శలో నాకు అభిరుచి 
కలిగించింది యీ వ్యాసమేనని చెప్పవచ్చును. ఆ వ్యాసము Cutting తీసు 
కొని ఆ రోజులలో నేను పదే పదే చదువు కొనేవాడిని. ఇట్టా చదువుకున్నవారు 
తెలుగు వారిలో ఇంకా అనేకులుండవచ్చును. అనంత కృష్ణశర్మగారి ఇతర 
రచనలు చదువవలెననే కుతూవాలంతో, వారి వ్యాసాల కొరకు అన్వేషించి 
రాయల నాటి రసికత, రాయల వైదుష్యము, నాచన సోముని నవీన గుణములు 
మొదలె నవ్యాసాలు చదువుకున్నాను. ఆపైన వేమన ఉపన్యాసాలు తెప్పించుకొని 
తనివిదిర చదువుకున్నాను. బహుళ ఆ రోజుంలో నేఎనుకుంటాను - వారి 


BU: తినును నూమాటి 


నాఓకో పన్యాసాలు భారతలో (పక టితము కాగా ఎంతో (శ్రద్ధతో ఆ వ్యాసాలను 
భ్యదపరచుకొని పలుమారు చదివినాను. ఈ విధంగా నాలుగు ద కాబ్దాల (కింద 
అనంతకృష్ణ శర్మగారి రచనలు నా హృదయము మీద చెరగని ముద్ర వేసినవి. 
ఆ చిన్న వయస్సులో వారిపైన నాకు కలిగిన అభిమానము దినదినాభివృద్ధి 
నొంది, వారిని సంద ర్శించవలెననే (వబఅమైన కోరిక కలిగినది, కాని 1957 
వరకు అనగా 20 సంవత్సరాలు గడిచేవరకు ఆ కోరిక నెరవేరలేదు. 


ఇంచు మించుగా వారి వచన రచనలతో పరిచయము కలిగినప్పుడే 
వారి కవిత్వముతో కూడా నాకు పరిచయము కలిగినది. ఆ రోజులలో స్వర్లీయ 
కురుగంటి సీతారామయ్యగారు సిజాం కళాశాలలో తెలుగు అధ్యాపకులు గా ఉండే 
వారు, నాకు అనంతకృష్ణశర్మ గారి పట్ట ఉన్న గొరవాభిమానాలు వారికి తెలియ 
జేయగా, అవి సరియెనవని వారు హర్షించి, అనంతకృష్ణ శర్మగారు |వాసీస 
పెనుగొండను గూర్చిన కవితను నాకు వినిపించినారు. పీఠఠసప్ప ముద్దయైన 
ఆ కవిత నారక్తాన్ని ఉడికించినది శాలివాహన గాథాస ప్రశతికి శర్మగారు చేసిన 
కొన్ని అనువాదాలను కూడా అదే సందర్భంలో సీతారామయ్యగారు నాకు చదివి 
వినిపించి, శర్మ గారి పట్ట నా అభిమానాన్ని ద్విగుణీకృతము చేసినారు. 


స్వర్గీయ సురవరం (పతాపరెడ్డిగారు నాకు ఆప్రులుగా ఉండేవారు, 
వారికి అనంతకృష్ణళ ర్మగారి పెన అపారమైన గౌరవము. తెలుగు సాహితీ 
విమర్శకులలో అనంతకృష్ణ శర్యగారిడి ఆగస్థానమని నాకు (పతాపరెడ్డిగారు 
చెప్పుతుండేవారు. 1950లో (పతాపరెడ్డి గారి సాంఘిక చరి[త్ర నాతో గాఢ 
సంబంధము కలిగిన ఆం|ధ సారస్వత పరిషత్తు పక్షాన (ప్రకటిత మైనది. ఆ 
(గ్రంథాన్ని అనంతకృషన్ణశ ర్మగారికి (పతావ రెడ్డిగారి కోరిక [పకారం పంపించగా 
శర్మగారు ఆ [గంథము పైన చక్కని విమర్శ గావించి, విలువగల అనేక 
సూచనలు చేసినారు. ఆ సూచనలన్నింటిని (పతావరెడ్డిగారి ఆమోదముతో 
రెండవ మ్ముదణలో |కోడీకరించనై నది. తరువాత కొంతకాలానికి వారి అ|గజు 
లైన గోపాలకృష్ణమాచార్యులవారితో నాకు పరిచయము కలిగి, (క్రమ[కమంగా 
వారికి మిక్కిలి సన్నిహితుడను కాగలిగిన సదవకాశము లభించినది. గోపాల 
కృష్ణ మాచార్యులవారు వారిసోద రుని గూర్చి మా సంభాషణలలో పస్తావించేవారు, 


చి ర్మ ey 808 
Pe 


1957 వ సంవత్భారమున అవ్య ధ్యప్రదళ నాహిత్య ఆకొదవమి ఆవల 
రించినది. ఆకంతకృవ్షశ ర్మగారు సాపాత్య అకాడమి సభ్యులై నారు, అదే నాకు 
వారితో వ్యక్రిగతమైన తొలిపరిచయము. ఆ మొదటి పరచయములోనే వారి వట్ట 
నాకు అంతకు ముందున్న గౌరవాభిమానాలు పదింతలు పెరిగినవి, సాహితీ 
పరులుగా వారి కీర్తి ఎంత విశిష్టమైనదో సుంచరమైన వారి మూర్తి కూడ ఆంత 
విశిష్టమైనదిగా నన్ను ఆకర్షించినది. సాహిత్య అకాడమి సమావేశాలు జరుగు 
తుంటే విలక్షణమైన వ్యక్తిగా కవి పండితుల చూపులు వారి పెన (పసరించేవి. 
తెల్లని ధోవతి, తెల్లని ఉ త్రరీయము, తర్చిదిద్దిన ఊర్ధ్వ పుం్యడములు, మృదువైన 
హాసము, మధురమైన వాక్కు, సుందరమైన ఆకారముతో మూర్తీభవించిన 
సరస్వతి వలె యెంతటి విద్యత్సభకైె నను మార్గదర్శి కొగలి 3న మహోన్నతులు 

వారు, నాటినుండి నేటివరకు శర్మగారితో నా పరిచయం [క్రమక్రమంగా 
అభివృద్ధి పొందినది. అందుకు కొరణము నా యోగ్యతకాదు; వారి సౌజన్య మే. 
ముత్యాలసరము వంటి వారి అక్షర పంక్రి వారి సుకుమార సరస హృదయానికి 
మేలి దర్పణము. అనంతకృష్ణశ ర్మగారి. జాబులు సారస్వత శకలాలు. వారు 
(వాసిన లేఖల పఠనము పృదయాహ్లాదకరమైన వ్యాసంగ ము. 


శాలివాహన గాధాస ప్తశతిని వారు అనెక సంవత్సరాల [కిందట తెనిగించి, 
ఆందులో కొంత భాగము (పకటించినారు. కాని పది సంవత్సరాల |క్రిందటివ రకు 
ఆ గ్రంథము పూర్తిగా (ప్రచురణ కాలేదు. సమ[గంగా ఆ |గంథాన్ని పకటించే 
ఆవకాశం నా జీవితంతో గాఢముగా పెనవేసుకొనిన ఆంధ సారస్వత పరివత్తుకు 
లభించినది. మరొకమారు శర్మగారు మా అందరికీ, సారస్వత పరివత్తుకు 
దగ్గరగా వచ్చినారు. అది మా అందరికీ గర్వకారణం. 


నా నలుజది సంవత్సరాల _పజాహిత జీవనంలో వివిధ రంగాలలోని 
చాలా మంది గొప్ప వారితో పరిచయం, స్నేహం లభించినవి. నిజానికి 
ఎందరో మహానుభావులు. వీరిలో కొందరు త్యాగమూర్తులై న దేశనాయకులు; మరి 
కొందరు మేటి పరిపాలకులు; ఇంకా కొందరు గొప్ప విద్యావేత్తలు; ఆ పెన 
కొందరు ఉన్నతాధికారులు; వేరొక కొందరు ఉద్దండులై న పండితులు; |ప్రతిభా 
వంతులె న కవులు.ఇందులో నా హృదయాన్ని ఎక్కువగా ఆక కర్షించిన వారు 
' అనంతకృష్ణ శర్మగారు. 
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కవిత్వము, 


పాండిత్యము, 


చేరుకోగలరు. 
సంగీతము తెలుగూ కన్నడము, [పాకృతము, సంస్కృతము, 


న. 
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[వాచ్యపాళ్ళాత్య సాహితీ సం పదా 


తెలుగు 


మహనీయమైన సారస్యతమూ రి మరియెవ్వరి3? 
విద్వన్మణి మండలిలో దివ్యమణి శ్రీ ఆనంతకృష్ణ శర్మగారు. 


"ఈ య 
ఇంతట 


వారితో 


కృష్ణశర్మ సన్మాన సంచిక ఆనంతరాగంలోని వ్యాసము. 1977) 


నాదృష్టిలో విశ్వ నాథసాహితీవ్య క్రితము 


ఈ శతాబ్దావిలో తెలుగు దేళమున రచనా వ్యాసంగము చేసిన (పతిభా 
వంతులు అనేకులు ఉన్నారు, వారిలో కొందరు వైతాళికులుగా నిలచినారు; మరి 
కొందరు కొన్ని వాజ్మయ (ప్రక్రియలలో మార్గ్లదర్శకులై నారు. ఇంకొక కొందరు 
ఒక్కొక్క రంగములో ఆ(గగణ్యులుగా (ప్రకాశించినారు. కాని సమష్టిగా బహు 
ముఖ (ప్రజ్ఞ బూపినవారు మిక్కిలి కొడ్డి మంది. వాస్తవానికి ఏ భాషలోనైనా ఇటు 
వంటి వారి సంఖ్య స్వల్పమే, తెలుగు “భాషలో ఇటువంది వారిని పేర్కొన నవలసి 
వచ్చినప్పుడు శ్రీ విశ్వనాథ సత్యనారాయణ గారిని నిస్సంకోచముగా మొట్ట 
మొదలు చెప్పక తప్పదు. 

కందుకూరి వలె ఆయన నవయుగ [ప్రవక్త కాకపోవచ్చును; తిరుపతి 
వేంకట కవులవలె ఆయన తన కవితచే ఆబాంగోపాలమును రంజింప క పోవచ్చును. 
గురజాడ వలె వైతాళికుడు కాకపోవచ్చును. రాయప్రోలు వలె కవితా మార్గ 
సంస్క ర ర కాక పోవచ్చును; కాని పరిమాణమును బట్టియే గాక [పమాణమును 
బట్టి కూడ విశ్వనాథ సృజించిన సాహిత్యము అందరికన్న ఎక్కుపగా నున్నదని 
నిస్సందేహముగా చెప్పవచ్చును. కవిగా, నవలా రచయితగా, నాటక కర్తగా, 
కథానికా రచయితగా, విమర్శకుడుగా ఉపాధ్యాయుడుగా, ఉపన్యాసకుడుగా 
అయన స్థానము అద్వితీయమైనది. _వాజ్మయరంగములో ఆయన సాధించక 
విడిచి పెట్టిన [ప్రకియలేదని చెప్పితే అతిశయోక్తి కాదు, పట్టిన దాని నెల్ల 
బంగారము చేసినాడని చెప్పితే సత్యానికి తలవంపులు కలుగ జాలవు, 

సత్యనారాయణ గారు తమ సారస్వత జె(తయాక్రను [ప్రారంభించిన 
రోజులలో ఆసేతు హిమాచలమైన భారత దేశములో గాంధీ మహాత్ముని 
నాయకత్యమున భారత స్వాతం తోద్యమము విజృంభించినది. భాషా రాష్ట్రాల 
నేర్చాటు చేయవలెనను ఉద్యమము కూడా తల ఎత్తినది. ఆం(ధ్రోద్యమము 
జాతీయోద్యమానికి అనుకూలముగా ముందడుగు వేసినది. ఈ ఉద్యమాల 
(పభావము సత్యనారాయణగారి మీద మనకు కనిపించుతున్నది. నా దేశము, 
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నా భావ, నా సంస్కృతి గొప్ప అనే భావము ఆ రోజు సమస్త భారత 
[పజానీకమును ఉత్సాహతరంగితము గావెంచికది. ఈ ఉత్సాహము,ఈ ఆవేశము 
ఆయన రచనలంయ మనకు స్పష్టముగా గోచరించును, ఖద్దరు, స్వదేశీ ఉద్యమా 
లను సత్యనారాయణగారు అభిమానించినారు. సత్యనారాయణగారు కల్తిలేని 
జాతీయవాది. 


విశ్వనాథ సత్యనారాయణగారు నూటికి నూరుపాళ్ళు తెలుగువాడు. 
ఆం|ధావేశ ము అయనటో మూ ర్రీభవించినది. ఆం|ధుల పూర్వ రాజ్యాలు ఆనాటి 
సంస్కృతి తలంచు కొన్నంతనే ఆయన వాదయము ఉప్పొంగినది. ఎన్ని 
జన్మ ములనుండియో కదా నా తనువున ఆం(ధ రక్తము (పవపించుట అని 
ఆయన తలఫోసినాడు. “అం[ధ(పశ స్తీ” సత్యనారాయణగారి రచనలలో సక 
లాం[ధ దేశమును ఉజ్జుతలూగించిన కావ్యము. కిన్నెరసాని పాటలు తెలుగు 
భాషకు అపూర్వమైన అలంకారము. తెలుగు భాష నిలిచియున్న ంతకాల ము కిన్నెర 
సాని పాటలు తెలుగు వారి నాలుక పెన తాండవ మాడ తప్పదు, కవిత్యములో 
విశ్వనాథగారి కలము పోయినన్ని పోకడలు మరి యే కవి కలము పోలేదని 
నిస్పంశయముగా చెప్పవచ్చును, సంస్కృత సమాసాల నుపయోగించుటలో 
సత్యనారాయణగారు ఎంత నై పుణ్యము (పదర్శించినారో తీయని తెలుగు వదాల 
పొందికలో కూడ అంతే _పజ్జను చూపినారు. తెలుగు దేశము, తెలుగు పల్లెలు, 
తెలుగు (ప్రజల ఆచారాలు వీరి రచనలలో కనిపించినంత పుష్కలముగా చాల 
తక్కువమంది రచనలలో కనిపించువని చెప్పవచ్చును. గేయము, పద్యము ఒకే 
రీతిగా నడిపించగ లిగిన (పజ్ఞా సమన్వితుడు సత్యనారాయణగారు. నన్నయ, 
తిక్కన పోతనాది మహాకవుల ఆడుగు జాడలలో సత్యనారాయణగారు మహా 
కావ్య రచనకు ఉప|క్రమించి, రామాయణ కల్బవృక్షమును (వాసి ధన్యులై నారు. 
ఆ మహా కావ్యమును ఆయన చదివినప్పుడు విని అశేషాం్యధజనము ఆనంద 
సము[ద్రములో మునిగి తేలినారు. సత్యనారాయణగారి కవిత్వము ఎంత రమ 
ణీయమైనదో వారి కంఠము, చదివే పద్ధతి కూడా అంత వీనుల విందు గావించు 
నది. కవిత్వము వీరి చేతులందలి [కీడాకందుకము. ఆరి తేరిన (క్రీడాకారుడు 
చెన్నిస్‌ కోర్టులో బంతి విసిరినట్టుగా సత్యనారాయణగారు కవితారంగ మున 
విజృంభించినారు. పండితులకు గూడా దురవగాహమైన శెలిని వాడుటలో 
ఆయన ఎంత దిట్టయో సామాన్యజనులు కూడ అర్థము చేసుకొను ౫ లిని 
ఉప యోగించుటలో కూడ ఆయన అంతే సమర్థుడు. పాదీనులలో (పావీనుడు, 
ఆధునికులలో ఆధునికుడు విశ్వనాథ సత్యనారాయణగారు. 
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సత్యనారాయణగారు ఆనేక నాటకాలను (వ్రాసినారు. వారి నాటకాలలో 
అనార_లి, నర్హనళాం (పశ స్తమైన రచనలు. నవలారచయితగా సత్యనారాయణ 
గారిది విశిష్టమైన స్థానము. సంఖ్యలో ఆయన ,వాసినన్ని నవలలు మరొకరు 
[వాయలేదని చెప్పవచ్చును. రకరకాలైన ఆయన నవలలలో వివిధ శె లీ విన్యా 
సము మనకు కనిపించును. ఏకవీర, మాబాబు, బద్దన్న సేనాని మొదలైన నవలలు 
తెలుగుభాష ఉన్నంతకాలము నిలువదగిన రచనలు, చిన్న కథలు ఆనేకము 
విశ్వనాథ సత్యనారాయణగారు (వాసినారు. కథానికా రచయితగా సత్య్మనారా 
యణగారిది సమున్నతమైన స్థానము, “మా క్లిన్‌ దుర్గములో కుక", జ 
బుణము దీర్చుకున్నాను” వంటి కథలు కథానికా రచయితగా సతనారాయణ 
గారి [వతిభకు ఉదాహరణలు. _ 


సత్యనారాయణగారి చి త్తషద్ధి గొప్పది. తాను విశ్వసించిన అభి పాయము 
లను వెల్ల డించుటలో ఆయన ఎపుడు వెనుదీయలేదు. ఆ భావాలు కొందరికి 
రుచించినను, రుచింపకపోయినను వారు స్వేచ్చగా సభంళలోను, రచనలలోను 
(పకటింఓనారు. సత్యనారాయణగారి సమకాలికులలో [పతిభావంతులు చాలా 
మంది ఉన్నారు. కాని వారు ఏ ఒక్కరును ఒకటి రెండు (ప్మకియలలోనే తమ 
(వతిభను |వదర్శించినారు. సక్యనారాయణగారివలె విభిన్న (ప్యకియలను వారు 
చేపట్టలేదు. చేపట్టినప్పటికిని వాని సాధనలో సత్యనారాయణగారి వలె విజయము 
పొంద లేదు. 


సత్యనారాయణగారిది సమున్న తమైన వ్యక్తిత్వము. ఈ వ్య క్రిత్వము 
ఆయన ఆకారములోను, మేధా కిలోను, హృదయశ క్రిలోను, వాక్కులోను 
సర్వదా (పతిబింబితమైనది. ఇంతటి సర్వతోముఖమైన (పతిభాళాలి గడచిన 
కొన్ని శతాబ్బములలో తెలుగుదేశమునందు జన్మించలేదని నిస్సందేహముగా 
చెప్పవచ్చును. 


సత్యనారాయణగారు తమ గురువుగారిని గూర్చిన (వాసన ఒక పద్య 
ములో “ఆనాడు నన్నయకుగాని, తిక్కునకుగాని నా వంటి శిమ్యడు దొరక 
లేదు. ఇది మీకు (ప్రత్యేకమైన గౌరవము” అని చెప్పినారు, ఈ మాట ఆత్యు క్రి 
కాదు; సత్యో క్రి మా తమే. సత్యనారాయణగారు తమ తొలి కవితలో, 
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సీచే మంజు కషాయ కంళ కల కంఠ గీతి పొడించెదన్‌ 
నీ చం[దొమృత EF వాబ్నదులలో నిండింపింతు కేదారముల్‌ 
(పాచీ దిచస్వునికాన నోజు జ్వల దుషః (పారంభ రమ్యాంశు, మా 
లా చీనాంబర డోలికావళి నినున్‌ లాలించి యూగించెదన్‌ 
అనియు, 
సీ నుడులయందు చిక్కన నెగడజేతు 
సీ పలుకులందు జిగి తీపి నిలువజేతు 
సీ వచస్సుధ రక్రిమ సిలువజేతు 
చెలగి భాషాంబుఏని పుడిసిళ్ళ గొనుము 


అనియు ఆళావాణిచే ఒక కవికుమారుని (ప్రబోధింవజేసినాడు, ఇవ ఆయన 
నూనూగు మీసాల నూత్న యౌవనమున (వాసిన కవిత, సత్యనారాయణగారి 
సాహిత;మును పరిశీలించినపుడు ఆనాడు ఆయన కనిన యీ స్వప్నము వారి 
జీనితములో సత్యముగా వరిణమించినదని స్వష్ష్టమగుచున్నది, భాషాంబుధిని 
పుడిసిళ్ళగొన్న మహాకవులు సత్యనారాయణగారు. 


సత్యనారాయణగారికి ఆన్ని గౌరవాలు లభించినవి, మరే రచయితకు 
టువంటి సత్కారాలు జరుగలేదు. ఆయన రచనలు వేల (వతులు అమ్ముడు 
పోయినవి, సకలాం|ధదేశ ము ఆయనకు (బవ్మార థముపట్టినది, ఆయన వెళ్ళని 
పట్టణము లేదు; పొందని సన్మానము లేమ, విశ్వవిద్యాః భయము ఆయనను కళా 
(పపూర్తుని చేసినది. కేంద [వభుత్వము ఆయనను పద్మభూషణునిగా భూషిం 
చినది. రాష్ట్ర, కేంద సాపాత్య అకాడమీలు ఆయన రచనలను బహుమానించి 
నవి. జ్ఞానపీఠ ము ఆయనను సన్మానించినది. ఆంధ (ప్రదేశ్‌ ప్రభుత్వము 
ఆయనను ఆస్థానకవిగా చేసినది. సమస్త భారతము ఆయనను గుర్తించినది. 
(పాచీన-ఆధునిక కవు లెవరికిని ఇటువంటి అపూర్వ గౌరవాలు లభించలేదు. 
సత్యనారాయణగారు సర్వవిధాల ధన్యజీవి. ఆం[ధభాష ఉన్నంతకాలము రచ 
యితగా, కవిగా సత్యనారాయణగారు నిలువగలరని నిస్సందేహముగా చెప్ప 
వచ్చును, 


(విశ్వనాథ సాహిత్య సంచిక, కాకతీయ విశ్వవిద్యాలయ (పచురణ, మే_1978) 


స్వర్గ య చలం 


ఈ ఉదయం స్వర్గీయ గుడిపాటి వెంక ఓచణంగారి నిర్యాణ వార్త సాహితీ 
లోకాన్ని తోక సము[దంలో ముంచివేసింది. గడచిన కొన్ని దశాబ్దాల తెలుగు 
సాహిత్యం'పెన ఆయన రచనల (పభావం అద్వితీయమైనది. చలం రచనలు 
చదివి రచయితలు అయినవారు ఎంతోమంది. దేశంలో రకరకాల రచయితలు 
ఉన్నారు. అందులో [ప్రతిభావంతులు కూడా అనేకులు. కాని సమాజంపెన, 
సమకాలిక సాహిత్యంపైన చెరగని ము[ద వేసినవారు కొద్దిమంది. ఆ కొద్ది 
మండిలో చలం స్థానం విశిష్టమైనది. నిజానికి సమాజాన్ని (ప్రభావితం చేసిన 
రచయితలలో వేమన్న వంటివాడు చం అంటే అతిశయోక్తి కాజాలదు. 
(తిక రణశుద్ధిగ ల తెలుగు రచయితలలో చలం మున్నెన్నదగినవాడు. 


ఆ రోజులలో రహస్యంగానో, పరోక్షంగానో చలం రచనలను చదువని 
తెలుగు పాఠకులు లేరని నిస్సందేహంగా చెప్పవచ్చును. రచయితగానే కాక 
వ్యక్తిగా చలం అనేకులను (పభావితులను జేసిన సాహిత్య విష్ణవకారుడు = 
సమాజం పైన తిరుగుబాటు చేసిన రచయిత చలం - ఆయన రచనలు ఆనేకాలు. 
కథలు, నాటికలు, వ్యాసాలు, మ్యూజింగ్స్‌, (ేమలేఖలు మొదలయిన ఆయన 


రచనలు అన్నీ తెలుగు పాఠకలోకానికి సుపరిచితాలు* 


చలం రచనలలో ఆయన భావాలు, ఆయన వ్యక్తిత్వం పకివింబిస్తుంది. 
తెలుగు వచన రచయితలలో చలంది అత్యున్నత స్టానం. ఆయన వచన శెలి 
శ క్రివంతమైనది. ఆయన అభి[పాయాలతో వీకిభవించలేమని ఆ రోజులతో 
చెప్పినవారుకూడ ఆయన వచన శైలిని (పళంసించినారు, వచనంలో కవిత్వం 
(వాసిన రసవృదయుడు. చలం స్వర్గీయ చింతాదిక్షితులవఎటి గొప్ప రచయితా, 
గొవ్ప విద్వాంసుడు చలం వచనళైలిని హర్షించిన సత్యము సు, పసిద్ధము. జ 
విషయానై్నైనా అత్యంత రమణీయంగా హృదయానికి వాత్తుకునేటట్టుగా చెప్ప 
డంలో చలంతో సాటిరాగలవారు చాలా కొద్దిమంది, అనుభూతిని మేలుకొలిపి 
ఆలోచనలను రేకెతించగల గొప్ప (ప్రతిభావంతుడు చలం అని ఒక విమర్శ 
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కుడు చెప్పిన మాటలు అక్షరాలా సత్యం. అందుకనే చలం సాహిత్యంలో రస 

సృష్షితోపాటు తాత్వికమైన హేతువాద దృష్టి గోచరిస్తుందని ఆ విమర్శకుడు 
ళు ణు per 3 

చలం సాహిత్య స్వరూపాన్ని సమీక్షిసూ వివరించినాడు. 


చలం రచనా రంగంలో అడుగు పెట్టిన రోజులలోని సమాజం ఈనాటి 
సమాజం కాదు. [పతి మార్పుకు ఉరికిపడేవారు అనేకులు ఆనాడు సమాజంలో 
(పముఖ స్థ సానంలో ఉండేవారు. వ్యావహారిక భాషకు ఈనాటి గుర్రింపురాని 
రోజులవి, * భారతదేశానికి స్వాతం(త్యంవ్చి సమసమాజ స్థాపనను గూర్చి, 
న్రీలకు సమాన హక్కులను గూర్చి చాలా కొద్దిమంది మా|తమే ఆలోచించే 
రోజులవి. 


గుడిపాటి వెంకటచలం సమాజపు కట్టుబాట్లను, సం|పదాయాలను వ్యతి 
రేకించినాడు. “ఆచారాలు, వ్యవహారాలు నీచంగా వున్నవి. వానిని సంస్క 
రించుకొని బాగుపడండి! కుళ్ళును దాచుకొని బాధపడకండి!” అని (పజలను 
బోధిస్తూ కలం పట్టిన సంఘ (శ్రేయోభిలాషి, అతని హృదయంలోని ఆవేదన 
ఎన్నడూ చల్చారనిది. ఆయన సంఘానికి నీతిని గురించిన భావాలు తప్ప నీతి 
లేదంటాడు. మనము ఆచారాలకు దాసులమై స్వయంగా ఆలోచించే శక్తిని 
కోల్పోయినామని, మనుష్యులు కావాలని అనుకుంటే సం[పదాయాలను (తోసి 
వేయవలెనని, స్వతం [తంగా ఆలోచించడం నేర్చుకోవాలని ఆయన (పతి 
వ్యక్తికి సూచించినాడు. లోకాన్ని దిద్దేభారమంతా తనపైన వేసుకున్న చే 
భావించిన వ్యక్తి అతడు. ఆయన రచనలు సాధారణమైనవి కావు ఆయన 
వార్కులలో తీక్షణ ఎక్కువ. ఈ విషయాన్ని గొ రెపాటి వెంకటసుబ్బయ్య 
గారు (ప్రస్తావిస్తూ నన్నయచెప్పినట్లు “నిండు మనంబు నవ్య నవనీత సమానము, 
పల్కు దారుణా ఖండల శస్త్రతుల్యము. =... విపులందు"-ఆని జ్ఞావకంచేస్తూ 
చలం అసలైన (వాహ్మణుడు అన్నారు, 


చలం సంఘంలో స్రీలు, శిశువులు అనవసర మైన కట్టుబాట్టకులోనై వికా 
సము చెందకుండ ఉన్నారని బాధపడినాడు, “గడ్డకట్టిన మీ హృదయాలను 
తెరవండి” అంటూ కలం తీసుకొని వాయడం మొదలు పెట్టగానే ఆయన రచన 
ఆశ్టీ లమని ప|తికలవారు ఆచ్చువేయనూ లేదు. పాఠకులు మొదట ఏ కొందరో 
తప్ప విశేషంగా చదవనూ లేదు. ఆ రోజు సంఘమంతా ఆయనను తూలనాడి 
వెలివేసినదని చెప్పవచ్చును. ఇంతై నా చలం ధైర్యాన్ని కోల్పోక నమ్మినదాన్నే 
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సిర్మొహమాకఓింగా [వ్రాస్తూపోయినాడు. ఆయనను ఇతరులు వ్యతిరేకిస్తూ 
చేసిన పచారం కూడ ఆయన రచనలను చడివేటట్ల జేసింది. ఆయన 
రచనలు విశేషంగా వెలువడినవి. ఆయన వ్యాసాలను, కథలను, లేఖ 
లను ప|తికలవారు తరువాత పోటీవడి తమ 'ప[లికలలో వేసుకోవడానికి 
ముందుకు వచ్చినారు. మొదట ఆయనను దూషించినవారే తరువాత భూషించి 
నారు. ఆయన భాష, భావములోని [కొత్తపోకడలు చదువరులను ఆక ట్టుకొంటవి. 
ఆయన ఒక గొప్ప గద్యకవి. 


చలం ఉద్యోగం చేస్తున్న రోజుల్లో రఘుపతి వెంకటరత్నం నాయుడు 
గారు, వీరేశలింగంగారు (బహ్మ సమాజాన్ని నకుపుతూ ఉండేవారు. ఆ ఉభ 
యుల (ప్రభావం చలం పైన (వస్ఫుటంగా కనిపిస్తుంది. యువకులు ఎందరో 
శిష్యులుగా పనిచేస్తూ ఉండిరి వెంకటచలం తన కుటుంబంతో (బహ్మ సమాజంటో 
చేరినాడు. అతని భార రంగనాయకమ్మ మాలతీబాయి అని వ మార్చుకొని 
ఇంటికింటిపోయి స్రీలకందరికిని (బహ్మసమాజ విధులను చక్కగా. తెలుపుతూ 
ఉండేది, నాయుడుగారు సమాజ మందిరములో ఇంగ్లీమలో బోధనచేస్తూ ఉండే 
వారు, చలం తెలుగలో బోధిస్తూ ఉన్నప్పుడు జనం విశేషంగా వచ్చేవారు: 
ఆయన చిత్తశుద్ధి పజలను అధికంగా ఆకట్టుకునేది, 


“లోకాన్ని సంస్క_రించేది ఆచరణ కనుక నిన్ను నీవు మార్చుకో; 
లోకం సంగతి లోకకర్త చూచుకుంటాడు' అన్న సూ కిని దృష్టిలో పెట్టుకొని 
చలం ఆత్మవిమర్శ చేసుకోవడం మొదలు పెట్టినాడు. 'మీరు మీ రచనల ద్యారా 
చెప్పిన విలువలను మీ నిజజీవితంలో ఆచరించినానని చెప్పగలరా? అన్న 
(పళ్నకు నా రచనల్లో చూపిన ఆదర్శాలను నా చేతనయినంత వరకు నా 
జీవితంలో అనుష్టించాలని యత్నించినాను. నా జీవితంలో అనుష్టించిన వాటినే 
నా రచనల్లో (వాసినాను* అన్నాడాయన, మరి ఒకప్పుడు “బావ్యాంగా సాధించ 
గలిగినాను. కొని నాలోపల పరివర్తన ఎంత యత్నించినా సాకు తృపి కలుగ 
లేదు అంటాడు. 


చలం నూనుగుమీసాల నూత్న యౌవ్యనంలోనే రచన ఆరంభించినాడు, 
[వాయాలనే (పేరణ సికు ఎట్టా కలిగిందని అడిగితే - “వాత అనేది నారాత 
వీమో'” అన్నాడాయన. ఆయన మొట్టమొదట (వాసింది “శరిరేఖి 1921 లో. 
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ఆయనకు అప్పుడు 27 సంవత్సరాల వయస్సు. ఆ నవల అనేకమైన క త్రిరింపు 
లకు లోనై అచైనట్లు చలంగారు బాధతో చెప్పుకున్నారు. 

చలం కలం పట్టడానికి కారణం ఇట్లా చెప్పినాడు _ “మొదట్లో నాకు 
సారస్వతంతో సంబంధంలేదు. నేను చూసున్న అన్యాయంవల్ల, ఘోరంవల్ల 
నేను మండిపోయాను. ఆ మంట నాలో ఇముడక కథ అయ్యింది. నేను 
రచయితను కావాలని ఆశలేదు. నేను (వాసిందానికి రస [ప్రపంచంలో విలువ 
ఉందని తెలియదు. మొదటి కథ నుంచి నా పాఠకులు బిగ్గరగా ఏడ్పులు 
(ప్రారంభించినారు. ఆ ఏడ్పులే నా ఉత్సాహం. ఆ నెయ్యి నా మంటలో పడి 
భగ్గుమని ఇంకొక ధ్వని పుట్టించేది.” 


తాను యత్ని ంచినది రియాలిటియే కాని రియలిజం కాదని అన్నాడతడు, 
భాష విషయంలో ఆతడు (వాస్తున్నది వ్యావహారిక భాష అనికూడ అతనికి 
తెలియదట! చాలా పున్తకాలు |వాసినదాకా తన పు సకొలు తెలుగు సాహిత్యమని 
ఆయన అనుకోలేదట! (పతిభావంళతులు, లోకజ్జులు చెప్పిన మాటలలో అక్షర 
లక్షలు చేసేవి కొన్ని వుంటవి. కొని చలం ఎన్నో సత్యాలను నై పుణ్యంతో 
చెప్పగ లిగినొడు, 


1050వ సంవత్సరంలో చలంగారు తెలుగు దేశాన్ని వదిలి తిరువణ్ణా 
మలై. వెళ్ళినారు. అక్కడికి వెళ్ళిన తరువాత, వారి లేఖినిలో పూర్వపు 
ఉధృతం తగ్గింది; కొత్త నేవళాలనూ సంతరిందుకొన్న ది. తిరువజణ్ఞామ్నలె 
నుండియే చలం 'సుధీి, “మారా _ “వెలుగు రవ్వలు" , “రుకోదా గీతాలు 
మున్నగు [గంథాలను (వాసిరి. ఈ పుస్తకాలనిండా, వారి క వితాత్మ పరిమళిం 
చుతూ వుంటుంది. సామాన్యులు చూడలేని సొగసులను, సొబిగులను, ఆయన 
దర్శించి, ఆ ఆందచందాలను మనందరకు పంచి పెట్టినారు. తాను నమ్మిన 
దానిని అమరికలు లేకుండ తన రచనలద్వారా వెల్లడించడం, చెప్పిన దానిని 
ఆచరించడం _ అనే లక్షణాలు గల చాలాతక్కువ మండి రచయితలలో ఒకడై , 
తెలుగు సాహిత్యచరిితలో చిరస్థాయిగా నిలిచిపోయినాడు చలం. ఇంక మన 
కతడు లేడు _ ఆతని రచనలు తప్ప. 


(5- 4.1979 న చలం పరలోకగ తులై న సందర్భంలో ఆకాశవాణి, 
హైదరాబాదు నుండి చేసిన (వసంగం,) 


తెలుగులో వెలువడిన స్వే స్త చరితలు 


“డేశ్షమంచే మట్టి కాదోయ్‌-డేశమంటే మగువులోయ్‌” అన్న కవివాణి 
ఆత్మకథల ఆవశ్యకతను కూడా నిరూపిస్తున్నది. మహనీయుల జీవిత చరితలు 
అవి వారు [వాసినా, మరొక సమకాలికులు (వాసినా దేశ చరి తకు (ప్రధాన మైన 
ఆధార సామ (గి 


అదేమి చితమోకాని మన పూర్వులు తమ చరి[తలు గాని, తమ సమ 
కాలికులైన ఉదార చరితుల జీవిత చరి[తలుగాని (వాసిపెట్టలేదు. కావున ఆనాటి 
చరి[తకు ఆధార సామి చాలా తక్కువగా ఉన్నది. ఆధునిక కాలంతో కూడా 
దేశ పరిస్థితులను తెలిపే చరితలు కాని, స్వీయ చరి్యతలుగాని తక్కువ. 
తెలుగు భాషలో వెలువడిన ఆత్మ కథల సంఖ్య ఏమంత పెద్దది కాదు. భారత 
దేశంలో గత శతాబ్దం తుది సగం, యీ శతాబ్దం మొదటి సగం ఉజ్వలమైన 
చరి_తకు ఆలవాలమైన యుగం. తెలుగుదేశంలో అవతరించిన వైతాళికులైన 
మహనీయుల సంఖ్య తగినంతగా ఉన్నప్పటికి వారిలో చాల తక్కువమంది తమ 
స్వీయ చరి్మితలను (నాసినారు. తెలుగులో వెలువడిన జీవిత చరితలు సుమారు 
ఇరువె అయిదు కన్న ఎక్కువగా లేవు. 


తెలుగు దేళానికి ఆధునిక యుగంలో వెలుగు చూపిన మహనీయుడు 
కందుకూరి వీరేశలింగం పంతులు. సాహిత్య, సాంఘిక, సాంస్కృతిక 
రంగాలలో తొలి వైతాళికుడు ఆయన డాక్టర్‌ కట్టమంచి రామలింగారెడ్డి 
గారన్నట్లు “గడచిన కొన్ని నూర్ల సంవత్సరాలలో తెలుగు సీమలో యింత 
గొప్ప వ్యక్తి జన్మించలేదని నిస్సందేహంగా చెప్పవచ్చును.” తమ జీవితాన్ని 
పూర్తిగా సాంఘిక, సాహిత్య రంగాలకు అంకితం చేసిన పంతులుగారి (పవృత్తి 
యుద్ధరంగంలో ఆనేక విజయాలు సాధించిన వీరవరేణ్యుని (ప్రవృత్తి. అందు 
చేతనే ఆయన సమాధిమీద చెక్కదగిన చిహ్నం ోకత్తి” అని రామలింగా రెడ్డి 
గారు చెప్పినారు. తెలుగులో స్వీయ చరి[తలు (వాసిన వారితో ఏరేశలింగంగారే 
మొదటివారు. అనేక వాజ్మయ (ప్మకియలకు మార్గదర్శకులైన వీరేశలింగంగారే 


§14 తెనుగు సాహితి 


స్వీయ చరిత రచనకు కూడా మార్గడర్శకులై నారు. వీరేశలింగం గారి జీవిత 
చరిితలో గడచిన శతాబ్దంలోని నగ భాగంతోపాటు యీ శతాబ్దంలోని తొలి 
భాగపు దేశ సాహిత్య, సామాజిక పరిస్థితులు చితితమైనవి. వాస్తవానికి 
తెలుగులో వచ్చిన ఆత్మ కథలలో యించుమించుగా అన్నీ 19 వ శతాబ్దం రెండవ 
సగం, 20 వ శతాబ్దం మొదటి సగానికి సంబంధించిన పరిస్థితులను తెలి పేవే. 
పీరేశ లింగం గారు రమ విద్యార్థి దశ, ఉపాధ్యాయ వృతి, సంఘ సంస్కరణ 
ఉద్యమం, [గంథ రచనా వ్యాసంగం, విశ్రాంతి దళ, చరమ దశలకు సంబం 
ధించిన వివరాలను తెలిపినారు, వారు సాహిత్య రంగంలోను, సొమాజిక రంగం 
లోను నాయకత్వం వహించి నడిపిన యుద్ధాలను గూర్చిన వివరాలు స్వయంగా 
వారే తెలుపడం తెలుగువారి ఆదృష్టం. వీరేశలింగం గారు రాజకీయ రంగాన్ని 
గురించి ఎక్కువగా పట్టించుకో లేదు, అయ్యదేవర కాళేశ్వర రావుగారు తమ 
స్వీయ చరిత్రలో యీ వాస్తవాన్ని పస్తావించినారు. వీరేశలింగం గారిని 
తమ గురువుగా భావించుకున్న చిలకమర్తి లక్ష్మీనరసింహం గారు కూడా తమ 
ఆత్మకథను (వాసినారు. ఆందులో ఆనాటి దేశ పరిస్థితులను, ఉద్యమాలను, 
మార్గదర్శకులై న మహనీయులను పేర్కొని, తమ (గంథ రచనా వ్యాసంగాన్ని, 
తాము జీవితంలో ఎదుర్కొన్న చిక్కులను, పడిన కష్టాలను వివరించినారు. 
చిలకమర్తి అశ్న్మీన రసింహం గారు యించుమించుగా వీరేశభింగం గారు వాసి 
నన్ని (గంథాలు (వాసినారు. సాహిత్య, సాంఘిక రంగాలలో వీరేశలింగం 
గారిని అనుసరించినారు. శారీరకమైన అశ క్షత వలన కార్యరంగంలో వీరేళ 
లింగం గారివలె వి[కమించలేదు. (వకాశం పంతులుగారు యీ ఉభయులచేత 
పభావితుడై న దేశ నాయకుడు. విద్యార్థి దశలో రాజమ హేం[ద వరంలో 
ఆయన వీరేశలింగంగారి ఉద్యమాలలో పాల్గొని, చిలకమర్తి నాటకాలలో వేషాలు 
వేసినారు. ఈ ఉభయులవలె గాక [క్రమంగా రాజకీయాలలో [ప్రవేశించి దేశానికి 
_పకాశం పంతులు గారు నాయకత్వం వహించినారు. (పకాళం పంతులుగారు 
నాటకాలలో వేషం వేసే రోజులలో ఆయన వేషభాషలను వర్షిస్తూ చిలకమర్తి 
నరసింహంగారు. 


“ఈగ వాలిననై న వేగజారెడునట్లు 
మవ్వంపు కురులను దువ్వినాడు”__-అని [ప్రారంభించి ఒక సీస 
పద్యంలో రమ్యంగా ఆనాటి |పకాశం ఫొటో[గాపు తీసినారు, నాటకొలు, ముని 


తెలుగులో వెలువగిన స్వీయ చరి[తలు 815 


వల్‌ రాజకీయాలు, దేశ రాజకీయాలు, న్యాయవాచవృత్తి మొదలైన అన్ని 
రంగాలలో [పకాశ గారు అగగణ్యులుగా నేతృత్వం వహించినారు. ఆయన 
తన స్వీయచరితను మొదటి భాగం “నా జీవితయా[త” అనే పేరుతో [వాసి 
పెట్టినారు. ఇందులో 152. 15422 మధ్యకాలపు పరిస్థితులను గురించి మాత్రమే 
ఆయన వివరించినారు. వివేకానంద, దాదాభాయినౌరోజి, లజపతిరాయిల|[పభావం 
తన రాజక్రీయ జీవితంలో ఉన్నదని ఆయన తెలిపిరారు. పౌరుషానికి, పట్టు 
దలకు, ధై ర్యసావాసాలకు,, త్యాగానికి పర్యాయపదమైన (ప్రకాశం మితవాది 
కొదు; ఎప్పుడూ అతివాదే. గోపాలకృష్ణ గోఖలే రాజకీయాలు ఆయనకు నచ్చలేదు. 
1922 నుంచి ఆయన ఆవసానంవరకు జరిగిన ఆతి ముఖ్యమైన సంఘటనలను 
గూర్చి ఆయన స్వయంగా (వాయక పోవడం ఒక గొప్పలోటు. ఆయితే తెన్నేటి 
విశ్వనాథంగారు ఆయనకు మిక్కిలి సన్నిహితులు కావడంవల్ల య్‌ (గంధాన్ని 
పూర్తిచేసి కొంతవరకు లోటును తీర్చినారు. (పకాశంగారి “జీవితయా| త” 
మనోహరమైన శె లిలో,వ్యావహారిక భావలో నడచినది. ఆనాటి దేశరాజకీయాలు 
స్వాతం[త్రోద్యమం, పార్లమెంటరీ రంగం, వివిధ ఉదకిమాలు = నాయరులు, 
న్యాయవాదులు_వారి స్వ భావాలు. చి త్తవృ త్రి అన్ని ఇందుటో _పతిబింబిస్తున్న వి. 
దేశభక్త కొండా వెంకటప్పయ్య పంతులుగారు తమ స్వీయచరి[తను (వాసి 
నారు. ఆయన 1866 లో జన్మించినందున [పకాశంగారికన్న పెద్దవాడు, వీరేశ 
లింగంగారికన్న చిన్నవాడు, కాశీనాథుని నాగేశ్వరరావు గారికి సమకాలికుడు. 
1877లో మదరాసులో జరిగిన మూడవ జాతీయ కాం(గైన్‌ మహాసభలో పాల్గొని, 
తరువాత గాంధీగారి (ప్రభావానికి లోనై స్వాతం్యత్య పోరాటంలో పలుమార్లు 
జైలుకు వెళ్ళి, శాసన సభలను అలంకరించి, ఖద్ధరు ఉద్యమాన్ని, హరిజన ఉద్య 
మాన్ని, ఆం(ధరాష్ట్ర ఉద్యమాన్ని తెలుగుదేశంలో నిర్వహించి, ఆనాడు ఆం[ధ 
దేశానికి వెంకటప్పయ్యగారు నాయకత్వం వహించిరి. ఆయన ఆనాటి భారతదేశ 
నాయకులలో కూడ (పథమ శేణిలో ఉండిరి. చితరంజన్‌దాసుగారు భారత 
జాతీయ కాం|గెన్‌ అధ్యక్ష పదవికి రాజీనామా చేసినప్పుడు వెంకటప్పయ్యగారు 
ఆస్థానానికి ఎన్నిక అయినాడంచే నాటి రాజకీయరంగ ముకో ఆయన [పాధాన్యం 
స్పష్టంగా తెలుస్తుంది. గాంధీగారు వెంకటప్పయ్య గారిపట్ల అత్యంత గౌరవ 
భావాన్ని కలిగియండిరి. వెంకటప్పయ్యగారి స్వీయచరి[త రెండు సంపుటా. లో 
(పకటితవైనవి. ఇందులో ఆనాటి రాజకీయ, సాంఘిక రంగాలలో (ప్రాధాన్యం 
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కులు, దేశ వరిసితులు, ఉద్యమాలు, చెన్న వట్ద్టణం, రాజమం|డి 
థి 


(౮ 
ప్రేణాలు వాని గూర్చిన వివరాలు వర్డి తమెనవి సుమారు యాభై 
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౧ 
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మ 


వెంకటప్పయ్య, (వకొళం పంతులుగార్హ స్వీయచ రిితల వరుసలోనే ఎన్న 
దగినది ఆయ్యదేవర కా శేశ్వరరావుగారి “నవ్యాం[ధ్రము”. కాళేశ్ట రరావుగారు 
ఈ యిరువురు నాయకుల [వభావానికి లోనె నవారు. పూర్తిగా గాంధీగారి యుగా 
నికి చెందినవారు, సాంస్కృతిక రంగొలలో కూడా పనిచేసినవారు. కొమ( రాజు 
లక్ష్మ ణరావుగారిచే | పభావితులై “విజ్ఞాన చం|దిక |గంథమండలి” నిర్వహణలో 
పాల్గొని, “అమెరికా సంయు క్రరాష్ట్రాలు”, “తురుష్క (వజాస్వా మికం” మొద 
లైన ఉత్తమ చరి[త |గంథాలు రచించి వన్నెకెక్కిన (గంథకలర్తలు. ఉప్పు 
సత్యా[గహ పులో పాల్గొని, మున్పిపలు రాజకీయాలలో se చైర్‌ మెన్‌ 
పదవిని నిర్వహించ. శాసన సభలో (ప్రవే కించి, తుడిదశలా 3 స్పీకర్‌ పదవినికూడా 
నిర్వహించినారు. “వందేమాతరం”, *హోమ్‌రూల్‌ ”, “ఉప్పు సత్యాగహంో” 
మొదలై న అనేక ఉద్యమాలలో పాల్గొన్నారు. ఆయితే కా శేశ్వ రరావు గారి 
(గంథం 1930 వరకు మాత్రమే వచ్చి ఆగిపోయినవి. (ప్రకాశంగారి జీవిత 
యాత వలె యిదికూడా అసమ[గం. కాళేశ్వరరావు గారి (గ్రంథంలో ఆనాటి 
రాజకీయ, సాహిత్య రంగాలను గూర్చి, నాటకాలను గూర్చి, పండితులను 
గూర్చి, సమకాలిక (పముఖులను గూర్చి తెలుసుకోదగిన వివరాలు ఎన్నో 
ఉన్నవి. ఈ వరుసలో పేర్కొనదగినదే గొట్టిపాటి (బహ్మయ్య గారి 
“జీవన నొక”, ఆధునిక ఆంధ్రదేశ చరి[త్రకు తగినంత సామా[గి యిందులో 
లభిస్తున్నది. స్వాతం[తోద్యమం, యితర ఉద్యమాలు, సమకాలికులై న 
నాయకులతో పాటు సుమారొక 70, 80 సంవత్సరాలలో [కమ[కమంగా 
మారిన సాంఘక వ్యవస్థ యీ [గ్రంథంలో మనకు కనిపిస్తున్నది. కాళేశ్వరరావు 
గారివలె (బహ్మయ్యగారు స్వాతం త్యయోధులు. రాజకీయాలను ఎక్కువగా 
పట్టించుకోక సాహిత్య, సాంస్కృతిక రంగాలకే అంకిత మైన మరికొందరి ఆత్మ 
కధలు మనముందున్న వి. ఇందులో కోలవెన్ను రామకో టేశ్వారరావు గారి “జీవి 
suse అనే చిన్న పుస్తకం పేర్కొనదగినది. ప[తికా రచయితగా 

న అనుభవాలు, (తివేణి సంపాదకత్వం, ఆనాటి సాంఘిక, రాజకీయ 
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సాహిత్య రంగాలకు సంబంధించిన వ్యక్తులు, ఉద్యమాల |పస్తావన యిందులో 
ఉన్నది. విశ్వనాథ సత్యనారాయణ గారు కూడా తమ చివరి దశలో ఒక 
ఆత్మకథను (వాసినారు. ఇడి ఆసంపూర్తమెశ చిన్న (గంథం. బాల్యదళ, విద్యా 

వై కుల ఖు లీ 
భ్యాసం, చెళ్ళపిళ్ళవారి శిష్యరికం, ఆప్పటి పరిస్థితులు యిందులో విశగ్ధనాథవారు 


పేర్కొన్నారు. 


ఆదిభట్ట నారాయణదాసుగారు ''నా యెబుశ'” అనే పేరుతో తన తొలి 
ముప్పది సంవత్సరాల జీవిత చర్మితను |వాసినారు. బాల్యదశ, ఆనాటి పరీక్షలు, 
పడవ (ప్రయాణం, 'వేశ్యలు, బరంపురం, రాజమం॥డి, మదరాసు, మైసూరు పట్ట 
ణాలు యిందులో _పసావితమైనఏ శ్రీపాద సు[బహ్మజ్యకళాన్ర్రి గారు తమ 
“అనుభవాలు = జ్ఞాపకాలు'' అనే పేరుతో అరువవ ఏండ్ల ఆంధ దేశాన్ని 
సంస్కృతిని, సంగీత సాపిత్యాలను, కప్పులను, పండితులను, గాయకులను, 
అప్పటి వాదోవవాదాలను శ కివంతమైన, వ్యావహారిక భాషలో పరిచయం చేసి 
నారు. తెలుగు పల్లెటూళ్ళ జీవితం, ఆచారాలు, సంస్కృతి, [శో త్రియ [(బావ్మాణ 
గృహాలు యిందులో మనం చూడవచ్చును. దువ్వూరి వెంకటరమణ ళాన్త్రి గారు 
తమ స్వీయచరి[తను సంపూర్ణంగా (వాసి, నమకాలికమైన పండిత [ప్రపంచంతో 
పాటు అనాటి దేశ పరిస్థితులను వివరించినారు. 


సంజీవదేవు గారు తెగిన జ్లావకాలు"' ఆనే గ్రంథాన్ని సులభ మైన 
వచన శె లిలో (వాసి, నాటి దేశ పరిస్థితులను వెల్టిడిచేసినారు. బహు భాషలతో 
పరిచయం కలిగి, సమస్త భారతదేశంలో పర్యటనం చేసి, సంగీకాన్ని, సాహి 
త్యాన్ని కళను అభిమాన విషయాలుగా తీసికొని, దేశీయ, విదేశీయ (వముఖు 
లతో పరిచయం కలిగించుకొన్న సంజీవదేవుగారు తమ జ్ఞాపకాలను మనము 
దుంచినారు. ఈ (గంథాలన్నీ ఆధునిక ఆంధ్ర దేశానికి [పతిబింబాలుగా ఉండి 
చరిత్రా రచనకు కావలసిన సామ గిని లభింపజేస్తున్నవి, 


ఆప్పుడు ఆం|ధ|పదేశ్‌లో తెలంగాశము లేదు. నిజాం పరిపాలనలో 
హైదరాబాదు రాష్ట్రంలో కర్ణాటక, మహారామ్ట్రలతో కలసిన ఒక సమష్టి కుముం 
బంగా తెలంగాణ ఉండినది. ఆనాటి తెలంగాణ పరిస్థితులు తెలుసుకోవడానికి 
ఉపయోగించే ఆత్మకథలు మూడు ముఖ్యమైనవి మొదటిది. కె. విం రంగారెడ్డి 
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గారి సీయచరి[త; రెండవడి మందము . నరసింగరావుగారి యాబై సంవత్స 
రాల హైదరాబాదు; మూడవద్‌ రావి నారాయణరెడ్డిగారి వీర తెలంగాణ మొదటి 
రెండు (గంథాలు ఆనాటి పరిస్థితులు ఆం(ధోద్యమ - రాజకీ యోద్యమాలు, 
హైదరాబాదు విమోచనం, ఆం(ధ(పదేశ్‌ ఏర్పాటు మొదలైన ముఖ్య ఘట్టాలను 
వివరిస్తూ వారి జీవిత వివరాలను, అనుభవాలను కూడా పేర్కొంటున్నవి. 
మూడ వదై న రావినారాయణరెడ్డిగారి (గంథంలో తమను గురించి ఏమీ చెప్పు 
కోక తను అనుభవాలను జ్ఞాపకాలే ముఖ్యంగా వివరించినారు. తెలంగాణలో 
ఆం|ధోద కమ వ్యాప్తి, 'సేటుకాం(గెస్‌ ఉద్యామవ్యా ప్తి, ఆనాటి రాజకీయ పరిస్థితు 
లతోపాటు కమ్యూనిస్టు ఉద్యమం, తెలంగాణా పోరాటాలను గూర్చి వివరిస్తూ 
వికాలాం[ధ ఆవశ్యకతను నిరూపించినారు. ఈ మూడు (గంథాలు రాజకీయ 
రంగానికి (పాధాన్యం యిస్తున్న వి; సాంస్కృతిక రంగానికి [(పాధాన్యం తక్కువ 
యినున్నవి. 


(15-5-1982 ఆకాశవాణి హైదరాబాదు నుండి చేసిన [ప్రసంగం 
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అది ఇప్పటికి ఆర్థశ' తాబ్దము అనగా యాభై సంవత్సరాల (కిందటి 
సంగతి. ఆనాటి సంగతులు తెలిసినవారు యూ సభలో ఎందరో ఉండరు. ఆనాటి 
హైదరాబాదు నగరం నేటి రాష్ట్రంతో, నగరంతో పోలిస్తే ఎన్నడూ ఊహించ 
నంత మార్పు వచ్చినది. మధ్యకాలపు రాజరికము, నిరంకుశ వరిపాలన, [పజల 
(శేయస్సుకన్న పరిపాలకుల (శేయస్సు [పాధాన్యం, [పజల మాతృభాషలను 
ఉద్దేశపూర్వకంగా అణచివేత మొదలై న పత్యేకతలు కలిగిన వాతావరణమది. 
ఆది “తారక్యాం[ధ సంస్కృతికి” ఆలవాలం. నేటి “తెనుగు మీరిన తీరుకాదది. 
నాంపల్లి ఆబిడ్స్‌నుండి మొకరంజాహి మార్కెట్‌ వెళ్ళే మలుపు మీద కుడిచేతివైపు 
ఓక చిన్న ఇల్లు ఆ ఇంటిలోనే (పెస్సు,. ముందటి రెండు గదులలోని చిన్న 
గడిలో ఒక టేబులు, నాలుగు కుర్చీలు, పు స్తకాలతో నిండిన కొన్ని వీరువాలు. 
అన్ని బీరువాలమీద “ఈ పుస్తకాలు ఎవరికీ యాయబడవు” అని అతికించిన 
కాగితాలు. ఆ టేబుల్‌ ముందు కుర్చీలో అప్పటికే (1989) నెరసిన వెం్యటుకలతో 
ఏదో పుస్రకము చదువుతూనో లేక ప[తిక (పూఫులు చూస్తూనో లేక ప్యతిక 
కొరకు ఏమైనా (వ్రాస్తూనో లేక ఎవరై న కవివండితుంతో సంభాషిస్తూనో, 
సాధారణమైన ధోవతి, షర్టు వేసుకొని కూర్చున్న ఒకవ్యక్తి. ఆయనే 
గోలకొండ సంపాదకులు, తెలియనివారు ఎవరై నా వచ్చి పలుకరిస్తే కొట్టవచ్చి. 
నట్టు మాట్లాడే ధోరణి ఆయనది. డా॥ జాన్ఫన్‌ను గురించి చెప్పినట్టుగా ఆయ 
నలో బాహ్య స్వరూపంలోనే కాఠిన్యము కనిపిస్తుంది కాని అంత రంగం వెన్న 
వంటిది, “నిండు మనంబు నవ్యనవనీత సమానము. పల్కు-దారుణాఖండల శస్త్ర 
తుల్యము” అన్నమాట ఎవరైనా యీనాడు [వాస్తే యాయనను గూర్చే 
(వాసినాడని చెప్పడానికి తగిన వ్య క్రిత్వం. 


ఎవరీవ్య క్రి అనే వశ్న (కోతలలో సహజంగా కలుగుతుంది. ఆయనయే 
సురవరం (ప్రతాపరెడ్డి. ఆయన కూర్చుండిన గదికి సంబంధించిన ఇల్లై గోల 
కొండ ప(తికకు సంబంధించిన కార్యాలయం ఆయన సకుటుంబంగా నివసించే 
ఇల్డుకూడ ఆ ము[దణాంయానికి వెనుకభాగమే. ఆ వీథయే (వతి సాయంకాలం 


ద్‌ రాజ os నందుండి య చార్‌ మినార్‌ వైపు 
వెకు.కు షు మూ మారం. ఈ మారంలో అ ఏ రాకరోంకో (పజ భాషలలో ముఖ్య 

n ౧ 
ఎన తెలుగుభాష (వచ వచారానికి కంకణం కట్టు టుకొది ఆ భాషావికాసానికి ఆత్మార్చణ 
చేయడానికి జీనెక [పాం గణంలో అడు; బెట్టు సం దర్భంలోనే నిశ్చయించిన 
ధైర్యశాలి, త్యాగమూర్తి ్నవతాపరెడ్డి నివాసం. మాతృభాషా వికాసం, |వజా 
స్వామ్య న సావన, సంఘ సం స్కరణ ఆన్న మూడు ఆశయాలను (త్రికరణ శుద్ధితో 
అంకిశ మైన విజ్ఞాని ఆయన, 


ఆయన మన తెలుగు వై తాళశికులంచ రివలెనే గడచిన శతా బ్లాంతంలో 
అనగా 28 మే 1896 వ సంవ వత్సర ౦లో అప్పుడు మం సంస్థానానికి రాజ 
ధానికి నుండిన “బోర వెల్లి' (గామంలో తమ మాతామహుల ఇంటిలో జన్మించి 
నారు కాని ఆయన స్య గామం ఆలంపురం తాలూకాలోని ఇటికా౨పాడు. “నీరు 
లేని ఇటికాలపాడు” అని ఆయన తమ (గ్రామాన్ని గురించి చెప్పేవారు. తమ 
తాలూకాను గునించి- 

“ఆలంపురినందగనారామ విభాజి 

మల్లోబ ఫలరాజి మధుర రుచికి” 
అని తమ తాలూకాలో వండే మామిడిపండ్ల తీపితో తెలుగు భాషా మాధుర్యాన్ని 
గర్భంగా పోల్సెనారు. (వఠాపరెడ్డిగారు. (కమ్మకమంగా చదువును సాగించి 
మె[టిక్యులేషన్‌ పూర్తిచేసి హైదరాబాదులోని నిజాం కళాళాలలో ఇంటర్మీడియేట్‌ 
చదివి, ఆ తరువాత మ దానువెళ్ళి బిఎ. పూర్తిచేసి, ఆమీద బి.ఎల్‌, డిగగీ తీసు 
కొని తమ జీఎతయా [తను ఏ విధంగా సొగించవలెనో ఆన్న ఆలోచనలో వడిరి. 
మదరాసులోనున్న ప్పుడు వెల్హాల సదాశివ కాని గారితోనూ, వేదం వెంకటరాయ 
కాన్రిగారితోనూ గాఢమైన "పరిచయం ఏర్పడి, ఆ ఉభయుల [వభావంలో 3 
శు తావలో, గురుమ ఖంలో సంస్కృృతాం[ ధాలలో గట్టి పాండిత్యము సంపాదిం 
చిరి. తెలుగులో కవిత్వం అల్లడం, వచన రచనలు చేయడం విద్యార్థి దశలోనే 
(పారంభించిరి. తత్ఫలితంగా చిన్నతనంలోనే సాహిత్యంవైపు ఆయన చిత్త 
వృత్తి అభిముఖమైనది, తరువాత ఆయన జీవితం మొత్తం సాహిత్యాని కే అంకిత 
మైనడి. విద్యార్థిదళలోనే మాన వల్లి రామకృష్ణక విగారితో పరిచయం కలుగడం, 
ఆ పరిచయం ఆయనలోని సహజమైన సారస్వతాభిలాషకు దోవాదం చేయడం 
జరిగింది. 


తెలుగు వ తాళికులు.సురవరం పతాపరెడ్డి లిల్లి! 


క్‌ి సిల్‌? డి|గీలతో, సంస్కృతాం|[ధభాష౭లో గాఢమైన పాండీ 
త్యంతో సురవరం _పతాప రెడ్డిగారు హైదరాజాడనగరం (వవేశించిరి. అప్పుడు 
ఆయన ముందున్నవి మూడు మార్గాలు. మొ ఎటిది స్య(గామంలో వార సత్యంగా 
వచ్చిన వ్యవసాయవృ తిని అవ: కర ఎస్‌ జీవితయా[త సొగించడం. రెండవది 
న్యాయళాస్త్రములో పొందిన డి|గి ఆధారంగా ఆ వృత్తిని అవలంబించడం, 
మూడవది అప్పుడు హైదరాబాదులో [పముఖులైన రాజాబహాద్దూర్‌ వెంక (ట్రామా 
రెడ్డికి తనె ఉన్న "ఆదరాభిమానాలను ఉపయోగించుకొని “పభుత్వోద్యోగం 
సంపాదించడం. కాని ఆయనకు యీ మూడింటిపైన చిత్తం లగ్నంకాలేదు. 
అప్పటి హైదరాబాదు పరిస్థికులు, భారతదేశంలో గాంధీమహాత్ముని నాయక 
త్వంలో స. స్వాతం[తోద్యవ.ము, తెలంగాణా (పజల వెనుక బడిన 
తనం, దైన్యం, దర్శిదం, తెలుగు భాషకు పట్టిన అధోగతి, కనీసం (ప్రాథమిక 
విద్యనైనా మాతృభాషద్వారా ఆర్థించలేని wes నూటికి పడిమా; త్రమే 
లేనివారి మాతృభాషను నూటికి తోంబదికి'పె పెగల (ప్రజలమీద రుద్దడం, [ప్రాథమిక 
స్వత్వాలు ఏమాతం (పజలకు కూరని నిరంకుశ పరిపాలన, ఇవన్నీ 
ఆయనను కదిలించివేసినవి. ఆందుచేతనే ఆయన తనముందున్న మూడు మార్గా 
లలో (పయాణం చేయలేదు. దేశసేవ, [ప్రజల సర్వతో ము థాభివృద్ధి, సంఘ 
సంస్కరణ, మాతృభాషా వికాసం అను ఉన్నత లవ్యాలకు అనుగుణమైన జీవిత 
పథాన్ని ఆయన నిర్దేశించుకున్నాడు. అదియే పత్రికా నిర్వహణ ఆ పతి 
కయే గోలకొండ ప|తిక, రాజాబవాద్దూర్‌ వెంక్కటామా రెడ్డిగారు ఈ యువకుని 
జూచి, ఆయనను ఉఊత్తేజపరవిన ఉదాత్త లజ్యాలను గమనించి, అందుకు 
కావలసిన సమస్త సౌకర్యాలను కల్పించిరి. ఇంచుమించుగా ఇటువంటి ఆశ 
యాలనే కలిగి, ఇష్టమున్నా లేక పోయినా న్యాయవాద వృత్తిని నిర్వహిస్తూ; 
రాజాబహద్దూర్‌ _ వెంక (ట్రామా రెడ్డిగా రికి విశ్వాసపాతులై న కొమ[రాజు వెంకట 
లక్ష్మణరావుగారిని మార్గదర్శకులుగా పెట్టుకొని అప్పటి హైదరాబాదు రాష్ట్రం 
లోని సమస్‌ జాతీయోద్య మాలతో సంబంధం పెట్టుకొని ఆం (ధోద్యమ పితా 
మహులై న మాడపాటి హనుమంతిరావుగారు (పతాపరెడ్డిగారికి ఆండగా నిలిచిరి, 
ఈ ఉభయుల తోడ్చాటుతో _పతాపరెడ్డిగారు ముందంజవేసి గోలకొండ 
వ(తికను 10.5.1926న స్థాపించి, 1947 వరకు నిరంతరాయంగా అర్థ వార 
పత్రికగా నిర్వహించి, ని దాణమైఉన్న నాటి తెలంగాణమును అన్ని రంగాలలో 


TS.21 


వ్‌బెలి తెనుగు సాహితి 


కో ల జో ఆ కు! 
[మ్రబుద్ధ ము గావించిరి, కావుసనే గోంకొండ వ వ[తిక తొల రోజులలో ఒక సంపాడ 
కీయంలో “మేము మావ 


న స్థాపన కొలంనుండి రెండు ఆంకాలు దృష్టీ 
వథంలో ఉంచుకొని దేశీయుల సేవ చేయుచున్నాము. మొదటిది ఆంధ్ర భాషా 
సేవ; రె-డవది జాతి, కుల వివక్షత లేక నిష్పక్షపాతముగా ఆం(ధులలో సర్వ 
శాఖలవారి యొక్క సత్వ రాభి వృద్ధికి పాటువడుట” అని (వాసి ప[తిక ఆశయా 

స్వష్టీకరించిరి. ఈ ఆశయాల కనుగుణంగా గోలకొండ పత్రిక నకిచినది, 
“నిర్వహణలో ఎన్నియో ఇబ్బందులు వచ్చినవి. ముఖ్యంగా (పభుత్వం 
కావలసిన ఇక్కట్టులన్నియూ కిల్చించినది. కొని ఆయన యీ ఇక్కాట్టులకు 
జంకలేదు. నిశ్చలంగా, ధైర్య సాహసాలతో, _దవ్యార్హన కాంక్షను పూర్తిగా 
వదలుకొని, త్యాగంతో, తమ జీవిత సర్వస్వాన్ని ప[త్రికకూ, ఆ ప|తిక ద్వారా 
తెలంగాణా (పజల అభ్యుదయానికి అంకితం గావించిరి. 


ఆనాడు హైదరాబాదు రాష్ట్రంలోని (ప్రజలలో నూటికి తొంబది పాళ్ళు 
తెలుగు, మరాఠి, కన్నడము అనే మూడు భాషలు మాట్లాడేవారు. అదొక 
చిత్రమైన సమష్టి కుటుంబం. ఈ మూడు భాషలు మాట్లాడే (ప్రజల ఆశయాలు 
ఒక్కటే, జాతీయ భావాల పేరణతో, భారతదేశంలో సాగుతున్న ఉద్యమాల 
ఉత్తేజంతో నాటి హైదరాబాదు రాష్ట్రంలో కూడ జాతీయోద్యమాలు, విమోచ 
సోద్యమాలు (పారంభమై కొనసాగికవి, ఈ ఉద్యమాలన్ని ంటితోను (పకాపరెడ్డి 
గారు గాఢమైన సంబంధము కలిగివుండి ముఖ్యమైన పాత నిర్వహించినారు. 
(పజల క్షేమాన్ని కాంక్షించే (పతి ఉద్యమంతోను ఆయన దగ్గరి సంబందము 
పెట్టుకున్నారు. కాని ఆయన సర్వస్వం అర్చిందినది గోలకొండ ప(తికకూ, 
తెలుగు భాషా వికాసానికి అని చెప్పితే అతిశయోక్రి కాదు. (పతాపరెడ్డిగారు 
సంఘ సంస్క రణాభిలాషి. నిష్కళంక జాతీయ వాది. సంస్కృృతాం[|ధ ములతో 
పాటు ఇంగ్లీషు, ఫారసీ, ఉర్దూ భాషలలో (ప్రావీణ్యం కలిగిన పండితులు. అనేక 
విషయాలను గూర్చి సంపూర్ణమైన విజ్ఞానము సంపాదించిన మేధావి. మంచివ క్ష, 
విమర్శకుడు, పరిశోధకుడు. ఎంతటి ఉద్గింథ మైననూ వేగంగా చదువగలిగి 
అందులోని సారాంకాన్ని [గహించగలిగిన మేటి పాఠకుడు. నిరంతర (గంథావ 
లోకనంలో నిమగ్నుడై యుండే సంస్కృృతీపరుడు అన్నిటింన్న మిన్నగా 
దవ్వునకు భయతరుడుగా కనిపించినప టికీ, దాపునకు వచ్చిన తరువాత 
పరమాస్తుడు కాగ లిగిన అమృతమూ రి. ఇన్ని సుగుణాలు కలిగిన (పతాపరెడ్డి 


కలుగు వెతాశికులు-సురవరం _పతాపరెడ్డి $28 


రంగంలో వ కృషి ఏమిటి? అందువలన జరిగిన భాషా 
వికాసం ఏమి? రచయితగా న |పకిభావు త్వ త్తులు ఏమి? తేలుగు సారస్వ 
తంలో ఆయన విశిష్టత మ అను |పశ్నలు ఉత్పన్నం అవుతున్నవి. ఈ 
(వశ్నలకు మనం ఇచ్చే సమాధానాలు తెలుగు వై తాళికడుగా ఆయన స్థానాన్ని 
నిరూపించగ లవు. 


(ప్రాచీన సం[పదాయ పద్ధతి, సంస్క్రతంతోపాటు ఆధునిక పద్ధతి, 
వై దుష్కాన్ని జోడించుకొని |పతాపరెడ్జిగారు సాహితృంరో రంగ (ప్రవేశం 
గావించినారు. ఆయన సాహిత్య జీవనానికి విద్యార్థి దశలోనే పునాదులు పడినవి. 
విద్యార్థిగా ఆయన కవితలు అల్లినారు. వ్యాసాలు |వాసినారు, అ 
గోలకొండ ప|క్రిక శై సాపించిననాటి వాజ్మయ పరిస్థితులు ఒకసారి గమనించేవలసి 


ఉంటుంది. “ఆం(ధ్ర సాహితీ పునరుద్ధరణ (వభావలై న వీరేశలింగంపంతులు 
గారు ఆప్పటివరకే తన ము|ద్రను తెలుగు వాజ్మయంమీద వేసినారు.” వీరేశ 
లింగ ంగారే మార్గంలో చిలకమర్తి (వభృతులు రచనా వ్యాసంగం సాగిస్తుండిరి, 
(పతావరెడ్డిగారికి చిలకమ ర్రీవారి రచనలు మిక్కిలి అభిమానాస్పదాలు. తెలుగు 
వాజ్మ యంలో (పతాపరెడ్డిగారు వీరేశలింగంగారి మార్గాన్నే అనుసరించిరి. 
తెలుగు నాటకము, తెలుగు నవల, తెలుగు కథ ఆప్పటివరకే వికాసం పొందినవి. 
దేశోద్ధారక నాగేశ్వరరావు పంతులుగారి ఆం(ధపతిక, ముట్నూరి కృష్ణారావు 
గారి "కృష్ణాపత్రిక తెయగుదేళాన్ని పభావితంచేసి, తెలుగు (పజల అభిరుచులను , 
అధి పాయాలను రూపొందిస్తూండే రోజులవి, నాగేశ్య ఠరావు పంతులుగారి 
పతికలు (ప్రతాపరెడ్డిగారిని ప్మకికా రచనవెపు అభిముఖం గావించినవి. నాగే 
శ్వరరావుగారు స్థాపించి, నడిపిన మొదటి తెలుగు దినపత్రిక మొదటి సంపాదకు 
లైన గాడిచర్హ హరిసర్వో త్త త్తమరావుగారి పైన _పతాపరెడ్డిగారికి అపార గౌరవం. 
(వతావరెడ్డిగారిపై పెన పారిసర్వో త్తమరావుగారికి అత్యంత అభిమానము. ఈ 
సందర్భమున తెలుగుదేశంలో భారత స్వాతం త్యోద్యమంలో పాల్గొని చెరసాలకు 
వెళ్ళినవారిలో వారిసర్యో త్తమరావుగారు _ప_పథములన్న సత్యాన్ని మనము గమ 
నించవలెను. గిడుగు, గురుజాడల వ్యావహారిక భాషావాదంతోపాటు, గురజుడ 
రచనలు అప్పటివరకు (పకటితమైనవి. లక్ష్మణరావుగారి విజ్ఞానచం్శదికా గ్రంథ 
మండలి [గ్రంథాలు పకటితమైనవి. తెలుగుదేశంలో చరిత పరిశోధన, విజ్ఞాన 
వాజ్మయ ప్రకటన కొంత జరిగినది, తిరుపతివెంకటకవుల కావ్యాలు, ఆవధానాలు 


ప్రక్క తెనుగు సాహితి 


దేశ మంతటినీ ఉత్రేజపరచినవి. ఆంగ్ల విద్యావిభూషితులై న యువకులు నూతన 
పద్ధతులలో కవితలు (వాసి భావకవిత్వాన్ని (ప్రచారం చేస్తుండిరి. అయితే 
తెలంగాణా పరిస్థితులు మరొక రీతిగా నుండెను. ఇక్కడ అక్షరాస్యుల సంఖ్య 
మిక్కిలి తక్కువ. సంస్కృతాం[తాలలో పాండిత్యానికి గద్వాల, వనపరి 
మొదలై న ఆస్థానాలలో తప్ప ఆదరణ లేకుండెను. సంస్కృతాం[ధాలలో 
పండితులు పల్లెటూళ్ళలో మరుగువడిన మాణిక్యాలవలె ఉండిరి, చారికి ఇంగ్రీషు 
భాషతోకాని, ఆధునిక విదాజ్ఞానంతో గాని సంబంధం లేకుండెను, (వభుత్వ 
(పోత్సాహం ఉర్హూకు సంపూర్ణంగా లభించడమేగాక (ప్రజల మాతృభాషలైన 
తెలుగు, మరాథి, కన్నడాలు అణచివేయబడినవి. తెలుగువారు కలుసుకొన్న ప్పుడు 
ఉర్దూ భాషలోనే మాట్టాడేవారు. దీనినే తౌ రక్యాం[ఛం అని (వతాపరెడ్డిగారు 
వర్ణించినారు. (పాథమిక సత్యాలు ఏమా, తంలేని పరిస్థితిలో (గంథాలయాలు 
నడుపుకొనుట, నభలు సమావేశాలు జరుపుట అత్యంత కష్టసాధ్యంగా ఉండెను. 
ఈ పరిస్థితినే “వాగృంధన కాస్తనశ్ళ్శంగార తాండవవిశేష''మని (పతాపరెడ్డిగారు 
వర్గించిరి. ఇటువంటి వాతావరణంలో కలము నకిపించినారు (పతాపరెడ్డిగారు. 


(ప్రతాప రెడ్డిగారు సుమారు 40 [గంథాలు (వ్రాసినట్లు మనకు తెలుస్తున్నది. 
ఇందులో ఒకటి రెండు అము(దితాలు, ఒకటి రెండు అసమ(గాలు. ఒకసారి 
(పకాపరెడ్డిగారు రచనల పట్టికను పరిశీలిస్తే ఆధునిక వాజ్మయ (ప్ర! క్రియలన్నిం 
టిసీ ఆయన చేపట్టినట్టు తెలుస్తున్నది. ఆనాటి తెలుగు సాహిత్యంలోని నూతన 
ధోరణులన్నింటిని ఆయన పరిశీలించి తన సారస్వత యాతను సాగించినారు, 
(పతాపరెడ్డిగారు ఒక నవలను రచించినట్లు కూడ మనకు తెంస్తున్నది. అది 
ఆనాటి హైదరాబాదులోని జనానా స్రీ జీవితాన్ని చి తించేదిగా ఉన్నట్లు తెలు 
స్తున్నది. అయితే యీ నవల (పకటితము కాలేదు. ఆనాటి నవలా రచయితలు 
కొందరు అనుసరించిన (గ్రాంథిక శె లినే |ప్రతాపరెడ్డిగారు అనుసరించినట్టు తెలు 
స్తున్నది. “ఆరెవరు” లనే మరొక నవలనుగూడ (ప్రతాపరెడ్డిగారు [వ్రాసినట్లు 
తెలుస్తున్నది. పతాపరెడ్డిగారు రెండు నాటకాలనుగూడ (వాసినారు. ఒకటి 
ఉచ్చల విషాదం. రెండవది భక్త తుకారాం. ఈ రెండు నాటకాలుగూడ (పకటి 
తాలే, (పతాపరెడ్డిగారు మదాసుళో ఉన్నప్పుడు రాజమన్నార్‌గారితో మంచి 
స్నేహం ఏర్పడినది. రాజమన్నార్‌గారు ఆ రోజులలో నడిపిన “కళ” అనే 
పత్రికలో భర్త తుకారాం [ప్రకటితమైనది. ఈ రెండు నాటకాలు (ప్రదర్శనకొరశే 
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(వాయబడిన ఏ భక్త తుకారాం నాటకం మ(దాను, గుంటూరు, బెజవాడ, సీకిం్యదా 
వాదు మొదలగు సస (వదర్శింపబడినది. ఉచ్చుల అ దేశభ కిని 
| పటోధించే నాటకం. భక్త తుకారాంలో స్వ దేశా ఖిమానంతోపాటు కులరహిత 
సమాజస్థాపన అనే న ఆదర్శాలను _పతాపరెడ్డిగారు _వటోధించినారు. ఆ 
రోజులలో (పచారంలో ఉండిన ధర్మవరం, కోలాచలం, చిలకమ రి, పానుగంటి 
(వభృతుల నాటకాలలోవలెనే తమ నాటకాలలోకూడ (వతాపరెడ్డిగారు పద్యాలను, 
పాటలను ఉపయోగించి, సంభాషణలను గంభీరమైన శె లిలో నడీపీనారు. 
కచిత్వం ఆల్లవలెననే అభిలాష వారికి విద్యార్థి దశలోనే కలిగినది. విదాార్థిగా 
పద్యరచనల ళో కృష్ణాప(తికలో (పకటించినారు. చంపకీ భమరవిలాసం 

అన్నది వాది తొలికావ్యమని తెలుస్తున్నది, తరువాత వారు | పేమార్చుణం, 
హంవీర సంభవము, ధర్మాసనం, మద్యపానం మొదలై న కావ్యాలను (వాసి 
నారు. అప్పుడప్పుడు పతికలో వివిధ సండర్భాలలో ఆనేక విషయాలమీద 
పద్యాలు [వాసి వారు (ప్రకటించినారు. కాని [కమ్మకమంగా వారు పద్యరచనా 
వ్యాసంగాన్ని విడిచి పెట్టిరి, దేశాభిమానం, భాషాభిమానం వారి పద్యాలలో (పతి 
బించిస్తున్న వి. పతాప రెడ్డిగారి పద్య శై లి [ప్రాచీన వక్కికి చెందినది. సీసాలు, 
గీతాలు, వృతాలు, కక మొదలైన అనేక ఛందస్సులను పీరు ఉపయో 
గించిరి. [ప్రతాపరెడ్డిగారు కొన్ని మంచి గేయాలను కూడా (వాసిరి. ఆ గేయాలు 
కూడ వారి దేశభక్తికి పతిబింబాలు. ఆప్పుడు నైజాం నవాబు |పవేళ పెట్టిన 
కొన్ని సంస్కరణలను తీ వంగా విమర్శిస్తూ వారు గోలకొండలో [వాసిన 
సంపాదకీయాలు ఉ త్రేజకరాలై , నాటి తెలంగాణా పాఠకుల హృదయాలను 
కదలిస్తూ ఉండేవి. ఒక పర్యాయం ఆంధ [పాంతానికి చెండిన ఎవరో ఒక 
(పముఖుడు తెలంగాణాలో కవులు లేరని ఉద్దాటించగా (పకాపరెడ్డిగారు ఆనాటి 
తెలంగాణా కవుల రచనలను సేకరించి గోలకొండ కవుల సంచిక (పకటించిరి. 
కొంతకొలం తరువాత (పకాపరెడ్డిగారు ఎందువలననో పద్యరచనకు తను పతి 
కలో అంత |పాధాన్యము ఇవ్యలేదు. పద్యాలను, కవితలను గోలకొండ ప|తికలో 
(పకటించరాదన్న నియమాన్ని పాటించిన రోజులు నాకు జ్ఞాపక మున్న పి. వచన 
రచనలకే _పతాపరెడ్డిగారు ఎక్కువ (ప్రాధాన్యం ఇచ్చిరి. భాషావికాసానికి వచన 
రచన ఎక్కువ అభివృద్ధి ఏ పొందవలెనని వారు విశ్వ సించిరి కాబోలు. (వతాపరెడ్డి 
గారు వాసిన కవితఅకన్న, నాటకాలకన్న i సవలలకన్న, కథానికలు ఎక్కువ 
వ్యాప్తిపొందనవి. వాస్టవానికి ఆధునిక కథానికా రచయితలలో [ప్రతాపరెడ్డిగారికి 
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(వముఖస్థానం ఉంది, ఆయన (వాసిన కథలు “పతావరెడ్డి కథలు” అనే పేరుతో 
(పకటితమైనవి. [గ్రామీణ జీవితాన్ని, తెలంగాణాభాషను, పలుకుబడిని (ప్రతాపరెడ్డి 
గారి రచనలో స్పష్టంగా పోల్చుకోవచ్చును. నిరీక్షణ అనే వారి కథ తెలుగు కథా 
నికా సాహిత్యంలో ఉతమ (శేణికి చెందినదని పలువురు విమర్శకులు అభి|వాయ 
వడినారు. మొగలాయి కథలు అనే పేరుతో (ప్రతావరెడ్డిగారు మరికొన్ని కథలను 
(వాసినారు. ఈ కథలు అధిక్షేప (పధానములైన కథలు. గోలకొండ ప|కికలో 
(వకటితమైనవి కథలతోపాటు జీవితాలను, జీవిత చరిితలను కూడ [ప్రతాపరెడ్డి 
గారు |వాసినారు. హైందవ ధర్మవీరులు అనే పుస్తకంలో 16 మంది దేశభక్తుల, 
వీరుల చరి తలను _పతాపరెడ్డిగారు గంథస్థము గావించినారు. ఈ (గంథానికి 
పీఠిక (వాసిన మక్రంపల్లి సోమశేఖరళర్మగారు ఇందులోని శైలిని, కథాకథన 
పద్ధతిని ఆత్యంతముగా |పశంసించిరి. రాజాబహాద్దూర్‌ వెంక టట్రామారెడ్డి జీవిత 
చరి[తను వారొక [గంథంగా (వ్రాసినారు. 


(వతావరెడ్డిగారికి కాళ్వతంగా కీర్తితెచ్చిపెట్టే (గంథాలు వారి పరిశోధన 
(గంథాలు. హిందువుల వండుగలు అనే [గంథాన్ని వారు చొల పుస్తకాలు చదివి 
(కొత్త విషయాలను సేకరించి [ప్రామాణికమైన పద్ధతిలో, సరళమైన ౨ లిలో 
(వాసినారు. మన పురాణాలను, స్మతి|[గంథాలను పీరు ఎంత బాగుగా పరిశీ 
లించినారో యీ పుస్తకం మనకు తెలియజేస్తున్నది. ఈ పుస్తకానికి పీఠిక (వాసిన 
ఆచార్య రాధాకృష్ణ పండితులు యీ రచనను చాల మెచ్చుకొనిరి. రామాయణ 
విశేషాలు (పతావరెడ్డిగారి గాఢమైన పాండిత్యానికి నిదర్శనం, (వతాపరెడ్డిగారికి 
మిత్రులైన చిదిరమఠం వీరభ[దశర్మగారు నడిపిన విభూతి అనే ప|త్రికలో 
యీ వ్యాసాలు మొట్టమొదటిసారి (పకటితమై, తరువాత [గంథరూపం పొంది 
నవి. చారితక దృక్పథంతో (పతాపరెడ్డిగారు రామాయణాన్ని విమర్శించి, అనేక 
నూతనాంళాలను వెల్లడి చేసినారు. రామాయణ విశేషాలు వారి పరిశోధన పాట 
వానికి ఉత్తమ ఉదాహరణ. “ఆం|ధుల సాంఘిక చరిత _పతాపరెడ్డిగారి 
మరొక ఉత్తమ (గంథం; (పామాశిక (గంధం. ఇందులో వారు డీ. శ, 1050 
నుండి సుమారు తొమ్మిదినూర్త సంవత్సరాల కాలానికి చెందిన ఆం|ధుల 
సాంఘిక చరితను చక్కగా వివరించిరి, ఈ కాలానికి చెందిన [పజల జీవన 
విధానాన్ని, విశేషించి కళలు, మతము, వ్యాపారం, వినోదం, ఆలంకరణము, 
ఆచారాలు మొదలైన శీర్షికల (కింద (ప్రతిభావంతంగా వివరించిరి. ఇటువంటి 


వివి 
మెప్పులను పొందిన (గంథం ఇ. కేంద సాహిత్య అకాడమివారి మొట్టమొదటి 
తెలుగు బహుమతి పొందినవి ఈ (గంథం. ఇవిగాక (వతాప రెడ్డిగారు మరికొన్ని 
చిన్న పుస్తకాలు [వాసినారు. సంఘోద్ధరణ [గామజన దర్పణం, నిజాం రాష్ట్ర 
పరిపాలన, (గంథాలయోద్యమం మొదలయినవి యీ (శేణికి చెందిన (గంధ 
ములు. యువజన విజ్ఞానం వీరు (వాసిన మరొక (గంథం, (పజాధికారాలు అని 
వీరు (వాసిన [గోంథంలో _పాథమిక న్వ త్య్వాలనుగూక్చి చక్కగా వివరించినారు. 
డాకరు పటాభి సీతారామయ్య గారు యీ [గంథాన్ని |వపళంసించి, (ప్రతివారు 
ల థి ర్క 

చదునదగిన (గంథమని తెలిపిరి. ఇవిగాక వీరు సంపౌదించి పేఠికలు [వ్రాసినవి 
ఇంకా ఎన్నో ఉన్నవి. తెలుగు లిపి సంస్క్ర ణనుగూర్చి [వతాపరె 

చిన్న పుస్తకాన్ని (వాసిరి. (పతావ రెడ్డిగారి రచనల పరిశీలించినపుడు 
ఇంతకుముందు చెప్పినట్టుగా ఆధునిక వాజ్మయ ప కియలన్నింజిని వారు 
స్పశించినార ని స్పష్టమవుతున్నది. ఆయితే వారికి కాశ్వతమైన కీర్తిని, తెలుగు 
భాషలో ఉన్నత స్థానాన్ని సంపాదించి పెట్టిన [గ్రంథాలు నిస్సందేహంగా 
పరిశోధన [గంథాలే అని చెప్పవచ్చును. రామాయణ విశేషాలు, సాంఘిక 
చరి|త్ర, హిందువుల పండుగలు అనే మూడు [గంథాలు ఊఉ త్తమ! శేణికి చెందిన 
గంథాలు, తెలుగుభాష ఉన్నంతకాలం నిలిచి ఉండదగిన [గంథాలు. సమకాలిక 
పండితులు, వారికి సన్నిహితులు ఆదిరాజు వీరభ్యదరావు, చిదిరమళం వీరభద 
శర్మ, మల్హంపల్లి సోమ శేఖరశ ర్మ, రాళ్ళపల్లి ఆనఎతకృష్ణళర్మగార్హ మీద వారికి 

చు (శత) ఛా >] య 

ఆదరాభిమానాలు ఉండేవి. బూర్గుల రామళ్ళష్టారావుగారికి వారికీ మధ్య పరస్పర 
సుహృద్భావం ఊండేవ. ఎన్‌. కె. రావుగారు వారికి ఆప్రమ్మతులుగా ఉండేవారు. 
ఇంకొ ఆనేక పండితులతో వారికి స్నేవాసంబంధాలు ఉండేవి, 


పతావరెడ్డిగారు సాధించిన వాజ్మయ |వకియలలో వ్య క్తిచితణ గూడ 
ఒకటి. మాడపాటి హనుమంతరావు గారిని గూర్చి వారు |వాసిన వ్య క్తిచి|త్రణ 
ఒక కళాఖండమనే చెప్పవలెను. స్వర్గీయ (శ్రీపాద సు[ఒవ్మాణ్య కాన్రీగారు 
తమ |ప్రబుద్దాంధలో యీ వ్యక్రిచ్మితణ |పకటించి ఉండిరి. తెలుగులో వ్యక్తి 
చిత్రణలు ఎక్కువగా |పకటితము కాలేదు. |పకటితమైన వానిలో ఊఉ తమమైసవి 
తక్కువే. ఉత్తమమైన వానిలో ఈ వ్య క్రిదిత్రణ ప్రత్యేకంగా పేర్కొ_నదగినవి* 


828 తనుగు సాహితి 


గోలకొండ పత్రిక ద్వారా (పతాపరెడ్డిగారు గావించిన కృషి చారిత్రాత్మక 
మెనది; అద్వితీయ మైనది. గోలకొండ పత్రిక (పజలలో చైతన్యం కలిగించడంలో 
నిర్వహించిన పాత చిరస్మరణీయమైనది. ఎవరికీ జంకక, (పభుత్వం ఓ త్రిడికి 
లొంగక, తాము సత్యమని నమ్మినదానిని (పజల [(శేయస్సుకొరకు [పక టించి 
పచారం చేయడంలో గోలకొండ పతిక ఎన్నడూ వెనుకాడలేదు. ఆనాటి 
సమస జాతీ యోద్యమాలను గోలకొండ ప(తిక బలపరచినది. సంఘ సంస్కరణ 
ఉద్యమాలకు పెట్టని కోటగా నిలిచినది. గోలకొండ పత్రిక ద్వారా (ప్రతాపరెడ్డి 
గారు యువకులను అనేక మందిని (పోత్సహించినారు. ఆ రోజులలో తెలుగులో 
(వాయవలెనని ఉత్సాహం ఉన్న (పతివారికి గోలకొండ ప(తిక ఆశయ మిచ్చి 
నది. పత్రిక స్థాపించిన తొలిరోజులలో వివిధ విషయాల మీద వ్యాసాలు (వాసే 
వారు దొరకకపోయేవారు. ఆందుబేత (ప్రతాప రెడ్డిగారు వివిధ విషయాల మీద 
వేరువేరు పేర్లతో వ్యాసాలను, కథానికలను (వాసుండేవారు. వెరి వెంగళప్ప, 
గద్వాల సిద్ధాంతి, చి[త్రగువ్ల, భావకవి రామమూర్తి, భీశకుమార్‌, యుగపతి 
అనే పేర్తతో అనేక విషయాల మీద (ప్రతాప రెడ్డిగారు వ్యాసాలు (వాస్తుండే వారు. 
కొన్ని వాదోపవాదాలను కూడ తామే రెండువైపుల చేస్తుండేవారు. గోలకొండ 
పత్రికతో సంబంధం వదలుకున్న తరువాత పతాపరెడ్డిగారు (పజావాణీ అనే 
దినప|తికను కొంతకాలం నడిపినారు. స్రీలకు స్వాతం[త్యం అవసరమా? 
జంగ ౦లు (బాహ్మాణులా ? హిందువులు కాకాహారులా ? శ్రీకృష్ణునికి మీసాలు 
ఉండెనా? మొదలైన విషయాల మీద తామే స్వయంగా పాదోపవాదాలను నిర్వ 
హించి వ|క్రికలో |పజలకు ఆస క్తిని కలిగించేవారు (ప్రతాప రెడ్డిగారు. సుమారు 
వేయింటికి పెగా వ్యాసాలను, ప(తికా సంపాదకీయాలను (వాసీనట్టు విజ్ఞుల 
అంచనా, |ప్రతాపరెడ్డిగారి సంపాదకీయాల శైలి విశిష్టమైనది. ఒకమారు 
(పభుత్వం సంపాదకియాలపైన ఆంక్షలు విధించగా, సంపాదకీయానికి బడులుగా 
(పతిరోజు సంపాదకీయ కాలంలో (పపంచ మేధావుల సూక్తులను (పఠాపరెడ్డి 
గారు పకటిస్తూండేవారు. సంపాద కీయాలకన్నా ఆ సూక్తులే (పభుత్వానికి గర్భ 
నిర్భేదకంగా ఉండేవి. |ప్రతాపరెడ్డిగారు ఊళ్ళో ఉన్నదీ లేనిదీ వారి సంపాద 
కీయాలు తెలుపుతూ ఉండేవి. అనగా వారి సంపాదకీయాలు అంత విలక్షణంగా 
ఉండేవి, ఈ వారం సంపాదకీయాలన్న చదివి మీరు హైదరాబాదులో ఉన్నట్లు 
తెలుసుకున్నానని నేను [(వాయగా, బూర్గుల రామకృష్టారావుగారు కూడ అదేమాట 
అన్నట్లు నాకు (ప్రత్యుత్తర మిచ్చిన సంగతి ఈనాటికి నాకు జ్ఞాపకం. (గాంధథిక 
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హో 


ఏటీ 


భాషావాదులుగా ప్రారంభించి (కమ[కమంగా వారు వ్యావహారిక కాషావాదులుగో 
మారిరి, శ _కివంమె, సరళమె, ఎటువంటి గహనమైన విషయానైనా అరటి 
పండు ఒలచి చేతికిచ్చినట్ల కటు గా సుబోధకముగా ఉండే (వతాప రెడ్డిగారి విశిష్ట్రళెలి, 
తె_ంగాణా నుడికారాని కి ఆఓపట్టె, ఆయన విం "క్షణమైన వ్య క్రిత్యానికి సంపూర్ణ 


(పకిబింబ:ంగా ఉం శేష. 


(పతావరెడ్డిగారి బహుముఖమైన దేశ సేవను గూర్చి, భాషా సేవను గూర్చి, 
[గంథ రచన-ను గూర్చి వివరించినాను. ఇదంతా పరిశీలించినప్పుడు, ఆ రోజు 
లలో తెలంగాణా పరిస్థితులు జ్ఞాపకం చేసుకున్నప్పుడు, చీకటిలో దారి తెలియక 
ఉన్న జాతికి, ముఖ్యంగా తుంగాజాప వెలుగును చూపించి క రవ్యవరాయణుల 
గావించడాని కి (పతాపరెడ్డిగ రు తమ కలాన్ని, తమ జీవితాన్ని అర్పణ చేసినట్టు 
స్పష్టం కాగలదు. నాటి తెలంగాణాను మేలుకొ లిపినవారు ముగ్గురు. కొమ(రాజు 
లక్ష్మణరావుగారు, మాడపాటి వానుమంతరావు గారు, సురవరం (పతావరెడ్డిగారు. 
వీరి వెనుక అండగా నిలిచినవారు మునగాల రాజాగారు, రాజాబవాద్దూర్‌ 
వెంక (ట్రామా రెడ్డిగారు. తెలుగు వై తాళికులలో (పతాప రెడ్డిగారికి సమున్న తస్థాన 
మున్నది. ఆంధ జిల్లాలోని వై తాళికులక కన్న వీరు ఎక్కువ [పతిబంధకాలను 
ఎదుర్కొనవలసి వచ్చినది. రాజీ తతా సాంఘికంగా కూడ వీరు పోరాడవలసి 
వచ్చినది. _పభుత్వ వ త్రిడులను తట్టుకోవలసి వచ్చినది. త్యాగము, దేశభక్తి, 
భాషాభిమానము, స్వతంత కాంక్ష, పజల (శ్రేయస్సు, దేశాభ్యుదయం మొదలై న 
మహోన్నత ఆశయాలతో ముందడుగువేస్తూ తమ జీవితకాలంలోనే యీ ఆ 
యాల విజయాన్ని చూచి సంతోషించిన ఉదారచరితుడు (వతాపరెడ్డి. తన 
త్యాగానికి ఆయన (ప్రతిఫలం ఆశించలేదు. భారత స్వాతం|త్మ ప్రాప్తి, హైదరా 
బాదు విమోచన తరువాత అప్పటి రాజకీయ రంగానికి నాయకత్వం వహించిన 
వారు (పతాపరెడ్డిగారి కృషిని ఎంతవరకు గుర్దించినారో భావి చరిత్రకారుడు 
వివరించవలసీ ఉంటుంది. ఎవరు గుర్తించినా, గుర్తించక పోయినా తాను కర 
వ్యాన్ని నెరవేర్చి, దేశానికీ జాతికీ దారిచూపి ఆం|ధ్రభాషాధివృద్ధికి అహర్నిశలు 
పాటుపడిన పండితుడు, నాయకుడు, వ క, దేశభక్తుడు, విజ్ఞాని, పరిశోధకుడు, 
పాతి కేయుడు, వె తాళికుడు స్వర్గీయ సురవరం (ప్రలాపరెడ్డిగారు. 


(4-10.1930 నాడు కరీంనగరులో ఆం|ధ|పదేశ్‌ సాహిత్య అకాడమి 
పశాన తెలుగు వె తాళశికుల ఉపన్యాసాల వరుసలో చేసిన (వసంగం.) 


గురంం వడు రథం దుడు 


నేటి ఆగస్టు 15 సకల భారతదేశమునకు వండుగ. ఈనాడు మన దేశము 
నూట యేబది సంవత్సరాల ఆంగ్ల పరిపాలన నుండి విముక్తి నొందెను. ఈ శుభ 
సందర్భమున మనము సంస్మరించ వలసిన మహసీయులలో గురుదేవుడు 
రవీం[దుడు ముఖ్యుడు. భారత జాతీయ గితమును రచించిన మహాకవి ఆయన. 
అందుచేత స్వాతం |త్రో్యత్సవ సందర్భమున ఆయనను స్మరించుటలో విశిష్టత 
కలదు. ఆయన పరమపదించినది ఆగస్టు మొదటివారము. ఇందుచేత కూడా 
ఆగస్టు నెలతో ఆయన స్మరణకు (పత్యేకత గలదు. 


రపీం[దుడు సాహితీ (ప్రపంచమున [పపంచ [ప్రఖ్యాతి గాంచిన గొప్ప 
రచయిత, అంతమా[తమే కాదు, ఆయన మన దేశ సమస్యల యందు (పత్యేక 
(శద్దను తీసికొనిన త్యాగమూర్తి ఇల్లు గారిపోవునపుడు వీణను చేతబట్టుకాను 
(పబుద్దుకు రవీం[దుడు కాడు. మనదేశ నాయకు లనేకులకు పూజ్యుడు రవీం 
(చుడు. జాతిపిలియైన గాంధీమహాత్ముడు ఆమనను గురుదేవుడని సంబోధించెడి 
వాడు, మహాత్ముని పూర్ణపురుషునిగా గురుదేవుడు సంభావించెడివాడు. 


మన దేశ రాజకీయ సమస్యలనుగూర్చి రవీం[దుడు సర్వదా ఆలోచించెడి 
వాడు, 1919 సంవత్సరమునకు ముందు ఇంగ్లీషువారు ఆయనకు సర్‌ విరు 
దము నిచ్చియుండిరి, ఆనాడు మన దేశములో గొప్పవారికి చాలమందికి యిటు 
వంటి బిరుదులు ఇంగ్రీమ (ప్రభుత్వము యిచ్చియుండెను. 1919 సంవత్సరములో 
అమృతసర్‌ పట్టణమున (బిటిష (పభుత్య్వము జనసమూహము పెన తుపాకులను 
గాల్చినపుడు అందుకు నిరసనగా రవీలం[దుడ తన సర్‌ బిరుదమును త్యజించెను. 
ఆనాడు మనదేశమున సర్‌ బిరుదాంకితులై న గొప్పవారు మరికొందఠు ఉండిరి. 
కాసి ఇట్టి త్యాగమును, ధైర్యమును, సాహసమును (పదర్శించినాడు రపీం[దుడే. 
ఆనాడు రవీం[దుడు ఇండియా వె|సాయికి (వాసిన లేఖ (పపంచములోని లేఖా 
సాహిత్యములో మహోజ్వలమైనది. జపాను దేశము యొక్క. సామాజ్యతత్వ మును 
నిరసించుచు జపాను కవీందుినికి రవీందుండు వారసిన యుత్తరము మరొక 


రి 
విదేశ వస్తు బహిష్క రణమును చేయవలెనని గాంధీ మహాత్ముడు (వదోథించి 
స్వదేశీ ఉద్యమ (వపచారము గావించిశపుడు రవీం[దుడు యా ఉద్యమము 
యొక్క ఉపయోగమును, యోగ్యతను నందేహించుచు గాంధీ మహాత్మునికి ఒక 
ఉత్తరము (వాసెను. దానిని ఉత్తర మనుటకన్న సాహిత్య ఖండమని చెప్పుట 
సమంజసము. దీనికి సమాధానముగా గాంధీ మహాత్ముడు (వాసిన (పర్యుత్త 
రము భావ గాంధీర్యమునందును, భాషా సౌందర్యమునందును రపీంగదుని 
రచనకు యే మా(త్రము తీసిపోని రమణీయమైన ఖండ కావ్యమని చెప్పవచ్చును. 
రవీందుడు రాజకీయ నాయకుదుగా, గాంధి ఒక మహాకవిగా యీ ఉత్తర 
_పత్యుత్తకాలలో (పత్యక్షమగుచున్నారు. ఇదియే వారి (వణయ కలహము౬లో 
మొదటిది; మరియు చివరిది. తరువాత వారికి అభిప్రాయ భేదాలెన్నడును కలుగ 
లేదు. గాంధీ మహాత్ముని ఇష్టమునకు వ్యతిరేకముగా సుభాన్‌ చం[దబోసు 
కాం గెస్‌ అధ్యక్ష పవవికి పోటీచేసి నపుడు కొందరు సభాస్‌చం[ద బోసు పక్షము 
వహించవలసికదని రవీంద్రుని కోరిరి. కాని ఆయన అందుకు సమ్మతించలేదు. 
మహాత్మునికి వ్యతిరేకముగా ఆయన ముంచుకు రాలేదు, 


జవాహర్‌లాల్‌ నెహూ యందు రవీం[దుడు, (పేక, అభిమానము, 
వాత్సల్యము కలిగియుఐడెను. జవహర్‌లాల్‌ నెహూకు మొదటి నుండియు 
రవీం[ద్రుని యందు భరి. రవీం[దుని ఉన్నకాదర్శములచేత జవాహర్‌ లాల్‌ 
(వభావితుడై న నిదర్శనాలు కలవు, భారత జాతీయ కాం[గెస్‌ యొక్కయు: 
మరియు భారతదేశ స్వాతం[త్యము యొక్కయు విదేశాంగ విధానము 
రూపొందజేసిక రాజకీయవే త శ్రీ జవాహర్‌. శ్రీ జవాహర్‌ విదేశాంగ విధానము 


ఫ్రైల్సిల్ల తెనుగు సొహాతి 


మీద రవీం దుని ఉన్న తాదర్శాల (వభావము కనపడుచున్న ది, రపీం్యదుడు జాత్రీ 
విచక్షణా విధానమునకు వ్యతిరేకి. సామాజ్య తత్వమునకు |ప్రతికూలుడు. 
మానవత్వము నందు విశ్వాసము కలిగిన మహసేయుడు. యుద్ధాలను, ఆయుధా 
లను |పకిభఘటించిన శాంతి ([పియుడు. జగత్కల్యాణమునకై పరితపించిన 
బుషీశ్వరుడు. రవీం|(ద్రుడు (ప్రపంచమునకు (పేమ సందేశము నిచ్చిన మహాను 
భావుడు. ఒక జాతి మరొక జాతి మీద అధికారము వహించు జాతీయావహాంకార 
మును, ఒక మానవుడు మరొక మానవుని బానిసగా జూచు మన స్తత్వ మును 
రవీం[దుడు సర్వదా వ్యతిరేకించి యుండెను. ఈనాడు జవహర్షాల్‌ దివ్యవాణి 
వరె, అనాడు రవీందుని దివ్యావాణి సకల (ప్రపంచమునకు కాంతి సందేశము 
నిచ్చునదిగా నుండెను. తన యీ అభిప్రాయాలను రవీందుకు ఉపన్యాసము 
లందును, రచనల యందును వపళమారు (పకటించియుండెను. స్వతం [త భారత 
దేశము యొక్క ఆదర్శములు కూడ యిపే ఉండవలెనని ఆయన కలలు గను 
చుండెను. రపీందదుని ఆదర్శాలు, స్వప్నాలు యీనాడు జవాహర్‌లాల్‌ నెహూ 
విదేశాంగ విధానములో |ప్రతిబింబితమగుచున్న వి. ఇది రవీం[దుని విశిష్టత, 
కావుననే రవీం| దుడు సకల భారత నాయకులకు గురుదేవుడై నాడు. 


ఆధునిక కాలములో భారతదేశము యొక్క ఆత్మకు చిహ్నములని 
చెప్పదగినవారు ముగ్గురు. ఒకరు గొంధీమ హోత్కుడు, రెండవవారు రవీం దుడు, 
మూడవవారు జవాహర్‌లాల్‌ నెహ్రూ. గాంధీమహాత్ముడు సత్యమునకు (ప్రతినిధి, 
రవీంద్రుడు సౌందర్యమునకు (ప్రతినిధి జవహర్‌లాల్‌ శివమునకు ఆనగా 
మంగళమునకు, శాంతికి _పతినిధి. సత్యము, సౌందర్యము, శివము భారతదేశ 
సంస్కృతికి మూలకందములు, భారతదేశము యొక్క. ఆత్మకు చిహ్నములు. 
వీనికి (ప్రతినిధులైన యీ ముగ్గుకు మహనీయుల వ్యక్తిత్వాల సమన్వయమే 
భారతదేశము యొక్క. ఆత్మ. 


రవీం[దుడు పరమపదించినప్పుడు, ఆయనకు (శద్ధాంజలి సమర్చించుచు 
రవీం్యదుని రచనలకు అమూల్య మైన వ్యాఖ్యానము (వ్రాసి, పాక్చాత్య (పవంద 
మునకు పరిచయముచేసిన డాక్టర్‌ రాధాకృష్ణ౯ా “రవీందుడు వ్యాస, వాల్మీకుల 


గురుదేవుడు రవీం[దుడు 883 


కరగతికి చెందిన వాడని" చెప్పిరి. నిజమే! వ్యాస, దాల్మీకులవలె రవీం|డుడు 
మవార్షియెన కవీం(దుడు. జాతీయ గీతమును పఠించు (పతి సందర్భమున 
రవీం|దుని సుండర గంభీర ఆకారము మన కనులయెమట సాఇర్యంరించి 
కాంతి సందేశము నిచ్చు చుండును. 


శూరుల జన్మము, సురల జన్మము, యేరుల జన్మము తెలుసుకొనుట 
కష్టమని భారత కవి సూక్తి అదేవిధముగా బుషేక్వరుల జన్మమే కొక 
మృత్యువుగూడ సాధారణులకు తెలుసుకొనుట కష్టమైన కార్యము. రవీం[దుడు 
తన మరణమునకు కొన్ని దినముఎ ముందు మృత్యువును గూర్చిన ఒక 
రచన గావించెను. బహుశా అదియే ఆయన తుది రచన. తన యవసానమునకు 
కొద్దిరోజులు ముందు మృత్యువును గూర్చి రచన గావించి రవీంద్రుడు త్వరలో 
తనకు స్వర్గలోకమునుండి రానున్న ఆహ్వానమును ఊహించుకొనెనేమో! మహి 
త్ముల యూవాబు సత్యసామీవ్యములుకదా! న 


శులకమురి 


ఆంధ వచన వాజ్మయ చరిత్రలో చిలకమర్తి లక్ష్మీనరసింహా కవి గారిది 
సమున్నత సానము. తెలుగు ప్రబంధ కవులలో ముస్కతిమ్మన యెటివాడో 
థి జ 
నవ్యాం| ధ వచన రచయితంలో చిలమ ర్తివారు అట్టివారు. ఆధునిక 'వచనమునకు 
జనకడైన వపీరేళరింగము పంతులుగారికి (ప్రియశిష్యులు చిలకమర్తి లక్ష్మీ 
నరసింపాముగారు. ఉభయులుకూడ గోదావరీ తీరవాసులే 


ఆధునిక అవసరాలకు అనుగుణముగా ఆంధ వచక రచన. ద్‌ద్దితీర్చిన 
యుగకర్త గద్యుతిక్కన వీరేశ లింగము వంతులుగారు. వీశేశలింగ ముగారి ఒర 
వకిని అనుసరించి, తెలుగు వచన రచనకు మెరుగుపెట్టి వచనవాజ్యయ వీథు 
లన్నింటియందును స్వెర విహారము గావించినారు. చిలకమర్తి కవికోకిలము 
వచనళి లి పీరేళ లింగ ముగారి శె లికన్న లఅకితమైనడని చెప్పవచ్చును. ఆంగ్ర 
భాషలోని గద్యవాజ్మయ ఏ కేవములను తెలుగున (ప్రవేశ పెట్టిన వారిలో చిలకమర్తి 
వారికి (పత్యేక స్థానముకలదు, 


వ్యాసము, (ప్రహసనము, చిన్నకథ, నవల, అనువాదము, స్వీయచరి[త, 
జీవితచరిత్ర, ప్యతికారచన ఆనునవి ఆధునిక వచన వాజ్మయ విశేషములు, 
ఈ యన్నిటికిని మార్గదర్శకులు వీరేశలింగముగారే, ఆయన జూపించిన మార్గ 
మున పుకోగమిచి, రాచబాటను వేసినవారు చిలకమర్తి అక్ష్మీనర సింహము 
పంతులుగారు. వీరేళలింగముగారివలె చిలకమ ర్రివారు సంఘ సంస్కర్తలు. ఈ 
సంఘ సంస్కరణాభిలాష ఏరి రచనలలో (పతివింబించు చుండును. తమ రచన 
లలో చిలకమృర్ధివారు వీరేశలింగము గారివలె హాస్యమును బహుళముగా ఉపయో 
గించినారు. కందుకూరివారి హాస్యము కన్న చిలకమర్తి వారి హాస్యము సున్నిత 
మైనది. కొన్ని సందర్భాలలో వీరేశలింగ ముగారి హాస్యము కొంత పేలవముగా 
నుండును. అటువంటి దోషము లక్ష్మీ నరసింవాము గారి రచనలో కనుపించదు. 


వీకేశలింగ యుగమున వచన వాజ్మ యాభి వృద్ధికి కృషి చేసి వారిలో 
(పముఖులై న వానుగంటి లక్ష్మీనరసింహారావు పంతులుగారు చిలకమ రర్తివారి 


గంజి, చిలకమ రి కపి 
రులు Sh ow దానుగంటివారి శలి సూరు 

మైనది. చిలకిమర్రివారి శెలి చంద్రునివలె చల్లనిది. వానుగంటివారి వచ 
మును పఠించునప్పుడు ఆరితేరినయోధుడు అవరీలగాజేయు కత్తిసాము జ్ఞ పీకి 
వచ్చును. చిలకమం_రివారి రచనలు చదివినవ్వుడు వన్నె లలో విహరించి నట్టుం 
డును; పన్నీరు చిలికినట్లుండును, పాను గంటివారి హాస్యము కొంత కరకుగానుండి 
అప్పుడ ప్పుడు మనస్సుకు నొప్పి కలించుచుండును, సభ్యతయొక్క. హద్దు ఃదాటిన 
నిదర్శనాలు కూడ పానుగంటివారి రచనలలో కనుపించుచున్న ఏ. చిలకమ ర్రివారి 
రచనలలో ఇటువంటి గుణము కనుపించదు. మనస్సుకు నొప్పి కఠిగించని 
మృదువైన హాస్యము చిఐంకముర్తివారి సొమ్ము. పూర్వ వాజ్మ యమున కవి[త 
యమని _పసిద్ధిగాంచిన నన్నయ, తిక్కన, శంభుదాసుల కెటువంటిస్థానము 
కలదో ఆధునిక వచన వాజ్మయముక కందుకూరి, చిలకమర్తి, పానుగంటి కవు 
లకు ఆటువంటి స్టానములే | కలవని నిస్సంశయముగా చెప్పవచ్చును. పానుగంచేి 
వారు సాధించినపో వ్యాసము మరియు విమర్శ. చిలకమను ర్రివారు డిడ్డి తీర్చి నది 
నవల మరియు జీవిత దత. 


నవలా రచసకు చిలకమరర్తివారు ఉపక్రమించు చుపుకు పూర్వము కనిపించు 
తెలుగు నవల రాజశేఖరచరి[త యొక్కటే. స్వక పోలకల్పితములగు చిత 
వచన కావ్యములను అనేకము రచించి, చిలకమదర్హివారు తెలుగుదేశమున వచన 
ముశకు బహుళ ప్రచారము కలుగజేసినారు. వీరి నవలలు మూడు తరగతు 
అకు జెందినవి. మొదటి తరగతి నవలలు చార్మి తక నవలలు, ఈ నవలలలో 
అహల్యాబాయి, హేమలత మొదలై నవి 'పేర్కొనదగినవి. రెండవతరగ తికి 
చెందిన నవలలు సాంఘిక నవలలు. వీనిలో రామచం[ద్రవిజయము, గణపతి 
పేర్కొన దగినవి. గణపతి హాస్యరసమనప ఆలవాలమైన నవం. మూడవ 
తరగతికి చెందిన సౌందర్యతిలక, కర్పూర మంజరి చిలకమ ర్రివారి రచనలలో 
పెద్ద నవలలు. ఇవి అద్భుత కథా సంవిధానమునకు ఆట పట్టులు. సుధాశరచ్చ 
దము రమేశచం[దదత్తు సాంఘిక నవలకు అనువాదము. ఈ నవలలు ఆధు 
నిక యుగమున ఆం|(ధ్ర పాఠక (పవంచమునకు సారస్యశాభిరుచిని, (గంథ 
పఠనానక్తిని కలిగించి, వాజ్మయ|పచారమునప మిక్కిలిగా తోడ్చడినవి. చిలక 


986 తెనుగు సాహితీ 


మదర్తివారి ఆడుగుజాడఎలో నవలా రచన గావించినూరు. ఆం[ధడేనములో 


తరువాత మరికొందరు బయలుదేరరి. 


చిలకమర్తి వచన రచనలలో [వహసనములు (పత్యేకముగా ఒక సంపు 
తము, ఈ (వహసనములలో సంఘ సంస్క_రణాభిలాష అడుగడుగున కనుపించు 
చుండును. కడచిన శతాబ్దాంతమున ఆం|ధడేశ ములో వ్యాపించియుండిన సాంఘిక 
దురాచారములు యీ _పహసనములందు |పతిబిందించు చున్నవి. హాస్యమును 
మిక్కిలి సున్నితముగా యీ (వహసనాలలో లశ నరసింహము గారు పోషి౮లి 
నారు. స్వేచ్చగా వ్యవహారిక భాషను ఉపయోగించినారు. లక్ష్మీ నరసింహంగారు 
(ాసిన చిన్న కథలుకూడ చాలకలవు. ఈ కథలు అనేక తరగతులకు చెందినవి. 
ఆం|ధదేశ మున వాడుకలోసున్న ఆనేక కథలను వీరు సంపుటీకరించియున్నారు, 
కొన్ని కథలకు వినోదమే మఖ్యోద్దేశము. వీరి కథలలో కొన్ని పెద్దవి, మరి 
కొన్ని చిన్నవికూడ కలవు. కాని యీనాటి కథానికలవంబివి చిలకమర్హివారి 
కథలు కావు. సమకాలిక సమాజము మరియు దై నండిన సంభుటనబ చితించు 
నేటి చిన్న కథల వంటివి చిలకను ర్తివారి కథలుకావు. కథా కథనమే |ప్రధానో 
ద్దేముగా కలిగిసఏి చిలకమర్తివారి కథలు. చమత్కారమఎజరి, రాజస్థాన 
కథావళి, వినోదములు మొదలైనవి వీరి కథలలో చెప్పదగినవి, 


చిలకమర్తి వారి వచన రచనలలో జీవిత చరి[తలుకూడ ముఖ్యమైనవి, 
గౌతమబుద్ధుడు, గురుగోవిందుడు, నానక్‌ మొదలైన మహాత్ముల చర్మితలను 
మనోహరముగా వీరు (వాసియున్నారు. గడచిన శతాబ్దమున మన దేశమున 
ఉదయించి, వివిధ రంగాలలో అనేక ఉద్యమాలకు నాయకత్వము వహించి, 
దేశాభివృద్ధికి కృషిజేసిన రాజరామమోవానరాయ్‌, ఈశ్వరచం[ద విద్యాసాగర్‌, 
దేవేందనాథ టాగోరు మొదలైన మహానుభావుల జీవితాలను చిలకమ దర్రివారు 
రమణీయమైన శె లిలో చి(త్రించినారు. నవభారత నిర్మాతలను గూర్చి వివర 
ముగా తెలుసుకొన కుతూహలపడు ఆం|[ధపొఠకులకు యీ జీవిత చరితలు 
అత్యంత ఉపయు క్షములు, ఈ రచనలలో చిలకమ_ర్రివారి అభిరుదులు, అభి 
(ప్రాయాలు, గాఢ దేకాధిమానము అడుగడుగున మనకు వెల్లడి యగుచుండును , 


పీ 
UX 
En 
ఛు 
రం 
Oo 
ఆ 


వ తికారచనలో జ్ర కాముడి చిలక మ _ర్రివారు ఆఅందెపసిను చేయి. 
స్వయిముగా మనోరమ, దేశమాత అను వతికలకు ఫపంపాదకత్యము వహించిరి 
రాజమహేం[దవరములోని వ(తికంతో వారకి గాఢమైన సంబంధము వీరేళ 
లిం/గముగారు కూడి పతికా రచయితలే. కాని చెలకమ ర్తివారు కైరేళలింగ 


వంతులుగారివలె ప్యతికద్వారా తీ్మీవ వాదోవవావముంందు పాల్గొని రచ్చకెక్కే 
రణరంగిము గాచించలేదు. బహుళా 3 త్రీవత చిం3౩మర్థి 


పచన రచనలలో స్వీయచరి[త్రము a ముఖ్యమైనది. తెలుగు భావలో 
స్వీయచరి; తలు 'వాసీకొనిన పెద్దలు, విశేషి 


౧ 


చి కవి వ;తితులు మిక్కిలి 

తక్కువ ఇటివారిలో తిరిగె మొట్టమొదటివా వారు వీరేశలింగ ముగారే. చిలకమర్తి 
టు 

వారు తను స్వీయచరిఅను మిక్కిలి చక్కని ౩ లెలో వాసి ఆం ధదేశ మునకు; 


సు 


ఆంధ ఖాషకు గొవ్వు ఉపకారము గావి-చినారు. ఇటీవలి ఆంధదేశ చరిత్రను 
తెల సుకొనుకుట భావి చర్మత్రకారునికిీ ముఖ్యమైన ఆధారముగా చిలకమర్తివారి 
స్వీయ చరిత్ర (ప్రకాశించుచున్నది. ఇందులో వారు సమకాలిక సమాజము, 
అందలి సంఘటన ౫, వానితో సంబంధించిన వ్యక్తులు, వారి శీలము చకుగా 
చితంచినారు. విరెశ లింగ ముగారి స్వీయచరి[త, చిలక మర్రి స్వీయచరిత్ర 
మరియు ఓలకమ రి వారికీ ఆత్యంత _పేమాస్పదులై న టంగుటూరి [వకాళం 
పంతులుగారి స్వీయచర్మిత అను మూడు |గంథాలు ఒకచోట సంపుజీకరించి 
నచో అది గడచిన శతాబ్దముయొక్క_ రెండవ అర్హభాగము మరియు యీ శతా 
బ్దముయొక్క. మొద బేభాగ మునకు సంబంధించిన ఆం|ధదేళ చరిత కాగలదని 
చెపి ప్పిన అతిశయోక్తి కాజాలదు. 

చిలకమృర్రివారి శి లికి వతేకమైన విన్నాణము మరియు సొగసు కంవు. 
పెరు ఉపయోగించు శబ్రజాలము మిక్కిలి సరళమైనది. ఈ చక్కదనముసకు 
మారుసేరని చెప్పదగిన చిలకమదర్హివారి వచన *లి ఆంధ విద్యార్థు లకు అవశ 
పఠ నీయ మైనది. ఆంధవచనమునక సారళ్యము స సమకూర్చి నో పారిలో ప్పీరేశ 
లింగముగారి తమ నాశ యన్న వగన వావ చింకమ ర్తి లకీ గరసింహముగారు 


TS-.22 


మా ఊరు = ఓరుగల్లు 


మా ఊరినిగూర్చి మాట్లాడినపుడు ఇప్పటికి సుమారు ఎనిమిదినూర్హ 
సంవత్సరాల [కిందట జరిగన ఒక చిన్న సంఘటన తటుక్కున తలపునకు 
వస్తుంది. మా ఊరిలోని వాడ వాడన వేడుకతో విహరించి, మిట్ట మధాహ్నమున 
వీథి గడియారము రెండెనిమిదులను అనగా ఇప్పటి వన్నెండు గంటలను 
కొట్టగానే ఇద్దరు రసిక హృదయులు పూటకూటి ఇంటికెళ్ళి ఒక్క. రూక 
వ్యయముతోనే ష[డసోపేతమైన భోజనము చేసిన ఉదంతము ఎన్నటికీ మరువ 
రానిది. ఇన్ని నూర సంవత్సరాలు గడచినప్పటికిని ఈ ఉదంతము మన 
స్మృతిలో ఇంత స్పష్టముగా మెదలడానికి కారణము కప్పురభోగి వంటకము, 
కమ్మని గోధుమపిండి వంట, గుప్పెడు పంచదార, (కొత్తగాకాచిన ఆవునెయ్యి, 
ఆరటిపండ్లు, పెసరపప్పు లప్పలతోడ [(కొంబెరుగు నాలుగైదు నంజుళ్ళతో 
లక్ష్మణ వజ్ఞల పూఓకూటి ఇంటితో ఆనాటి మిట్టమధ్యాహ్నమున ఇద్దరు 
స్నేహితులకు దొరికిన షడ్రసోపేతమైన భోజనము నేటికిని శ్రీనాథకవి సార్వ 
భౌముని |క్రీడాభిరామములో మన జిహ్వకు విందు జేయుచుండడమె: తెలుగు 
సాహిత్యముతో పరిచయమున్న వారందరును నాడు మా ఊరు ఓరుగల్లు 
వడ్డించిన వంటకాల రుచి చూచినవారే! 


ఓరుగల్లు, ఏకశిలానగరము, వరంగలు అను నామాంతరములతో మా 
ఊరు అద్వితీయమైన ఖ్యాతిని సంపాదించినది, మా ఊరిలోని కూలిపోయిన 
కోటగోడలను, రాజ్యపాసాదాలను, అంతఃపుర భవనాలను నేటికిని చెన్ను 
చెడని సుందర శిల్పళోభితమైన శిధిల మందిరాలను, మండపాలను, దేవాలయా 
లను జీర్ణావస్థలో చూచినపుడు 


“కాబోలు నియ్యది కాకతీయులొక ప్థు 
కరకు నెత్తుట క తికడుగుచోటు 
కొబోలు సీ ద్వార కల్యా ణవేదిర 
అలికి మ్లుగులు పెదె తిలుగపతుచు 


నమూ ఊరు_ఓీరుగ ల్లా §89 
కాబోలు సీ జీర్ణ క మనీయసొధాన 
సుకుమార శిల్వము ౫ సొంపులొలికె 
కాబోలు నీ వీథికాపురం బొనరిఐచె 


పెడి మేడలకళోన భాగ )లత్షి*" 
చాలా & వ్‌ 


అని హృదయము [దవించిపోవును. 

మూడున్నూర సంవత్సరాలపాటు కీర్తి చం|ద్రికలను వవజల్రిన కాక తీయ 
మహాసా_మాజ్యానికి ఓరుగలు రాజధానిగా విలసిల్రినది. ఏకశిలాదేవికి అనగా 
నేడు జనసామావ్యానికి సుపరిచితమైన ఎల్లమ్మదేవతకు అంకితముగా నిర్మింప 
బడిన ఏకశిలా నగరములో ఈనాటికిని ఎల్లమ్మగుడులు చాలా ఉన్నవి. ఎల్లమ్మ 
బజారు అను వాడ కూడా ఈనాడు మా ఊరిలో సువసిద్దమై యున్నది. 
ఓరుగల్లు నగరాన్ని స్మరించగానే కాకతీయ మహాసా్మామాజ్యాన్ని అత్యంత వెభ 
వంగా పరిపాలించిన |పోలరాజు, రుదడదేవుడు, గణపతిదేవుడు, రుద్రమదేవి, 
_పతాపర్ముదుడు మనకు వెంటనే జ్ఞప్తికి వత్తురు, కాకతీయ ప్రభువులలో నూటికి 
నూరుపాళ్ళు తెలుగుదనము ఉట్టిపడినది తెలుగువారికి తాను తెలుగువాడనను 
సత్యమును గుర్తింపజేసిన గౌరవము ఓరుగంటి పట్టణానికే దక్కినదని స్వర్గీయ 
మల్లంపల్లి సోమశేఖరళర్మగారు వివరించినారు. కాకతీయ |పభువులు తమ రాజ 
ధానియన ఓరుగల్లును ఆం[ధనగ రమని పశంసిండారు. విద్యానాథ మహాకవి 
తన [పతాపరు.దీయములో మా ఊరును ఆంధనగ రమని ఆల్ఫారుముద్దుగా అభి 
వర్ణించినాడు. అమృతవలమైన భాగవతమును ఆంధుల కందజేసిన పోతన 
నూ ఊరికి దరిదాపులవాడు. బహుళా భాగ వతములోని కొంత భాగమును పోతన 
కఓరుగంటిలోనే (వాసినాడేమో! నెల్లూరి నెరజాణ తిక్కన మా ఊరిలోనే మొట్ట 
మొదటిసారిగా గణపతిదేవుని ఆస్థానములో భారత కావ్యమును పఠించి ఆవిష్క 
రింపజేసినాడని స్థానికచరి[త్ర తెల్పుతున్నది. జాను తెనుగులో శైవ (ప్రబంధ 
ములను వెలయించిన పాలుూరికి సోమనాథుని కార్యరంగము కూడా మా ఊది 
పరిసరాలే. నాడు మా ఊరి మందారమకరంద మాధుర్యమున దేలి కవితా గానము 
జేసిన వారు మరెందరో ఉన్నారు. ఏ [పాంతానికి వెళ్ళినా వీదో ఉక వంక బెట్టి 
అక్క.డి ఆచార వ్యవహారాలను, అక్కడి వంటకాలను వెక్కిరించిన. కవి 
సార్వభౌముకు శ్రీనాథుడు మా ఊరిని పలు భంగుల (ప్రస్తుతించినట్టు సాహిత్య 
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న 


పక మైన నొక్ష్యమున్నది. మా ఊరిలోని జాయప సేనాని వటి వారలు 
నృత్యర త్నాక రము వంటి శాస్త్రములను రచించినారు. 


మా ఊరు పుట్టుపూర్వోత్తరాల చరితను వెదకడానికి దాదాపుగా వెయ్యి 
సంవత్సరాలు వెనుకకు వెళ్ళవలసియుండును. ఓరుగల్లుకోట నిర్మాణాన్ని 
మొదట పాొరంభించినడి గణపతిదేవ చక౦వర్షి. గణపతిదేవుడు ప్రారంభించిన 
నిర్మాణమును రు[దమదేవి పూర్తిచేసిన , 


లోవలి రాతికోటను పెద్దకోటయని, బయటి మట్టి పాసారమును భూమి 
కోటని పిలుచుచుండిరి. భూమికోటగా పేరుపొందిన మట్టి పాకారము సామాన్య 
మైనదికాదని చరిత్రకారుల అభ్మిపాయము. అల్లాఉ దీన్‌ ఆజ్ఞతో కీ. శ. 1296 
సంవత్సర ములో మలిక్‌ కాఫర్‌ సేనాని నాయకత్వాన దాడిచేసిన సెన్యం మట్టి 
కోటను పడగొట్టడానికి పయత్నించినది కాని మలిక్‌ కాఫర్‌ సైన్యాల (పయ 
త్నాలు యినుమంత కూడా ఫలించలేదు. ఉక్కు బల్లెములతో హొడిదినప్పటికిని 
మట్టికోట నుండి ఒక్క. బెడ్డకూడా రాలలేదని, దాని పె పెద్ద పెద్ద గుండ్డను 
వేయించితే ఆవి పిల్చలాడుకొ ను గోశీలవలె వెనుకకు ఎగిరివడినవని అమీర్‌భఖు[సూ 
(వాసినాడు ఆం్యధుల రణతంతానికి ఆఓపట్టుగా మా ఊరు రాణించినది. 
మా ఊరిలో ఆనాడు తొమ్మిది లక్షల సైన్యము ఉండినదట! మిల్లి) కంటోన్మెంట్ల 
వంటి మొవారివాడలు ఉండెడివఓ! ఓరుగ ల్లున రాజవీర లాంఛనముగా పలు శస్త్ర 
శాంలు నిలుపునాడు తెలుగుజోదులు _వదర్శించిన శౌర్య వతాపాలను, తేజమును 
పవులు ఘనముగా క్రీ రించినారు అగ్నికి సంబంధించిన అస్తాంలను మొట్టమొదట 
వరంగలు కోటమీదనే (పయోగించినారని, అటుతర్వాతనే ఫిరంగులు, తుపాకులు 
రూపొందినవని సైనిక శాస్త్రజ్ఞుల అభిప్రాయము, ఢిల్లీ పాదుషాలకు మొదటినుండి 
మా ఊరిమీదనే యీర్ష్య. ఆనేక పర్యాయాలు కాకతీయవీరులకు ఢిల్లీ పాదుషాల 
కిరకు సైన్యాలకు మధ్య మా ఊరిలో యుద్ధాలు జరిగినవి. లోకమంతకు కాక 
పెట్టిన కాకతీయుల కదన పాండితికి మా ఊరు రంగ స్థలమైనది. 


కదనరంగమె కాక మా ఊరు కళాక్నేత్రము గూడా. సంగీతము, సాహీ 
రము, చిత్ర లేఖనము, శిల్పము మొదలైన కళలు మా ఊరిలో కాకతీయ |పథు 
వుల ఆధ్వర్యాన చేయి ముఖాలుగా విస్తరించిన. కాక తీయ (ప్రభువుల పోషణతో 
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పోత్సావాముతో తెలుగుభాష తెలుగు సాహిత్యము తెలుగుకళలు అదితీ 
యముగా అభివృద్ధిచెందిన నాడు తెలుగుభాష దాదాపుగా అధికార భాషగా 
అమలులోనికి వచ్చిన. కాకతీయ (వభువులు తెలుగులో శాసనాలను [వాయించి 
నారు, వరంగల్లు కోటలోని కట్టడాలు, వేయి స్తంభాల దేవాలయము, పద్మాక్షీ 
దేవాలయము మొదలై న ఆలయాలు యీ రోజు శిధిల మైనప్పటికిని నాడు శిల్పము. 
సంగిళము, చి తలేఖనము సృత్యము వంటి కళలు సాధించిన అత్యున్నత స్థాయికి 
సాక్షీభూతంగా, సజీవ నిదర్శనాలుగా నిలిచి ఉన్నవి, 


మా ఊరు ఆం|ధదే? చర్మిరలో అనేక విధాలుగా పళసి గాంచినది. 
ఆ కొలములో మగ దేశానికి వచ్చిన విదేశీయాతికుడు మార్కోపోలో ఓరుగంటి 
రాజ్య వైభవాన్ని వేనోళ్ళ కీ రించినాడు. ఒకానొక తురక సేనాని ఆనాటి ఓరు 
గంటి స్వరూపమును కన్నులకు గజ్జనట్టుగా వర్ణించినాడు. ఆనాడు మా ఊరిలో 
ఏ దిక్కు జూచినప్పటికిని రెండుమైళ్ళ పొడవున నీటినాళాలు తోటలు కని 
పించెడివట. ఈ తోటలలో మామిడి, అరటి, పనసవండ్డ చెట్లు, చంవకము, 
మొగ లిపువ్వుల చెట్టు అసంఖ్యాకముగా ఉండెడివి, నగరము వాడలుగా తీర్చి దిద్ద 
బడి యుండెను, అక్క లవాడ, మేదరివాగ, మొవహారివాతడ ఇందులో ముఖ్యమైనవి. 
దేవాలయాలు, రాజభవనాలు, పూటకూటి ఇ ఎడ్లు ఈ వాడలలో గోచరించెడివి. 
జైనము, శైవము, తరువాత వైష్ణవము మా ఊరిలో వ్యా ప్తిచెందిన ముఖ] 


మరాలు, 


% ఇండ్లను, ముంగళ్ళను ఓరుగంటిలో చిితవిచ్శితముగా, సుందరముగా 
ఆఅలంంకరించెడివారు. ఆప్పుడు మా ఊరిలోని ముంగిళ్ళముందు పడుచులు తీర్చి 
దిద్దిన (ముగ్గులను చూచి, 


శడందనంటున కలయంపి చల్రినారు 
(_ముగ్గులిడినారు కాళ్మీరమున, ముదమున 
(వాసినా రిందుర జమున రంగవల్లి 
కంజముల తోరణంబుల గట్రినారు” 


అని శ్రీనాథుడు వ్రాసినాడు. అప్పుడు మా ఊరిలో పదిహేను నూర్ష 
మంది చ్మితకారులుఎడిరని ఏక్నామనాథుడు |వాసినాడు. ఉత్తమమైన ఉన్ని కంబ 
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భాలరు , విశిష్టమైన దంతపుపనికి మా ఓరుగల్లు వినుతి కెక్కి యుండెను. ఇప్పటి 
కిని మా ఊరు కంబళాల, జంకానాల నేతలో (వసిద్ధికెక్కి యున్నది, మా ఊరి 
కోటబయటి మైలసంతలోను వాడవాడలయందును చందనము, కస్తూరి, సంపెంగ 
నూనె మొదలై న సుగంధ (ద్రవ్యాలను పుష్కలముగా ఆమ్మెడివారట. కోలా 
టము, బతుకమ్మ, జాజరి ఆటలు నాడును నేడును మా ఊరిలో ప్రసిద్ధమైన 
(క్రీడలు, సంస్కృత మును వేద వేదాంగములను బోధించుటకు కళాశాలలు [పజల 
అరోగ్యావసరాలకు ఆరోగ్యళాలలు ప్రసూతి గృహాలు మా ఊరిలో కొల్లలుగా 
ఉండెడివి. అప్పుడు మా ఊరిలోని ధనికులు పల్లకీలలో తిరిగెడివారు. ఆనాడు 
మా ఊరి స్రీలకు తాటంకములు, ముత్యాలకమ్మలు, కాంబీపుర కంకణములు, 
తిసరములు, కడియములు మొదలై నవి |పీతికరమైన ఆభరణాలు. చిత్రలేఖన 
విద్యలో నిపుణులై న ఆనాటి తెలుగు పడుచులు (ప్రత్యేకముగా చిత్రశాలలను తమ 
ఇండ్లలో ఏర్పాటుజేసుకొ న్నా రని స్థానిక చర్మిత తెల్పుతున్న ది. 


నాటీ మా ఊరి సమాజము ఆర్థికము గా, సాంస్కృతికముగా ఇంత 
సుసంపన్నమై శోభిల్లడానికి కారణము ఆనాడు కాకతీయ (ప్రభువులు వ్యవ 
సాయము, వర్తక వాణిజ్యాల అభివృద్ధిపట్ట _శద్ధ వహించడమే. మా ఊరి చుట్టు 
(పక్కల కాకతీయ [ప్రభువులు వ్యవసాయమును అభివృద్ధిచేసినారు. తతృలిత 
ముగా మా ఊరు ధాన్యాగారముగా రూపొందినది. దూరదూర | పొంతాలతో, 
దేశాలతో మా ఊరు ఆనాడు వరకం జరిపినవి. నాటి మా ఊరి గాథ ఒక 
రమణీయమైన స్వపష్నమువంటిది. సమయ సెక తరాసుల (కింద మా ఊరి చర్మిత 
మరుగుపడిపోయినది. తిరిగి ఈనాడు మా ఊరిలో మరొక నూతన చరిత రూపు 
ధరించుచున్నది. భవిష్యత్తు మరొక సుందర స్వవ్నమువలె కన్నులకు కట్టు 
చున్నది, 


ఈ రోజు మా ఊరి వే కాల్యము ఇంత ఉన్నదని చెప్పడానికి వీలులేదు. 
ఎందుకంటే, మా ఊరు రోజురోజుకు శరవేగంగా వి సరించుతున్నది. హైదరా 
బాదు నుండి తూర్పుకు ఎనుబది మైళ్ళు వెళ్ళగానే ఖాజీపేట రై ల్వేకూడలి 
కనిపించుతున్నది. ఇటు యీ చివరన ఖాజీపేటనుండి అటు వరంగల్లుకోట ఆవలి 
వరకు పది పన్నెండు మైళ్ళ పొడవున మా ఊరు వ్యాపించియున్నది. మా ఊరు 
మధ్యన పెద్ద పెద్ద గుట్టల నడుమ ఒక పెద్ద చెరువు ఉన్నది. ఈ చెరువు గట్టు 
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మీద గుట్ట (ప్రక్కన కాకతీయులనాడు కట్టించిన భ|దకాళి ఆలయము చౌతా 
మంది భ కులను ఆకర్షించుచున్నది, 


విద్యా వెజ్టానిక రంగంలో మా ఊరు సొధించుతున్న (ప్రగతి 
ఆశ్చర్యము కలిగించగలదు. మా ఊరిలోని గాందీ స్మారక వెద్యకశొల చాలా 
పెద్దది. ఈ వై ద్యశాలకు దగ్గరిలోనే మా ఊరి ప్రజలు ఒక పెద్ద వైద్యకళా 
శాలను స్థాపించుకున్నారు. ఇది కాకతీయ వై ద్యకళాళాల, ఆర్హు అండ్‌ సెన్సు 
కళాశాల, పాలిటెక్నిక్‌ ఇనిస్టిట్యూట్‌, సాయంకళాళాల, విద్యాబోధన టైంనింగు 
కళాశాల, ఆయుర్వేద కళాళాల, రెండు మూడు సంస్కృత కళాశాలలు మా 
ఊరిలోని విద్యాసంస్థలలో ముఖ్యమైనవి. మా ఊరిలో కేంద |ప్రభుత్వము 
స్థాపించిన ఇంజనీరింగ్‌ కళాళాల దేశంలోని ముఖ్యమైన ఇంజనీరింగ్‌ కళాశాలలో 
పేర్కొ_నదగినది, ఇంకను మరికొన్ని కొత్త విద్యాసంస్థలు, కళాశాలలు రానిదే 
మా ఊరి విద్యావసరాలు పూ ర్రికావు, ఇటీవల మా ఊరిలో మహిళా కళాకాల 
కూడా ప్రారంభమైనది, కొద్ది రోజులలోనే వరంగల్లులో కాకతీయ విశ్యవిద్యా$ 
లయము స్థాపితముకాగ లదు. 


మా ఊరి చుట్టుపక్కల రామప్ప, లక్నవరము, పొఖొల, ధర్మసాగ 
రము తటారముల వంటి పెద్ద పెద్ద జలాళయములుండుట వలనను ఇప్పుడిప్పుడు 
కొత కొత నీటివనరులు తదితర సౌకర్యాలు య ర్పడుతున్నందువలనను 
వడ్డు, వేరుసెనగ, ఉల్లిగడ్డ, వెల్టిగడ్డ, మిరపకాయలు, ధనియాలవంటి వ్యావసా 
యిక సరుకులు పుష్కలంగా ఉత్ప తియౌతున్నవి ఈ సరుకులన్నీ వరంగల్లు 
లోని (ప్రముఖమైన వ్యావసాయిక మా ర్కెట్టుకు (వకిరోజు వస్తుంటవి. తెలం 
గాణములోని (ప్రాధమిక వ్యావసాయిక మార్కెట్టు లన్నింటిలోను మా ఊరి 
మార్కెట్టు చాలా పెద్దవి. వ్యావసాయిక సరుకులు విరివిగా రావడమువలన మా 
ఊరు వెనకటినుండి గూడా వర్తక వాణిజ్యాల కేర్యదంగా (ప్రాముఖ్యము 
వహించుతున్నది. మా ఊరిలో అధునాతనమైన ఒక మంచి బట్టలమిల్లు ఉన్నది. 
ఇది ముప్పది సంవత్సరాల [కిందట అస్పటి రాజకుమారుని పేరుతో స్థాపితమై 
నది, మన రాష్ట్రంలో ముఖ్యమైనదిగా పరిగణించబడుతున్న ఈ బట్టల మిల్లు 
వేలమంది కార్మికులకు తదితరులకు ఉద్యోగాన్ని కల్పిస్తున్నది. పూర్యకాలంలో 
పసిద్ధీజెందిన చేతిపనులు కొన్ని ఈనాటికిని మా ఊరిలో నిల్చియున్నవి. 
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వరంగల్బులో తయారుచేసే జమ్‌ఖానాలు, తివాచీలు [పపంచ (ప్రఖ్యాతి పొందినవి, 
ఈ నేత వృత్తిని అఆవలంబించేవారు ఇప్పటికిని మా ఊరిలో ఉన్నారు. భారత 
దేశంలోని వివిద (పాంతాలవారు మా ఊరి తివాచీలను, జంఖానోలను మకుగా 
వతో తెప్పించుకొంటారు. మా ఊరిలోని ఖాజీపేట, వరంగల్లు రై ల్వేస్టేషన్‌లు 
వర్తక వాణిజ్యాల అభివృద్ధికి, పట్టణ సర్వతోముఖ (పగతికి ఎక్కువగా దోహద 
మిస్తున్నవి. దాదాపు ముప్పది సంవత్సరాల క్రిందటనే మా ఊరిలో ఆధునాతన 
పద్దతిలో మంచిసిరు, విద్యుచ్చక్తి సౌకర్యాలు కల్చ్పించబడినవి. మా ఊరి పారి 
శ్రామిక వాటికలో చిన్నతరహా పర్శిశమలు, జెలు ఆవరణములో కుటీర వరి 
శ్రమలు పెంపొందుతున్న వి. వరంగల్లులోని బియ్యం మిల్దులనుండి, కలప 
మిల్లులనుండి బయటి (పాంతాలకు బియ్యమూ కలపా సరవరా చేయబడుతున్న వి. 
వరంగల్లు ఆవసరాలకొ రకని పట్టణ పరిసరాలలోని మామునూరు విమానాశ్రయం 
సమీవంలో ఒక పెద్ద పాలసరవరా కేం[దం స్టాపించబడుతున్నది. 


తెలంగాణా |పాంతములో హై|దాబాదునగ రం తర్వాత స్థానాన్ని ఆక 
మిస్తున్న మా ఊరు జనసంఖ్య నాలుగు లక్షలను దాటుతున్నది. వెనకటినుండి 
నేటివరకు అన్ని ఉద్యమాలకు మా ఊరు అ్యగగామిగా నీల్చింది. జాతీయోద్య 
మంలో, ఆ:(ధోద్యమంలో, స్వాతం,త్యోద్యమంలో, (గంథాలయోద్యమంలో 
మా ఊరు గణనీయమైన పాతను నిర్వహించినది. జాతిపిత గాందీజీ, నవభారళ 
నిర్మాత నెహూ మా ఊరిని తమ పర్యటనచే చరి|తాత్మకము చేసినారు. 


గడచిపోయిన ఆనాటి చర్మితలోనే కాదు, జరుగుతున్న ఈనాటి చర్మిత 
లోను మా ఊరు వరంగల్లు గణఎయమెనది. 


(1964) 


మౌలానా అబుల్‌ కలాం ఆజాద్‌ 


మౌలానా సాహెడ్‌ పరలోక గతులై నారను వార్త సమస్త భా రత దేక 
మును కోక నసము_ముతో ముంచినది కనులు మూసికొనినంతనే రాజరీవి 
ఉట్టిపడు ఆ వ్నిగహము, పాదుషాలను స్మరింపజేయు ఆ గంభీరమూర్రి మన 
మనోదర్నణములందు _పతిబింబించుచున్నది. ఈ రాజరీవి, యీ గాంభీర్యము 
ఆయన బాహ్య స్వరూపముననే కాక ఆంతరంగిక స్వరూపమునకు విలక్షణమైన 
(వత్యేకత యని చెప్పవచ్చును, శ _క్రివంత మైన ఆయన లేఖినీ విన్యాసము నంచు, 
వచోఎలా“మునందు యీ రెండు గుణములు విశిష్టముగా కనుపించుచుండును. 
దూషణ భూషణములకు రాగద్వేషములకు అతీతముగా కర్తవ్య నిర్వహణము 
గావించిన ఉదారచరితుడు మౌలానా సాహెచే. 


చండశాసనుడై న మౌలానా దయార్ద వ్యా వయుడు. ఒకొక్కసారి 
ఆయన మాటలు దారుణాఖండల శ స్రతుల్గములై నప్పటికిని హృదయము 
మ్మాతము నవ్యనవనీత సమానము, ఇస్తాం మత సంస్కృతులను గూర్చి 
మౌలానా సాహెబ్‌ది తువమాట, సకల పపంచములోని అరబ్బీ, పార్సీ విద్వాం 
సులయందు ఆయనది ఆ(ోస్థానము. పదునాలుగు సంవత్సరాల చిరుత (పాయ 
ముననే భారతదేశములో లభించగల ఆరబ్బీ వాజ్మయమున పారంగ తుడైన 
మౌలానా ఈజిప్టు వెళ్ళి Al Azhar విశ్వవిద్యాలయమున విద్యాభ్యాసమును 
రెండు సంవత్సరాలలో ముగించిన కుళా|గ బుద్ధి తరువాత కొన్ని అయిరోపా 
భాషలను కూడా నేర్చుకొని విశ్వసంస్కృలిని సంపూర్ణముగా ఆకళించు 
కొనినారు. 


ఉర్దూ వాజ్మయమున రచయితగా మౌలానా సాహెదికు మహోన్నత 
స్థానము కలదు. ఖూన్‌కు ఆయన |వాసిన భాష్యము, తజ్కిరా అను [గంథ 
రూపమున ఆయన |వకజించిన రచనలు సర్వదా నిరిచియుండ గలవు. మౌలానా 
శెలి, ఆయన వ్య క్రిత్వమువలె (పత్యేకమైనది. కలకలానుండి “ఆల్‌ హిలాల్‌' 
వారవ్మ్యతికను (పకటించి, ఖిలాఫత్‌ ఉద్యమానికి, భారత జాతీయోద్యమానికి, 
హిందూ ముస్టిం ఐక్యతకు పట్టుకొమ్మ గా నిలిచిన మౌలానా, తరువాత భారత 


846 తెనుగు సాహితి 


జాతీయ కాం[గెసుకు ముమ్మారు మూర్చాభిషిక్తులై దేశ స్వాతం|తోద్యమానికి 
నాయకత్వము వహించినారు. SST మౌలానా సాహెబ్‌ను భారత జాతీయ 
కొంగగెన్‌ మేధానిదిగా (పకటించినారు. మౌలానా సంపాదకీయాలు, తెలుగువారికి 
ముట్నూరి కృష్ణారావుగారి సంపాద కీయాలను జ్ఞ పికి తెచ్చుచుండును. కప్పు 
రాయబార తరుణమున ఇంగ్రండు మం త్రివర్గ (పతినిధుంతో సం|పదింపుల 
సందర్భమున మౌలానా ప్రదర్శించిన రాజనీతి కౌశల్యము నిరుపమానమైనది, 
అత్యంత కఠినమైన ఆగ్ని పరీక్షలలో అమోఘ విజయాలను సాధించిన నిమ్మ 
ళంక జాతీయవాది మౌలానా సాహెబ్‌. 


మౌలానాలోని రాజరీవి, గాంభీర్యములు మోతీలాల్‌ ను జ్జపి చేయు 
చుండును. త్యాగము, జొదార్యము చిత్తరంజనదాస్‌ను తలపింపజేయును. పాఠ 
మార్థిక చింతనము లోకమాన్యుని స్మరింపజేయును. మేరు సమాన ధైర్యము, 
పట్టుదలతో కూడిన సాహసము సర్దార్‌ పటేల్‌ను స్మృతికి తెచ్చుచున్నవి. కేసరి 
యను విరువము, ౬జపతిరాయ్‌ యందువలె, మౌలానాయందు కూడ సంపూర్ణ 
ముగా సార్థకము, జ వహర్హాల్‌ యందువలె మౌలానాలో సాహిత్య విజ్ఞానముల 
సరస సమన్యయము గోచరించుచుండును. ఈ మహానీయు అందరివలె, మౌలానా 
గూడ జాతిపిత గాంధీ మహాత్ము నిచే (పభావితులై న శముషీ సింధువు, త్యాగ 
మూ రీ, 


ఆజన్మాంతము మౌలానా వ్య క్రిత్యమునందువలె, అవసాన సమయమున 
గూడ ఒక విలక్షణమైన ప్రత్యేకత గోచరించుచున్నది. గీతా శ్లోకములను 
వఠించుచు పరమపడించిన లోకమాన్యునివలె, వైద్యుల పరిచర్యలను, జౌషధా 
లను నిషేధించి, “నన్ను ఆల్హాకు వదిలివేయమ”ని చెప్పుచు, పర మేశ్యర 
i లగ్న మైన హృదయముతో మౌలానా సాహెబ్‌ పరలోకగతుడె నారు: 
దైన్యములేని జీవితము గడిపిన మౌలానా ఆయాసములేని మరణమునే పొంది 
నారని చెప్పవచ్చును. “బలముసీవ నాకు, భ కుండ నీయెడ; ఆలుబిడ్డలేని యట్టి 
వాడ; కావు నన్ను అధిక, కారుణ్యమున; ఇమ్మనుజ్ఞ క మలదళ మనో జనయన"” 
యని యోగీశ్వరుడైన శ్రీకృష్ణమూ ర్తిని స్మరించి కనులు మూసికొనిన భీమ్మని 
నిర్యాణమును మౌలానా అవసాన ము జ్ఞప్తికి తెచ్చుచున్నది. 


(1866) 


కనయి(తి తోరూదత్‌ 


“ముదితల్‌ నేర్వగరాని విద్య కలదే ముద్దార నేర్చించినన్‌ ** అని చెప్పిన 
చిలకమర్తి కవి మాటలు ఆక్షరాల సత్యమైనవి. వరంగములో నైనను సరియైన 
సమానమైన ఆవకాశాలు లభించినచో పురుషులకు శ్రీలు ఏమా[తము తీసిపోరని 
బుజువు చేయటకు ఎన్ని నిదర్శనాలై నను చూపించవచ్చును. గత శతాబ్దమున 
వంగరాష్ట్రమున జన్మించి, కీ_రిగాంచి తోరూదత్‌ అను యువ కవయిత్రి 
జీవితము ఇటువంటి నిదర్శనాలలో పేర్కొన దగినది, 


తోరూదత్‌ 1856 సంవత్సరమున కలకత్తాలోని అ్యగవర్దానికి. చెందిన 
ఒక ఉన్నత కుటుంబమున జన్మించినది. చిన్నప్పటి నుండి సిరిసంపదలతో 
తులదూగినది. అయితే యీ ఐశ్వర్యము ఆమె జీవితమును ఆనంద|[పదము 
గావించినదని చెప్పుటకు వీలులేదు. శె శవడశలోనే ఆమెసుకుమార హృదయానికి 
తీవ అఘాతములు కొన్ని తగిలినవి. ఆమెకు వది సంవత్సరాల నిండీ నిండని 
వయసులో ఆమె అన్న తన పదునాలుగవ యేట చనిపోవుట జరిగినది. ఆమెకు 
ఇంకను మైనారటీ యైనను దాటని పదునెనిమిది సంవత్సరాల వయసులో ఆమె 
ఆక్క. ఇరువదేండ్ర [పాయమున మరణించుట జరిగినది. ఈ రెండు మృతులు 
ఆమె లేతయెదమీద సమ్మట పోటులై నవి. 


ఆమె తంగడి ఉదార భావాలు కలిగిన సజ్జనుడు, మంచి విద్వాంసుడు. 
ఆయన తన కూతురును అల్లారుముద్దుగా పెంచి, ఆమె విద్యాభ్యాసానికి సకల 
సౌకర్యాలు కలుగజేసి, విదుషీమణిగా పెంచి పెద్ద జీసినాడు. తండ్రిగారి సుందర 
మైన ఆరామములో ఆమె తన శశవము నఎతయను ఆటపాటలతో వెళ్ళబుచ్చి 
నవి. విద్యా బుద్దులు నేర్చి, సాహితీ వ్యాసంగ మున నిమగ్న మైన యొవనదశ లో 
ఆమె తన చిన్నప్పటి అనుభవాలను, బాల్య స్నేహితులను, (ప్రకృతి దృశ్యాలను 
తలంచుకొని ఉ త్తేజితమై, వానిని తన కవితా సోధమున సుంవరముగా చిత్రించి 
అక్షరములను గావించినది. 


848 తెనుగు సాహితి 


ఆధునిక వాతావరణములో పుట్టి పెరిగి, పొళ్ళాత్య సంస్కృతి వరిపూర్ణ 
ముగా ఆకళించుకొన్నప్ప బికిని, తోరూదల్‌ రచనలను పరిశీలించి నప్పుడు వానిలో 
(పతి పదమున భారత జాతీయత యొక్క మున స్పష్టముగా కనిపించు 
చుండును ధృవుడు, (పఫమ్లాదుడు, లక్ష్మణుడు, సీతమ్మ, సావి|తి మొదలైన 
కౌరాణిక వ్యక్తులను, వారి శీలమును ఆత్యంత అభిమానముతో ఆమె తన 
రచనల యందు చితించినది. సాధారణముగా హిందూ కుటుంబాలలో చి చిన్నప్పుడు 
పసిపిల్లలకు ఇంటిలోని స్రీలు పౌరాణి+ కథలను వీనులవిందుగా చెప్పుట 
జరుగును, బహుళా, చిన్ననాటి యీ మధుర స్మృతులే తరువాత తోరూదత్‌ 
కవితా దర్భణమున  పతివలించినవేమో ! 


పదమూడు సంవత్సరాల బాలికగా నున్నప్పుడు, తనకి ఆమెను క 
నెంచి భాషలను చదివించుట కొరకు ఐరోపాఖండమునకు తీసికొని వెళ్ళెను. 
ఆమె ఉన్నత విద్యాభ్యాసమంతయును పాళ్చాత్య దేళాలలోనే జరిగినది. ఇంగ్లీమ, 
వెంచీ భామలను ఆమె కూలంకషముగా పరఠించినది, అందులోను ఇంగ్రీమక్‌ న్న 
యెక్కువ వైదుష్యము ఆమె ( ఫెంచి భావలోనే సంపాదించినవ, రచనా పావీ 
ణ్యమున గూడ ఇంగ్లీమ కన్న యెక్కువ [ప్రతిభ (పెంచి లో ఆమె _పకటించిన 
దని సుపసిద్ధ విమర్శకుల అభి[పాయము నాలుగు సంవత్సరాలు విదేశాలలో 

ద్యాభ్యాసము గావించిన తరువాత ఆమె స్వదేశానికి మరియు స్వరాష్టారినికి 
క పాపము; తరువాత ఆమె జీవించినది నాలుగేండ్లు మాృాతమే. ఇరువది 
మూడు సంవత్సరాలు నిండీనిండని వయసులో ఆమె చిన్న ప్పుడు తనను విడిచి 
వెళ్ళిన సోదరీ సోదరులను కలుసుకొనుట కొరకు పరలోకమున శేగినవి, 
భగవంతుని సృష్టిలోని విచిత్ర మేమోకాని, ఆ ముగురు సోదరీ సోదరులు, నిండు 
జవ్యనము గూడ దాటని వయనులో తమ కుటుంబమును, వృద్ధ జనకుని దుఃఖ 
సము[దములో ముంచివేసినారు. 


ఆమె తన జీవితపు చిపరలోని నాలుగు సంవత్సరాలు కలకతా నగరము 
లోని సుందరవవాంతరము నందలి సొధములో గడపినది. ఆమెది బక్క. 
పలుచని సుకుమారమైన వ్శిగహము. వయసుకు మించిన పాండిత భారముతో, 
నిరంతర సాహితీ వ్యాసంగము యొక్క బరువుతో, లేదీగవంటి ఆ నాజూకు 
శరీరము కృంగిపోయినదేమో! స్వదేశ ములో కొంత సంస్కృతము గూడ ఆమె 
అభ్యసించినది; సంస్కృత వాజ్మయము నందలి ఉత్తమ కావ్యామృతమును 
తగినంత ఆమె తన కడుపార (గోలినది, 


క పయి లే తోరూవ 5 కశ 

మాతృభాషలైని వంగి భాషలో అబు యేమిమయొను వాసీసిట్టు కనపడ? 
అందులో ఆమె నేర్పుకూడ యెక్కువ కాదేమో! ఇంచుమించుగా ఆమె రచన 
అన్నియును ఇంగ్లీషు, [ఫెంచి a లోనే జరిగిన ఏ. క, | ఫెంచి భాషల 
యందలి 'పాదీనుల రచనల కన్న ఆధునికుల రచనలే ఆమె యెక్కువగా 
ఆభిమానించినడని ఆమె రచనలు చాటుచున్నవి. 


రచనలను చాల గావించినవ్పటికీ, జీవిత కాలమున పుస్తవరూపకముగా 
ఆమె |పకటింననది ఒక్కటి మా(తమే. అడియే Sheaf gleaned in 
French Fields అను |గంథము. ఛందో వ్యాకరణాది దోషాలు కొన్ని 
ఉన్నప్పటికిని, భావనాశ క్షి మరియు సహజ ప్రతిభ ఇందులో _పముఖముగా 
కనుపించుచున్న =. ఆమె మరణించిన తరువాత యీ (గంథమును ఆమె వృద్ధ 
జనకుడు పునర్ము [ద ణము చేయించెను. ఈ రచన । _వఇెంచి సమాజమును చితిం 
చుటకు ఉద్దేశించినది కాని ఇందులో స స్పష్టముగా కనుపించునది భారతీయ మన 
స్తత్యమేసని ఆంగ్ల సారస్వత బమర్శకుల ఆధి పాయము, ఈ రచనలోని 
వాతావరణము మరియు పాత్ర పోష ణయందు _ఫెలచితత్వముకన్న భారతీయత 
యెక్కువగా కనుపడుటయే ఇందుకు కారణము. 


Mlle. D’ Averes అనునది ఆమె మరొక రచన ఇద్దరు. సోదరులు 
ఒక సుందరాంగికై పోరాడి పరస్పరము హత్యగావించుగొనుట యో మ. 
ఇతివృ త్త తము. సాహితీదృష్టితో యో రచన విలువ కలది. ఆమె రచనలలో 
శాశ్వత మైన విలువగలవి ఆమె ఆంగ్ల ఖండకావ్యాలు. ఈ శ. కొన్ని 
ఆమె జీవితకాలము నందే కలకత్తా రెవ్యూ మరియు బెంగాల్‌ మ్యాగజీన్‌లలో 
(పకటితమై ఆమె మరణానంతరము పుస్తకరూపముగా ము[దితమైనవి. ఇందులో 
(పహ్హాదుడు, సావి|తి మొదలై న పౌరాణిక కథలు గలవు. ఈ రచనలు భావ 
గాంఫీర్యానికి, భాషాసా రళ్యానికి ఆటపట్టులు, కొన్ని సందర్భాలలో భాష యొక్క 
దౌర్భల్యము, విశేషించి భావోద్వేగముతో పరుగెత్తలేని శబ్దజాలము ఆమె రచన 
లలో కనుపించుచుండును భావము, భాష యీ రెండింటి దృష్ట్యా కూడా అత్యు 
దాత్తములైన కొన్ని రచనలుకూడ యీమె ఖండకావ్యాలలో కలవు. 04? 
Casurina tree అనునది ఎంతటి గొప్ప కవికై నను కీర్తిని సంపాదించి 
పెట్ట గలిగిన మనోహర ఖండకావ్యము. భావి చరిత్రకారుడు ఆంగ్ల వాజ్మయ 
చరితను రచించునవ్పుడు ఆందులో తోరూదత్‌ కొక పుటను యీయక తప్ప 
దని, సువసిద్ద క వయి,తియైన సరోజినీదేవి యొక్క. ఆంగ్ల రచనలను [పపంచా 
నికి పరిచయము గావించిన ఆంగ్లేయ సాహిత్య నిమర్శక కోడు యీమె పు స్తకానికి 
వ్రాసిన ఉపోద్దాతములో ఉద్దాటించి యున్నాడు. 


జారి బెర్నార్డ్‌ నూ 


(పపంచ |ప్రభ్యాతి గాంచిన ఆంగ్ల రచయిత బెర్నార్డ్‌ షా కొంత కాలము 
నుంచి అస్వస్థతతో నుండి త్వరలోనే సంపూర్ణముగా ఆరోగ్యము పొందగలడని 
ఆశించుచుండ గా ఆకస్మాత్తుగా ఆయన మరణవార్త తెలిసినవి. గండము గడచి 
బయటబడినచో తాను ఆమరుడను కాగలనని బెర్నార్డ్‌ షా కొన్ని దినాలకు 
ముందే తెలిపియుండెను. ఈ మాటల వలన ఆయనగూడ తన ఆవసానమును 
శంకించిన క్రై స్పష్టము కాగ 6 లదు. 


ఖా 
గ్‌ చ్లా 


షా ఐర్లండు దేశీయుడు. కాని ఆయన మరణము ఐర్దండు దేశమునే 
కాక సమస్త పవంచమును గూడ దుఃఖ సముదములో ముంచినడి. 


పపంచ మహా రొచయిత ఎలో బెర్నార్డ్‌ షాకు సమున్నత స్థానము కలదు. 
నాటక రచయితగా ఆయన జగత్పరిసిద్ధి గాంచి, చేక్సియర్‌తో సమానమైన 
రచయితగా మెప్పాంననాడు, షా అనేక నాటకములను రచించెను. అ 
నాటకము అన్నింటిలో జోన్‌ ఆఫ్‌ ఆర్క్‌ ఉత శృష్టమైనదని ఆయన అభి 
[పాయమై యుండెను. ఆయన యూ అభిప్రాయమును తెలుపుతు జోన్‌ ఆఫ్‌ 
ఆర్క్‌. కాను [వాయలేదనియు, జోన్‌ ఆఫ్‌ ఆర్క్‌_యే దానిని (_వాసినదనియు 
తెలిపిరి. షా రచనలలో వ్యంగ్యము, అధిక్నేవము సమృద్ధిగా కనబడుచుండును, 
ఎనిమిదవ ఎడ్వర్హు, తాను కోరిన స్త్రీని వివాహము చేసికొనుటకైై స్వాతయ్యతము 
లేకపోయినందున రాజ్యపరి త్యాగము చేసినప్పుడు ఆ సంఘటనకు కారణభూతు 
జైన బాల్ట్విన్‌ ప్రధాని మొదలైన వారి శీలమును అమున ఒక నాటకములో 
చక్కగా చి|తించి యుండెను. 


షొ నాటక రచయితయే కాదు, అనేక యితర విషయాలను గూర్చికూడ 
ఆయన విలువగల [గ్రంథములను [వాసి యున్నారు. ఆర్థళా స్త్ర రాజకీయ 


జారీ జొర్నార్‌షా ఖి5్‌! 
3 a 


గూర్చి అయన 1౫ ౨థిములను గూడ రొచిందినాడు. షా గొపి 


పిలాసిఫర్‌. 


మన తెనుగు కవిజ్వరులలో ఒకడు ఎంత బాగుగా రచించినప్పటిని 
సమకాలీనులెన్నటికిని మెచ్చరని తన విచారమును ఆకోళమును పక బించెను. 
పవంచములో, అందు ముఖ్యముగా ప్రాచ ఖండమున సమకాలికుం మెప్పు 
పొందుట మిక్కిలి కష్టమైనపని. ఆయితే, యీనాడు పరిస్థితులు కొంచెము మారి 
నవి. (పతిభకు _ప్రణమిల్దాట మనవారు మెల్చమెల్లగా నేర్చుకొనుచున్నారు. సమ 
కాలికుల ఆదరము పొండిన రచయితలు కూడ కనబడుచున్నారు. అయితే, 
బెర్నార్డ్‌ షావలె సమస్త ప్రపంచములోని సమకాలికుల గౌరవాద రములు పొందిన 
రచయిత మరొక్క_రు కానిపించరని చెప్పవచ్చును, తన జీవత కాలములోనే 
ఆయన పూర్వకవులతో సమానమైన గౌరవాద రములు పొందగలిగెను. 


షా మంచి వక్త, సంభావణాచతురుడు, ఛలో క్రి నిపుణుడు. ఏ విషయము 
గూర్చియైనను [పళ్నించినవ్వుడు వెంటనే యే మ్మాతము తడుముకొనక చమ 
త్కారముగా సమాధానము చెప్పుటలో షా అద్వితీయమైన నేర్పు గలిగియండెను. 
ఈయన ఛలో క్రి పపంచ [వథ్యాతి పొందినవ. ఈ విధముగా తన ఛలోక్తుల 
చేత సమస్త జగత్తును ఆకర్షించిన ఆధునిక రచయిత మరొక్కరు లేరని 
చెప్పిన ఆతిశ యో క్తి కాజాలదు. షా ఛలోక్తులన్నియు కలిపి ఒక పుస్రకము 
(వకటించినచో ఆది యొక మంచి రచనగా ఉండగలదు. షా చలోక్తులలో 
సమాథానములలో ఆయన పత్యేక వ్యక్తిత్వము |పతిబింబితమగుచుండును. షా 
సుందరాకారుడు కాడు. ఒకసారి అమురోపాలో సౌందర్యమునకు (వసిద్ధిచెందన 
యొక విలాసిని షాను వివావా మాడగోరి “నన్ను నీవు సపెండ్రాడినచో మన 
సంతానమునకు నా సౌందర్యము సీ మేధా సంపద అలభించగలొదని (వాసి 
నప్పుడు షా వంటనే ఆమెకు “......మన సంతానమునకు నా సౌందర్యము 
సీ మేధస్సు లభించినచో చాల పళ్చాత్తాపపడవలసి యుండునని (వాసిన సమా 
ధానము సు పసిద్ధమైనది. 


షా శాకాహారి, సామ్యవాది. సామ్యవాదమును గూర్చి ఆయన యొక 
[(గంథమునుగూడ రచించెను. పు్రక సమీక్ష సాహిత్య విమర్శలలో ఆయన 
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రు గలిగి యుండెను. 19265 సంవత్సర ములో ఆయన సాహిత్య 
మునకు నోజల్‌ దహుమానము పొందియుండెను. మరణించు వరకు ఆయన 


షా తీ వమైన రాజకీయ ఆభీి[వాయములు కఠిగియుండెను. నిర్భయముగా. 
విమర్శించుటలో షాను మొదలు చెప్పి తరువాత ఇతరులను చెప్పవలెను. యుద్ద 
మును గూర్చి అభిప్రాయము తెలుపుమని కోరగా “ఈ విషయమై నా అభి 
(ప్రాయముతో పనిమేమి? ఏది యేట్టుక్నను నేను విధిగా పన్ను చెల్పించు చున్నాను 
కదా?” ఆని ఆయన తలిపియుండెను. గాంధీ మహాత్ముని మరణము వట్ట సంతా 
పమును తెబ్బుచు “[పవంచములో మిక్కిలి మంచివాడుగా నుండుటకూడ 
యెంత ఉప[దవ కరమైనదో ఇందువలన వెల్లడి యగుచున్న దని షా చేసిన 
వ్యాఖ్యానము ఆయన (ప్రత్యేకతకు నిద ర్శ్గనము. [ప్రపంచ రాజకీయ వేత్త అంట 
రిలో నెహూ, స్టాలిన్‌లమీద షాకు విశేష గౌరవాదరము లుండెను. అనాటి 
ఆంతర్జాతీయ రాజకీయసంభఘర్షణలో (ప్రపంచముయొక్క ఆశలన్నియును వా 
రిద్దరిమీదనే ఆధారపడి యున్న వని ఆయన తెలిపియుండెను. 


984 సంవత్సరాల వృద్ధ దిశయందు షా అ స్తమించెను. ఆరమగ్గిన పండు 
రారిపోయినది. జీర్ణమైన శరీరమునుండి ఆత్మ యెగిరిపోయినది. 
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